Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 

to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 

publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  fivm  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogXt  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  in  forming  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.   Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 

at|http: //books  .google  .com/I 


Google 


Tama  on  kauan  vain  kirjaston  hyllyssa  olleen  kirjcin  digitacilinen  kappale,  jonka  Google  on  huolellisesti  skanncinnut,  osana  tavoitettaan 
tehda  maailman  kirjatsaataviJle  Internetissa. 

Kirjan  tekijanoikeussuoja  on  jo  rauennut  ja  kirjasta  on  tullut  vapaasti  jaeltava.  Vapaasti  jaeltavalla  teoksella  ei  joko  koskaan  ok>  oUut, 
tekijanoil^ussuojaa  tai  suoja  on  rauennut.  Se,  onko  teos  vapaasti  jaeltava,  riippuu  kunkin  maan  Ijunsaadannosta.  VapEiasti  jaeltavat 
teokset  avaavat  meille  paluun  menneisyyteen,  menneisiin  kulttuureihin  seka  tietoon,  joka  muuten  olisi  vaikeasti  loydettavissa. 
Reunahuomautukset  sekamuut  lukijoitten  lisaamat  merkinnat  onjatettynakyviinkertomaanteoksenmatkastakuatantajalta  kirjaston 
kautta  Intcrrictiin. 

Kayttoohjeet 

Google  on  yipea  saadessaan  digitoida  materiaalia  yhteistyossa  kirjastojen  kanssa,  ja  tuodessaan  vapaasti  jaeltavaa  materiaalia  yleiseen 

tietoon.  Vapaasti  jaeltavat  teokset  kuuluvat  yleisoUe,  ja  Google  toimii  ainoastaan  asianhoitajana.  Koska  tyo  tulee  kalliiksi,  Google  on 

kuitenJiin  ryhtynyt  toinienpiteisiin  liaupallisen  vaarinkayton  estamiseksi,  esimerkiksi  rajoittamalla  automaattisten  kyselyjen  suoritta- 

mista. 

Kayttajalta  odotetaEini 

•  Rajoittumista  vain  yksityiskayttoon 

Googlen  teoshaku  on  tarkoitettu  yksityishenkiloille,  ja  teosten  kaupallinen  hyodyntaininen  on  kiellettya. 

•  Pidattaytyinista  hakujen  automatisoinnista 

Googlen  hakujarjestelmien  automatisoitu  kaytto  on  kicUcttyii.  Jos  hiikujiai  tarkoitukscna  on  saada  niatc^riaalia  koii(X!lliHcn  kic- 
lonkaantamisen,  optisen  tekstintunnistuksen  tai  muun  suuria  maaiia  tekstia  vaativan  sovellukscn  kchittaniiswn,  ota  yhtoytta 
Googleen.  Google  on  edellakavija  julkisesti  jaeltavan  materiaalin  hyodyntamisessa  ja  voi  ehka  auttaa. 

•  Lahdetietojen  sailyttamista 

■Jokaiseen  tiedostoon  sisallytetty  Googlen  leima  toimii  muistutuksena  projektista,  ja  auttaa  etsimaan  lisamateriaalia  Googlen 
teoshaun  kautta.  Ala  poista  merkintaa. 

•  Varmistavan  kayton  laillisuuden 

Kaytitpa  teosta  miiiin  tahansa,  on  muistettava,  etta  kayttajan  on  itse  varmistettava  kayton  esteettomyys  voimassa  olevien 
saadosten  kannalta.  Ei  pida  olettaa,  etta  kirja  on  vapaasti  jaeltavissa  kaikkialla,  jos  se  on  sita  Yhdysvalloissa.  Se,  onko  teos 
tekijiinoikeussuojan  alainen,  riippuu  maittain,  eika  ole  olemassa  kattavaa  ohjetta  siita,  miten  yksittaista  teosta  voi  missakin 
tapauksessa  kayttaa.  Ei  pida  olettaa,  etta  teoksen  oleminen  Googlen  teoshaussa  tarkoittaisi,  etta  sita  voi  kasitella  miten  tahansa 
missa  tahansa.  Tekijanoikeussuojan  rikkomukset  voivat  kayda  kalliiksi. 

Tietoja  Googlen  teoshausta 

Googlen  pyrkimyksena  on  maailman  tietojen  jarjestaminen  ja  niiden  tuominen  avoimesti  kaikkien  saataville.  Googlen  teoshaku  tuo 
mEiailmEin  Mrjat  lukijoitten  ulottuville  samaJla  kun  se  auttaa  kirjailijoita  ja  kustantajia  loytamaan  uutta  yleisQa.  Hakuja  taman  teoksen 
taydeata  tekstista  voi  tehda  osoitteessa  [http :  //books . google . com/| 


i 


^> 


•   •• 


^, 


f    / 


SUOML 


Eirjoituksia  isd>n-maa]lisista  aineista. 


Toimittanut 


SveiialaiseM   Kirjallisivilea   Seira. 


Toinen  Jakso. 


O  Osa. 


• 


»■ 


HELSIieiSSi, 

SaomaUiaeii  Kiijallu.  Senraa  kiijapainofm, 

1871. 


> 


IC)  to 


Aineiflto: 

Kokoilemia  Muinaistutkinnon  alalia,    Julkaissut  J.  1.  Ag- 

peUii.    /. siv.     1. 

Tutkimus  Eield-Pohjanmaan  kielimurteesta,    Kirjoittamtt 

T.  6.  AmiBOff „  235. 

Muoto-opillinen  selitys  Eurajoen,  Lapin,  Rauman,  Pyhan- 
maan,  Laililan  ja  Uudenkirkon  pitajien  kielestd, 
Kirjoittanut  J.  A.  lahBSSOB.   //.    (Jatkoa) „  303. 

Suomalaisen    Kirjaliisuuden  Seuran   keskustelemukset  v. 

1868 — 1869 „  '391. 

Kaksikymmentakaksi    lehtea    kuvia   ja    yksi    kartta    ensimaiseen 
kirjoitukseen. 


\ 


Kokoilemia  MnioaistDtkinDOD  alalia. 

Julkaissut 
J.  B.  Aspelin. 

I. 

Etel&-Fohjanmaalta. 

SuomeB  fnuinoineu  asutus,  ennenkuin  historian  sSteet,  kris- 
tin  uskon  tullessa,  rupeevat  Suonien  saloja  valaisemaan,  on  vield 
milt'ei  kokonaan  arvelujen  nojassa.  Ulkomaan  kirjalliset  lahteet, 
etenkin  Skandinavian  sadusto,  tietilvat  yhU  ja  Uta,  ep^ilemSttSl 
varsin  todenperMisUkin  ^Suomen  asukkaista  pakanuuden  aikana, 
mutta  me  emme  noita  tietoja  ensink£ian  ymmSrrS.  Ja  miksi? 
Siksi  etui  Suomen  asutus,  Suomen  kansalliset  olot  tuoUa  ajalla 
OYdt  iban  tuntemattomat,  kun  kotioiaallisia  kertomuksia  noilta 
ajoilta  kokonaan  pauttuu.  Niin  onnetoin  ei  ole  Skandinavia  sa- 
dustoneen.  Mutta  mita  ovat  nuo  Skandinavian  sadut  muuta  kuin 
kansan  tarinoita,  joita  Saxo  Grammaticus  ja  Snorre  Stnrlesson 
aikoinaan  aoimensivat  kansan  suusta.  Kun  kristin  usko  poisti 
pakanuuden  maastamme,  toi  se  kirjoitustaidon  kanssa  vieraan 
baUituksen,.joka  tarjosi  Suomen  rahvaalle  vieraan  ballitusmuodon, 
vieraan  sivistyksensii,  vieraat  tavat  —  kansan  omista  tavoista  ja 
muistoista  lukua  pitflmSttd.  Noita  muistoja  vieras  -sivistys  balveksi 
ja  ne  jsivst  Suomessa  kirjoittamatta.  Mutta  niissS  muistoissa  oli 
Suomen  kansan  muinaishistoria  kJitketty,  kuten  Ruotsin  kansan 
historia  mainituissa  saduissa.    Nyt  on  suoraalaisuus  meissa  vie- 
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raan  sivistyksen  lapsissa  herdDnyt  ja  me  kysymme  hartaalla  sy- 
dSimellSI  noila  Suomen  kansan  omia  muistoja.  Samoiii  kuin  Sten- 
back  loysi  Suomalaisen  isSinmaansa  in5kkil£lisen  kodosta,  toys! 
LOnnrotimme  sielta  vieU  Kalevalan,  Salmelainen  Sadut  ja  TarinaU 
Ehk£l  loytyy  siellSI  hisloriammekin.  iNuori  kansalainen,  joka  on 
oppinut  rakastamaan  Suomen  kansaa,  jos  hilnessS  palaa  himo  vai- 
kuttaa  jotain  Suomen  kansan  kunniaksi,  niin  hsin  ei  enempaa 
oppia  tarvitse;  nakatkoon  kirjat  loukkoon  ja  IdbtekOOn  mokkiloi- 
hin  Suomen  kansaa  oppimaan  ja  noita  muistoja  kysymHSIn.  Hd- 
nelle  tosin  sanotaan  etta  vanhat  oval  kuolleet,  —  nuori  kansa  ei 
pida  muistoista  vaaria;  mutta  alkOOn  oiko  millSinsflkaan,  siila  sa- 
moin  sanotaan  viela  vuosisatoja  meidSnkin  haudoillamme  ja  edel- 
leen  niin  kauan  kuin  Suomen  kansa  elflal.  Thta  varmaan  kuin 
Suomen  kansalia  on  omituineti  henkensa,  on  siliif  myos  omat  muis- 
tonsa.  Kerran  meita  nubdellaan  huolimattomuudesta  tai  kiitetaan 
buoleslamme,  samoin  kuin  meidan  on  syy  valitlaa  tai  kiittaa  edel- 
listemme  toimia.  Jos  tuo  nuori  kansalainen  tarvitsee  esimerkkia, 
niin  lukekoon  Hylt^n-Cavallius'en  W&rend  och  Wirdame  ja  minS 
voin  vakuuttaa,  etta  ban  abkeralla  tyolla  kokoo  mista  Suomen 
maakunnasta  tahansa  ybta  ansiollisen  kirjan,  josia  tulevaisuus  on 
hanta  aina  kiiltava.  Taikka  lukekoon  Afzelius'en  Svenska  Folkets 
Sagohafder,  jotka  myoskin  ovat  nyky-ajan  kokoilemia.  Maailman 
oppineita  kylia  loytyy,  joiden  vertaisiksi  emme  koskaan  voi  tulla, 
mutta  yksinkertaisia  abkeroita  tyOmiebia  puuttuu,  jolka  astuisivat 
kansan  joukkoon  ammentamaan  muualta  turhaan  kysyttya  tietoa. 

Geijer  on  osaksi  asutustarinoilla  koettanut  selvittaa  Ruotsin 
asuttamista.  Asutustarinat  ynna  muut  kansan  muistot  ovat  myos- 
kin melkein  ainoat  tiedot,  joiden  kautta  me  voimme  astua  his- 
toriasta  tuntemattoman  pakanuuden  ja  arkeoiogian  aiaiie. 

Ne  arkeologialliset  ja  historialliset  kokoiiemat,  asutus*-  ja 
kansatieteelliset  tarinat,  jotka  tassa  tarjoan  yieisOUe,  ovat  paa* 
osakseen  kahden  kerays^matkan  bedelmia. 


I. 


Kevaslllt  V.  1868  anm  minil  Kirjallisuuden  Seuraita  His- 
toriallisen  Osakunnaii  kaulta  matkarabaa,  kerSit^kseni  tarinoita 
Etela-Pohjanmaan  asotuksesta  ynnSi  ttilkiakseni  mittf  muinaisjSlSiD- 
nOksiS  tuolla  alalia  lOytyisi.  Seura  katsoikin  tjOn-alan  hyvdk^i 
ja  maarSsi  minulle  matkarahaksi  400  markkaa.  Kon  ymmarrettSl- 
Yflsti  arvasin  Ganander'in  tulkimia  kivikompuja  rannikolla  Ruotsa- 
laista  asotusta  Vahbemmaksi,  tahdoin  ensin  kuulostella  Suomalai- 
sen  asutuksen  aikaisuutta,  joka  ebkH  antaisi  selitysta  noista  mui- 
naishandoista,  ja  kuljin  siita  syysta  Saomalaisia  seurakuntia  sen- 
raavassa  jarJestyksessS:  Karifoki,  Isojoki,  Kauhajoki,  Kurikka, 
Jtiia^'drvi,  Perisein^'oki,  Alavui,  Toysd^  Lehtimdki,  Kuurtane, 
Lapua,  ICauhava,  Nurtnojoki^  Alaseindjoki,  llmajoki  ja  Teuva, 
AsQtus  noissa  kirkkokunnissa  on  paa^ysakseen  Pohjan-KyrOsU  le- 
vinnyUif  ja  jokseenkin  nuorta.  Kiinteita  muinaisjaaD05ksia  toolla 
alalia  tuskin  ollenkaan  iOytyy  ja  nuokin  harvat  ovat  osaksi  kris- 
tinuskon  aikuisia.  Sita  vastoin  lilyttasin  tuolla  alalia  runsaasti  kivi- 
kaaden  kaluja  ja  noita  kokosin,  usein  knikien  talosta  taloon. 
Kalujen  lOytOpaikoista  sain  eniromasti  hyvdn  lilin;  silla  mel- 
kein  kciikki  olivat  miesmuistoon  loydetyt.  Tuo  kerasminen  vei 
aikaa,  mutta  ebka  antaa  tuleva  tutkinto  noille  kokoilemille  aina- 
kin  topografillisen  arvon,  jota  ei  aikanamme  meilla  ole  voitu 
huomaii^ 

Tuosta  ensimmaisesta  keraysmatkasta  annoin  kevat-talvella 
Y.  1869  tilinteon  Suomi-kirjaan  painettavaksi. 

Suvclla  y:  1869  olin  paattanyt  jatkaa  noita  tulkimuksiani 
Etela-Pobjanmaaila.  Sen  vuoksi  anoin  taasen  Kirjallisouden  Sen* 
ralta  matkarabaa.  Mutta  Seura  oli  kielitutkintoa  ja  laulukeraysta 
yarten  maarannyt  kahdelle  jasenelle  matkarabal  ja  antoi,  tuon 
ohessa  katsoen  Suomen  kielitutkinnon  ja  kirjallisuuden  edistami^ 
sen  paa-asiakseen,  minulle  kieltavan  vastauksen.  Sitten  anoin 
TKopistolta  apuraboja  kerMysmatkalleni.  Vastaus  oli  sekin  kieltava. 
Konsistorio  arveli,  etta  tuollaisten  kotimaallisten  tutkintojen  edis^ 


Uminen  matkarahoUla  ei  oikeastaao  kuuluaut  Yliopistoa  vai- 
kutusalaan. 

Nyt  oli  miQulla  yksi  ainoa  keino  iSiiM.  Mina  eaiUdin  Se- 
nalille  muinaistutkinnoD  ahtaan  tilan  maassarome  yana  Kirjalli- 
suuden  Seuran  ja  Yliopiston  mainitut  vastaukset.  Onnistuikin 
mittun  saada  600  markkaa  matkarahaksi. 

Tuolla  viime'  Knatkalla  matkustin  seuraavat  kirkkokunnat: 
Sideby,  Lapvadrii,  Ristiina,  Narpio,  Korsmsi,  Petolahti,  JHrUi- 
kyld,  Maalahti,  Suiva,  Jurva,  Laihia,  Musiasaari,  Eoimtiahti, 
Wdhakyro,  Isokyro,  YUstaro^  YliMrmd,  ff^oyri,  OravaUei, 
Munsaio,  Lapuan  Joensuu,  Jepua,  Aiaharmd,  Korte^'arvi,  Evi- 
jdrvi  ja  Lappqfdrvi.  Rannikolla  kyselin  ja  mittaiiin  siellfl  loytyvifl 
^jdlinroukkioita'^,  joista  ava$in  muutamia,  tutkia  ja  lil^in  jdUeen. 
Asutus-  ynnd  maita  muinaistarinoita  kyselin  sen  mukaaD  kuin  aika 
myOden  antoi.  Samoin  katselin  talid  kuten  edeiliselidkin  mat- 
kalla  loytyvia  arkistoja.  Kivikaluja  kylld  lOylyi  tallella  sisemmissSi 
seurakunnissa  kuten  Jurvassa,  Kortesjarvellii,  EvijSlrvella  ja  Lappa- 
jSrvellS,  mutta  kun  noiden  aikaa  vievila  tarkkaa  kerftflmisU  oli 
moiiittu,  oiin  ainoastaan  sivumennessd  kokosin  toistakymmenU. 

N£lio  tutkittuani  ne  pad-alat,  joille  Eteid-Pobjanmaan  KyrO- 
laiset  ovat  levinneet,  katson  sopivaksi  yhdistfi£i  molemmat  matka* 
kertomukset  yhteen,  joten  paremmin  voin  lukijalle  osoittaa  sivu- 
tarinain  yhteyden  Ein£l*Kyrdn  asutuksen  kanssa.  Kansatieteellisiii 
muistoja  olen  myOs  sivumennen  koonnat.  MiUSln  tdydaliisyytta  ei 
ensink£lSn  nuon  pikaisilta  roatkoilla  voi  vaatia.  &ansan  muistoja 
ainoastaan  yhdessflkin  seurakunnassa  on  vaikea  tybjentaa.  MiaSI 
viiltaan  vieU  kerran  ennen  mainittuun  Hylij^n-Cavallius'en  kirjaan 
ja  jokainen,  joka  lapsuudessaan  on  kansan  eldmflan  totlunuty  voi 
kaossani,  tuota  kirjaa  lukiessa,  todistaa'pakanallisten,  paavinus- 
koisten,  taikauskoisten  y.  m*  muislojen  rikkauUa'meiddnkin  maan- 
miehissSl.  Se^  joka  noita  muistoja  rakastaa,  kysykOdn  abkeruudella 
mit£l   kukin  on   kuullut  Lappaiaisista,   JfittiiflisisU,  Vuorenvttest^f 


Peikoisia,  Hii'estSi,  Leminosta,  Noidan  nuolista,  jublamenoista,  Paa- 
vinuskosta,  Neitsy  Maariasta,  Paavalista,  Pietarista,  kysykOOn  „van- 
han  kansao  tyOn-alaa^  metsistS^  vanfaoja  tapoja,  satuja,  kansan 
lauluja,  sananlaskuja  y.  m.,  y.  m.,  pyytakOOn  kansalta  selitysta 
joka  kohtaan  ja  hMn  voi  hammastyksell^i  tayttaa  kirjoja,  joita  tuie- 
Ydisuus  oQ  ksiyttava  paraiDa  Suomen  muinaishistorian  ja  kansa- 
tieteen  IShteinM. 

Psiatarkoilus  seuraavilla  kokoiiemUla  on  ollnt  arkeologiallioeD 
ja  muinaisbistoFiaHinen ;  mitit  siis  muuta  on  onkeen  tarttunut 
olkooD  vaan  naytteeksi,-  ettei  rnuitakaan  tietoja  olisi  puuttnnut. 

A.   Kivikaufi. 

Muinaistutkinto  rupee  yhd  enemmin  nSytt^madn  todeksi,  elta 
ibmiskunta  kerrain  on  paljain  kasin,  alastoinna  Juroalan  iuomana 
alkanut  astua  roaan  pasHa.  Hanen  jarkensa  on  kokemuksesta  vahi- 
tellen  vaurastunul  duurempaan  jantevyyteen  ja  vahitellen  opetianut 
hanta  kukistamaiin  luontoa  berruatensa  alle.  Ikaankuin  apinja 
kiipesi  ban  kerran  bedelmia  puusta  sjOmaan,  juoksi  kuten  sekin 
saaliiDsa  kiinni  ja  tappoi  sen  paljain  kasin,  kunnes  oppi  kivia  ja 
kapaloita  aseina  kayttamaan.  Pitkia  aikoja  kului  epailematta  ennen- 
kuin  ban  oppi  taikka  edes  katsoi  tarpeeiliseksi  muodostaa  noita 
maasta  noukittuja  aseita  kaytannOllisempaan  muotoon.  Ehka  oli 
banen  ensimmainen  keksintOnsa  edeileen  noista  luonnon  antamista 
aseista  se,  kun  oppi  muodostamaan  itsellensa  naijantapaisen  puun, 
taikka  oksaisesta  kalikasta  kirveen  tapaisen  aseen,  taikka  joko 
ttlainsaaliista  kiskotuiila  sooHlla  elikka  puunjuurilla  sitomaan  klven 
paukalikan  nenaan  kiinni,  joten  syntyi  kivinuija.  Kan  tuo  ase 
katsottiin  kaytannOlHseksi,  niin  opittiin  valitsemaan  sopivampia  ki- 
via^ vibdoin  noita  kivia  halkaisemaan  piikkisiksi,  joka  keksintO 
oli  kuokan  tahi  kirveen  synty.  Parempia  aseita  ei  isoon  aikaan 
tarvittu,  silU  ihminen  eli  hedeimilla  tai  niiden  elainten  lihalla; 
jotka  teln  sauttoi  ja  sai  tuolla  nuijallansa  voitetuksi  taikka  mitka 


hdii  joko  kivilla  tai  seipSalU  nakkasi  kuoiiaaksi.  Vihdoio  keksi 
baa  parempia  nakkuu-aseita,  oppi  teroittaioaao  seip^^nsd  piikki- 
sellS  kivelU  tai  luulla,  joten  keihftaD-tera  syotyi.  Silteo  keksiuiio, 
etU  j^utevjln  puun  avulla  voitiio  kiveile,  seipafllle  eli  keihfllle  an* 
taa  paljo  parempi  vaubti.  Tuosta  syntyi  vaibitelleD  joutsi  ja  nuoiu 
Keihattn  ja  uuolen  teriftDs£l  oppi  b^n  sitten  hiomalla  teroittnmaan 
ja  ne  oiivat  epalilemSlttS  bSnen  ensimmSiset  ter^-aseensa.  Uiden 
tai  tuulen  kaataman  puun  piialU  kulki  hfln  virtojen  ja  salmien 
ylitse,  kunnes  oppi  lauttoja  itsellens^i  yhdistttmlll&n,  jossa  tyOssil 
kenties  ensin  kirves  ja  kirveen  kaiytflnto  keksilliin.  Multa  pitkflt 
ajat  kuluivat;  ennenkuin  huomattiin  eWk  ruuKen  tapainen  kalu 
helpommasti  keikkui  veden  pinnalla  ja  uskallettiin  ruveta  tuota 
konetta  tekemadn.  Mutta  valkia  ynna  sen  merkillinen  voima  oli 
luultavasti  keksitty  ukon^ilman  sytyttamflsta  puusta  ja  valkian  ja 
kirveen  avulla  saatiin  ensimmSisen  ruuben  aine  suuresta  tyvestd 
katkotuksi.  Tuota  ruvettiin  vabitellen  taasenvaikialla  ja  kirveeiU 
ruuheksi  muodostamaan,  mutta  kun  ei  kirves  joka  paikkaan  so- 
pinut,  niin  keksittiin  ensin  tasa-,  sitten  onsitaitta  valkian  jdtUinii 
epatasaisuuksia  silittamaan. 

Noin  oiivat^  epailematta  byvtn  pitkien,  tuhansien  vuosien 
kuluessa  mio  pasi-aseet  nuija  ja  vfthempi  vasara,  kirves,  tasa-  ja 
onsitaitta,  keihfls  ja  nuoli  keksitjt.  Noita  vahitellen  biottiin  eri 
tarpeen  mukaan  eri  muotoihin.  Hiotessa  piao  syntyi  kauneudeo 
henkikin  ja  kivesta  opittiin  monta  muutakin  tarve-kalua  tekeaiftjln* 
Vihdoin  opittiin  reikiakin  kiveen  tekemsan,  arvattavasti  silla  yksin* 
kertaisella  tavalla,  etta  siiben  paikkaan  asetta,  mihin  reika  tar- 
vittiin,.  hakattiin  ensin  vabainen  kolo;  tuobon  pantiin  vetta  ja  bie* 
taa,  jossa  sitten  keppia  tai  sopivaa  kivea  kasien  valissa  pydritet* 
tiin,  siksi  etta  reika  saatiin.  Kaloja  oli  luultavasti  kauan  pyydetty 
keibailla  ja  nuolilla,  mutta  vabitellen  opittiin  kaloja  koukuilla  ja 
syotolla  pyytamaan.  Ensimmainen  koukku  oli  kenties  puusta,  kuten 
oksasta  tebly  mateen  koukku  viela  meidan  aikana,  mutta  kun  ei  tuo 


kaikkia  kaloja  kestdoyt,  qiId  sidottiin  kaksi  luupalaa  vinoon  toineo 
toistansa  vastaan,  joten  saatiin  mateenkoukun  nskoinen  luukoukku, 
Joka  oli  sek^  teravampi,  eiiik  kestfivampi.  Siiroa  tehtiin  eiainten 
suoQista,  joita  mjros  muisea  tarpeissa  nuorana  kaylettiin,  esra. 
vasaroita,  kirveiu,  talttoja  ja  nuolia  varteen  sitoessa.  Kuten  ta- 
pettujeo  eUiinten  suonia  kflyteUiin  ribmoina,  djid  kSytettiiu  niiden 
nahkoja  ruuiniio  peitleenfl.  Ompelemioen  kdvi  silla  tavalla^  etu 
reikia  pistettiin  oaban  syrjM^n  ja  suonilla  sidottiin  sjrjSlt  yhteen. 
Kotouksia  elikkft  asuntoja  lebUiD  taasen  siten,  etia  seipaitSl  pysty- 
tettiin  maahan  ja  nojalliiD  toisiansa  vastaao;  nuo  pylvSiat  sitten 
peitettiio  Dahoilla  ja  talo  oli  valmis. 

Tuollaiselle  taikka  ainakin  saman  arvoiselle  sivistvksen  as- 
teelle  olivat  ne  ihmiset  ehtineet,  joiden  ^dni  ensin  kaikkui  „Korpi- 
joen^  eli  Kyrdnjoen  varsilla,  niissS  KyrOldisten  viljaval  pellot  mei- 
d^D  aikoina .  raskaine  laihoineen  lainehtivat.  Muinaistutkinto  ei 
ole  ainakaan  vielSl  Etel^-Pohjanmaalla  keksinyt  vanhempia  muis- 
toja  maakuDDan  asutuksesta,  kun  ylip^dn&S  hyvin  hyvdsti  hiottuja 
kivi-aseita,  joiden  siisti  hionta  todistaa,  ettS  tuo  kansa  eli  kivi- 
kauden  sivistjneimmillS  ajoilla.  Kivi-aseet  tavataan  yleens^  koko 
maakunnassa  paitsi  Ruotsalaisten  ballussa  olevalla  rannikolla,  sen 
mukaan  kun  tSlhSIn  saakka  tunnetaan,  noin  12—15  uuden  virstan 
pS^ssSi  meren  rannasta  ja  paitsi  Lehtim^en  Maanset^lla  Atsslrin* 
jSlrven  pohjaisessa  pdSssM,  missS  ei  myOskSian  t^hSln  saakka  ole 
tavattu  varmoja  jMkiSl  kivikaudesta.  Kun  noita  jSltteita  kuitenkin 
Idydetasin  Alijarven  naapuriseurakunnissa,  TojsSssd,  Ats^rissS,  Keu- 
rulla  ja  Wirroilla,  niin  on  luultavasti  tuo  Lehtim^en  aukko  vain 
satunnainen.  Varmaa  ainoastaan  on,  ettSi  nykyiset  asukkaat  tuolla 
puhuivat  ukon-vavioista  ikSISin  kuin  ulkoapSin  tulleen  buhun  mukaan. 

Minun  tiet^ldkseni  oli  T:ri  Emel6  Waasassa  ensimm^inen  mui- 
naiskalujen  kerfldja  Etela-Pohjanmaalla,  joka  myOs  kokosi  kivi- 
aseita.     Uiinen  kadotetussa  kokouksessansa  Idytyi  tietysti: 
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1.  EritUin  hyvMsti  sailynyt  vasarakirves,  kuten  arvel^iii, 
muslasta  hietakivi-lajista.  Sen  oli  er^  taionpoika  JOyUnyt  Kiiri- 
kau  kappelista.  Emel6  sai  tuon  kalun  v.  1815  ja  tallelti  siU  viela 
V.  1845  1). 

2.  Vasarakirves  hienosta  hietakivesU,  1  '^  ja  9  1.  pai- 
nava,  loytty  llkan  talon  maalta  llmajoella.  SieltS  sai  s6n  Maa* 
rnittari  C.  G.  Holm,  joka  lahjoiiti  i^mikn  ynnii  neija  muuta  mui* 
naiskalua  mitallista  EmeUelle.  Kaikeksi  onneksi  kuvasi  Holm  nuo 
kokoamansa  muinaiskalut  pieneen  vihkooD,  joka  nimella  OsterboU- 
niska  Fornlemningar  s^ilyteUdn  Yliopiston  kirjaston  kSsikirjoitus- 
kokouksessa.  SiinSI  kuvattu  vasarakirves  ei  ole  ensinkftfln  tavalH- 
sista  eriSf^. 

3.  Nuolmkovasimia^  tavallisesti  valkoisesta  kivilajista  (ukon- 
kivestit  elj  kvartsista)  ja  lOyttyjd  Isossa  KyrOssM  ja  llmajoella, 
kuuluu  myOskin  loytyneen  Emel^en  tallessa  ^). 

4.  5.  Kaksi  kivikirvestd  (jaspiksesta  ?),  loydetyt  Etela- 
Pohjanmaalla. 

6.  Useita  ialltoja  ja  vavioila  seka  hienommasta  etta  kar- 
keammasta  kivilajista,  loyttyjd  Ison  KyrOu  ja  Ilmajoen  piUjissSi  ^). 

Toinen  Pohjalainen,  joka  kokosi  kivi-aseita  ynnS  muita  mui- 
naiskaluja  seka  Ison  KyrOn  ettS  Lappajdrven  seuduilla,  oli  Pastori 
J.  Fr.  Reinius.  HSnen  kokouksessansa  loytyi  ainakin  seuraavat 
kivi-aseet: 

7.  Nuifakivi,  ymmyrkSlinen,  6  a  7  nauian  painava,  lOytty 
kyntaessSl  Paalijdrven  talon  pellosta  AlijSirvella.  Nuija^  joka  reijdn 
kohdalta  oli  ohuempi,  oii  takomalla  muodostettu  Alij^rvellfl  taval- 
iisesta  madekivestfl  eli  kranitista.  LOytdessS  oli  nuijassa  viela  jdft- 
tuuran  nflkoinen,  puolen  kyjnariin  pituinen,  mutta  pahasti  ruos- 


*)  Jakob  Fellmarit  Fornlemningar  fr&n  Stendldern,  funna  uti  Osterbot- 
ten  i  Finland;  Annaler  for  Nord.  Oldkynd.  4846:  5W.  —  *)  L.  c.  S40,  — 
3)  L  c.  SOS^iO;  Suomi  484*7:  64;  Holmberg^  Finska  Fornlemningar:  6,  . 


iUQUi  rautavarsi  jftiillSI.   Nuija  oli  siis  rautakauden  aikuinen,  mutta 
UirkednH  Tertaaskohtana  maioitsemme  siiUI  Ussa^). 

8.  Nt4ii<ikivif  samaUainen  kun  edelliDen,  ehkii  ei  yhta  pyo- 
red  ja  tehty  lOysemmSsU  madekivesUi;  SVa  naulan  painava;  reika 
iuskio  tuuma  mtiinsd,  eikdi  oikein  keskikohdallakaan.  Eritlttin 
huomattava  on  etU  tSmfl  kivi  on  lOytty  „kivirauDio8ta^  PaalijSir- 
Ten  taloq  saaalla  AlijSrveliS,  siild  kivirauniot  oval  noilla  seuduin 
elavan  tariaan  nukaan  Lappalaisten  j^iUimid  ja  ulkondkOnsakin 
puolesta  aivan  omituisia.  Tavallisesti  ioyttSlliii  noista  raunioista 
alkoperftisift  Skeenpiikin  nakoisia  raotakuokkia.  Myoskio  kivikno- 
kasta  kuulin  mainittavaD  Tervajdrvella. 

9,  10.  Nuifakivid  samasta  kiTilajiBta,  myOskin  Alijarvelia 
lOyttyja.  ToineD  4V29  toineD  3  naulan  painava. 

11,  12.  Nuijakivid  samasta  kivilajista,  loyttyja  Umajoen 
pitdjassa. 

13,  14.    Mvikirveitd,  loyttyjfl  Alijarvelia  ja  tehtyjd  bienosta 
ja  koTasta,  mustasta  kivilajistd;  pituudeltaan  5^6  tuumaa;  2  k' 
3  tuuman  levyisia  ja  Vs  ^  %  tuuoian  paksuja. 

15.  Vavio  tai  taltta,  pienellainen,  hienosta  mustasta  kivi- 
lajista katen  edellisetkin. 

16.  Vavioita,  yhdellaisia  kun  edellinen,  joko  karkeam- 
masta  tai  hienommasta  kivilajista  ja  lOyttyja  Ison  Kyr^n  ja  Umajoen 
pitajistd  ynna  Alijarven  kappelista,  tallellettiin  useita  Reinius'en  ja 
Emel^n  kokoilemissa. 

17.  NtAOknkovasin  valkoisesta  hienosta  kivilajista  (ukonkives- 
td),  syvdt  naarmat  karkil)a  neljallM  sivulla,  ikHSnkuin  siina  olisi  jotain 


*)  Tuollaisia  nuijakivia  on  loytty  useita  Tscbudien  muinoisista  kulta- 
kaivannoista  Siperiassa.  Eraassa  nahdaan  viela  lyhyl,  hyvSsti  sailynyt  puu- 
varsi,  joka  on  reikaan  kiinnitetty  lujilla  nahkahihnoilla.  Vrt.  EichwaldMn  0 
qy4CKnx'b  Konaxi*  kokouksessa  3anBCKii  llmnepaT.  Apxeo^ornqecKaro 
06iitecTBa  IX.  Taulu  IV,  kuv.  I.  Muut  aseet  noissa  vanhimmissa  kaivan- 
tt<HSsa  ovat  tavallisesti  joko  vaskesla  tai  kivesta.    Vrt.  Smmi  VII:  15. 
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terft-asetta  hiottu.  LOytty  Ison  KyrOn  pitajSissSI.  Kansa  nimitti  sitft 
^liokokiveksi'S  Samailaisia,  lOyityja  Isossa  KyrOssfl,  llmajoella  ja  Aii- 
jjlrvell^,  loytyi  toisiakiD  Reinius'en  ja  Emel^n  tallessa.  Num^rot  7, 
8,  13,  14,  15  ja  17  lahetti  Reinius  v.  1841  Kirjaiiisuuden  Seiiralle, 
jonka  kokoilemat  kivi-aseet  nyt  ovat  lahjoitetut  Yliopiston  Museoon. 
Reiuius'en  UbettSmista  ei  kuitenkaan  lahjoiUaessa  ollut  tallella  kon 
D:ot  7,  8  ja  kenties  17  (vrL  Museossa  loytyvfl  Kirjaiiisuuden  SeuH 
ran  katalogi :  3,  4,  20)1  Pastori  Reinius'en  kokoilemia  olivat  ken- 
ties  Ylioppilas  Reinius'en  lahjoittamat  3  kivmuijaa  '^a  1  nuoien- 
fcovtmn,  kaikki  Isosta  KyrOstft  (?  vrt.  Kirjall.  Seuran  katal  n:ot  10 
-12  ja  14). 

18.  JKtvikirves,  6  tuumaa  pitkif,  27$  leveii  keskeltSI,  ly^ 
niskasta;  terSlva,  toinen  puoli  tasainen.  Tebty  eritUin  hienosta 
mustasta  kivilajista,  joka  tuliraudalla  iski  valkiaa.  Se  oli  joitakuita 
vuosia  sitteu  Idytty  turpeen  alia  maasla  Hannulanmilen  talossa 
Alijarvella. 

19.  Ymmyrkainen  kivi  valkoisesta  ukonkivestd,  syvSl  naaraia 
kyljessSl,  joka  naarinatta  ja  isompaha  olisi  oHut  melkein  saman* 
kallainen,  kun  Lappalaisten  velges  gedge  (valkoinen  kivi),  joia 
he  jumalanpalveluksessansa  pitivSlt  pyhitetyn  gedge  ibmet  1.  kiyi- 
jumalansa  pflftUS.  Tama  kivi  Iftytliin  vedenrajasta  Kdrnan  saarelta 
Lappajarvessa. 

20.  Onsiialtia  mustasta  sarvikivesta,  Gy^  tuumaa  pitka. 
(Muodosta  vrt.  N.  Tidskr.  f.  0.  I B.  kuv.  16).  Se  loyttiin  kyntaessa 
Alijilrven  kappelissa.  Reinius  lahjoitti  sen  Kjobenhavn'in  museoon 
ynna  eraan  samoin  kyntaessa  Wenetpalon  kylassa  Pybajoen  KarsS- 
makea  tavatun  6%  tuuman  pituisen,  kaksiteraisen,  veitsentapaisen 
kiven,  joka  toiselta  puolen  oli  litteaksi  bioltu,  toiselta  vinoon  te- 
ralle  kummallekin  puolen,  joten  keskelle  jai  barjanne;  tutkainta 
vaslainen  paa  oli  paksumpi  ja  pyOreammalle  biottu  kun  tera.  Se- 
kin  oli  sarvikivesta* 

V.    1844  lahetti   Rovasti  Fellman   Kjobenbavn'in   museoon 
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erttfln  ,Dyky-aikuiseii  3V4  tuumaa  pitkftn  ja  vjlhtt  loista  levefln  lou- 
koristuksen  Utsjoelta,  joka  omituisien  piirrostensa  vuoksi  oli  erit* 
Uin  merkiUinen,  ja  seuraavai  kaksi  kivikaloa: 

21.  Nuolenkovasin  ukonkivesUl,  3%  tuumaa  pitka,  ura 
ympftrilU  ja  syvSlt  oaarmat  molemmilla  iasaisilla  sivuilla.  (Mnodosta 
vrt.  N.  Jidskr.  f.  Oldk.  I  B.  kuv.  48).  Se  loyttiin  Lappajarvella 
Kflrnan  saareita. 

22.  VaviOj  teroitettu,  basaltista;  1%  tuumaa  pitkSi,  V/^ 
levea,  niska  biukau  ohuempi;  nftoltddu  aivan  kun  nuo  pienet  va- 
viot,  joita,  paksuUa  varrella  varustettuina,  Eteltfmeren  saarelaiseC 
kSytt^vflt  tasoittaessa  valkialla  koverrettuja  ruuhiansa  (vrt  N.  Tid- 
skr.  /*.  Oldk,  1  B.  knv.  11);  niissa  taTaiiinen  reikA  kuitenkiD 
puuttuu  Suomalaisessa,  joka  myOskin  on  lyhyempi. 

Fellmau'iD  kokoilemia  olivai  nHbtflvasli  myOs  seuraavat,  jotka 
luultavasti  nekin  nyt  lienevat  Kjobenbavn'in  museossa. 

23.  TascUdltta  mustasta  eriltaisin  bienosta  limsiOntapaisesla 
kivilajista,  biottu  paksulle  teralle  ja  lOyttj  Karnitn  saaren  rannasta 
LappajftrvellS. 

24.  JVuolenterd  (I.  keibaan-?),  tebty  valkoisesta  limsioki- 
vesta,  5  tuumaa  pitkfl,  IV4  levea,  V4  tuumaa  paksu;  terfllla  kum- 
massakin  paassd,  vaikka  loisessa  paremmin  tutkaimella.  SWut  ja 
kantit  ikfltfnkuin  nybftiseksi  sepitetyt^). 

Lebtori  Gottlundin  kokouksessa  lOytyy  vibdoin  Etela^Pobjan- 
maalta  seuraavat  kaksi  kappaletta,  joista  omistaja  suopuisasti  on 
autanut  mioulie  tiedot. 

25.  Nuolenkovasin  puuerlavasta  ukonkivests,  Uhes  tuu- 
man  paksuinen;  ymparilla  ura,  mutta  ainoastaan  toisella  sivulla  on 
vaha  naarman  alkua.  Saatu  v.  1859  Pernolan  kylSstS  Isosta  Ky- 
rostsl,  jonne  se  oli  Matti  Pobdou  avisiouissa  ostettu. 

26.  Poikkikirves   mustaa    kivilajia,   lahes  naulan   painava; 

>)  Fellman,  Farnlemn,  frin  iten&ldern.  Annul  f.  Nerd.  Oldk.  4846: 
3M-  44, 


IS 

8  tuumaa  pitkSl,  levetlmiiiasUl  ptillsU  3^8  tuumaa  leveff,  toisesta 
puolta  soukempi.  Oikoiuen  puoli  on  melkein  kokoDaan  tasaiseksi 
hioUu,  toinen  puoli  on  hiottu  ainoastaan  terfilte.  Saatu  t.  1861 
RtUnttifln  talosta  Atsarin  kappelista* 

Waasan  lukion  lallessa  olevista  kivikaluiata  oo  lukion  reh- 
tori  T:rL  Rancken  byvsmtahtoiaegti  antanut  minulle  seuraavat 
tiedot. 

27.  Vasarakirves  tunimasta  serpentiinisU,  puhdasta  tekoa; 
loytty  Piirtolan  kankaalta  Ilmajoelia.  Lukioon  labjoittanut  Lukio- 
lainen  J.  Roschier  v.  1855. 

28.  Vasarakirves,  loytty  Laihian  ja  Jurvan  vfilisesta  met* 
sfilaUi.    Lukioon  labjoittanut  Lukiolainen  Eriksson. 

29  OnsitaiUa  vaaleaata  kivilajista,  5:dettff  tuumaa  pitkff, 
varreltansa  pyOretlllfiinen ;  loytty  Salmen  taloasa  Alavuella.  Lab- 
joittanut  Tirebtori  Conradi. 

30,  31.  Nuolenkovasimia  vaaleasta  kivilajiata  (ukonkivestd 
luultavasti,  kuten  tietUdkseni  kaikki  muut  aamanmuotoiget  kova- 
simet). 

32.  Taltia,  iybyt,  pahaksi  pilattu  kuten  molemnoat  edelii- 
getkin.  Ntimtt  kelme  viimeksi  mainittua  sai  Ylioppilas  J.  E.  Wef- 
var  V.  1869  Pensalan  kyltlgta  Munsalossa  % 

Hameenlinnan  lukiossa  tallelletaan  noyos  Nioiismies  StarckMn 
labjana : 

33.  Vasarakirves,  loytty  bietakuopasta  Jfirvenptflln  talon 


A)  Paitsi  ylldmainittuja  Idytyy  Waasan  lukiossa  puolentoista  korttelin 
piluinj9n  onsitiiUta,  jokseenkin  tasalevyinen,  mutta  Idylopaikasla  el  ole  tie- 
toa;  onsUalUa  mustasta  kivilajista,  iVt  korltelln  pitkd,  terftpdassli  3  peu* 
kalon  levea,  vastaisessa  tuskin  peukalonkaan  Icvyinen  ja  ainoastaan  puoli 
peukaloa  paksu.  So  on  muistaakseni,  Ylioppilas  Wefvarin  luullen,  Idytty 
Ala-Wetelissd.  Ennen  Waasan  paloa  oil  lukion  tallessa  ainakin  2  kivikif' 
vestU,  silloisen  Lehtori  BenvaU'in  lahjoittamaa »  joiden  kotoper§st&  Suo- 
messa  ei  ole  tietoa. 
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maalta  Karijoella,  Teuyaaa  Tievfln  kfirrytien  varrelta,  noin  peni- 
kulma  Karijoen  kirkolta. 

Vihdoin  piUisi  Holmberg'in  muka^D  (Fmska  Fomiemningar 
siv.  24)  Vapaaherra  Linder'in  kokouksessa  10ytjio£ln: 

34,  35.  kaksi  kiviasetia  IlmajoeUa. 

Kaikkeio  suurimman  paljouden  kiviaseita  EteU^Pohjanmaalta 
talleltaa  kuiteokiD  Yliopiston  muiDaisiieteellinen  museo.  Kirjalli- 
suuden  Seuran  lahjoittamia  k)ytyy  siella,  paitsi  enneomainitut  n:ot 
7,  8  ja  17,  seuraavat  kahit: 

36.  Ktvikirves^  loytty  4  kyynSlrSsi  maan  alta  Isojoen  Wan- 
hankylan  ja  Dagsmark'in  valilta  Lapvaftrtiss^.  Kauppias  Fonteirin 
lahjoittama.  Se  ^on  etenkin  siiU  syysta  merkittSlvd,  etU  sen  raa- 
nempaa  lOytdS  ei,  tieUISlkseni,  Etelfl-Pohjanmaalta  UhSn  asti  tun- 
neta  ^}. 

37.  TascUaltta  Isosta  KyrOsU. 

38.  Vasarakirves  Isosta  Kyrdst£l,  „pieni^;  se,  kuten  edel- 
linenkin,  Prov.  Castr^n'in  lahjoittama. 

39.  Nuolenkovasin  Ihnajoelta.  Jaakko  Nikkolan  lahjoittama. 

40.  Taltta  Jalasjarveita.     Ylioppilas  Skogman'in  lahja. 
Samoin  lOytyy  museossa  edellisind  aikoina  koottnja: 

41.  Verkkoneula  (?)  kiilto*liiiskamasta  Knuter'in  tai  Anfis'in 
talon  maalta  Oravaisissa.  (Katso :  ffolmberg,  Finska  FomL  kiiv.  59). 

42.  Varsivavio  kiilto-liuskamasta  Wermaisen  talostb  Wir- 
roilla.     (Katso:  tiolmberffy  L  c,  kuv.  35). 


7)  Valitettavasti  ei  T:ri  Ignatius,  Museon  nykyinen  vara-hoitaga,  joka, 
kuten  hanen  apumiehensa  Ylioppilas  Farling,  muulen  ystavallisesii  on  pi- 
tdhyt  minuUe  Etela-PohjanmaaD  muinaiskalut  alttiina,  ole  museossa  nyky- 
jaan  osaksi  vallitsevan  hairion  vuoksi  tahtouut  antaa  minulle  tilaisuutta,  bra 
Farling'in  poissa-ollessa,  itse  tiedustella  muita  museon  muinaiskaluja,  kun 
mita  itse  oien  kokoillut  ynna  pari  n.  k.  Voyrin  loytoa  rautakaudelta,  koska 
ban  tdrke§in  toimien  t§bden  ei  ole  voinut  olia  IStsnft.  Minun  on  slis  t§yty* 
nyt  seurata  paljasta  katalogia  mainitessani  n:oita  36—57  y.  m. 
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43.  Poikkikirves  kuutelo-liaftkamasta  Syvllahden  talosta 
Wirroilla.     (KaUo:  Holmherg^  l.  c.  kuv.  28). 

44.  TasatdlUa  kuutelo-liugkaroaaia  Luodeapobjan  talosta 
Wirroilla. 

45.  Nwlenterd  talkki-liuakamasta  samasta  talosta  ktiin  edei- 
linen.     (Katso:  Holmherg,  /.  c.  kuv.  .39). 

46.  Tasaialiia  kuutelo-liuskamasta  Pihiajajfirven  talosta  Wir- 
roilla. 

47.  Kiviase,  jonka  kaytOstSl  ei  vielii  ole  ymmarretty,  savi- 
littskamasta  Morrin  talosta  Wirroilla. 

48.  OnsitaUta  kuutelo*liuskamasta  HarkOsen  talosta  Wir- 
roilla. 

49.  OnHtdlUa  kovasta  talkki*lioskamasta  YridiSln  talosta 
Wirroilla. 

50.  OmitalUa  kuutelo-liuskamasta  Wuolen  talosta  Wirroilla. 

51.  Kivikirves  kuutelo*liuskamasta,  Wirroilta  sekin  saatu. 

52.  Lyomd'Ose  kiillo-liuskamasta,  noin  puoli  toista  kortte* 
lia  pitktty  nSiOltflan  kun  kivi-kuokka,  mutta  jokseenkin  pyOreSi  var- 
reltansa;  kummaltakin  puolen  keskeUfl  olevaa  pitkttUntSid  reikad 
pistaa  peukalon  kokoinen  napa  sivuUe,  joibin  ehktt  varsi  liihnoilla 
kiinnilettiin*  Se  on  laatuaosa  varsin  erinomainen.  (Katso:  Holm- 
hetg,  L  c,  kuv.  45>     Se  loyttiin  Ruotsinkoskella  Alavuella. 

SB.  Kdrki,  keihiiantertotfl  katkennut,  loytty  likella  Alavuen 
kirkkoa.     Pastori  B.  H.  R.  Aspelin'in  labjoittama. 

54.  Onsitaitia,  kaksiteraiineD,  saviliuskamasta. 

55.  Vasarakirves  dioritistil. 

56.  Nu^dkivi. 

57.  Ongenpaino,  Maisteri  Aminoffin  saama  sekin,  kuten 
kolme  edellista,  Ilkan  talosta  Ilmajoella. 

Vihdoin  talleltaa  Yliopiston  museo  seuraavat  minun  suvella 
V.  1868  kokoilemani  kivi-kalut. 
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t  Karijoelta: 

59.  Xtrves  tummaa  sekamaista  vuorilajid;  113  mm.  (milli* 
meteria)  pilkS,  51 — 29  mm.  leveii  ja  48— 28  paksu  jokseen* 
kin  pyoreahft  Tarreltansa ;  tera  vasaralia  pahaksi  kaikottu;  toyt- 
tiin  aikoinaan  Nokin  torpan  alalta  Westerback'an  talon  maalta. 

60.  Tasataliia  vihertflvlisia  kivestfl;  ainoastaah  toinen  puoli 
tersa  loyUessM  enSSl  jalillSl,  56  mm.  pitkft,  47  leveSI;  12  mm. 
paksu,  molemmilta  puoleo  tasaiseksi  biottu ;  iOyttiin  entisen  Talvi- 
tien  torpan  alalta  Westerback'an  talon  maalta. 

61.  Kirves  vihertdvastfl  lOysSsta  kivilajisla,  93  mm.  pitkd, 
51 — 37  leved  ja  33  paksu;  toinen  sivu  vSiha  barjanteelle  biottu. 
Ostettu  avisionissa  Rarijoella. 

62.  Kirves  sekamaista  vuorilajia,  107  mm.  pitkd,  45 — 
32  leyea  ja  28  paksu,  sangen  muodokas.  Saatu  samalla  tapaa 
kun  edellinenkin.     Kdytetty  ukonilman  vaistSljSina  vSlikatossa. 

63.  Keihadnterd  punertavasta  kalkkikivestd,  216  mm.  pitksi, 
42 — 44  mm.  levea,  23  paksu,  biottu  yltSl  yieensfl  (Kts.  kuv. 
18).  Loyttj  korttelin  sjvyydeltSi  ojaa  kaivaessa  Skogslundin  ta- 
lossa.  Kesttlla  v.  1858,  kun  kulovalkeat  raivosivat,  oli  tallsl  ka- 
lulla  tulen  vallassa  olevia  aloja  piiritetty. 

64.  Kirves  vibertavasi  pilkullista  kiveS,  ainoastaan  78  mm. 
pitka,  46  leveS,  26  paksu;  lOytty  hietakuopasta  Marttusen  koto- 
mdesta,  Hirvinevan  sivulla.     Sills  oli  paisumia  paineitu. 

65.  Kirves  yiberiasta  kivilajista,  203  mm.  pitka,  63  leveS, 
25—28  paksu.  Ahkerasta  kSytdnnOstd  on  tera  kSynyt  vinoksi. 
L^ytty  bietakuopasta  Saaraluoman  piban  SiarestS. 

66.  Kirves  jostakusta  porfyri-lajista,  127  mm.  pitkfl,  56 
leveH,  37  paksu;  loytty  Obriluoman  kotokorvesta. 

67.  Tasaialtta  barmaata  kivilajia,  103  mm.  pitka,  42 
le?efl  ja  24'  paksu;  suurin  osa  terSfl  on  lobjennut  pois.  Saatu 
Obriluoman  kyULstli. 
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68.  Vasarakirves  hypernitisU,  206  mm.  pitka,  72  leve% 
reiJaD  kobdalta,  vasara  43  ristiinsji,  terU  33  mm.  piikS,  reika  50 
pilka  ja  20—26  risliinsa;  selkflharjanne  puuttuu;  lOjUy  hieta- 
kuopasta  KulhanmAell£l  ja  kdytetty  hevoistauteja  paraotaessa. 

Isojoelta: 

69.  Poikkikirves  harmaata  kivilajia,  143  mm.  pitkS,  43 — 
53  leveSl  ja  35  paksu;  tera  rikottii,  etupuoli  asetta  melkein  ta- 
saiseksi  hiottu,  toinen  puoli  varsi-osalta  pyOrealle.  Saalu  Pent- 
tilSn  talosta. 

70.  Vasarakirves  hypernitista,  197  mm.  pitka,  78  levea 
reijan  kohdalta,  vasara  41  ristiinsa,  tera  35  pitka,  reika  55  pitka 
ja  27  ristiinsa;  selalla  vaha  harjannetta.  (Muodosta  vertaa  Gre- 
mngk,  das  Steinalier  der  Ostseeprov,  kuv.  8).  Loytty  hietakuo- 
pasta  maantien  varrelta  likella  Haaramon  taloa. 

71.  MUjakivi  gneisista.  Se  on  luultavasti  valkian  vallassa 
lohjennut  nykyiseen  kiekan-nakoiseen  muotoonsa;  130 — 9  mm. 
ristiinsa,  korkeintaan  19  mm.  paksu,  reika  26  ristiinsa;  loytty 
Laubanmaan  kankaalta,  saatu  Wiitakosken  talosta. 

72.  Kiviase  gneisista^  nuijakiven  tapainen  sekin,  mutta 
yhta  kevea,  ohut  ja  kantlinen  kun  nuo  tavalliset  ^nakkim-kivet^S 
joita  Umajoen  Santavuorella  loydetaan;  reika  23  mm.  ristiinsa  on 
lavistetty  luonnon  muodostamaan  27  mm.  paksuiseen  kiveen,  jossa 
vaan  toinen  kanttinen  paa  enaa  on  ehea,  nyk.  pituus  113  ja  le- 
vyys  84  mm.     Loytty  Lauhanmaalta. 

73.  Nuyakivi  gneisista,  valkian  vallassa  pehmennyt  ja  loh- 
jennut, mutta  nabtavasi  alkuansa  luonnon  muodostama  pyOrea  kivi, 
jobon  reika  on  lavistetty;  kivi  on  145  mm.  ristiinsa,  56  paksu,  reika 
suulta  43,  keskelta  22  mm.  avara  ristiinsa.    LOytty  Laubanmaalta. 

Kauhajoelta: 

74.  Omiialtia  raskasta  kivea,  58  mm.  pitka,  21  levea,  It 
paksu;   onsipuoli    talltaa    on   varrelta   tasainen,  tselkapuoli   koko 
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mitalia  pyiiredksi  hiottu ;  pintaa  od  aika  syOnjt,  joten  ase  naytUfl 
yien  vanhalta.  LOytiy  maantieti  varreiia  Ko»ken  ja  Havuisen 
talojen  vSliltS. 

75.  Tasatcdiia,  tavattoman  pieoi^  sieva  ja  terflva,  unohtui 
pahaksi  onneksi  Jalasjdrvelie,  jossa  se  toivoakseDi  viela  sailyte- 
Udn  KaDttoriD   talossa.     Saatu  erasin  Kauhajokelaisen  perianOsta. 

76.  Vasarakirves  hypernitisU,  167  mm.  pilka,  69  levea 
reijan  kohdalta,  vasara  39—44  ristiinsa,  tera  40  pilka.  Karta- 
Bon-omistaja  A.  v.  Schantz'in  lahja;  loytty  hietakuopasta  Krankka- 
lan  torpan  alalia  Yli-Knuuttiian  maata. 

77^  Kovasin  hietakivesU,  117  mm.  pitka,  33 — 45  levea, 
21—3  paksu;  neliskanttineD,  kaksi  sivua  on  hionnasta  kaynyt 
notkoUe,  mutla  myOskin  toisia  sivuja  on  kdytetty.  Se  loyttiin  sa- 
vesta  nevan  alta,  7 — 8  korttelin  syvyydesta,  Yrjanaiseu  talon 
maalta.  Merkillisia  on  etta  siitakin  puhutUin  kyldUa  ukonvaviona. 
Nayttaa  kun  Ukko  perheioeusfl  kansan  kuvituksessa  viela  elaisi 
syvSissSl  kivikaudessa.  Kovasimen  pinta  ndkyy  osaksi  takaavan 
sen  vanbuutta. 

78.  Tasataltta  kiteemmaisesta  savi-liuskamasta,  94  mm. 
pitka,  49  levea,  17  paksu;  loytty  hietakuopasta  NasianmSelta  Kyy- 
nyn  talon  maalta. 

79.  Tasataltta  samaa  kivilajia  kuu  edellinenkin,  66  mm. 
pitka,  31  levea  ja  10  paksu.  Tera  rikottu  ja  toisessakin  passsa 
kaavimisesta  jalkia*  Aikoja  tallellettu  Kauhajoella  ja  kaytetty  laak- 
keeksi  seka  sisallisiin  etta  ulkonaisiin  tautiin.  Sanoja  kuitenkin 
aina  piti  oUa  lisaksi. 

80.  Onsitctitta  samaa  kivea  kun  edellisetkin,  176  mm. 
pitka,  terapausta  40  levea,  josta  yba  soukkenee,  22  paksu,  onsi- 
puoli  jokseenkin  tasainen,  toinen  puoli  hiottu  pyOrealle;  JOytty 
Latva-Kalan  metsasta.  Silla  on  lehmain  paisumia  paineltu,  josta 
^valista  on  ollut  apua". 

81.  Omitaltta  samaa   kivea  kun   edeliisetkin,   seka   teraa 

Suomu  2 
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etifl  vartta  osa  katkennut,  jotta  jalella  oleva  pala  on  aiDoastaan  66 
mm.  pilkai,  mutta  49  leveS  Ja  25  paksu;  molemmat  syrjai  pyo- 
realle  hiotut.     Saatu  Toivokkaan  falosta. 

82.  Tasataltta  tiivistn  kivilajia;  81  mm.  pitka,  44  levea 
ja  14  paksu.  Saatu  Toivokkaan  talosta,  jonka  peilosta  Um&  tai 
edellinen  on  ioytty. 

Kurikasta: 

83.  Tasataltan  ierd,  josta  varsi  katkesi  lOyUessd  Koivulan 
rintapellosta;  terS  33  mm.  pitkn. 

84.  Oikokirves  tiivistS,  mustaa  kivilajia,  94  mm.  pitka, 
55  leveSi  ja  21  paksu;  terd  hyvSi,  48  mm.  pilkd.  Lojlty  Koi- 
vulan rintapellosta.     Siild  on  paisumia  paineltu. 

85.  Poikkikirves  tai  iasataltta^  kiteentapaista  saviliuska- 
maa;  tavaltoman  suuri  ja  s^SinnOllisesti  biottu,  mutta  valiletta- 
vasti  on  terSl  rikottu  pois  ja  vastaisesta  varsi-padsta  „%  kort- 
telia^  JSllellSi  oleva  pala  on  206  mm.  pitkSl,  terSpaassa  81 
mm.,  varsipdSissSI  53  levea  ja  korkeintaan  21  paksu.  Selka- 
puoli,  JQsta  terfl  loittoon  alenee,  on  niin-ikaan  selSllle  biottu  ja 
bionnasta  nnkyy  pitkid  aivan  kun  hojlsin  jalkisi.  Toinen  puoli 
on  tasainen,  kantit  vaan  pyoreaksi  biotut.  (Katso  kuv.  3).  Saatu 
Kakkuriu  talosta  ja  loyttj,  se  tai  erSs  kadonnul,  TervamSeltd 
Kyttaliln  talon  maaita. 

86.  Kimpihdyld  (?)  kiteemmflisestSi  saviliuskamasta,  sangen 
omituinen  ja  kaunis  kappale;  toinen  puoli  on  pyOreS,  toinen  tasainen 
aivan  kuin  kimpibOyUssSl  ja  sarooin  kuin  sellaisessa  laskee  tasapuo- 
lelta  suora,  eikfl  kuten  onsitaltassa  onnella  oleva  bionta  viuoon  toista 
pyOreStSl  puolta  vaslaan,  joten  kimpibOyl^nkin  ter£i  syntyy.  Tera 
ei  kuiteukaan  ole  teroitettu,  vaan  iban  kuin  ennen  teroitlamista 
olisi  rikottua  terfla  tabolla  tasoitettu.  Arvata  voisi,  etta  tera  ei 
viela  ollut  valmis,  vaan  etta  aikomus  oli  tebda  levea  onsitaltta. 
Siihen   arveluun   ei   kuitenkaan  ase   itsessaan  anna  mitiian  syyta. 
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Valilettavasti  sauotaan  varsipSiSista  2  tuuman  pitka  palanen  kat* 
kenneen.  P£IS  oli  olliit  tasaiseksi  hioltu,  mutta  kanlit  lovella 
(rikotul?).  Nyt  on  ase  123  mm.  pitka  (alkuansa  siis  nolo  145), 
terSn  juuresta  64  mm.  levea,  muita  hoikkenee  aivan  tasaisesti 
ja  on  katkelman  paikalla  50  mm.  levea.  (Katso  ktiv.  21).  Ase 
on  eraan  Kurikan  Kirtolassa  elsneen  ukon  lOytSma. 

87.  TasatcUtta  samaa  kivea  kun  edellinenkin,  89  mm*  pitka, 
9  paksu,  tera  32  levea.    Loytty  Salomaeila. 

88.  Tc^atuUia,  varsipaasU  katkennut.  Se  ei  ole  teroi- 
tettu,  vaan  tassakio  on  nahtavasti  rikottua  teraa  tasoitettu.  Taltta 
on  nykyjaan  aiooastaan  56  mm.  pitka,  7  mm.  paksu  |a  tasoitettu 
tera  35  levea.  Se  on  myOs  loytty  Salomaeila.  Pintaa  nayttaa 
aika  syOneen. 

89.  OnsitaUia  samoin  kuio  edelliset  kiteemmaista  savi- 
liuskamaa;  taltta  on  nahtavasti  puolilekoiDen,  silla  selka  on  viela 
kantillansa,  vaikka  teran  onsipuoli  on  jokseenkin  syvalle  hioltu. 
Teran-puolinen  paa  nayttaa  ensin  hiotuo  tasaiseksi.  TalUa  on 
108  mm.  pitka,  tera-paasia  28  levea  ja  15  mm.  paksu.  (Katso 
kuY.  10).     Sekin  on  loytly  Salomaeila. 

90.  Ase-aineiia:  4  osaksi  hiottua  kappalelta  tuota  samaa 
kiteentapaisla  saviliuskamaa,  lOyttyja  Salomaeila.  Jos  otamme 
lakuun,  elta  myOs  n:ot  87 — 89,  joista  88  oli  teroitusla  vailla  ja 
89  puolitekoinen,  oval  Salomaeila  loyttyja,  nekin  samaa  kivilajia; 
etia  juuri  Salomaen  likiticnoilla  tavalaan  erittain  puhlaasti  hiol- 
tuja  aseita  samasla  kivilajisla,  jola  kohla  kummastelin,  niin  voimme 
epailemaiia  paattaa,  etta  kivikauden  ammoisina  aikoina  joku  tai- 
tava  kiviniekka  oli  aseltanut  pajansa  Kurikan  korkealle  Salomaelle, 
jossa  sepitteli  ja  hioi  kansalaisillensa  aseita.  Hupaisla  olisi  tutkia 
tuon  kivisepan  jalkia  kivista  ja  maasta  tuolla  maella.  N:ot  87—90 
ovat  kaikki  eraan  Salomaeila  asuvan  miehen  lOytamia.  Hanta 
en  kuilenkaan  itsea  lavannut,  eika  luo  paatOskaan  silloin  viela 
paahani   pistanyt.    En  siis  lieda  ovalko  kaikki  n:ot  samasla  pai^ 
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kasta.  Mdki  ei  kuitenkaaD  n^yU  avaralta,  mutta  on  korkea  ja 
kivinen.  LOytSjSi  oli  valittaDUt  kiviil  liian  koviksi  kovasimiksi  rauta- 
aseille  kSyttda.  Onko  tuo  kivilaji  mSlellfl  tavallinen?  Eiko  voisi 
valkian  sioja  tai  luuita  jalkid  (esm.  kivien  halonnasta)  kalujen 
loytopaikalta  keksiSi? 

91.  Tasatalita  samaa  kiveSI  kun  edelliset,  192  mm.  pitkd, 
42  leveSl  koko  mitaltansa  ja  26  paksu.  (Katso  kuv.  2).  Taltta 
on  hionnaltansa  omituinen  sen  vuoksi,  etu  eraalld  syrjalla  nSih- 
dasin  ura^  jolla  ikailn  kain  on  tahdottu  merkita  kuinka  syvalle 
sivu  olisi  biottava.     Me  saamme  yhden  toisen  kappaleen  johdosta 

'  puhua  asiaMa  enemmdn.     Lttytty  kyynSran  syvyydesta  kiinte^stSI 
maasta  suuren  kiven  aila  MSintylan  talon  £iaressS(. 

92.  Onsitaltta  nShUvSsti  sekin  saviliuskamaa,  105  mm. 
pilkSI,  43  leveSl  terSn  kohdalta,  15  paksu.  Loytty  MantylSn 
vainiosta. 

93.  Onsi-  ja  Tasaialtta  yhtensl.  Tarpeen  mukaan  on  siis 
kSyletly  joko  toista  tai  loi&ta  pdatS;  116  mm.  pitkd,  37  leveSl 
ja   17  paksu.     LOylty   Kananojan  torpan  pellosta  Anttiian  maata. 

94.  Tasatalita,  josta  valitettavasli  melkein  koko  varsi  on 
katkennut.  Se  on  muodoltaan  sen  puolesta  varsin  erinomainen, 
etta  taltta  leveSlta  vdh»  kaarella  olevalta  terSlItdnsa  (35  mm.) 
soukkenee  varrelle  k^sin,  pronssi-kirveen  tapaan,  mika  ehk^  osoit- 
taisi  kivikauden  myOhimpifl  aikoja.  Katkelman  kohdalta  on  varsi 
21  mm.  leveS,  13  paksu.     Loytty  Saaren  talon  rintapellosta. 

95.  Onsitaltta^  josta  enin  osa  vartta  puultuu;  nykyinen 
pituus  48  mm.,  levyys  43;  13  mm.  paksu.  LOytty  Ala-Kaukolan 
rintapellosta. 

96.  Mrves  vihertdvdsta  kivilajista,  109  mm.  pitkd,  45  leve^, 
28  paksu.  Loytty  Pitk^mdeltii,  kyyndrMn  syvyydestfl  kiven  alta, 
Yli-JyrSn  talon  maalta. 

97«     Tasaialtta  kiteentapslista  saviliuskamaa,  104  mm.  pitka, 
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43  levea^   14  paksa;  loytty  paNkyaimenUf  vuotia  sitten  Tli-Jyran 
vainiosia. 

98.  Onsildltta  mustaa  kiveS,  49  mm.  pilka,  30  levefi  te- 
r9D  kohdalta,  10  paksu;  Oppaan  rintaTaiDiosta  Luovan  kyldd. 

99.  Kirves  viherUvftfl  kivetf,  enin  osa  vartta  puutiuu;  ny* 
kyinen  pituus  67  mm.,  levyys  53;  saatu  Ala-Wenoan  torpasta 
Kurikan  talon  maata. 

100.  Tasatcdtia  liuskamasta,  155  mm.  pitktf,  38  leveSl 
terSn  kohdalta,  vastaisesta  psasili  31;  14  mm.  paksu.  LOytty 
Tassilan  talon  maalta. 

It)].  Poikkikirves,  kiteemmaista  saviliuskamaa ,  osa  vartta 
pauttuu;  100  mm.  pitka  nykyisessS  muodossaan,  47  leveSl  ja  27 
paksu.     Keski-Kurikan  talon  maalta. 

102.  TasatcUtta  vihertavaa  kivilajia>  ainoastaan  palanen 
teraa.  Nabtavasti  on  taltta  rikottu  juuri  ennen  kuin  se  minulle 
taritthn,  jotta  tuota  kallista  laake-ainetta  viela  jaisi  taloon.  LOytty 
Ala-Kurikan  talon  maalta. 

103.  Tasaialtta,  josta  suurin  osa  vartta  puuttuu;  teran 
kohdalta  46  mm.  levea,  mista  soukkenee  varteen  pain;  24  mm. 
paksu.     Loytty  Paavolan  talon  maalta. 

104.  Onsitaitla  kiteentapaista  saviliuskamaa;  125  mm. 
pitka,  37  levea  teran  kohdalta,  48  varsipuolelta,  17  mm.  paksu. 
Loytty  Hirvelan  talon  metsasarasta. 

105.  Kwi-aseesta  kaksi  minulle  tarittavaksi  fohottua  palaa. 
Rooltaan  nakyy  ase  olleen  tavattoman  suuri;  yhdistettyna  tekevat 
palat  vielakin  pelkkaa  vartta  184  mm.  Kenties  on  ase  oilut 
samaa  muotoa  kuin  n:o  85.  Aine  on  kiteemmaista  saviliuskamaa. 
Saatu  Komantin  toipasta  Aijalan  maata. 

106.  TasatdlUa  vihertavfia  kivea;  95  mm.  pitka,  43  levea, 
13  paksu.     Loytty  Rinta-Kurikan  maalta. 

107.  Poikkikirves  kiteemmaista  saviliuskamaa;  varsi  ri- 
kottu.   Tera  on  54  mm.  levea.     Loyttj  Mietoisen  talon  maalta. 
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108.  Tasaialtta,  104  mm.  pitktf,  39  leveM  terttn  koh- 
dalta,  16  paksu.  MuodoD  suhteen  kavisi  sitd  arvata  pieneksi  poik- 
kikirveeksi.     Samalla  maalta  kun  edellinen. 

109.  Xirves  dioritisU  tai  viherittiskivestA,  pahaksi  rikoUu;  100 
mm.  pitka,  50  levea,  22  paksu.     LOjUy  Yli-^ijUlMn  maalta. 

110.  Tasataltta  kiteemmflisU  saviliuakamaa;  enin  osa  vartla 
puutluu;  34  mm.  leveai  ter^n  kohdalta,  10  mm.  paksu.  Ldyity 
Yli-S£lntiD  metsdsaralta. 

111.  Tasataltta,  179  mm.  pitkd,  47  leved,  21  paksu. 
Loytty  Huhtakalliolla  Ala-Jyr^n  maata. 

112.  Tasataltta  kiteemmdisU  saviliuskamaa,  65  mm.  piikfi, 
34  leveft,  12  paksu.     Seurakunnan  yiise^lfl  pdSlsUl  saatu. 

113.  Nu^'akivi  hienoliuskaista  gneisiH,  varsin  muodokas,  mutta 
aiooastaan  loinen  pSa  on  enaSi  eheil.  Nuija  on  reijMn  kobdalta 
80  mm.  levett  ja  52  paksu,  josta  sitten  soukkenee  kumpaankin 
paahan  kasin*  Mitla  ttVfin  keskeltfi  eheiin  pSittn  nenaan  on  sel- 
kapuolelta,  missa  reijSin  suu  on  ainoastaan  24  ram.  risUinstf,  110 
mm.,  mutta  sisSpuoIelta,  jossa  reij£ln  suu  on  40  mm.  ristiins^ 
ja  jonne  pflin  varsi  on  islunut,  106  mm.  Tuo  ehea  paa  kallis- 
tuukin  ikdSln  kuin  noukalle  nuijan  kantajaan  pain.  Siita  ja  rei- 
jdn  suunnasta  pflattHen  nSyttaisi  kuin  nuijan  toisella  paalla  ei  olisi 
voinut  oUa  saraa  tarkoitus,  kun  tuolla  ehefilla;  kuitenkin  on  sen- 
kin  lasku  reijMn  keskelia  75  mm:n  pituudella  aivan  samallainen 
kuin  eheSlnkin  pafin.  NftOltH  vastaa  Grewingk  I,  c,  kuv.  12  pa- 
raiten  puheessa  olevan  nuijan  muoloa.  (Katso  kuv.  35).  LOytty 
Nummikankaalta  Kauhajoella. 

114.  Onsitalita  liuskakivea  (?),  97  mm.  piikfi,  27  levea, 
17  paksu.  Tera  on  vuollu  pilalie,  Igultavasti  lasikkeiksi.  Taltta 
on  sen  puolesta  merkillinen,  ettSi  selkSlpuolella  vartta  on  tebty 
ura  poikkipuolin  sitH  hibnaa  varten,  joUa  taltta  on  sidottu  kiinni 
varteeasa.     (Katso  kuv.  8)'    Loytty  Jyllilan  talon  maalta. 
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JalasjSlrveltd: 

115.  Nu^'akivi  (?)  saviiiuskamaa,  reijan  kolidalta  katken* 
nut  Reijaa  keskelU  ebeSiSln  {>adh2iD  on  138  min.  Ase  on  reijflo 
kohdalta  73  mm.  kveS,  nenalttf,  joka  on  tasaiseksi  hiotlu,  13  mm. 
Selkapooli  on  pyOred  ikasn  kuin  Holmberg'in,  L  c,  kuv.  54,  mutta 
loinen  puoli  tasaiuen,  joka  tekee  aseen  kikyiiiuUilk  nuijana  suuresii 
epailllivaksi.  Reika,  joka  keskelta  on  27  mm.  levea,  mutta  nSyttai 
oUeen  40:tta  mm.  pitka,  on  jollain  karkealla  barstint^paisella 
aseella  valmistettu,  jota  syvat,  selvai  jaljet  osoittavat.  Reijan  sou 
aseen  tasaiselta  puolelta  on  hiAcan  avarampi  kuin  selkapuoleiCa, 
mika  osoitlaisi,  etta  se  vartta  varten  on  valmistettu.  .  Koko  kalu 
nayttaa  kylla  nyky-aikuiselta,  mutta  sen  pubdas  bionta  todistaa 
tottuneen  kivisepan  tydta  (katso  kuv.  36).  Loytty  Lammin  talon 
maalla. 

116.  Onsitalita  tiivista  viheriaiskivea  (?)  %  135  mm.  pitka, 
42  levea,  25  paksu.    Saatn  Maki^KivistOn  talosta. 

117.  Tasataitia  kileemmaista  saviiiuskamaa,  90  mm.  pitka, 
49  levea  teran  kobdalta,  10  paksu.  Saatu  Wintturin  torpasta  Joki- 
piin  maata. 

118.  Vasarakirves,  pinta  ajan  syomana;  amoasfaan  105 
mm.  pitkd,  44  levea  ja  22  paksu  reijan  kohdalta,  reika  14  ris- 
tiinsa,  tera  28  mm.  pitka,  vasara  21  korkea  ja  28  levea.  Selalla 
on  tavallista  harjannetta  (katso  kuv.  32).  Vasaran  kaulan  ympari 
kay  bieno  rautalangan  nak<iinen  viiva  kovempaa  kivisuouta;  najt- 
taa  ikaankuin  siina  oilut  lanka  olisi  estanyt  aseen  pintaa  siita  koh- 
den  pehmenemasta.     Loytty  perunamaasta  Salo-Petayksen  talossa. 

119.  Onsitalita,  128  mm.  pitka,  noin  58  levea  ja  20  paksu. 
Selkapuoii   teraa  on  jokseenkin  pyOrea«  kuten  onsitaltassa,  mutta 


*)  DoseDtti  Wiik,  joka  hyvanlahtoisesti  on  kivilajillansa  mSarannyl 
suur^n  osan  ylld  tnainiltnja  kivi-aseita,  oo  katsonul  titabdoltomaksi  kuikkien 
mdardmista  paljaan  ulkoDftdn  jobdolla,  kun  useal  larjoovat  maSraaJalle 
melkein  ainoaslaan  biottua  piolaa. 
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toisen  puolen  hionta  suora;  kuD  taltta  kuitenkin  tekisi  samallaista 
jUlkefl,  kun  tavallinea  onsitaltlaf  en  ole  sille  voinul  muuta  nimea 
antaa.  Saatu  Salo-Petayksen  talosta. 

120.  TasaiaUta  viheriaiskiveft  (7),  70  mm.  pitkft,  34  leveft  ja 
12  paksu.  TeraiUDsd  sangen  sdaDDOllinen.  Loytty  eraasU  Jalas- 
jjirven  rintapellosta. 

121.  Onsiialtta  UuskakiveSi,  varsia  omituinen  muodoltaasa. 
TerSlUlnsS  samaa  laatua  kuio  n:o  119;  selkdpuoli  on  pjdrefl  ku- 
ten  onsitaltassa,  mutta  loinen  puoli  hionnaltansa  suora  (vri.  U- 
ban  ennen  mainittua  ^kimpihoylfti^  terasi  n:o  86).  Kaikkein  mer- 
killisin  on  tamd  taltta  kuitenkin  m\A  syystii,  tiVk  perdpuoH  on 
hiotiu  varteen  pistetidvciksi  soukaksi  ptHkoksi,  joka  sekin  on  teroi- 
tettu  kahdella  hionnalla  kirveen  tapaan  (katso  kuv.  6).  Koko 
taltta  on  74  mm.  pilka,  12  paksu;  terd  32  levefl,  varteen  pistet- 
tXvd  osa  noin  28  mm.     LOytty  Kannon  talon  rintamaalta. 

122.  Onsiuaua  vihertavSiSi  kivelf,  66  mm.  pitka,  45  leve^ 
terdn  kobdalta,  9  paksu.  Toiselle  sivulle  on,  kaiketi  vasta  lOydet- 
tySi^  piirretty  tuo  tavallinen  5-kuIman  merkki,  joka  Hylt^n-CavaU 
lius'en  mukaan  merkitsee  Neitsy  Maarian  vaakunaa  (puumerkkia?). 
Loytty  Kannon  talon  vainiosta. 

123.  Tasataltta  viheriaiskiveli,  varsi  katkennut,  12  mm.  paksu, 
terd  34  leveSi.    Loytty  Kannon  talon  maalta. 

124.  I^irves  kiteemmSiistS  saviliuskamaa,  154  mm.  pitkn, 
46  leveS,  17  paksu.  Saatu  Kannon  talosta,  jobon  ertfs  venSlainen 
sotamies  viime  sodan  aikana  oli  sen  j<ittSnyL  Kcfytetty  partaveit- 
sen  harstiksi. 

125.  Kirves,  ainoastaan  terapuoli  jSililla,  70  mm.  leveS, 
32  paksu.  Sanottiin  ehe^nai  painaneen  4  naulaa.  Se  loyttiin  erfiasUI 
Aittavuoren  rotkosta,  jobon  se  oli  ^pidSittdnyt  suuren  kuusen  pirs- 
tattua^^  LoytSijSl  loi  aseen  kolmeksi  kappaleeksi  ja  jakoi  ystflvil- 
lensd  Isiakke^ksi.  Tflstakin  kappaleesta  on  muruja  kaavittu  Uak- 
keeksi  tarttumia  vastaan,  joko  maasta  tai  ibmisistd  tuUeita. 


126.  Tasataitta  kiteemnUlisU  saviliuskamaa,  103  mm.  pitkfi, 
50  mm.  levea,  11  paksu.  Vartta  nahtSlvasti  osa  puuttuu.  Saatu 
eraSdUl  Kannon  UIod  torpasta. 

127.  ISrves  tiivista  kivilajia,  eritUiiii  pieni  ja  aievSi;  76  mm. 
pilka,  15  paksu,  44  leveS  terSn  kohdalta,  28  varsipuolelta. 
Saatu  HauiamHen  torpasta  Rajalan  maata. 

128.  Tasataitta  kiteemmaists  saviliuskamaa,  50  mm.  pitktf, 
%  leveSl  ja  9:tttt  paksu.  Loyttj  matalasta  vedestft  JalasjUrven  ran- 
nalta  Kuhalan  talon  maalta. 

129.  Kirves  samaa  kivilajia  kur>  edellinenkin,  118  mm. 
pitkfl^  45  levefl  ja  22  pak«u.     L5ytty  KivistOn  talon  vainiosta. 

130.  Kvrves,  josta  enin  osa  vartta  puuttuu;  tavattoman 
pieni,  36  mm.  leve^  ja  13  paksu.  Loytty  15  vuotta  sitten  Hirvi- 
jjirven  likeltS. 

131.  Tasataitta,  kaksiterilinen,  106  mm.  pitka,  varsipuo- 
lelta 14  paksu,  tera  toisesta  paasta  28,  toisesta  ainoastaan  13 
mm.  levea;  loytty  Kohtanevaa  ojatessa  Lintulan  talon  maalla. 

132.  TasatalHa  vihertavaa  kivea,  73  mm.  pitka,  12  paksu, 
27  levefl  teralta;  loytty  sekin  nevasta  Peralan  talon  maalta. 

133.  Kwi-ase  kiteemmaista  saviliuskamaa.  Aseen  tarkoi- 
tasta  on  vaikea  ymmartaa.  Se  on  ikaan  kuin  taltta  varreltansa, 
ioinen  —  selkapuoli  —  on  ollut  pyOreaksi  hiottu,  toinen  puoli 
on  tasainen.  Selkapnolelta  laskeekin  hionta  iban  kuin  tasataltan 
teralle.  Teraa  ei  kuitenkaan  lOydy,  vaan  painvastoin  on  paa 
biottu  yhta  tasaiseksi  kun  varsikin.  Arvata  sopii,  etta  ase  tosiaan- 
kin  alusta  on  ollut  tasataitta,  mutta  rikotlua  teraa  tahdottu  ta- 
soittaa  uudestaan.  Ase  on  120  mm.  pitka,  38  levea,  paahionnan 
korko  10  mm.     Saatu  Luopajarven  talosta. 

134.  Lyomd-ase  jokseenkin  samallainen  kuin  Holmberg'in, 
1.  c,  kuv.  53.  Ase  on  nykyisessa  tilassaan  160  mm.  pitka,  mutta 
valitettavasU  on  toisesta  paasta  ken  ties  liki  10  mm.  lohjennut 
pois.    Reika  on  biukka  ehean  paan  puolella,  joka  kenties  ainoas- 
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ta«n  on  i>leinassa  varren  kaanatuksena ;  kuitenkiD  on  se  teroitettu 
poikkikirveen  tapaan.  ReijSn  keslieUSl  eheSn  pflSiD  nenSian  on  62 
mm.,  toiseen  pSlflh£(n  98.  Ase  on  reijfln  kohdalta  37  mm.  level!, 
25  paksu,  muUa  soukkenee  siitSi  molemmille  taboille.-  Ehedn  pAUn 
tera  on  aiaoastaan'  12  mm.  IfeveSi.  Paksampi  on  toioen  pSfl,  jonka 
varsi  kummallakin  puolen  on  biottu  harjalle.  MuUa  merkilliain 
on  tuon  varren  toisella  puolelia  erSs  siivosti  hiotlu  koko  varreu 
levyinen  aianne,  joka  alkaa  42  mm.  reijdn  keskelta  ja  katoo  rei- 
jSille  kasin.  Tuossa  alanteessa  tavataan  harjanne  muutoin  samal*- 
lainen  kuin  varressa  muuallakin  (katso  kuv.  28).  Mahdollista  on 
etU  oksa  yarren  tukeena  npjasi  tuota  alaunetta  vastaan;  oksaan 
olisi  silten  sopinut  hibnoUia  kiinnitua  asetta  (vrt.  esm.  Holm- 
berg,  kuv.  26).     Ase  loyttiin  Haapalan  lalon  perunamaasta. 

135.  Poikkikirves  viberifliskivesU  (?);  123  mm.  pitk9,  50 
level!  ja  21  paksu.    LOytty  Haapalan  lalon  maalta. 

136.  TasatcUtta  mustaa  tiivisU  kiveil,  tavattoman  terSivSi  ja 
sievSi  hionnallansa;  105  mm.  pitka,  43  leveS  teraltjl,  25  varren 
nenSlsia,  12  h  13  paksu.  Me  nSiimme  jo,  katsellessamme  n:oa  91, 
erSidlid  syrjfilla  tuonkin  varressa  uran  I.  alanteen,  josta  arvelimme, 
etui  silltt  oli  tahdoitu  merkiU  kuinka  syvftlle  syrjai  olisi  biottava. 
Pubeessa  olevantaltan  seka  ylisen  etta  alisen  pnolen  oikeassa  syr- 
jjissd  naHda^D  viela  selvemmin  tuollaiset  urat  NiillSkin  on  nahtlf- 
viisli  oUut  Ssken  mainittu  tarkoitus,  sillfl  kummallakin  puolen  nah- 
dslfln  urain  syvyisia  syvttnteiU,  joita  tekijSI  ei  ole  buolinut  hioa 
nakymMUOmiin  (kalso  kuv.  9).  Nuo  ytiUlevyiset  urat  (liki  7  mm.) 
osoittavat,  ettd  kivisepalla  oli  erityinen  tehtaansa,  jossa  aseet 
valmislettiin.  Minun  arvatakseni  oli  ban  puuseinSiain  kiinntttli-' 
nyt  kovasimen,  josta  ainoastaan  7  mm:in  levyinen  syrja  pisti 
esiin;  seinflU  vastaan  paSsi  sitten  aseen  syrjs,  uraa  biotessa,  luis- 
tamaan.  Merkillisia  on  etta  ura  on  saman  levyinen  tuossa  Kuri- 
kan  Salomaen  seuduilta  loydetyssfl  n:068a  91.  Ebka  voisimme 
arvella,  elts  nyt  pubeessa  oleva  taltta  on  sekin  alkuansa  kototsin 
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iiiolta  SalomSleD  kivitiiekau  tebtaasta,  josta  ennen  oleo  arveluja  laske- 
nut  (vrt.  n:o  90).  Sivumennen  tabdon  tSissM  mainita  kuinka  Troyon  on 
kerloaut  kivikirveideo  valmislamista  Schweitz'in  paalukylissa:  ^Ki- 
ven  valiUua  sepiteltiin  se  ensin  vasaralla  sopivaan  muotoon.  Sit- 
ten  ruvettiin  tuohon  ase-aineesen  uria  hiesUmafln,  mikfl  tyo  mah- 
toi  oila  hyyJD  vaivaloista,  kun  tuossa  tilassa  ei  oUut  muuta  kftytet* 
Uvlia  kuin  limsiO-veitsiSi,  hietaa  ja  vetUi.  Kun  ural  olivat  kyllSksi 
syvjit,  ruvettiin  taasen  varovaisilla  vasaralyOnoilla  harjanteita  tasoit- 
tamaan,  minka  tehty^  ase  leroitettiin  ja  hiottiin  bietakivisellata- 
holla"  (Luhbockf  Dm  ForMsicriska  Tiden.  Sth.  1869,  Siv.  107). 
Nuo  krrveet  tehtiin'  jpskus  lioisiostd,  mutta  tavailisimmai  olivat 
serpentinista,  jota  kivilajia  joskus  EtelSt-Pobjanmaallakin  aseiksi 
kdytetUJD,  kuten  vaftta  saamnie  nSbda.  N:o  136  on  lOytty  nevaa 
ojaiessa  Haapalan  talon  maalta;  kun  LuopajHrvella  pubutaan  ne-  . 
vasta,  tarkoitetaan  tavallisesti  tuota  kuivattua  Luopajfirved. 

137.  Poikkikirves  savikiillukasta,  78  mm.  pilka,  48  leveft 
Ja  14  paksu.    Loytty  Anttilan  maalla. 

138.  ra///a  barmaasta  kivilajista.  Ainoastaan  kappaie  paksul- 
laista  vartta  jsiUlIa.     Loylty  Haapalan  maalta. 

139.  Taltia  tai  kirves,  kiteemmMista  saviliuskamaa;  siitfl- 
kin  vaan  kappaie  vartta  jalilld.    LOytty  Anttilan  talon  maalta. 

140.  Kivikalu  tumman  vibertdviifl  kiveSi;  aivan  omituinen 
maodollansa.  Jos  Inivassa  olisi  tasainen  pobja,  aiin  kalua  voisi 
laivan  muotoon  verrata;  siten  olisi  katio  101  mm.  pilkSi  ja  le- 
veimmiilUi  kohdaltansa  —  40  mm.  keulan  nokasla  —  26  mm.  levea. 
Pohja  sita  vastaan  on  ainoastaan  95  pitka  ja  vaba  keulan  puo- 
lelia  keskimittaa  21  mm.  levea.  Keula,  teroitettu  kuin  vaaja,  on 
26  mm.  korkea;  pera,  jonka  muoto  nSbtflvasti  on  ollut  samallai- 
sen,  ebka  sita  vuolemalla,  kalua  loyttya,  on  pilattu,  on  ainoastaan 
16  mm.  korkea.  Jos  lisa&mroe  etta  katto  on  suora  ja  tasainen, 
mutta  pobja  biukan  kupeellansa*  niin  emme  voi  tarkempaa  seli« 
tystfl  antaa  kabin  muodosta  (katso  kuv.  36).    Kun  kattopuolen. 
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hionta  on  nykyjttdii  paljoa  hienompi  kuin  muiden  pintojen,  niin 
luulen  loytujfin  sitSi  kSyltSlneen  kovasimena;  kuitenkin  tekee  sa- 
man  puoien  leveys  ja  tasaisuus  juuri  sen  osan  kaiua  mielestflni 
Urkeimmttksi  muinoisessa  kdyUnnOssSl,  mikSlbSin  sitten  lienee  oliut. 
KaiuD  sftSnnOlliDen  hionta  ei  salli  sitSl  halvaksi  vavioksi  arvata. 
LOytty  Anttilan  talon  raj.avdinio8ta. 

141.  Tasatalita  serpentinia  (?),  59  mm.  pitka,  30  levefi 
ja  12  paksu;  selkSpuoli  teraa  melkeen  yhtfl  pyOreallK,  kun  nioissa 
119  ja  121.     Loytty  Anttilan  talon  maaita. 

.  142.  Tasaialtta  vihertfivaa  kivea,  72  mm.  pitka,  46  levea, 
14  paksu;*  teran  suhteen  sama  muistutus  kun  edellisesta.  Loytty 
sekin  Anttilan  talon  maaita. 

143.  Tasaialtta  hypernitista  (?),  56  mm.  pitka,  34  levea 
ja  8  paksu.    Saatu  Pentinmaen  talosta. 

144.  Onsitaltta,  68  mm.  pitka,  24  levea  ja  16  paksu. 
Loytty  Lintulan  talon  maaita. 

145.  Poikkikirves  kiteemmaista  saviliuskamaa;  rarsi  nahta- 
vasti  katkennut;  nykyisessa  tilassaan  96  mm.  pitka,  54  levea  ja 
23  paksu.    Loytty  sa vesta  nevan  alta  Hakkolan  talon  maaita. 

'  146.  Ase-ainetta  kappale,  hiottu  varrelta,  joka  on  96  mm. 
pitka,  26—9  levea  ja  11  paksu;  ase  on  nahtavasti  teraa  hiotessa 
katkennut.    LUytty  Hakkolan  talon  maaita. 

Peraseinajoelta: 

147.  Onsitaltta,  129  mm.  pitka,  45  levea  ja  96  paksu. 
Pitkin  asetta  nahdaan  tavattoman  karkean  harstin  jalkia,  joista  en 
vol  sanoa  olivatko  jo  loytaessa  tienteossa  Sikainmaella  KihniOn 
maalla  olcmassa. 

148.  Nuolenkovasin  ukonkivea,  91  mm.  pitka,  44  levea 
keskelta  ja  33  paksu;  syrja-uraa  ei  loydy,  mutta  molemmilla  si- 
vojlla  kaytanndsta  syvat  naarmat  (katso  kuv.  34).  Rautakaudesta 
puhuessamme,  saamme  muistuttaa,  etta  Skandinavian  muinaistie- 


teilijdt  piUvat  DftiU  kovasimia  vanhemman  raulakauden  (noin  en- 
nen  v.  500  j.  Kr.)  aikuisina.     Saatu  Jokihaaran  talosla. 

149.  Poikkikirves,  77  mm.  pitkSi,  48  levefl  ja  19  paksu. 
Saatu  JuupajdrveQ  talosta. 

150.  Vasarakirvesid  kappale,  hyperaitisU;  ainoastaan  rei- 
jan  kohla  jalilla.  Reika  on  19  mm.  ristiinsa.  Saatu  Juupajarven 
talosta. 

151.  Tasataiita  vibertavan  harmaata  kivea,  65  mm.  pitka, 
8  paksu,  47  ieveM  teralia,  josta  soukkenee  toiseen  paahan,  missa 
on  ainoastaan  21  mm:in  levyinen.  Teralla  on  sama  omituisuus 
kun  n:o$sa  141.     Loylty  Salanevalta  Riihimaen  talon  maata. 

Alavuelta: 

152.  Poikkikirves  vibertavaa  kivea;  enin  osa  yartta  puut- 
tuu,  15  mm.  paksu,  39  levea  teralta.  Loytty  Kohriluhdalta  Kahran 
talon  maalta. 

153.  Onsitaltta^  limsiOntapainen  lohko,  104  mm.  pitka,  21 
— 30  levea,  20  paksu;  ruskean-varinen,  hiotulta  pinnaltansa  ta- 
vattoman  bieno  (katso  kuv.  12).    LOyttj  rintapellosta  kirkonkylassa. 

154.  Mrves  kiteemmaista  liuskakivea,  174  mm.  pitka,  67 
levea,  29  paksu;  painaa  IVs  naulaa.  Tera  ei  ole  suora  kun  ta- 
vallisesti  pienemmissa  kirveissa,  vaan  pyOrea.  Lapuan  puolelta 
saamme  nahda  useampia  senlaatuisia  kirveenteria.  Loytty  Kuivas- 
jarvelta,  veden  rajasta  Kierin-niemen  nenalta. 

155.  Nui/akivi,  noin  130  mm.  ristiinsa,  53  mm.  paksu; 
reika  toiselta  puolen  noin  34  mm.  ristiinsa,  toiselta  23.  Reika 
on  lavistelty  luonnon  muodostamaan  kiveen.  Loytty  Suomulan 
torpasta  Huhtalan  maata  (Sapsalammin  kylaa,  josta  en  onnistunut 
saamaan  mitaan  kivikauden  tera-asetta). 

156.  Onsitaltta  kaliiopiita,  100  mm.  pitka,  teran  kohdalta 
36  levea,  24  paksu;  variltansa  barmaa,  limsiOntapainen  lobko 
(katso  kuv.  13).    LOytty  Salmen  talon  vaiuiosta. 
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157.  Nuotan  paino  (t),  noin  100—110  ristiinsSi,  46  paksu; 
luonnon  muodostama'pyOreSi  kivi,  johon  on  alettu  kummaltakin 
puolen  reikasi  tekemaMn,  vaikka  se  tuskin  puolivMliin  on  valmis- 
tunut.  Syvetopi  reijan  aiku  on  31  mm.  ristiinsSi  suulta  ja  noin 
15  mm.  syvM.  Hutla  poikkipuolin  on  tuohon  reikSlSin  kiinnitetty 
rautalanka,  josta  paino  —  onko  se  sitten  nuotassa  vai  missM  kdy- 
tetty  —  on  ripustettu  (katso  kuv.  25).  Rautakauteen  kuuluvana 
vertauskohtana  on  Uma  iOytO  kylla  Urkea  (vrt.  n:o  7).  Loytty 
maakamaran  alta  Isolahden  torppaa  perustaessa  Alavuella. 

158.  TasataJttaa  kappale,  kiteemmaisesU  saviliuskamasta, 
rikoltu  laakkeiksi  ]oytSlj^'n  tuttaville.     Loytty  kirkonkyldssS. 

159.  Ase-aineita  kappale,  ruskean  varista  kivea,  varrelta 
hiottua;  loytly  saarelta  Alavuen  jarvessa. 

160.  Kirves  eekamaista  vuorilajia,  145  mm.  pitkSi,  58  le- 
veS  ja  42  paksu:  terdlu  pyOreS  melkein  samoin  kun  n:o  154. 
Loytly  Sillanpa^n  torpan  pellosta  SelkSimaan  talon  maata. 

161.  Kovasin  (?)  kalkkikivesta,  neliskanltinen;  82  mm. 
pitkSl,  paksummasta  pasista  noin  26  mm.  leveSl  joka  kantillensa^ 
sdukemmasta  20  ja  24.  Molemmat  psat  ovat  tasaiseksi  hlotut, 
mutta  kaikki  kantit  pyoreSlle.  Aivan  omituinen  laadultansa  (katso 
kuv.  23).  Loytty  Mursulan  torpan  Pikkutuvan  pellosta  Toysan- 
jarven  rinnalta  ja  kaytetty  partaveitsen  harstina. 

162.  Kirves  sinertavaa  kivea,  100  mm.  pitka,  65  levea 
teralta,  josta  soukkenee  varrelle  pain,  18  mm.  paksu.  Loytty 
peltoa  tehdessa  Koskelan  talossa.  Loytajan  aikomus  oli  halaista 
kirves  kahdeksi  vik^hteen  tikuksi,  josta  ura  toisella  sivulla. 

163.  Tasataltta  liuskakivesta,  nykyisessa  tilassaan  105  mm. 
pitka,  42  levea  ja  15  paksu.     Samasta  paikasta  kun  edelliuen. 

164.  Onsitaltta  harmaanvarista  kivea,  84  mm.  pitka,  16 
levea,  13  paksu.  Samasta  paikasta  kun  edelliset. 

165.  Veistd  kappale,  sarvikiillukasta,  katkennut  molem* 
mista  paista;   nykyisessa   tilassaan   100  mm.  pitka,  karjen  puoli- 
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sesta  paSstM  33  mm.  leveSl,  7  paksu  harjanteen  kobdaila,  varren 
puoiisesta  pSiasia  43  mm.  leveS  ja  10:tU  paksu.  Ensi  arveluni 
taisUl  jokseenkin  kebnosta  aseesla  oli,  elU  siU  oh  kSiytetty  hdiio- 
keihdand.  Mahdollista  on  ettSl  aseella  oli  tuokin  tarkoitus,  rouUa 
DUO  epSlilematUI  suurella  vaivalla  teroitelut  sjrjat  eivflt  siioSI  tapa- 
uksessa  olisi  olleet  niinkSISin  tarpeelliset.  Aika  ja  ilma  on  nMhU- 
yflsti  hioUoa  pintaa  pehmittilnjt.     Samasta  paikasta  kun  edelliset. 

166.  Veitsi  kloritiliuskamaa,  sekin  katkennut  kummasta- 
kin  p^Sstfl.  Kappale  on  94  mm.  pilkSl,  noin  6  paksu  harjan- 
teelta,  kdrkipitasta  21  leve£l,  varsipaasU  40  (katso  kuv.  20). 
Mahdollista  on  ettSi  Ultakin  on  heittokeihSiilna  kSiytettj.  Samasta 
paikasta  kun  edelliset.  N:ot  162 — 6  ovat  kaikki  loytajan,  Kos- 
kelan  isdnnSin,  antamia. 

167.  Veitsi  saviliuskamaa,  katkenuul  varsipfldstSi;  nykyi- 
sessS  tilassaan  90  mm.  pitkSl,  katkelman  kohdalta  42  mm.  levea 
ja  keskilevylU  7  paksu.  LOyt^essS  oli  veitsi  toista  verta  pi- 
tempi.  T^ssa  veitsessa  ei  ole  keskellS  sivuja  sita  selvsa  harjan- 
Delta  kun  edellisessa.  (Katso  kuv.  19).  Muuten  voi  tSiman  kay- 
tannOstSi  arvella  samaa  kun  edellistenkin.  Loytty  eraalta  Pyy- 
lammin  niemelta  Nurmen  talon  likelia. 

168.  Onsitaltta  jotakula  porfyrilajia,  124  nmi.  pitka,  21 
paksu,  '31  levea  teralta.  Pintaa  on  aika  syOnyt.  Loytty  Teikarin 
niemelta  Nurmen  talon  likelta. 

169.  Poikkikirves  kiteemmaista  saviliuskamaa,  142  mm. 
pitka,  50  levea,  34  paksu.     LOytty  Nurmen  talon  vainiosta. 

170.  Poikkikirves  vihertavaa  kivea,  92  mm.  pitka,  40 
levefl  ja  20  paksu.     Saalu  Pyylammin  talosta. 

171.  Onsiialita  kiteemmaista  saviliuskamaa,  140  mm.  pilkft, 
48  levea  ja  12  paksu.     Loytty  Pyylammin  talon  maalta. 

172.  ^  Taltta  viherialski  vesta  tai  dioritista,  kaksiterainen, 
toisesla  paasia  onsi,  toisesta  tasataltta  tai  pikemmin  poikkikirves 
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teraista   teriiiln  93  mm.  pitkfl,   14  paksu,  onsitaltan  ierftlU  36, 
poikkikirveen  terdlU  37  leveft.    LOytty  sekin  PyylammiQ  maalta. 

173.  Veiisi,  126  mm.  pilkfl,  korkeintain  26  levea  ja  8 
paksu  harjanteen  kohdalta.  (Katso  kuv.  16).  Jos  n:oista  165 
— 7  saaltoi  arveila»  etttt  niit£l  myOs  heitlokeihfliD^l  k^ytettiin,  niin 
on  Umfl  ulkoo£lOlU£ln  varsin  nuolenierdn  tapainen.  Kivikauden 
aikana,  kun  aseiden  valmislaminen  arvattavasti  oli  suuren  vaivan 
alaista,  niin  on  luultavaa,  elU  seilaiset  aseet  kun  puheen-alaiset 
olivat  miU  kalliimpia  ja  kdlytelliin  tarpeen  mukaan  eri  tiloissa, 
milloin  kaloja,  lintuja  tai  rauita  el£lvia  keihiltflessd,  milloin  saa- 
lista  nylkiessSi,  puuta  UvisUessH)  milloin  pisto-aseena.  Loyttj 
Pispan  talon  vainiosta  Sulkavan  rinnalla. 

174.  Keihadnterd  viberUvSifi  liuskakivea  (?);  se  on  ken- 
ties  oilut  karjell£l  kummassakin  pdflssif,  mutta  kumpanenkaan  ei 
enSiSi  ole  eheSi.  Nykyisessil  tilassaan  on  terSi  kuitenkin  221  mm. 
pitka,  keskelta  58  leveS  ja  harjanteen  kohdalta  21  paksu,  josta 
soukkenee  ja  ohenee  kumpaankin  paahSin  pdin  samalla  tavalla. 
Hionta  on  hyvin  sSiSlnnOllista  varsinkin  toisella  syrjallSi.  (Katso 
kuv.  17).  TerSi  on  niin  vankkaa  eli  tukevaa  tekoa,  ettii  se  tap- 
pelu  tosiaankin  oli  todentekoa,  missS  luota  kflytettiin.  Kenties 
teroitettiin  keih^ls  kerran  Sulkavanjarven  ympSirill^i  kierteleviii  kar- 
buja  vastaan.     Se  on  loytty  Pispan  talon  vainiosta. 

175.  Tasaialtta,  tai  poikkikirves  61  mm.  pitkd,  38  levefl 
ja  noin  11  paksu.     Loytty  Wuorilamrain  talon  maalta. 

176.  Onsitallta  kileemmdistfl  saviliuskamaa,  per^pdldstfl 
,,puoli  toista  tuumaa'^  katkottu;  nykyisessSi  muodossaan  158  mm. 
pitka,  48  leveM  ja  18  paksu.    LOytty  Tepoon  talon  maalta. 

177.  Tasaialita  serpentinisia,  61  mm.  pitkfi,  13  paksu, 
39  leveii  terfilta,  42  varrelta.  Merkillinen  sen  puolesta,  etta 
poikkipuoleen  vartta  on .  kaivettu  ura  nuoralle,  joUa  tera  sidoltiin 
varteen  kiinni.  (Katso  kuv.  7).  Loytty  PongAn  talon  rinta- 
maalta. 
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178.  VeUsi  ruskeaDharmaata  kiveft,  152  mm.  pHk^,  josta 
103  mm.  teras,  loppu  vartta ;  terfln  juurelta  29  mm.  leveSi,  josta 
soukkenee  melkeen  tasaisesti  tulkaimeeo  saakka,  6  mm.  paksu. 
(Kalso  kuy.  15).  Vieiil  selvempi  kuia  edellisissil  veitsfesS  on 
Uissi  syrjieD  hionta.  LOytty  Rantalan  torpao  pelloata,  IlomSen 
talon  maaita. 

179.  Tasataitta  terMltd  rikottu;  nykyisessa  tilassaan  91 
mm.  pttkil,  33  levefl  ja  15  paksu.     Saatu  Linnan  talosta. 

180.  Paikkikirves  sarvikiillukkaa  (?),  114  mm.  piika,  48 
levefl  ja  21  paksu.  NahtftvSsti  on  toistakin  patfta  alkuansa  kir- 
veena  kSytetly.  L&ytty  savesta  ojaa  nevaan  katvaessa  PeralSq 
talon  maalla.  Sita  ruvettiin  kSyttflmafln  vikahteen  tikkuna,  muita 
moilittiin  kovaksi. 

181.  I^rves  rataista  liuskakiveS,  tavattoman  teravS;  100 
mm.  pitka,  13  paksu,  terSlia  66  levea,  mutta  soukkenee  siiUi 
varrelle  kasiii.  Loylty  LamminpftSn  torpan  pellosta  KoskimHen 
talon  maata. 

182.  Nuotan  paino  (?)  gneis'ista,  varsin  raakaa  tekoa^ 
eika  siis  liene  kivikauden  aikuinen;  reika  kummastakin  suusta 
noin  35  mm.  ristiinsa^  keskelta  ainoastaan  14.  LOylty  2:den 
korttelin  syvyydesta  maasta  sammaleen  otossa  Pakkilau  talon  maalla. 

Toysasta: 

183.  Veitsi  tai  nuolentera  vihertavaa  kivea,  samaa  muo- 
toa,  mutta  suurempi  kun  n:o  178;  148  mm.'pitka,  josta  noin 
93  on  ollut  teraa,  loppu  vartta,  7  paksu,  teran  juurelta  34 
ievea,  josta  soukkenee  tutkaimeeu  saakka.  Tassa  a$eessa  eivat 
syrjat  kuitenkaan  ole  teralla,  mutta  niin  ei  hmllakseni  ollut  loy- 
taessa.  Toista  sivua,  missa  luultavasti  on  ollut  harjaune,  on,  nael, 
lOytaja  laskeuul  tasaiseksi,  kayttaaksensa  sita  parlaveitsen  hars^ 
Una  ja  varsin  nahtMvasti  ovat  myOs  syrjat  samassa  muodostami^ 
sessa  kadottaneet  teransa.    Loytty  hietakuopasta  Joki-ahon  maesta. 

Suomi  3 
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184.  JSrves  serpentinisU  (?),  96  miri.  pUkS,  45  levc^  21 
paksu,  puhtaasli  hiottu.  LOytty  koskestn  purossa^  joka  Iflhtee 
HousujSlrvesta,  Honsun  taion  maalta. 

185.  Veitsen  lulkaitita  kappale,  loylty  Puiralan  torpan  pel- 
iosta  WiilamileQ  maalta,  on  valitetlavasti  kadonnut  kokoilemistaDi. 

186.  Xirves  ruskeata  kivea,  teraltd  rikottu;  154  pitka,  65 
leveH  ja  23  paksu.     Loytty  Waorenmaan  talon  maalta. 

187.  Poikkikirves  raitasta  liuskafciveii  (vrt.  n:o  181),  83 
mm.  pitkSi,  52  levefl  ja  19  paksu.    Loytty  Pennaian  talon  maalta. 

188.  Onsiialtta,  jokseenkin  pyoreli  vaiTettansa,  153  mm. 
pitk£l,  34  Iftvefi  ja  32  paksu.  Loyttj  Huutoniemen  taton  rinta-* 
maalta. 

189.  Tasataltla  kiteemmflista  saviliuskamaa  (?),  61  mm. 
pitkn,  48  levefl  ja  noin  9  paksu.  LOytty  Huutoniemen  riiita- 
pellosta. 

190.  Tasatalita  barmaata  kivilajia,  93  mm.  pitbl,  37  le* 
veSI  teralta,  josta  vSlhitellen  soukkenee  varrelle.  LOytty  kalliolta 
Riiboon  talon  alalta. 

191.  Tasataltta  terftltfi  pyOreft,  16  mm.  pitki,  32  levefi 
ja  13  paksu.  Vahan  cpailt^vUlta  nHyltaa,  eiko  loytujn  ole  ter«fl 
muodostanut.    LOytty  Riiboon  talon  pellosta. 

Lebtimfleltfl: 

192.  Nui^'akivi  talkkiliuskamaa,  muodoltaan  korkeau  heinfl- 
kuupanon  nJIkOinen  ja  sellaisena  113  mm.  korkea,  juurelta  104 
ja  87  ristiinsil  avara,  josta  silten  soukkenee  ylOspllin.  Reikfi  on 
l^vistetty  pitkinpSin  ja  siis  113  mm.  pitkil  ja  nuijan  paksum* 
masta  piiSlstfl  noin  45  mm.  avara,  suusta  ainoastaan  11.  (Katso 
kuv.  37).  So  on  lOytly  Keisasen  pellosta  LehtimSiella,  mutta 
saatu  AmmaUsta  Lapualla,  jossa  kiveM  kaytettiin  kelloo  luotina. 
Omistaja,  vanha  ukko,  piti  kiveSi  Nuijasodan  aikuisena  ja  kertoi 
ettfi  reikft^n  pistettiin  rautapiikki,  jonka  tokessa  pflflsstf  oli  torn. 


Torveen  kiiimiteltiin  sylen  pititinen  kuoiimaloin  tuominen  varsi. 
Varren  perapiiiihiiD  oli  sidottu  pitka  nuora,  jonka  toinen  f'itk  oli 
kiinnitetty  naijakiveen,  joten  kivi  saatiin  takaisin  vedetyksi,  kua 
oli  Dakattu. 

Kuurtaneelta: 

193.  Onsitaltia  serpen tinia  (?),  134  mm.  pitkS,  33  levefl 
ja  21  paksu.  LOytty  Erkkitan  talon  maalla  Ylijoen  kylSjI.  Pin- 
nalta  on  nflhUivdsti  yita  yleensSI  kaaviUu  liiakkeiUI. 

194.  PoikkUdrves  sarvikiiUiikkaa  (?),  89  mm.  pitka,  44 
leveS  ja   14  pakra*    Loytty   Patalan   torpan  pellosta  Sysilammin 

^  maata. 

195.  Tasataitta,  tavattomaq  pieni,  toytty  Kuurtaneenjflrven 
rannasta  Sysilammin  maalta,  on  kadonnut  kokoilemistani. 

196.  (hmialtia  liieUkivesta,  122  mm.  pitkii,  44  leveM  ja 
22  paksu;  lapse!  oval  hionneet  kufflmaliakin  puoleu  teriia.  Loylly 
Hattisen  talon  pellosia. 

197.  Poikkikirves  vihertdvdai  kiyeji,  95  mm.  pitka,  14 
paksu,  42  levea  terSlUs.     Porkkuisen  lalon  pellosta. 

198.  Veitsi,  86  mm.  pitka,  keskeilfi  24  leveS  ja  5:tt«  mm. 
paksu;  terlivifmpi  syrja  nykyisen  veitsen  tapaan  vSba  kaarella. 
LOytty  kivenheilto  KarankajarvesU. 

199.  PoikkikirveSy  nykyisessS  muodossaan  146  mm.  pitka, 
15  paksu,  52  leved  terHha,  mutta  kmiluu  loytaessa  oUeen  tuumaa 
leveSmpi  ja  neljaiU  pidempi,  kunnes  olleesta  halkoimesta  jaeitiin 
kahtia.  Loytty  Alisen  Salmen  rintapellosta.  Kaytetty  ^pata-kra- 
puksi^. 

200.  Poikkikirves  serpentinistft,  111  mm.  pitka,  18  paksu, 
leralU  38  levea;  hionnaltansa  omiiuinen  siina  kohden,  etta  syija- 
sivut  eivat  ole  pystysuorat  vaan  kallisluvat  toisiinsa  pain  silen, 
etta  kirveen  alapuoli  on  esm.  keskelta  37,  mutta  ylipuoli  samalla 
kohdalta  ainoaslaan  22  mm.  levea.  LOytty  Kuurtaneenjarven 
rannalta,  jossa  nahiavasti  on  maannut  jollain  milallisekaisella  pai- 
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kalla,  &illd  aliuefi  puoli  oa  suurimmalto  osaltansa  ruosleelia  pel* 
tetty. 

201.  TasataKta  ruskeaa  kiveit  NahUv^sti  oo  lOyUjM.talt- 
taa  paljo  nmodostanut.  Nykyisessa  muodossaan  oq  se  48  niiu. 
pitka,  29  levea  ja  8:tta  paksu.    Ltiytty  Kuurtaaeella. 

202.  Poikkikirves ,  lOytty  KobUmden  maalta  peltoa  teh- 
desda  M(y'a  niiuiselle  ^pakalle^  Kuurlaoeeojiirven  Salmen  ran- 
nassa,  on  kokoUeinistani  kadoiinut.  Samalla  kerUa  Idf  tUia  ikkeen- 
piikio  nMkoiaen  kuokka  hyvastft  raudasta.  Kuq  Salmon  jli  ra- 
keuDeUiin  siltaa,  ajeltiia  Mf^alla  kymmeid&unta  ^Lapinrauaiota^ 
sillan-arkkuihin. 

Lapuaita: 

203.  TasaiQitta  TiherUvfta  kiveH,  60  mm.  pitkd,  31  ieved 
ja  14  paksu;  kummaUekin  puolelle  on  lOyUja  piirUlDyt  vtio$i].uvun 
1840.     LfOytty  Keski-UUiseo  vaiuiosta. 

204.  Tasatalitaa  palanen,  Loytty  Blarttilao  talon  maalta, 
pQuttuu  sekin  kokoilemistani. 

205.  Serves  kiteemmaistfl  liuskakiyea,  pyOreMterJluien  kun 
seuraavakin;  katkeaniU  varsipa^std;  140^ mm.  pitkSl,  60  leveS 
ja  35  paksa.  Loytty  Wuoren  1.  HatunmSen  torpan  alalia  Pou- 
tun  maata. 

20&  Mrves  kiteemmSlist^  liuskakives,  pyorea-terSinen  kun 
n:ot  154  ja  160,  milita  varrelta  katk^nut;  nykyisess^  tilassaao 
117  mm.  pitka,  67  leveSl  ja  3f  paksu.  Saatu  Koveron  torpasta 
Turjan  talon  maata. 

207.  Vaqfa  ruskeaa  kiveSl,  laskultansa  kummaltakin  piio- 
\m  noin  96  mm.  pitk^  teralta  37  levesi,  perfilUI  noin  36  kor- 
kea,  mutta  ainoastaan  noin  25  levea.  Loytty  ToyrS-Karhan  maalta. 
Teraa  yasaralla  rikottu. 

208.  Paikkikirves  kiteemmaista  savitiiiskamaa,  96  mm. 
pitka,  43  levea  ja  27  paksu.  LOytLy  Luomamaelta  POnttisen  ta- 
lon maalta. 
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209.  Ultura  liuskakiveil  (?),  terd  pyOreS,  kuten  esm.  moissa 
205  ja  206;  koko  tuura  on  280  mm.  pitkli,  58  leveai  kummal- 
Ukin  puolen  ja  molemoiista  paistii,  30  ^  35  paksu.  Ase  on 
nelis-,  moUa  Tinokanttioen  ja  on  nShUvSisti  melkein  Talmiina  lo- 
baistu  lohkeavasta  kalliosta.  Ainoastaan  iertk  ja  joitakuita  kant« 
Ua  on  hiottu.  LOjtty  hietakuopaBta  Topparin  talon  maalla.  Leh- 
lori  Gotllttnd  talleltaa  kabla  jokseenkin  samallaista,  muUa  koko 
mitaltaan  liiottua  asetta,  joita  ban  luulee  jfiStnurina  kliytetyn. 
Varsin  mahdollista,  sills  paksuun  jadti^n  ei  voitu  aventoa  saada 
tavalUsella  kirveelld,  m«tta  arveUa  sopii,  etld  aaeita  monessa  muus- 
sakin  tilaisuudessa  kSytetUjn,  esm.  valkiatn  jslkiji  mubessa  siliiU- 
essa  tai  ^rautakankena'^  ^eivSstd  maahan  pystyitSessa  y.  m. 

210.  Taliia  kovaa  mustapilkullisla  sioertdvSli  kivilajia,  ai* 
Tan  omituineo  kiverSlt$i  terdltansS.  SelfcSpuolella  on  terSlUl  niiu 
jyrkka  lasku,  ^  etlS  sita  ei  ensinkSan  ole  voitu  sy^s^en  kaytUUI. 
(Katso  kuv.  24).  Minun  arvellakseni  on  sitd  kdytetty  luu*  iai 
puutefcoja  pubdistaessa  kaavimaMa,  missS  muut  aseet  eiviii  sopi- 
oeet  taikka  kenties  —  puukaluja  korist^essa,  Kuinka  olikaaa^ 
ainakin  todistaa  taltta  etts  omistajansa  oli  astunut  uuden  askeleen 
sivistyksen '  ijankaikkisella  polulla.  Taltta  lOytiiki  hietakuopasta 
BongimSellS  Liubtaian  puustellin  maalta. 

211.  Vasarakirves  hyperniiistS,  selksbarjanne  puuttuu, 
reijfln  kohdalta  katkepnut,  vartia  kun  loytaja  reikHdn  siiUoi;  palat 
ybdistettyinSi  on  ase  175  mm»  pitk^,  reijan  kohdalta  62  leved, 
reikIL  42  pitka  ja  noin  19  mm.  ristiins^,  vasara  42  leveS  ja  35 
korkea,  lerli  nolo  42  pitkit     LOytty  Panulan  maalta. 

212.  Kivi-ast  Jiuskakived,  obut  reika  keskella  ja  molem- 
mista  paistS  vavion  tapaan  teroitettu;  reijSn  kohdalta  katkennut, 
miitta  palat  yhdistettyina  on  ase  184  mm.  pitka,  reijan  kohdalta 
70  leveS  ja  koko  pituudeltansa  ja  leveydeltansS  ainoastaan  10  mm. 
paksu;  reika  on  noin  15  mip.  ristiinsa*  Ase  on  muodostettu 
kalliosta   tai    kivestS  -^  ehkS   samasta   kuin  n:o  209  —  lohjen- 
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neesta  liuskasta,  josta  syysU  sivut  oval  hiomaltomat.  Muodosta- 
mineD  on  nahUvSlsti  tapahtuout  varsin  karkealla  harsUlla  (kenties 
rautaisella?),  kuten  syvat  ja  selvdt  jaljet  seka  syrjilla,  etU  rei- 
j^ssS  osoittavat  LOyttj  hietakiiopaBta  Haapakosken  kylfissa,  josta 
Pastori  Litzell  oli  aseen  saanut  haltuunsa  ^). 

213.  Poikkikirves  raskaata  kivilajia,  ter^lU  rikoUu;  nyk. 
tilaBsaan  49  mm.  pitka,  57  levea  ja  17  paksu.  Loyttun  laattian 
aha  Kosken  talossa* 

Kaubavalla: 

214.  Vasarakirves  hyperniUsUl,  226  mm.  pitks,  reijan 
kohdalta  76  levea,  reika  45  pitk£l  ja  suusta  selkflpuolelta  23, 
varsipuolelta  21  ristiinsfl;  varsipuoliseii  sxmn  ympfirillft  on  leveSk 
kanta^  joka  ehkSi  osoittaa,  etU  varsi  kohta  ulkopuolella  reikaSl 
oli  paksumpi  (42  mm.  ristiinsS)  ja  nojasi  tuola  kantaa  vastaan; 
vasara  on  58  mm.  korkoa  ja  46  leveSl,  tera  42  pitka.  Loylty 
hietaknopasta  Efunmaelia  Aron  talon  maalta* 

215.  TasatMta  liuskakivea  (?),  aika  pahaksi  syCkiyt;  96 
mm.  pitka,  35  leveSi  ja  12  paksu;  loytty  MahomSelta  Skuggilan 
maalta. 

216.  Tasataltia,  71  mm.  pitka,  lahes  7  paksu,  terSltft 
ainoastaan  13,  varrella  19  levea.  Loytty  biedasta  Jussitau  talon 
pihalta. 

217.  Karistus  saviliuskamaa  (7),  mutta  valilettavasti  entU 
seltfl  omistajalta  rikottu.  Ainoastaan  kaksi  kaarella  olevaa  siipeli 
tai  vartta,  mitkd  kalun  eheflna  ollessa  kantoivat  kolmatta  sjda- 
men  nSkOiseksi  muodostettua  haaraa,  on  enSl£i  jalilla.  (Katse  kuv. 
29).     Varsien   vali   nokasta  nokkaan  on  77  mm.     LevyltSnsSi  on 


s)  Pastori  Litzeirilta  sain  myoskin  eraan  pitkalantaisen  pisaran  nakoi- 
sen  mustan  kalun,  muodoltaan  ikaan  kuin  puupunlari,  mutta  ainoastaan  45 
mm.  pitka,  varrelta  liki  2  ristiinsd,  pisaran  kohdalta  9:tta  risttinsa.  Pari 
kiiltavaa  paikkaa,  toinen  katkelmassa»  osoiltavat,  etta  kalu  tosiaankin  lienee 
joku  lasitehtaasta  Lapualte  erchtynyt  pisara. 
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kumpikin  varsi  11  nun.,  paksuudelta  ainoastaaD  5.  Kammassa- 
kifi  Qokassa  on  kaksi  lovea,  joihin  rihma  skJottiin,  kuD  koristus 
ripustetUin  kaidaan.  Mahdotointa  on  tutkimaksen  nykyisellfl  kan* 
nalla  varmaan  pSSitUISi  ouko  tuo  koristas  kivikauden  aikuinen, 
kuten  aineesta  olisi  syytH  arvella.  Varniaa  kuitenkin  on,  ettfl 
hionta-kyky  Etel^-Pohjanmaalia  kivikauden  aikana  ei  olisi  tuon 
koristuksen  mahdoUisuuUa  estHnyt^  rauUa  suuresti  on  epailtflvaa, 
josko  tuon  koristuksen  hionta  milallikausiila  olisi  voiuut  tapahlua. 
I^ytty  Hatunvuoreita  Wuorenmaan  torpan  likeltH  Lapuan  Poutun 
maata  (vrt.  n:o  205). 

-218.  Vasarakirves  hypernitista,  .197  mm.  pitka,  liki  70 
levea  reijfln  kohdalta;  reika  49  pitka,  22  ristiinsS;  vasara  40 
leveS  ja  33  korkea,  tera  noin  57  pitka,  harjannetta  nimeksi. 
Toinen  puoli  kanlaa  reijfln  varsipuolisessa  suussa  rikottiin  kuo- 
kalla,  kun  ase  ioyttiin  Perttolanmdelia  nauriskuoppaa  tehdessft. 

219.  Vasarakirves  hyperoitista,  katkennut  reijan  kohdalta 
ja  ainoastaan  kiires-puoli  loytty.  Tuo  puoliska  on  hiomatoin  ja 
nilhtJfvflsU  puolitekoinen,  mutta  sellaisena  suuresta  arvosta.  Noita 
merkillisia  aseita,  joiden  tarkoitus  vield  osaksi  on  arvion  alainen, 
CD,  iMVk  kappaleesta  nflhden,  takomalla  moodosteitu  terSvapiikki- 
fieUa  epailemattH  niitalli-aseella  samaan  tapaan  kun  kivikuokalla 
myliynkivia.  Selkapuolen  toisella  syrjalla  on  noin  8:aa  mm:ia  le- 
TeS  alanne,  jota  nahtavftsti  on  takomalla  ikaan  kuin  vieritetty 
harjant€elle  pain.  Reika  on  lavistetty  pyOrivalla  aseella  kummal* 
takin  puolelta,  mutta  reijat  eivat  ole  kayneet  suoraan  toistansa 
vastaan,  jonka  vuoksi  reijan  keskikohta  viela  olisi  ollut  tasoitet- 
tava.  Reijan  syrjan  ja  teran  vali  on  noin  92  mm.,  reijan  pituus 
44  ja  teran  noin  38  mm.  Ase  loyttiin  Perltulanmaelta  terva* 
bautaa  tebdessa. 

220.  Mrves  hypernitia,  91  mm.  pitka,  47  levea  teralU  ja 
27  paksu;  pulitaasti  hiottu.     Saatu  Perttulan  talosta. 

221.  Painokivi,  muodoltann   kun   n:o  192,  mutta  isompi, 
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uDobitti  miQulta  valUettav«9ti  Kaubavan  kestikievariin.  Siihen  oli 
kiinilelty  pieni  raotakoukku.  Kiven  ymparilla  oli  vieU  toyUeasd 
olhit  pabasti  ruostunut  rautavanne;  kivi  oli  kuitenkiii  ebel. .  LOyUy 
mftesta  Oravan  Uion  maalta. 

222.  ICaari  viberiflta  kivilajia;  seikSpuolelta  94  mbi.  pitkn, 
Qokkaio  lyhyin  v^li  63  mm.;  12  mm.  levefl  ja  7:tU  paksii;  puh- 
taasti  biottu.  Toiaessa  pfiHssa  on  reikH,  joka  keskeltA  od  fayvin 
abdas  (tuskin  2tta  mm.),  mutta  ndytUtt  kummaalakin  suustansa 
ik^D  kuin  kuluneen  paljoa  avarammaksi;  reikS  on,  nUet,  aousia 
noin  7  mm.  ristiinsd  (katso  kuv.  30).  Kenties  oq  tftmiikiii  kivi 
beiluoot  koristuksena  ja  oaubassa  kummassakin  reij2in  suassa  is- 
tutiut  jonkunlaioen  helmi  eli  nappi  (mitallinen?).  Tavallisesti  arvel* 
laao  pienid  kaluja,  sellaisia  kuin  Um<l  ja  d:o  217,  suojeluskahiiksi 
(amaleteikai),  joita  sivistymilttOmat  kausat  tavallisesti  miclellS^n 
kantavat     Loytty  bietakuopasta  Lammin  talon  maalta. 

223*  Hakhmkivi  (?)  madekivessta,  pyOreJl  luonnon  muo- 
dostama  kivi,  66  mm.  ristiins^  ja  27  paksu,  johon  on  tehty  reika 
keskelle.  ReikSlil  on  kummaltakin  puolea  Uvisletty,  mutta  reijfll 
eivSt  ole  sattuneet  aivan  yhteen.  MinS  saoon  kiveil  bakkuur 
kiveksi ,  muun  nimen  puutteessa ,  siitd  syystii  etlSi  Holmberg 
(I  c  kav.  51)  on  siksi  nimiltilnyt  melkein  samatiaisla  AlijarvelUl 
loyttya  kived.  Epitiltaviia  on,  sopiko  samallainen  pyOreS  kivi, 
kuin  86,  milla  limsiO-aseita  muodostettiin  etelHisesstf  Skandinavi- 
assa,  Suomes8a  lOytyviji  ase-aineita  sepitellessd;  eiktf  kumpikaan 
pubeessa  olevista  kappaleisla  larjoa  tSyttii  syytS  Holmbergfin  ar- 
veluun.    Loytty  Lammin  talon  maalta. 

224.  Kirves  porfyrista,  77  mm.  pitkai,  41  levea  ja  noin 
14  paksu.     Loytty  Luomanperan  talon  pelloeta. 

225.  Vasarakirves  harmaasta  hypernitista,  vasara  rikoUu; 
133  mm.  pitka,  57  levea  reijftn  kohdalia;  reika  39  mm.  pitka 
ja  suusta  noin  20  ristiinsa,  iera  noin  38  pilka.  LOytty  HarmSn 
taipaleella. 
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Nurmosta: 

226.  Kirves  tiivista  vehrifitfi  kivilajia,  110  nmi.  pitkS,  te- 
rsflta  5S  levea,  peiUlU  40;  18  mm.  paktu.  Varein  kamiiB  ja 
luoQleva.  Toineo  pooli  melkein  tasainen.  LOytty  hieUkoopasUi 
HipinmSielliE. 

227.  Vasarakirves  hypernitia,  182  mm.  pitka,  64  levefl 
reijdn  kohdalta;  reiks  39  mm.  pilka,  selkapuolisesta  19  levefl; 
Tasara  noin  33  mm.  ristiinsSi,  terfl  tiki  40  pitkii.  Selkflpoolella 
tavallinen  pubdas  harja0iie,  mydSikin  varsipaolelta  on  reijjfo  ja 
teran  vSli  biottu  harjao^eelle.  Puheessa  oleva  on  ^pdileuUltUf 
kauuiimpia  Suomessa  lOyttyja  vasarakirveiu  (katso  kiiv.  31). 
LOytty  hietakuopasta  HipinmdelU.  Kolmattakymmenta  vuotta  sit- 
ten  loyttiin  samasta  paikasta  toinen  vasarakirves,  jonka  er^s  nimis- 
mies  Tillman  oli  korjannut. 

Alaseinajoelta: 

228.  Eeikakivi  gneisisU,  pyOreSi  luonD(»i  muodostama  kivii 
jonka  keskelle  on  tehty  reikS;  nflhtavdsti  liian  suuri  nuijakivekai, 
kun  on  160  k  165  mm.  ristiiosa  ja  42  paksou  Reika  on  kes- 
kdid  30  ja  32  mm.  ristiinsjf,  niutta  kammastakin  suusta  av^*- 
ranopi.  Kivi  on  paksun  reikaieivan  nakoinen;  siUi  on  ehbl  ktky* 
tetty  jonakuna  jalkana.  Se  lUyttiin  3  kyynSrSin  syyvyiesta,  kai* 
voa  tehdessa  Vainionpaan  makituvalla  Uppalan  maalla. 

229.  Tasaialtia,  hionnalta  vrt.  n!o  201;  45  mm.  pitka, 
6:tta  paksu,  28  levea  teralia,  josta  sookkenee  vanrelle  pain. 
Loytty  Riiohoniemen  torpan  likelta  Maenpaan  talon  maalta. 

230.  Poikkikirpes  vihertavaa  kivea,  pintaa  aika  ^yOnyt; 
130  mm.  pitka,  teralta  45,  vairelu  57  levea,  27  puksu.  LOytty 
samasta  paikasta  kun  edellinenkin. 

231.  Onsitaltia  liuskakivea,  suurempi  kenties  kuin  mikaan 
muQ  Suomesta  toytty  onsitaltta;  242  mm.  pitka,  teralta  66  ja 
varrelta   ensin   61   levea  ja  noin   32  paksu,  josta  soukkenee  ja 
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ohenee  perSllle  pdin,  jossa  oo  hiottu  ikSl£(n  kuin  pyOreSille  terillle. 
Taltta  on  ehea  ja  varsin  luoateva  (kaiso  kuv.  5).  Se  iOyttiin 
eotiMO  Krapin  lorpan  alalia,  joka  oli  laaksosaa  NieniislOii  ja  Ka* 
iilaii  Ulojen  vfsim, 

232.  Kirves  vihert^vasi  kiveS;  195  ram.  pitka,  terdlta  35, 
varrelta  57  levea  ja  28  paksu.  Loytty  n.  k:lta  AaprainiuniaelUf, 
eras  korkeampi  kohta  Rinta-Myllymaen  rintapellossa. 

233*  Poikkikirves,  pieni,  77  mm.  pitka,  42  leveS  terfl- 
puolelta,  16  paksu.     U)ytty  samaka  paikalta  kim  edelinenkin. 

234.  Mrves  serpentinid,  pilattu  luultavasti  vikahteen  hion- 
oassa,  104  mm.  pitka,  39  levea  ja  21  paksu.  Loytty  samalta 
paikalta  kun  edelliset. 

235.  Poikkikirves  serpentinia  (?),  omituinen  muodoltansa: 
toinen  puoli  teraa  on  pyOrea  kuten  onsitaltassa,  toinen  suora  ja 
jyrkempfllln  kallistuva  pyOreilllo  teralle  kuin  edellinen  puoli  (katso 
kuv.  11).  Kirves  on  165  mm.  pitka,  tasapuolelta  korkeintaan 
22  leveSl;  paksuuita  (noin  38  mm.)  on  vaikeallaista  madrftta,  kun 
pyOrea  tai  selkapuoli  kirvesta  varsi-osalta  on  jokseeokin  muodosta-* 
matointa  ja  vinoa.  Me  saamme  vasta  nahda  toisen  samantapaisen, 
mutta  suuremman  kirveen  Yliharmasta  (n:o  262).  MyOs  puheessa 
oleva  kirves  on  lOytty  samalta  paikalta  kun  edelliset.  Meiibi  on 
slia  tflssa  nelja  asetta,  kaikki  loydetyt  samalta  pienelta  kummulta 
Seinajoen  rannalla.  Kun  ei  tabau  saakka  kivikaudelta  Etela-Poh- 
janmaalla  tunn^ta  ainoatakaan  kiinteata  muinaisjaanndista,  emmekfl 
siis  tunne  kiviase-kantajieu  hautaus-  eika  asumustapaa,  ovat  tuol- 
laiaet  useampain  aseiden  lOytOpaikat  huomattavat  Valitettav^sti 
on  lOytOpaikka  tassa  keskella  peltoa,  mutta  kenties  ansaitsisi  luo 
paikka  viela  erityisia  tutkimista  ojaamalla.  Toinen  merkittava 
s^ikka  on  se,  elta  kiviaseita  varsin  usein  l(Vyttaan  hietakuoiMsta. 
Me  saamme  va^a  keskustella  asiasta  enemmln. 
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Ilmajoeita: 
23&     OmUaiUa  iuiiinian?iherUlv^i  kiVeft,  102  mm.  pitkH, 
24  levea  ja  )iki   11   pakso;  loytty  miieltS  likelte  RiDUian  (aloa. 

237.  ChmkUita  liiiskakivea,  varrdtansa  melkein  naiiskant- 
tinen,  155  mm.  pilkd,  37:tU  leveSl  ja  korkeiolaan  30:tta  paksu. 
LOyUy  SinainmaelUI  Ojanperan  maalla. 

238.  Kirves  kiteemmSisU  saviUaskamaa,  82  mm.  pitka, 
49  levea  ja  13  paksu.  LOytty  Hautamaen  hietakuopasta  Peiio* 
niemen  kyiasU. 

239.  Dnkokwi  gneisiata,  noita  ^nuijavaen^  aota-aseita, 
joiila  tarinan  mokaan  vihoHiseo  sotavakea  tavoitettiin.  Pilkalla 
nuoralla  vedettiin  kivi  jaileen  lakaisin.  Tama  kivi  od  jokseenkin 
pyOrea-syrjaioen,  mutta  vaha  pilkanaoikea  elikka  aeiii  113  ja  86 
mm.  ristiinsa,  28  paksu.  Reika  on  varsiu  avara  kummastakin 
suusta,  kun  sita  Dahtavasti  on  hakkaamalla  tebiy«  inutta  keskelta 
vain  noin  7  mm.  risttijisa.  L<}yUy  hietakuopasta  Piirtolan  kan^ 
kaalta. 

240.  TasalcUtta  kiteemmaista  saviiiuskamaa,  52  miii.  pilka, 
noin  28  levea  ja  11  paksa.  Loytty  Ala-Harjun  torpan  peDosta 
Peltoniemcn  maalla. 

241.  Onsitaltta  kiteemmaista  sayiliuskamaa,  162  mm.  pitka, 
terapuolelta  noin  36  levea  ja  26  paksu.  Taltan  onaipuolelta  on 
varsi  tasainen,  selkapuolelta  pyttrea,  mutta  loytaja  on  nafatavasti 
toista  syrjaa  paljon  tasoittanut  ja  siina  bionut  partaveisUnsa.  Be 
on  saatu  Pakin  havitetysta  torpasta  Sihtoilan  maalta. 

242.  Ktviase  kiteemmaista  liuskakivea,  erinomMnen  seka 
kokonsa,  etta  muotonsa  puolesta.  Sita  on  valitettavasti  pabasti 
pilaltu.  Muodollaan  oli  ase  eheana.  lOytajan  ja  nakijain  kerto- 
muksen  mukaan  aivan  kuin  kebdon  antura,  kuten  aseen  nykyi^ 
sestakin  muodosta  vol  tunnustaa.  LOytaja  tahtoi  aseesta  muo- 
dostaa  itsellensa  kelpo  kovasimen  ja  lohkoili  aseen  kaarella  ole- 
vaa  puolta  tasadseksi  mutta  kyllastyi  nafatavasti  biondiseen.    Toinen 
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pSlil  maodosteltiin  „tikuksi'*.  Siten  ovnt  en^a  ainoastaan  kiven 
lasainen  ylipuoli,  sinijen  yleinmUt  osai  ja  aseen  toinen  paa  jok- 
seenkin  entisellft  bioDDallansa.  Tasaista  puolta  on  kuitenkiD  ko- 
vasimena  kflytetty.  Se  on  343  mm.  pitka,  ebetoa  kenties  pari 
kobnekymmenU  mni«  pidempi,  siila  molempia  pSlilfikin  on  rikotlu. 
Keskelta  on  ase  58  mm.  leveH;  muUa  soukkenee  kumpaankih 
paahlin  pfAUj  joissa  on  katk«lmien  kohdalla  noin  42  mm.  ]evea. 
Toisesta  pSIIfsUI,  missS  vielH  on  kappale  eheSiS^  kaaripuoUakin, 
nSlemme  ettS  tuo  puoli  ei  ole  oliut  tasaiseksi  hioUu^  kuten  muka 
kehdonantorassa,  vaan  pydreSksi  ikfitfn  kuin  setaU^.  Kuinka  paljo 
toyUja  on  alentanut  tuota  kaaripublta  on  raikea  iarkkaan  sanoa, 
Kifitenkin  on  syyU  arvella,  etU  ase  ebeanfl  on  keskelUi  oilut 
iiki  70  mm.  korkea.  Toiseen  lait^an  on  loylilja  piirUloyt  sanat: 
ukkosen  vamo,    Se  on  saatu  llmajoen  iotTamailta. 

343.  Painokm  punertavaa  nkonkiveft;  urantapainea  nuo* 
ran  sija  hakatta  yqip^iriHe  (kalso  kuv.  ^;  vrt  Hohnhergy  kuv. 
49).  Kivefl  on  iOyt^jd  kaytUnyt  suolakiven^  josta  molemmaC  paai 
oval  alenneet  Nyt  on  n^iden  Tdli  noin  107  mm.;  uran  a^riltd 
on  kivi  noin  98  ja  73  risUinsli.  Se  on  lOytty  SeinSjoen  ran-* 
nasta  Jussilan  luhdalta  Rintalan  kohdalla. 

244.  McQienkovfisin  okonkivestd,  samaa  pitkHnsoikeata  pyO- 
refia  niuotoa  knin  n:o  148:kin.  Tassii  kuitenkin  loytyy,  paitsi 
naarmat  kumniallakin  levypuolella,  myds  syrja-ura,  joka  siiU  ^uut* 
titi.  .  Tuollaisessa  urassa  on  joskus  SkandinaTiassa  lOytty  rauta* 
tai  pronssivyd,  josta  kovasin  rippui,  mutta  kovasinta  sanotaan 
m^Os  kannetun  reijiissli,  joka  oli  tehiy  kantajan  nahka^vyohon, 
niinkfl  reiistn  syrjiin  ura  soveltui.  Norjassa  nimiteUankiin  noita 
koirasimia  siiUl  syysia  myos  vyokiviksi  (vrt.  Form,  for  Norske 
Portidsmmdesmerker9  Bevarmg,  Aarsber.  1868,  si  v.  92,  103). 
Puheessa  oleva  kovasin  on  85  mm.  pitka,  53  leveH  ja  21  paksu. 
Ltiytty  Ala-Fossilan  kyddlta, 

S45.     JRrpes  kiteemmiiista  saviliuskamaa,   182  mm.  pilka, 


korkeinUan   57   levefl  ja  37  paksu.    PyOreaiertlioeD  kuiD  esm. 
d:o  154.     Saalu  Weslkon  torpasla  Ilkan  niaata. 

246.  Kirves,  97  mm.  pkka,  53  lev^  terfilu,  22  pakau; 
saatu  samasta  palkasta  kuD  edellinen.  * 

247.  Tasataltta,  60  mm.  pitkfl,  32  levefl  tet^lu,  10  pakaa* 
Samaala  torpasla  kun  edelliset 

248.  Beikdkivi  vibertflvaa  kivilajia,  epfiiJemauil  kivikaaden 
tjOalaa,  105  mm.  pilka,  reijan  kohdalta  22  paksu  ja  57  leveif, 
jo8ta  soukkenee  kumpaankin  paaban,  joissa  on  ainoastaan  20  ja 
22  leveM.  Vaikea  on  sanoa  mika  aseeila  on  ollut  tarkoituksena, 
kun  roolemmal  pflat  otat  tasaiaeksi  hiotut,  eivftika  mieiestftni  anna 
syytfl  arveluun,  etta  eon^n  olisivat  piikiila  oUeet  Loyity  Yli-> 
llkau  niaalla,  jonka  erodnia  sen  roinulle  labjoiui. 

249.  IJnkokwi  kiiltoliuskamaa,  luuUavasti  sekin  nnijavHeD 
aseila,  silla  tyonala  ei  niiyU  kivikauden  aikoiseiia;  reika  on  oaaksi 
hakkaamalla  tehty.  Ase  on  141  mm.  pilka,  18—23  paksu,  leva* 
ammasta  pa^sta  67,  soukemmasta  vain  30  levea.  Reika  on  var- 
sinkin  toisesla  suusta  avara,  multa  keakelia  19  ja  21  ristiinsa. 
Pinta  on  ainoastaan  vahemmalta  osaltansa  biottu.  Ase  on  iOjtty 
hietakuopasta  Piirtolan  kankaalta. 

250.  Linkokivi  kiiltoliuskamaa,  reika  vahan  toisen  paan 
puolella.  Ase  on  noin  154  mm.  pilka,  reijan  kohdalta  25  paksu 
ja  73  levea,  josta  soukkenee  molempiin  paihin,  mitka  ovat  tylsalla 
piikiila.  Ase  on  pubdasta  lekoa,  kun  kivikauden  aikuinen  aina- 
kin,  mutla  reika  ei  ole  vartta  varten  tehty,  kulen  tavallisesti  sellai- 
sissa*  aseissa  kivikauden  aikana;  reika,  naet,  on  avarampi  kum- 
mastakin  suusta,  mutta  soukkenee,  kunnes  on  keskikohdalta  vain 
15  mm.  ristiinsa.  Kuinka  onkaan,  niin  on  varsin  mabdoUista 
elta  Nuijasodan  miehet  kantoivat  monta  maasta  kabettua  kivi*- 
kaudenkin  aikuista  nuijaa,  joita  luuUavasti  silloin  kuten  nytkin 
talletetliin  Etela-Pohjanmaan  taloissa.  Kerrotiiinpa  minulie  Piirto- 
lassa,   etta   kankaasta  myOs  oli  loytty  kaksi  vasarakirvesta,  joista 
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loineQ  ebka  on  tuo  jo  inainittu  n:o  27.  Mahdotointa  on  Unsen, 
kun  kenties  itse  loyUljHo,  pdMUflfl  mitkft  ovat  naijavSen  iuomia, 
mitkfl  maassa  maaiioeita.  Nurmossa  ja  Kauhavalla  hoetiiin  jos- 
kus  vasarakirveitdkin  Nuijasodan  aikuiseksi.  Ase  oa  sekin  lOjtty 
hietakuepasla  Piirtolaa  kankaalla. 

251.  Tasalaitta  harniaata  kivilajia,  61  mm.  pitka,  teralta 
38  leveft,  ll:tUl  paksu.  Kolme  viimemainiUua  n:oa  oval  Pastori 
Reiniusen  antaraia. 

Teuvalla: 

252.  Onsitaltia  kiteeinroilistsi  savilraskaroaa,  tavattomao 
puhtaasti  hiottu,  mutla  valiteltavasti  pahasti  rikoUo;  109  mm. 
pilk£l,  eheanSi  luultavasti  noin  38  leveS,  18:Ua  paksu;  onsipuoli 
lalttaa  on  ollut  varsiosaUa  tasainen,  selkSlpuoli  on  aivan  pyOreft 
ja  siloinen.  Loytty  hietakuopasta  AyslOnmUelta  (muin.  Osterback) 
Peltolan  maalla. 

253.  Mrves  vihertavSld  kiveS,  erinomaisen  jyrkkaterainen; 
perSlpSiSi  katkennnt  ja  toista  sivua  rikotlu;  nykyisessS  lilassaan  on 
kirves  88  mm.  pitkSl,  42  leveil  ja  14  paksu.  Loytty  samalta 
paikalta  kun  edellinenkin. 

254.  Hiottu  kappale  ruskeata  kivea,  80  mm.  pitkS,  kor- 
keentain  45  levea  ja  18  paksu.  LoytOpaikasta  ei  ole  larkem- 
paa  tietoa. 

Jurvaita: 

255.  Kirves,  133  mm.  pitks,  51  leveS  terdn  likelut,  mutla 
soukkenee  varrelle   pSiin,   17   paksu.     Saatu  Riihiluoman  talosta. 

256.  TascUaltta,  lerit  pilalla;  44  mm.  pitka,  leraltSI  27 
leveii,  8  paksu.    Saalu  M^nlylan  talosla. 

257.  Kirves,  ler^l^  ja  perMpa^sU  rikotlu;  99  mm.  pilkii, 
47  levea  ja  25  paksu.     Saalu  samasla  ialosla  kun  edellinenkin. 
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Viime  matkailani  kooUuja  kiviaseita  talleltaa  Yliopiston  museo: 

Jurvalta: 

258.  Vasarakirves  hyperpitista,  kalkeonut  sekif  reijUa  kail- 
dalta,  etu  vasaran  kaulasta;  palat  ybteeo  sovitettuiDa  on  ase  195 
mm.  piika/  reijan  kobdalta  79  leved;  reika  on  64:tU  pitkd,  sel- 
kapuolisesta  suusta  27,  varsipuolisesta  23Vt  ristiinsa,  kaata  varsi'** 
puolisen  reijan  suussa  on  tavattoman  korkea;  sekl  vasaraa  ettS 
teraa  on  pahasti  rikottu.  -  Loylty  ROkaskalliolta,  6  uiitta  virstaa 
Sarvijoen  kylSsU,  pobjoispuolella  Jurvan  kirkolle  vievsa  tieU. 

259.  Poikkikirves  dioritista,  104  mm.  piika,  tersUa  41 
levea,  25  paksu.  L5yUy  hbtakuopasta  Ketunpesanmaelta  likellft 
Koskimaen  kylaa. 

Laihialta: 

260.  Kirves  kiteemmaista  ss^viliuskamaa  (?),  pyoreaterainen, 
noin  210  mm.  pitka,  60  levea  ja  27  paksu.  Kanltori  Gelan- 
derin  antama. 

Wahasta    KyrOsta: 

261.  Nuolenkovasin  ukonkivesia,  tavallista  pitkansoikeata 
pjOreau  muotoa,  ura  syrjalla  ja  molemmi]la  sivuilla  hionta-naarma ; 
64  mm.  piika,  44  levea  keskelta,  24  paksu.  Loylty  Lehtisaa- 
relta  Halvan-nevalla.     Kahdesla  toisesta  tiettiin  puhua. 

Yliharmasta: 

262.  Poikkikirves  augiti-porfyri^a,  samaa  omiUiista  muo* 
toa  kuin  na)  235.  Taman  tera  nayuaa  kuitenkln  toiselta  puoten 
kuluneen,  josta  ehka  olisi  syyta  arvdla,  etta  asetta  on  oiko-  eli 
tavallisena  kirveeua  kayteity,  eikft  poikkikirveena,  joibin  varsi 
kiinnitettiin  kuokan  ^paan  poikkiptfolin  teran  levya.  Kirves  on 
206  mm.  pitka^  korkeenlain  77  levea  ja  54  paksu.  LilyUy  eraalia 
luhdalta  Pakan  (Bastubacka'n)  talon  maalta. 
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Alah^rmastft: 

263.  Tuwra  serpentinista,  308  mm.  pitka,  korkeentaJD  50 
paksu  ja  66  leveS  varsi-osalta,  mutta  soukkeDee  terSJln  pain^  jonka 
Kkella  on  vaia  34  leveS.  Tera  on  pyOreaterSisen  kirveen  tapaan 
teroiteUu,  rauUa  niin  senkka,  etia,  jos  aseeo  pituos  seu  sallisi- 
kiD,  silla  ei  voisi  olla  sama  tarkoUus  kun  tayalUselia  kirveella. 
VrU  d:ooii  209.     LOytOpaikasta  ei  ole  tarkempaa  tietoa. 

Kortesjarvelta: 

264.  Seikdkivi  gaeisisUl,  327  mm.  pitka,  korkeintaan 
125:IU;  levea  ja  27  pakau;  soukempi  kmnmastakin  paasUL  Kivi 
on  hiomatoin  kaUtosla  tai  suuremmasta  kivesta  iohkaistu  levy  ja 
melkeen  ainoastaan  reika  osoittaa  ihmisen  tyOnalaa.  Reika  on 
keskelta  21  ja  24  mm.  ristiinsa,  mutta  paljo  aVarampi  kummas- 
takin  suusta.  Reijan  teko  ei  kuitenkaan  nayta  kivikauden  aikui- 
selta.  Ehka  on  kivi  ollut  jossakin  jalkana.  Kuulin  myOs  Rortes- 
jMrvella  kerroltavan,  elta  tuollaisia  kivia  joskus  on  kaytetty  riihen 
ovissa  salpoiua.     Kivi  lOyttiin  pappilan  pellosta. 

265.  Painokivi  gneisista,  melkeen  hiomatoin,  mutta  pyO- 
reaksi  muodostettu,  68  mm.  pitka,  48  levea  ja  14  paksu;  reikfi 
16  ja  18  mm.  ristiinsa.  Kivi,  joka  tuskin  on  kivikauden  aikui- 
nen,  on  arvatakseni  ollut  jossakin  kalanpyydyksessa  painona. 
Loyttj  sekin  pappilan  pellosta.  Tama  ja  edtiUinen  Pastori  L 
Cederberg'in  antamia. 

266.  yasarakirves  hypernitista,  ainoastaan  vasarapuoli  rei- 
jan syrjaan  asti  jalilla.  Vasara  on  34  mm.  korkea  ja  36  levea; 
mitta  vasarapaasta  reijan  syrjaan  66  mm.  Aseen  selkapuolella 
on   harjanne.     Loytty  eraalta  luhtasaarelta  Purmojoen    rinnalta. 

269.  IiHrves  serpentinbta,  seka  tera-,  elta  perapaasta  rik- 
kooBtitnut,  josia  syysta  teraa  nakyy  ruvel^n  tasaiseksi  biomaan; 
nyk.  tilassaan  82  mm.  pitka,  teralta  noin  50  levea,  22  paksu. 
Samasta  paikasla  loylty  kun  edellinenkin. 
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268.  Tasaialtta  liuskakiveif,  rikottu  seka  terfl*  etta  perH- 
paSista;  nyk.  tilassaan  58  mm.  pitka,  teralta  36  kvea,  17  paksu.* 
Tamakin,  antajan  yafatari  Elias  Harjun  tiedoo  mukaan,  loyity  sa* 
malta  paikalta  kun  edelliset  kaksi, 

269.  Beikdkivi  gneisista,   paitsi  reikaa,  luonnon  muodos- 

tama  pyOrealiaiaea  ki?i;  noin  95  ja  75  ristiinsa,  35  paksu.  Reika 

on  varsinkin  toisesta  SHusta  hyvio  avara,  mutta  ahtaimmalta  koh* 

dallarisa   ainoastaan  Jiki  12  mm.  ristiinsa;  se  on  mielestani  kivi* 

kauden  aikuista  puhdasta  tyOta.     Tarkempaa  tietoa  toylOpaikasta 

puuUao. 

Lappajarvelta: 

270.  Onsiialtia  sarvikiillukkaa  (?),  jokseenkin  tasaterainen; 
116  mm.  pitka,  42  levea  teralta,  mutta  soukkenee  varsi-osalla, 
22  paksu.     Loylty  Karnan  saaren  etela-rannasta. 

Vihdoin  ovat  seuraavat  kokoilemistani  jaanyt  paikallansa 
mainitsematta: 

271.  Onsiialtia  ajan  syOnytta  kivea,  tera  loytajan  pilaama; 
noin  175  mm.  pitka,  42  levea,  31  paksu;  varsi  hyvin  pyorealle 
hiottu.    LoytOpaikasta  Jalasjarvelia  puuttuu  tarkempaa  tietoa. 

272.  Beik&kivi  kiiltoliuskamasta^  luonnon  muodostama  pyO- 
rea  kivi,  johon  reika  nahdakseni  jollain  piikkisella  aseella  on  ha* 
kattu.  Kivi  on  noin  126  ja  114  mm.  ristiinsa^  36  paksu;  reika 
on  keskelta  noin  27  mm.  ristiinsa,  mutta  avarampi  kummasta- 
kin  suusta. 

Etela-Pohjanmaalla  on  kivi-aseilla  yleisena  nimena  ukon- 
Pdui^'a  eli  'VatHo.  Kauhavalla,  Lapualla  ja  Kuurtaneella  vkon-piUu 
Kansa,  joka  ei  tunne  sahkovoimaa  ukonilmassa,  luulee  salaq^an 
edessa  kulkevan  tuollaisen  hiotun  kiviteran,  joka  pirskoo  puut,  kyn- 
taa  maata,  halkoo  kivia  ynna  muuta.  Niin  kauan  kun  tera  on 
ebea,  niin  se  kulkee,  mutta  pidattaa  kohta,  jos  joku  vika  tulee. 
Eualinpa  Teovalla  senki  jutun,  etta  se  ensin  menee  kolme  syltaa 
syvaan  maahan,  motta  noosee  sielta  kolmen  vooden  sisalla  maan 

Suomi.  4 
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pintaan  jaUeen.  Tuo  jutto  on  epttilemlltUl  keksiity  siiCA  syysUf, 
eiU  Doita  okon  vavioita  usein  turhaan  etsiUUla  pirskoUin  paun 
juureUa.  Karijoella  arveli  vanha  ukko,  etU  ukoovavioita  enaen 
sanottiin  Kalevan  poikien  iekemiksi. 

^Ukonvavioilla^  on  EtelSl-PohjaniDaalla  monta  virkaa.  Mikli 
piUfl  sUll  katossaan,  silla  miika  eBta^^ksensfl  ukoDsalamaa  lyOroasU 
huoneesen,  mika  vakassaan,  ett'ei  ukko  ja  myrsky  ottai&i  laihoon, 
mikft  kirnussa,  etta  tttlisi  parempaa  voita,  rnikfl  taaa  vaviollaan 
piiritua  kulovalkeita  taikka  niuita  tulipaloja,  silla  merkiUlkseen 
sitfl  rajaa,  jonka  yli  valkian  ei  pida  kSiyaiiin.  Kun  knlovalkiat 
kesiillS  1868  raivosivat  Teuran  ja  Karijoen  metsissSI,  sanottiiD  yh- 

ft 

desttt  maksetuQ  20  markkaa.  Karijoella  eras  nuori  torpan  eoianU, 
joUa  tapasin  kauaiin  keibttSliiterfln  iainassa,  sanoi  piiritykseasa  ol* 
leen  turban,  mutta  tuollainen  onneioin  kokemus  jaa  tavallisesti 
piiritUjSQ  syyksi. 

YhU  tavallinen  on  ukonvavioin  kayttaminen  laakkeeksi.  Muu- 
tamat  paiiielevat  niilla  paisumia  ja  ajoksia,  toiset  kaavivat  vavi- 
oistaan  laaikkeita  tarttumia  ja  muita  tauteja  varten.  Tavallisin 
on  kaavitti^en  infurajen  syouaminen  sairastavilie  lapsiile.  Niin 
oil  esim.  muutamassa  Skoglund'in  lalossa  Karijoella  ruotsalainen 
ukko  Idytfluyt  karmeen  pMM  komietun  kivicLseen,  jonka  pin* 
nasta  eriuain  halukkaa&ti  kaavittiin  lapsitie  ISidkityksia  Ja  jalelld 
olevan  palasen  labjoiui  hella  isSl  tyttSreUeen,  jo^ka  naitiin  Dags-* 
mark'in  kylasn  Lapvasrtissa.  Tuolla  kysyin  kuitenkin  turbaan 
tttota  merkillisU  kivikalua.  Siitfl  oli  ennen  sen  katoamista  oUut 
aiuoastaan  muodotoia  kappale  jablia.  Ase  ehka  oliai  todistanut 
yhteytta  Aunuksenmaan  kivikaud^n  kanssa,  joka  on  ainoa  maan- 
osa,  missa  elflinten  paillli  koristettuja  kiviaseita  on  loytty  ®). 

*)  Museossamme  loytyy  niista  pari  kipsikaavaa.  Vrt.  A  Schiefner, 
Bericht  uher  eine  Sammlung  von  Steinwerkzeugen  aus  defn  Olonetzischen  Gou- 
vemement;  Bull  4e  VAead.  Imp,  des  Sciences  de  S:t  Mertb.  18€S  V:  SS7, 
Ne  ]dyt]nrM  kuvattuna  kirjoituksessa :  O  RaaieHHux^  op74iaii>.  nnebMa 


UstfD  oa  noiU  ukonvavioita  iiiy08  koelettu  muodostella  vi- 
kahteen  tikuiksi,  muUa  eaimmasti  nahiy  liian  koviksi.  Siitt  vas- 
toin  on  naoDi  vai*sin  mukaineii  pjartaveitsen  harsliksi  ja  sinfl  pi- 
lalle  hioUu. 

LiinsiO-asetta  en  tavaoDUt  Eleid-PohjaDmaalla  jbtdkaan^  ja 
ainoastaan  muutamia  Etelfl-Suomessa  lOjttyjd  on  tfibdn  saakka 
liedossa.  Tuosla  voimme  melkeen  yaroiuiidella  p2i£lttdSi,  ettji 
varsiniliseinpaa  keskuutU  Suomen  ja  Etelfl-Ruotsin  viAiWii  kivi- 
kaudeo  ajalta  puuttui  ^%  Samoin  kuia  se  jlipfldnsfl  nakyy  puut- 
tuneen  EtelH-  ja  Pohjois-Ruotsin  vttlilltt.  Pohjois-Ruotsissa  ovat 
kWikaudeD  jMSinDOkset  melkeen  samallaisia  kun  Suomessakin;  siellft 
ei  myOskiifln  ole  tavattu  Eteid-:RuoUissa  tavallisia  kivikauden 
aikaisia  rislikautoja.  Tulevaa  tutkintoa  kaipaa  toiselta  kannalta 
se  seikka:  ovalko  kaikki  loydetyt  aseet  likiseutujen  elikkM  edes 
Oman  maan  tuotteita.  Ainakin  vaittelivdt  Saupohjan  asukkaat 
ugein,  ett'^i  moniaita  aseissa  tavattavia  kivilajia  tunnetuilia  liki** 
mailla  laydy. 

Enimmflt  aseet  ovat  lAydetyt  kuivilla  rinta-  ja  kangasmailla, 
varsinkin  kalakkain  jdrvien  rannoilta.  TiheSt  liikunto  on  kivi-^ 
kauikn  aikana  mabtanut  olla  JaiasjSrven;  Luopajarven  (Jalasjjir- 
veH)  ja  Sulkavanjdrven  (Alavutta)  rannoilla,  ensiniaisellft  k^ydes- 
ftSni  kun  tulin  saamaan  12  (useampiakin  tiedossa),  toiselta  18 
ja  kommannelta  15  kiviasetta.  Sekfi  Luopajiirvi  etta  Sulkava  ovat 
oykjaikoihin  kaivatut  meikein  kuiville.    Luopajarven  vetisis  luh- 
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*0)  Vertaa  KmkausJehti  4866  siv.  158.  Limsio-aseet,  jotka  ymmar- 
rettavasti  olivet  mukavimmat  tyo-aseiksi,  poislivat,  missa  limsiola  loytyi, 
muut  kiviaseet  alaltaan.  MuUa  toiselta  kannalta  asiaa  katsoep,  kdy,  noi- 
den  paraasta  p§asta  hionnalla  muodostettujen  kiTi-aseiden  alalia,  aikakau- 
den  tarpcet,  kauneuden  tunlo  ja  sivistya,  aseiden  znuqdosta  epailematta 
paljoa  selTemmin  aikniin. 
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tia  ojatessa  tavataan  entisen  jfirven  pobjalta,  paitsi  kiviaseita, 
myOskin  kaikeDinoista  muutakin  ^vanhan  kaDsan  tyOalaa^.  Niin 
on  loytty  puisia  joutsenkaaria,  katiskoja,  viel^pd  sylenpitaiDeD 
lylysta  tehty  ahkiokin.  Se  oli  multioimen  nSkoinen  ja  keala  ^iksian 
kuin  suksessa*^.  Sivuilla  oli  yinpyriaiisia  reikis,  joifain,  arveltiin, 
oH  jotakuta  laidanmoisla  sidottu.  PerS  oli  tasainen.  Muutamassa 
nevassa  Kauhajoen  latvamailla  lOyttSSn  myOs  katiskoja.  Osaksi 
saattavat  oUa  paljo  myobempSISi  tekoa  kuD  kivikauden  ajan. 

MissSi  maanviljelys  on  kuivannut  vetiset  jokirannat,  lOyttifln 
.  kiviaseita   ainoastaan  kiiivemmilta   paikoilta,  esm.  Ala-Seinirjoelia* 
KytOmaista   niilfl   harvoin  on  lOytty.     Niin  nSlytUiS  kun  Ilmajoetla 
enimmat  lOydOt  tavattaisiin  latvamailla  **). 

Kuten  edellisesta  luettelosta  nfiemme^  tavataan  noita  kivi- 
kauden  jatteita  jokseenkin  yleensfl  Etel^-Pohjanmaalla  ja  jos  li- 
saamme,  ettai  ainakin  sata  „ukonvaviota^  roatkoillani  sanottiin  ka- 
donneiksi,  ettSi  luuUavasti  saloja  ajan  pitk^n  on  rikottu  paloiksi 
tai  ladkkeinS  syOtetty,  niin  voimme  aavistaa  mikd  paljous  niitS 
maan  povessa  makaa^  arvata  ettd  se  maa,  jota  Pohjan  Kyrol^iset 
kulsuvat  oniaksensa,  missH  heiddn  laihonsa  hedelmOitsevat^  aino- 
astaan on'  aaretoin  hautausmaa,  jota  lukuisat  ihmis-suvut  beits 
ennen  ovat  liiillansa  ruokkineet,  jota  yksi  sivistys-aste  toisensa 
perdstS  tavallansa  on  viljellyt.  Nykyisen  sivistyksemme  roahdoHi- 
suus  on  siis,  sen  voimme  nSbda,  ainoastaan  kallis  perinto  men- 
neilta  sukupolvilta,  kuten  meidan  on  jattSminen  se  viljelys,  jobon 
me  ebdimme,  tuleville  sukupolville  perinnOksi.  Muinaistiede,  bis- 
toria  luettelee  noita  menneitft  sukupolvia,  arvostelee  beidSn  an- 
siotansa  ihmiskunnan  suuressa  sivistyksen  tyOssS;  se  on  kerran 
lukeva  meidflnkin  sivistys-asleemme  menneiden  joukkoon  ja  an- 
tava  tuomionsa  raeidankin  ansiosta  samassa  suuressa  tyOssa. 

Labdemme   iuettelomme  jobdolla  tarkastamaan  kuinka  kivi- 

^*)  Kuitenkm  on  muistaminen  etta  Taoskassa  tftrkeimmat  loysat  to- 
distuskappaleet  kivikauden  tantemiseen  juuri  nevoista  ovat  ilmiin  saadut. 
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kauden  kansa  Eteld-Pobjanmaalla  suoritti  asiansa,  kuinka  se  aika- 
naDsa  kehnoilla  keinoillansa,  alhaiseUa  sivistykselltfnsil  kesti  tuossa 
suuressa  viljelyksen  tyOssS.  Me  tapaamme  kuiteokin  edellisessSl 
kiviase-luettelossa  useampia  kahija,  jolka  meidSin  Uytyy  Pohjois- 
maiden  yieisen  muiDaistutkinnoD  antamilla  syilla  eroittaa  kivi- 
kaudeu  aikuisista,  ehkSt  me  tuossa  rajoittamisessa  Suomeamaan 
subteea  voimme'  joutua  erehdyksiin,  joita  tulevaa  tutkinnon  oo 
oikaiseminen.  Sellaisia  kaluja  tuossa  lueltelossa  oval  etenkin  n.  k. 
vcksarakirveetf  nuolenkovasimet  ja  joku  osa  nuifa-  ja  reikakivistd, 
jotka  osaksi  voidaan  todistaa  mitaliikausieD  aikuisiksi.  Mutta  tuon 
ohessa  tflytyy  meidan  vastaiseksi  omistaa  kivikaudelie  useita  epiiil- 
t^Ti^  kaluja,  joista  emme  vol,  muinaistieteen  nykyisellSi  kannalla, 
munta  sanoa.  Me  saamme  kuiteokin  paikaliansa  ottaa  niistSi  pu- 
haakseinme.  Ennenkuin  muinaistiede  ehtii  valaista  ne  eri  aika- 
kaudet,  joilta  j^itteitM  tavataan  it^isissS  ja  etelSisissH  naapurimais- 
aamme,  ovat  vertauskohdat  ainoastaan  ISntisistS  naapurimaistamme 
alna  yksipuolisia.  Loydot  Suomesta  ovat  enimm^lsti  satunnaisia 
maa-loytojs,  sillai  hautoja,  joissa  tavattaisiin  erirnuotoisia  saman- 
aikuisia  esineitS  yhd^ss^,  ei  kivikaudeita  viel^l  tunneta  ensinkd^ii. 
Sama  on  asian  laita  pobjoisessa  Skandinaviassa,  jossa  ei  myOs- 
kaian  tunneta  hautoja  tuoita  aikakaudelta  ja  ainoastaan  senpuoliset 
vertauskohdat  ovat  siis  meille  otoliiset.  Etela-Ruotsissa  kantoivat 
ristihaatojen  rakentajat  limsia-aseita  ja  missM  nuo  haudat  loppuvat, 
loppuvat  myOs  limsidstd  tehdyt  aseeL     Valitettavasti  ovat  Skandi- 

m 

navian  tutkijat  tSlbSin  saakka  varsin  yksipuolisesti  tutkineet  noita 
limsio-aseiden  aloja  ja  jatUneet  pohjoiset  maan-osat  tutkimatta 
arvellen,  ettSi  kolkko  ilman  iaatu  tuobon  aikaan  teki  ne  mahdotto- 
miksi  asua.  Siten  ei  Skandinaviassa  loydj  ybt^kSSin  maakuotaa 
niin  pobjoista  kun  Etelfl-Pobjaninaa,  josta  edes  loytyisi  sen  ver- 
ran  kivi-aseita  koolla,  ett^  se  olisi  varmaan  tunnustettu  asutuksi 
kivikauden  aikana.    Suomessa  on  tavattu  kivikauden  jdtteit^  ain 
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Lapin   rajoille  saakka^   eika  lOydy   miUSIn  epSilykseu  syyUf,  ettfl 
ei  kivikauden  asutu^  olisi  aina  sinne  saakka  ulettunul. 

GrewiDgk   on    meille    antanot    varsiD    valaisevan    esittelyn 
niisU  kivi-aseista,  jotka   ItSlmereD-maakunnissa  tSlhan  saakka  on 
tavattu.     Kiiitenkia  todistaa  hanen  kertomuksensa  niistSI  ja  niiden 
lOytOpaikoista,   ettft  suuri,   ehkfl  enin  osa  niisia  ei  ensinksian  ole 
fuettava  kivikauteen,  vaan  ovat  mitallikausilla  kflytetyt.     EBimmfti 
noista  aseista  ovat  reijilla  varustetut  ja  ^sotakirveiU^S  joista  moni 
on  lOytty  yhdessft  pronssi-  ja  rautakalujen  kanssa  haudoista.    tali- 
toja  ei  Grewingk  tunne   alaltansa  kuin  4.     Syy  tuohon  epSlkoh- 
taan  on  arvatakseni  se,  etU  niista  120:sta  kivi-asee^ta,  jotka  ker- 
toja  tuntee,   enimmat  ovat  joko  hantoja   kaivellessa  lOydetyt  tai 
kuriosoina  otetut  talteen.     Se  tarkkuus  millSl  h£ln  on  vSibiS  varo* 
jansa  kaytt£lnyt  tekee  kuitenkin  hSnen  teoksensa  tutkijalle  varsin 
otolliseksi,  vaikka  siitSi  kivikaaden  oloille   on  eneminSn  oegativi 
hyoty.     MerkillistSi    kuitenkin    on,    etta  noita   reikdkirveitil,  jmta 
niin    suuressa    n)£(Sir£lssfl  tavataan  etel^isessSl  naapurimaassamme, 
varsin  harvoin  IttyttSiSn  Suomessa,     Situ  vastoin  OTat  nejokseen* 
kin  tavallisia  Aunuksessa  AsinisjSlrven  ymparistttilU.    Mutta  Aanuk- 
sesta  ioytyykin  melkoinen  kokous  kivi-aseita  Pietaiissa  (240  kpp.)* 
joista    enimmflt   tosiaankin    ovat   kivikauden    aikuisia  ja  aseiden 
muotojen  ja  aineiden  puolesta  ovat  meikalaisen  kivikauden  jat- 
teiden  likeisia,     NllyttSiSi  siis  kuin  Wenajftn  Karjala  kivi-aseinensa 
olisi  joku  valittava  ala  Suomen  ja  Itameren  inaakuntien  valiUfl. 
Muistaminen  on  etts  myOs  nuo  kivi-aseet  Aunuksessa  ovat  satun* 
nalta  lOydetyt   maata  viijeliessS,  maan  haljetessa  kevdisin  tai  jSr- 
yien  pohjasta  kalastaessa  ja  rauta-ainetla  pyytSess£i.     Siitil  syysta 
kuuluu    noiden    aseiden    pinnoilla  usein   lOytyvMn  mitallisekainen 
kiiltava   kuori   (vrt.   Schiefner,  Bericht  u.  eine  Samml  v,  Stetn- 
werkz.  aus  dem  Olon.  Gouv.  Bulletin  de  TAcad.  Imp.  V:  554  ss. 
Vrt.   myOs  n:o  200  Kuurtaneelta).     Aunuksessa   ovat  siis  loyto- 
paikat  yhtft  hajanaiset  ja  erin^iset  kun  Suomessa,  kun  ei  haudoista 
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Qoita  aseita  viela  kummaliakaan  alalia  tietSUIkseni  ole  lOytty. 
TuDDetiu  asia  on,  ettd  tieteilijat  eroittavat  varsinaisen  WenSijSin 
alaa  muusta  Europasta  luonnon  laadun  subteeo,  joten  Suomen- 
puoliDen  raja  kay  Laatukasta  AanisjSirveD  ylitse  Wienanmereen. 
Naytt^M  silU  kuiD  tuossa  kaivisi  Europan-puoliseD  kivikaudenkin 
raja.  Luoonontieteilija  Ruprecht  onkin  tuosta  seikasta  muistul- 
taDUt  kirjoiluksessaan  Neuere  geo-hotanische  Untermchungen  fiber 
den  Tschomo^'om  (Bull  de  VAcad,  Imp,  de  S,  Ph.  IX),  joss'a 
ban  on  tahtonut  mullasta  maanpinnassa  todislaa  Wendjiln  maaii- 
alan  nuoruutta.  Kivi-aseita,  nSet,  ei  ole  ylipd^nsSI  tavattu  varsi- 
naisen WenSijan  aloilla.  Niita  lOytUSn  siten  ainoastaan  Aunuk- 
sessa,  Suomessa,  ItSmeren  maakunnissa  ja  Littuassa:  Holmberg 
on  kavannut  (kuv.  34)  eraan  reijalla  varustetun  sotakirveen,  joka 
on  loytty  Wolgan  varsilta  Wenfljalla,  mutta  se  on  muotonsa  puo- 
lesla  samaa  uutta  tekoa,  kuin  nuo  kiviset  sotakirveet,  joita  Gre- 
wingk'in  mukaan  vielSt  rautakaudella  kSytettiin  Liivinmaalla. 
Tscbudien  kuitakaivannoista  Sipiriassa  tosin  tunnetaan  kivi-aseita, 
mutta  varsin  luultavaa  on,  etta  ne  enimm^ksi  osaksi  ovat  sika- 
Idisen  kuparikauden  aikuisia. 

Paremman  silmailyksen  vuoksi  esittelemme  lukijalle  luette- 
lossa  mainitut  loydot,  inuotojen  ja  l5yt0-alojen  mukaan  tauluun 
jarjestettyinS : 
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Pdfl-sumnia  on  taulussa  korkeampi  kuin  luettelossa  siiia 
syysU,  etU  olen  siina  otlanut  lukuun  muutamia  aseita,  esim.  sivv. 
8 — 10  ja  19,  joille  en  luettelossa  antanut  eri  numeroa. 

Me  nSiernme  ett<i  kaikista  aseista  oval  taltat  ja  kirveet  tavalli- 
simmat  ja   voimme  siis   p£iatlSlSI,   etlfl  kolkko  ilmanlaatu  pakoitti 
kivikauden  kansaa  Etelii-Pohjunmaalla  etnkynnessSi  rauhallisiin  toi- 
miin.     Nuija-aseita    loytyy    kuitenkin    myOs   koko  joukko,   mutta 
niideu    kaytSntO  oli  luultavasti  myOskin  enimmflsti  rauballinen,  ja 
juuri    niistSi    on   enimmSlsti    vaikea   sanoa  ovatko  kivikauden  vain 
myOhemman  aikuisia.     Mutta  niitka  olivat  nuo  rauhalliset  toimet, 
joita  kivikauden  kansa  harjoitti?  EpSlilematia  p2l£i-asialiisesti  kalas- 
taminen  ja  metsSlst^iminen  ja  pyydyksid  tehtiin  kenties  monellai- 
sia  molempiin  tarpeisin.     HeidSn  asunnoistansa  ei  meiliSl  vielSl  ole 
mitU£in    tietoa,    eikit   muistakaan   puisista  tarvekaluistansa;  mutta 
juuri  tuo  talttojen   yleisyys   todistaa,   ettSl  puutyOt  olivat  jokaptfi- 
vaisiSl.     Kaikkia  talttoja   ei  olisi   ruuhien   kovertamiseen  tarvittu. 
Toivottavaa   on«   ettd  tulevaisuus  vielSl  nevoista  ja  soista  ilmaisee 
kivikauden  kansan  puuteoksiakin,  joiden  pinnalla  kivi-aseiden  jal- 
jet  kylla  tuntuvat.     Jokainen   kytOviljelija  Suomessa  tiet£l2l  kylla 
omasta  kokemuksestansa,  ett^  kaikellaista  vanhan  kansan  tyOnalaa 
tavataan  saven  paalt£i  nevoja  ojatessa.     Niin  oli,  kertoinuksen  mu- 
kaan,    Maalahdella    kerran   nevasta   lOytty   liija  kivi-vateja,  jotka 
luultavasti  olivat  polttamattomia,  kun  hajosivat  maasta  nostaessa. 
Untaniolassa  (Ylistaroa)  kerrottiin  pienest£i  linnun  haamuun  tehdystSI 
puukuvasla,  joka  myoskin  oli  tavattu  nevassa.    Kauhajoen  Kainaas- 
ton  maalla  lOyttiin  PollO-rSm£ikOst^  saven  paaltSl  6  korttelin  syvyy- 
destSl  pienemm£ln  sangon  kokoinen   astia,    soukempi  suusta  kuin 
pobjasta;  pohja  oli  kiinnitetty  puoli  uurteella,  niin  etta  ylempi  puoli 
uurretta  oli  loivempi  alempaa  nyrkemmflsti  kaivettua  puolta  vas* 
taan.     Vanteita    oli    kolme,    kaksi    pobjaa,  kolmas  suuta  varten. 
Vanteiden  paat  eivSt  olleet  ristissM  kun  nyky-aikuiset,  vaan  kum- 

■ 

massakin  paasstt  oli  pyk^litf,  jotka  sopivat  toisiinsa,  kun  past  ase- 
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teltiin  vierelysten.  EpailematU  mahtoivat  pflilt  oUeet  yhteen  si- 
doUit,  etu  pysyivat  toinen  toisensa  pykdlissSi  kiioni.  Astian  sau 
oli  Usaineu,  eiktk  ^niivattu^  kuten  nykyisissSi  aBtioissa.  EpfliiemaiUI 
oval  Utesfl  mainitut  loydot,  luultavasti  ensimmliinenkiD,  rautakau* 
den  aikuisia,  mutta  me  voimme  Uilaisista  esimerkeisU  havaita, 
kuinka  sivistynyt  maanviljelijSi  voisi  tiedetu  hyOdytUitf.  Kuitenkin 
iahdon  mainita,  etU  Kauhajoella  myOs  kerrottiin  tavattoman  tyl* 
sflllfl  kinreelUl  teroil^tusta  puusta,  joka  aikoinaao  oli  loytty  ne* 
?asta  ja  ollut  naurun-aiaisena. 

Kirveitd  on  EtelSi-Pohjanmaalla  kaikkiastaan  lOytty  44.  Kir- 
veet  eli  aikokirveet,  joiksi  niiU  inyOs  sanotaan  eroitukseksi  poik* 
kikirveisUi,  kiinnitettiiD  luultavasti  varteen  esim.  samalla  tavalla 
kuin  sepat  meidan  aikana  kiinnittSvat  rarteen  rautavaajansa.  Ot- 
tavat  tuoreen  kuorimattoman  tuomisen  varreo,  vuolevat  toisen 
pS^D  toista  sivua  obuemmaksi,  joten  saavat  sen  taittumaan  vaa- 
jan  ympari;  $itten  sidotaan  taitettu  paa  kiinni  varteen.  Risti* 
siteilla  saaliin  luultavasti  kirves  melkein  tukevasti  kiinnitetyksi. 
Kirveet  ovat  joskus  varsin  leveMeraisid,  kuten  esim.  n:ot  162  ja 
181  (65  ja  66  mm.),  jotka  ovat  melkein  veistokirveisin  verrat* 
tavat;  naissa  kahdessa  ovat  teratkin  varsin  ohuet.  EnimmSt  ovat 
kuitenkin  teraltansa  soukemmat  kuin  meidAn  aikuiset  rautakirveet, 
mutta  joskus  varsin  pitk^t  varsi-osaltansa,  kuten  esim.  n:o  65. 
Tera  on  tavan  mukaan  hyvin  jyrkkalaskuinen  kummaltakin  puo* 
len,  kuten  viimemainitussa  n:ossa;  tuolla  tavalia  talidottiin  nahta- 
vasti  valttaa  kalliin  teran  rikkoontumista,  kun  kirves  ehka  usein, 
kantajan  biki  otsassa  kovaa  hakaten,  luiskahti  makeen.  Mutta 
kayttaessa  on  kuitenkin  usein,  varsiukin  pienempain,  kirveiden 
teria  teroitettu  ainoastaan  toiselta  puolen,  kuten  esim.  n:oi8sa  84 
ja  253;  viimeksi  mainitussa  on  tuo  hionta  niin  tavattoman  jyrkka, 
etta  kirveen  kaytanto  ei  nay  voineen  olla  tavallinen.  Silla  on 
kenties  ainoastaan  pintoja  voitu  tasoittaa.  Useat  terat  ovat  kajt^ 
taessa  kuluneet  vinoksi,   kuten  n:ossa  65  (vrt  n:o  262).     Omi* 
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tuisia  muodoltansa  ovat  nuo  py5redter£liset  kirveet,  joita  ktette- 
lossa  tapaamme  useampia  (Q:ot  125,  154  (kuv.  38),  160,  205, 
206  ja  245).  Ne  ovat  myOs  varsi>osaUansa  pyOreiU,  eik^  kum- 
mallakaan  sivulla  tasapintaisia,  kuten  tavaliisesli  muul  kirveet;  suu- 
rempi  koko  nSlyttflS  myOs  olevan  tuolle  muodolle  omituinen^  jos 
vertaamme  n:oita  154;  160,  205  ja  206;  d:o  125  kuuhm  eheSlaa 
painaoeea  4  naulaa«  Onko  niiden  kSlytSintO  voinut  olla  yksi  kuin 
tavalliseo  kirveen?  PyOreflSi  puuta  ei  mielestSini  aiDakaaa  voiiu 
ruveta  tuollaisella  terSlU  katkomaan;  routta  se  oli  varsin  sopiva 
ruuhta  syventSlessSi.  PieDi  ja  sievd  on  0:0  220,  tuo  vavion  n£l- 
koineo  kirves  bypernitistSi,  samasta  aineesta,  josta  vasarakirveet 
iehtiin.  Holmberg  tosin  vakuuttaa  ettfl  syenitia  ei  Suomessa  loydy, 
mutla  jos  huomaamme,  etlSi  t^mS  kirves  ynnSl  vasarakirveet  n:ot 
214,  218  ja  219^  joista  viimeksi  mainittu  yiel^  on  tehdessd  kat- 
kennut,  kaikki  ovat  Kauhavan  Perttuianm^ieltli  lOydetyt,  niin  en 
voi  olla  suuresti  ep^ilemSltt£i  Holmbergin  pft^tosta  tuossa  kohdeo. 
Tuo  samasta  aineesta  tebty  terSl-ase  vaitt£i2l  myOs  mielest£ini  suu- 
resti Holmberg'iH  vastaan,  joka  pitUSi  syeniti-aseita  uuden  pronssi- 
kauden  tuotteina  ulkoapflin.  (Holmberg,  Finska  Fomiemningw, 
siv.  27).  Kuinka  onkaan^  niin  ainakin  ansaitsee  tHraSi  eriSva 
kohta  bttomiota.  Kuten  ter£i-aseet  ylipddnsd  ovat  kirveetkiu  usein 
tehdyt  kiteemmSlisestSi  saviliuskamasta,  joskus  tnyOs  serpentinista, 
porfyrist^,  sekamaisista  vuorilajista  y.  m. 

Poikkikirveitd  on  koottu  27.  Ne  ovat  saaneet  nimensa 
siitS,  etta  varsi  kiinnitettiin  niissSl  poikkipuolin  terSid,  ikSiain  kuio 
kuokassa,  eikai  terfln  suuntaan  kuten  oikokirveissSl.  Tuosta  syysta 
on  poikkikirveess^  tavallisesti  ainoastaan  varrenpuolinen  sivu  ta- 
sainen,  enimmasti  aina  ter^Ile  saakka;  toinen  eli  kirveen  taka- 
puoli  taasen  on  enimmSsti  pyOreSl  ja  silt^  puolen  on  ter^kin  ta- 
van  mukaan  laskettu  toista  tasaista  puolta  vastaan.  Holmberg'in 
kuvat  26  ja  27  antavat  selv^n  kSlsityksen  kuinka  varsi  poikki- 
kirveesen  kiinnitettiin.     Varreksi  valittiin  esim.  oksa,  joka  jotenkin 
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suoraan  oli  puusta  kasvanut,  mutta  okga  ei  otettu  seliaisena,  vaao 
sen  juurelta  halaistiin  kappale  puuta  lisdksi,  joka  muodostettiin 
siiben  tapaan,  ettd  kirveen  tasapuoli  soveltui  sitS  vastaan,  joten 
voitiin  kirves  hihnoilla  siiben  kiinnittSIS.  Tavattoman  siiuri  ja  kau* 
nis  hionnaliansa  on  n:u  85  (vrt.  105),  joka  valiteltavasti  ei  enSili  ole 
ebed,  mntta  kuitenkin  osoittaa  erinomaista  hiontakykyli  kivikauden 
ajalla.  Se  on  loytty  likelta  Salom£lke^,  josta  ennen  olen  puhunut 
Oinituinen  ja  siisti  muodoliansa  on.n:o  201,  jota  kenties  myd^ 
voisi  tasataltaksi  nimiUflfl  (vrt.  n:o  91).  N:ot  235  (kuv.  11) 
ja  262  polkkeavat  muotonsa  ja  pyOrean  terSn  suliteen  varsin 
paljon  tavallisista  poikkikirveist£i.  Niiden  kSlytOsta  en  voi  tar- 
koin  kasittaa.  Naihin  on  osaksi  verraltava  eras  Skandinaviassa 
luyttj  muoto  (katso  Holmberg,  Nordbon  under  Hednatiden,  kuva 
sivuHa  17).  N:o  202,  joka  loyttiin  Majalta  Kuurtaneella,  missa 
tarinan  raukaan  kalastavia  Lappalaisia  oli  majailiut,  naytti  mais- 
taakseni  syvan  kivikauden  aikuiselta.  Mina  en  siis  voi  pitaa  siia 
samanaikuisena  kun  esim.  se  rautakuokka,  joka,  kuten  naimme, 
samalta  paikaUa  loytliin.  Miia  aineesen  tulee,  josta  poikkikirveet 
oval  tehdyt^  on  naissakin  kiteemmainen  saviliuskama  tavallisin; 
faarvemrain  on  aine  sarvikiillnkkaa,  serpentinia,  joskus  dioritia 
tai  augiti*porfyria. 

Tasataitat  ovat,  kuten.  jo  on  mainittu,  tavallisimmat  kivi- 
kauden aseet  Etela^Pohjanmaalla.  Niita  on  lOytty  60.  Ne  ovat 
tavan  muKaan  tasaiset  kummaltakin  puolen,  mutta  tera  on,  sa- 
moin  kuin  tavailisissa  poikkikirveissfikin,  ainoastaan  toiselta  puo- 
len laskettu.  Joskus  onkin  siita  syysta  vaikeata  eroittaa  pieni 
poikkikirveen  tera  tasataltasta,  etenktn  jos  ei  Warren  bionta  anna 
vjittausta.  *  Missa  varsi  oli  pitka,  kaytettiin  talttaa  luultavasti  usein 
sellaisena,  puuvarteen  kiinnittamatta;  takaa-ajajana  oli  puukurikka. 
Malta  hyvin  usein  on  kivessa  ainoastaan  sen  verran  varsi-osaa, 
etta  puuvarsi  saatiin  siiben  eri  tavalla  kiinnitetyksi.  N:o  91  on 
esim.  tasataltta,  jossa  luultavasti  ei  ole  ollut  vartta.    Monesta  voi 
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ainoastaan  arvioUa  sanoa  koioka  kukin  varteeti  kiiDniteUiin^  nratta 
me  tapaamme  esim.  D:ossa  177  (ku?.  7)  uran  poikkipuolin  hih- 
naa  varten,  jolla  tera  sidottiiD  irarteen  (vrt  n:o  114,  kur.  S). 
Joskus  tehliia  kenties  myOs  varteen  Iflpi  taikka  haloin,  johon 
taltan  varsipuoli  pistettiin  j.  n.  e.  N:osta  94  oien  mainiDnut, 
ettd  se  terSa  muodolta  on  verrattava  proDSsikauden  asetsin  (vrt 
esim.  Mlsson,  Bronsdldem,  kuv.  35).  TuollaiDen  yhUlaisyys  iosin 
Yoi  olla  satunnainen,  mutta  kun  taltta  on  kaikin  puolin  huolella 
valmisteUu,  niin  astuu  tuo  yhtdl£iinen  kauneuden  tonto  ailmiin. 
Kuten  jo  ol«n  muistuttanut  on  joskus  vaikeata  tarkkoio  eroittaa 
tasatalttaa  pienesU  poikkikirveesUI.  Sellaisia  tasatalUoja  ovat 
esim.  n:ot  108  ja  175  (vrt.  n:o  200).  N:o  139  taasen  on  by- 
vin  oikokirveen  nSkoinen.  Se  vaiva,  mika  talltojen  muodostami- 
sesta  oli,  pakoitti  omisiajia  usein  teroittamaan  taltan  roolempia 
pSita.  Niin  on  esim.  n:oissa  93  ja  172  toinen  pSa  teroitettu 
lasa-«  toinen  onsi4altaksi;  n:o  131  on  teroitettu  kummastakin 
pHlista  tasataltaksi.  Varsin '  valaisevia  aseiden  hiomis*tavan  soh- 
teen  oTat  n:ot  91  ja  136,  joiden  syrjissS  tavataan  alanteet  hiol- 
tuina,  kuten  jo  luettelossa  olen  iaveammin  huomauttanut.  Sa- 
maissa  suhteessa  on  myos  tuo  puolitekoinen  n:o  88  merkitta?a 
(vrt.  n:ot  89  ja  90).  Samoin  kuin  kirveissa  on  tasataltoissakin 
kiteemmainen  saviliuskama  tavallisin  aine.  Harvemmin  tavataan 
atneina  liuskama,  serpentini,  viheriaiskivi,  hyperniti  (?)  y.  m. 

OnsiiaUtain  luku  on  40.  Ne  ovat  terHHansd  tavallisesti 
samantapaiset,  mutta  enimmasti  paljoa  leveammat,  kuin  rautaiset 
onsitaltat  eli  kourupurat  meidan  aikana.  Niiden  kiinnittllmineo 
varteen  on  ymmarrettavasti  kaynyt  samalla  tavalia  kuin  tasataltf4H 
jenkin.  Varretta  kaytettavia  ovat  luultavasti  esim.  n:6t  80,  231 
ja  271  olleet  N:on  114  (kuv.  8)  varsi-osalla  tavataan  samallai- 
nen  poikkipuolinen  ura  sitomista  varten,  kun  se,  jonka  naimme 
tasataltassa  177.  Varsin  merkillinen  on  tassa  suhteessa  n:o  121, 
joka   varsi-osalta   on   biottu  soukaksi   puikoksi,  varteen   pistetta* 
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▼Hksi.  He  voimrae  siiUi  nUMfl,  etU  kivi^^seiden  kanla}at  eivit 
eDsinkflSn  kaisoneet  mabdottoniaksi  saada  reikll  puubun  pilkinkiii 
pain  Iflvistetykst.  Yiimeksi  mainitusta  numeroata  on  myOs  se 
muistuUis,  elU  vaikka  aiinen  piioli  itrHlk  on  pyttreilksi  hioUu  kiH 
ten  onsitaitassa,  ylempi  puoli  kuitenkin  on  bionnaltansa  suora, 
elkSi  kouralia.  Samanlapainen  on  terfl  n:os8a  119.  Kooltansa 
on  n:o  231  erinomainen.  Varsin  usein  puhutaan  kivikauden  kai»* 
sojen  kurjuudesta,  mutta  mind  pidjin  melkein  varmana,  ettJI 
meid^n  aikuisen  pohatan  ja  mOkkilflisen  elamAssil  ilmaantuu  pal- 
joa  suurempi  eroitus  kuin  saraan  mOkkilSisen  ja  kivikauden  asuk-^ 
kaan.  Yiimeksi  malnitun  aseista  voimrae  varsin  usein  nahdH, 
eiU  aikaa  oli  tarpeeUomaankin  tyOhOn,  kun  esim.  kauneuden  tunto 
sita  vaati.  Hanen  erinomainen  hionta^kykynsa  ja  siini  tyiVsstt 
kHyteiyt  oivalliset  vSlikappaleet  ilmaantuvat  katsellessa  esim.  pin- 
taa  n:ossa  85,  mutta  monesti  ei  tuo  yksinkertainen  faionta  tyy- 
dyttiinyt,  vaan  hioja  rupesi  valmista  asetta  poleeraamaan.  Siiben 
vakuutukseen  tulemme>  Jos  esim.  katselemme  pyUreStSl  selkflpuoka 
niossa  252,  joka  on  tehty  kiteemmSisestSi  saviliuskamasta  (vrt 
rayos  n:o  86).  Kflytettiinko  tuossa  poleeraamisessa  erinSUstd  .kova- 
rinta?  Sita  vastoin  on  n:o  147  varsin  karkealla  barstiila  valmis- 
tettn,  jos  uskallarome  taltan  nykyisesia  pinnasta  mitiian  pfl9itt«ia. 
Puolitekoisesta  n:o^ta  89  (kuv.  10)  voimme  nSbda  kuinka  siftn- 
ndltisesti  liiotessa  roeneteliiin.  Viimeinen  tyO  nMkyy  olleen  selkfl* 
puolen  biominen  pyoredksi.  Monessa  taltassa  ndytUlil  aika  pa- 
basti  syOneen  hiottua  pintaa,  kuten  esim.  n:oissa  74,  168  ja  215, 
mutta  tuosta  ei  bene  mitildn  syytd  arvala  niitfi  muita  vanhem'^ 
miksi.  Yoineeko  tuleva  tarkastelemineu  aseiden  bionnassa  eroit^ 
taa  nuorempaa  tai  vanbempaa  aikakautta  Etelfl-Pobjanmaalla? 
TksityisissS  aseissa  losin  on  bionta  buolellisempi,  vielXpM  ntfyttiift 
mautamissa  osoittavan  viljelyksen  tai  sivistyksen  edistymisUi,  mutta 
siitd  ainoastaan  emme  viela  uskalla  paflttdSl,  etti(  balvemmat  kivi^ 
aseet  olisivat  niitK  vanbempia.     Kuitenkin  voimtne  pitdfl  varmana. 
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ettSI  aseiden  ijSssft  od  vallan  saurikin  eroitus.  Aseet  tavataan 
koko  maakunnassa  yleensfl  ja  tibeSssa,  eivStkS  siis  voi  olla  muu- 
taman  sadan,  vaan  luultayasti  tuhansien  vuosien  jStUmiSI.  EhkS 
ilmaistaan  kerran  ne  kalmistot,  missSi  kivi-aseiden  kanlajat  lepSS- 
vat,  joten  ehkai  voidaan  eri  hautaustavoista  tuUa  pasitoksiin  tuo&sa 
asiflssa.  (Jseasta  paikasta  Suomessa  on  Ittytty  kivi-aseita  tejissS. 
Tuollaisten  ymmarretiavasti  samanaikuisten  aseiden  Terlailemisesta 
toisiinsa  voisi  ehkft  huamata  vabid  omituisuuksia,  joista  olisi  ajan- 
miiarflysta.  Varmaa  on  etta  jota  useampia  ja  jota  enemmin  noita 
aseita  tarkastelee,  sen  runsaammin  astuu  omituisuuksia  silmiin. 
Oasitaltoissa  on  myOs  kiteemmainen  saviliuskama  tavaliisin  aine; 
joskus  on  ase  tehty  talkki*  lai  saviliuskamasta,  viheriaiskivesta, 
kailiopiista,  hietakivesta,  sarvikiillukasta  y.  m. 

Veitsid  tapaamme  luettelossa  8  kappaletta.  NSmSlt  tahSn 
saakka  loydetyt  veitset  ovat  kahla  eri  lajia ;  eroitus  ei  kuitenkaan 
iimaannu  muussa  kun  veisten  eri  levyssSI.  Kaikki  ovat  muuten 
kaksiteraisia  ja  ylipaSnsSl  keihsian  tai  tiketin  muotoisia".  Kaikki 
leveSmmat  veitset  (n:ol  165 — 7)  ovat  perapaSsta  katkenneet,  jo- 
ten ei  voi  paattaa  onko  niissa  varsi-osaa  ollut  varteen  kiinnitetta- 
vaksi,  kuten  aivan  selvaan  havaitaan  soukemmissa  n:oissa  173, 
178  ja  183  (vrt.  kuv.  14  ja  16).  Soukempaa  lajia  ja  barjan- 
teelia  oli  myOskin  n:o  185.  Numero  198  eriaa  biukan  toisista 
siina,  etta  toinen  syrja  on  vaban  kaarella,  joko  siten  muodostettu 
tai  kaytannttssa  kulunut.  Mina  olen  luettelossa  arvellut  noista 
leveammista  veitsista,  etta  olisivat  myOskin  voineet  olla  beitto- 
keihaan  teria.  Siita  arvelu&ta  minun  taytyy  kuitenktn  luopua. 
Paitsi  sita,  etta  tutkain  olisi  keihaassa'  ollut  paa-asia  ja  nuo  suu- 
rella  buolella  ja  vaivalla  hiotut  terat  syrjilla  byOdyttOmat,  ovat 
nuo  aseet  niin  obueita  ja  kebnoja,  etta  luultavasti  olisivat,  hei* 
tettya,  puubunkin  sattuessa  katkenneet.  Niin  kaytannOlliset  aseet 
taasen  kun  nuot  olivat  epaikmaita  liian  kalliita  kerrassa  bukata. 
Samoin    voimroe    luottaoraksella    paattaa   noista   soukemmistakin 


veildisUi,  em  omstejn  ei  rMkinut  lennllttMl  iiitsi  imeienkHrkifii 
Ituiisilikooii.  Vertoi  oli  yininirr«ttKviifiti  jokapttivflioea  tarrekatu, 
joUa  elavix  nyljtguiki  ja  nahkojai  leikaUiin'  y.  hi^  Luultavaa  oi 
etta  nuoleat^rftl  Snomessa  tavan  tnukaaa  tehtiifi  \uu%ia,  %i\\A  kutt 
ei  Mut  liHisiOiai,  jostai  muifitaiivaHa  iskuila  oliai  toitu  miiod^staa 
naoleakarki,  inin  Uiii  joka  ktrjeq  bmnkmn  ej^ilemfttttt  liiari  tjo^- 
taaksL  VaKteUatasii  ei  ote  vielil  Sn^mesBd  saatu  taiteea  bwUHM 
]fiuteoteia  krrikaadelta.  Kii^ilajity  joi»ta  veitset  ovat  tehdyt,  iillyt<- 
Iflvai  olevao  mooeDmewia;  veitsfft  ew  tehly  sarnkfillukasta,  sari^- 
ja  kloritiUttskamasta  y;  in% 

Ke&n&sien  luka  on  ]ii«1itelo9sa  3,  j^oisita  «h  nvyoskaan  olie,  si'- 
Tiiiiap  13  mainitoeta  syystSi,  dUitt  litaiaundassa  nflkeniilMn  D:oai  53*, 
joka  keottes  sekifr  vavBi  olla  ainoa8t»aO'  veitsen  tutkaim  N.'Oien 
63  ja  174  tarkoilaksest^  ei  knittenkaraii'  ole  tarvis  eD6ink^D>  epMli. 
Edeliinen  on  tasafeTyinei)  atna  Itk^le  tutkainta  saa4ko,  joka  on 
pyllreKaliiiMii  biw)  Bait  ansa  kirten  koko  varsi-os^km;  peritpMil  on 
myos  pydreaksi  tasoitettu.  N:o  174  taasen  ^m  hioniialtaiisa'  aivan 
toiseatapaincD.  Se  oit  leveitt  keskikohdalta  ja  soukkenee  Tilhi^- 
teUen  knmpaankiB  paakdfi)  jotka  odotemmat  n^yttsisivat  olieeft 
totkaiiBeUay  inutta  too  on  moleiiiiiiista  pSiatSl  vaMn  katkenniil. 
Keskelta  sivun  leveytta  kSiy  havjavoe,  jofsla  hiontai  alenee^  loittoott 
knniiiKiUekw  syrjSlle.  Syrjac  eivat  koitenbaan  oiie  teftlltfl,  eibil 
Hiydskafin  taoaiset,  Taaa  niiMnkin  on  jyrkailltf  hiomiaNa  knitamall- 
(akin  pnoleft  ^yntynyt  barjaftiie.    Taissll  aseesaa  on  siis  hfOfit»- 
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tapa  kantiltinen,  (Kiisessta  w  oli  py0)reX4aaluinen.  Todiataisiko 
tuo  oaiitiiisiiii9  ksnmassatm  eri  aikakMsien  muodostamte^?  Itt^* 
nit8-ltton4»essa  nflyttdft  v^iilgeran'  j«iklu  ^mnkaileifriiseii  halu  niin 
suaressa  mnarassa,  «lta  ise  eri  aikakausiksi  moulltaa  koko  kanfli>- 
jeii  kaissintoCavan  ja  kaunendan'  tuiittoii  vaatiitfoksel/.  Tuo  omii- 
tuisaus  tehee  v«ttiiikih  rautakaudella  ajanfliaersiykden  mafadoMU 
seksi  melkeiw  enimmlsti'  ainoiastflan'  toydetyn  edin^p  iflkony«o^ 
doata,  jonka  mniittkiniiMii  virtiiteUeft  voidaani  selirata  .pitkbn>  aiki^ 
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kausien  iSpilse.  Eiko  tuo  olisi  mahdoUista  vSbemmSBsM  mlUirflssa 
kivikaudellakin,  aioakin  niillM  aloiUa  missd  ei  limsid-aseiUi  oie  k2iy* 
tetty?  Me  olemme  ndhneet,  ettft  hiontakyky  oli  suuri,  etU  kau- 
neuden-tuQtoa  joskud  tyydytettiin.  Eikd  siinft  olhit  tarpeeUisia 
YaikuUimia  mukailemisen  balun  tyydytUliniseeD?  SyksjUs  v.  1866 
lOysi  maamittari  Juvelius  apulaisineen  LumijSirven  rannaUa  Wi* 
hanniD  kappelissa  kerrassaaa  45  kivi-asetta  (^nuoien^  ja  keihiiila- 
terin,  kirveiU  eli  n.  k.  vaYioita,  oDsitalttoja^X  j^tka  bra  K.  A. 
Castr^D'itt  tiedon  mukaan  Idbetettiin  HelsinkiiD  (?).  Tainen  kokous 
kivi-aseita  toyttiin  KyrOskosken  niskasta.  Tuollaisten  loytojen  mo- 
ninainen  ja  tarkka  vertaileminen  voisi  saattaa  huomioon  omitui- 
suuksia  eri  aikakausien  bionta-tavassa.  Muinamttede  on  kuilenkin 
Tield  niiD  aiussa,  etU  muiBaiatieteilijfil  esiin.  SkaDdinaviassa  ovat 
melkeiD  yksipuoliseBti  koonaeel  kivi-aseita  limsio-aseiden  aloilU 
£telfil*Ska[idiiiavia8fia  ja  suuresfti  laimia-lyODeet  kivi-aiseideii  tuiki- 
mista  ja  kokoaikiista  ylipSUlnsS  pobjoisemaiista  raaakunnista.  SiiUi 
syjsta  talieltavatkia  muaeot  Skandinaviassa  suurimmal^i  osaksi 
ainoastaan  liinsio-aseita.  Limsio^aseiden  suurempi  arvo  ndytUiil 
lehneen  niiden  tutkimisen  kunnian-asiaksi,  muiia  tiede  vaatii  elu- 
kynness£l  totuutta,  eiku  yksipuolista  kiioniaa  tyydyltilinisU.  Mui- 
Daismuslo^jbtiOjen  perustaniiueii  Skandinavian  pobjoisemmissakiii 
luaakunnissa  tulee Jiuitenkia  aikanaan  levittto^dn  suiirempaa  va* 
loa  kivjkaodeB  muiilekin  aloille,  josta  Suomen  kivikaudelle  on 
suurempi  hyoty  kuia  tuon  ristibauta-viljelyksen  tutkimisesta  EHjAa- 
Skandiaaviassa,  Tm  pyOreS-Iaatuinen  keihftflntera  od  ruskeasta 
kalkkikive»iai,  tojaen  suOQisesta  viberUvaD-harmaasta  liuskakivestfi. 
Nuoknterdt  NaiU  tapaamme  luettelossa  aiDoastaah  2,  joista 
en  oie  nftbnyt  kumpaakaan.  N:o  24  valk<»sesta  limsio-ktvesU  (?) 
loyttiiQ  perunapeliosta  Lappajfirveo  pappilaissa;  mo  45»  taikkilius- 
kamasta  tebty,  on  Wirroilta  ja  nfihdaan  kuvattuna  Hoimber^Ua, 
kuv.  39.  Mind  pidan  varsin  luultavana  jdiVk  molenunal  ovat  veit- 
sifl  ja  olen  Jo  veitsista  pubuessani  arvellttt,  ett&  nitokAterat  luul- 
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tayasti  oliral  luusta,  sUia  oiiden  hioiDinen  kivesUI  aloilla,  missfl 
ei  limsiOU  loytynyt,  olisi  epflilematU  kSiyoyt^  liian  kaliiiksi.  Kui* 
leokiq  on  T:ri  Ignatius  esiiUlnyt  kelme  nuolenkflrkeSi  HUmeenky- 
rOsU  (HisL  Arkisio,  kuvv.  3,  4  ja  6),  joita  tuskin  voi  muuksi 
knin  kdrjiksi  arvella,  moUa  ne  ovat,  kuvista  nabden,  jokseenkin 
halpatekoisia,  eivatka  ensinkaSn  ole  Eteia-Pobjanmaan  veiUiin 
verrattavat  Me  enrnie  voi  epftiUfi,  ett'ei  kivikautemme  asukkailla 
olisi  jontsia  ollut,  multa  viimeksi  mainitut  kflrjet  ovat  kenties 
ainoat  lahftn  saakka  Suomessa  tunnetut  todistukset  niisU.  Lienen 
jo  lukijalle  maioinnut,  etta  kuivattua  LuopajSrvefl  ojatessa  on 
muinoisen  jSrven  pobjasta  toyttj  joutsen  kaaria.  TieUmatOinUi 
on  kuitenkin  milta  ajaita  ne  ovat  oUeet,  kun  ei  ybtakaan  ole 
tallellettn.  Tietoa  ei  siis  myOskaan  ole  minkalainen  varsi  nuo- 
lissa  oli;  tehtiinko  se  puusta  vain  jonkunlaisesta  kabilaputkesta, 
kuten  monet  vilUkansat  viela  meidan  aikana. 

Tuuriksi  olen  luettelossa  maininnut  n:oita  209  ja  263. 
Tera  on  kummassakin  samaa  iaatua  kuin  pyorea-teraisessa  kir- 
veessa,  ebka  jalkimmainen  on  erittain  soukka;  mutta  varsi-osan 
tavatoin  pilous  ei  tee.  aseiden  kaytantoa  kirveina  ensinkaan  us- 
kottavaksi>  tuskin,  n:oon  263  katsoen,  mabdolliseksikaan,  mutta 
osoittaa,  etta  aseella  tarvittiin  syvdlle  tunkea.  Ensi  arveluni  oli 
siis  aseista,  etta  niiden  tarkoitus  muinoin  oli  qllut  sama  kuin 
meidan  aikana  rautakangen  seipaita  pystyttaessa,  kunnes  kuulin 
bra  Gottiundin  ooainitsevan  samallaisia  aseila  kokouksessansa  jaa^ 
tuuriksi.  Nimityksen  olen  siis  haneita  lainannut,  ebka  noiden 
tuurien  tarkoitus  saattoi  olla  monellainen.  Huomattava  on  ettfl 
tmnen  aseista  on  serpentinista. 

Vavioita  mainitsee  luettelomme  8,  joista  en  kuitenkaan  ole 
nafanyt  moita  kuin  n:on  207,  enka  siis  voi  sanoa  josko  ne  mi- 
nan  edellisessa  seuratun  katsantotapani  mukaan  ovat  oikein  maa* 
ratyt  Kun  esim.  n:o  15  nioiitetaan  ,,vavioksi  tai  taltaksi^,  niin 
en  voi  myOntaa  maaraysta  oikeaksi,  silla  minun  kasitykseni  mu- 
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kaan*  vobi  ainoastaan  kirveen  ja  vavton  tarkoHuksesta  joutua  ep9i- 
}yk«eeDt  koska  ainoastaan  niissa  terttt  ovat  kunnnaltakin  puolen 
ylimalkaan  samalla  hskulla  biotut  Kuitenkin  olen  epailtavissX 
kohdissa  ollut  kernaampi  tilnpiiltMmSan  asetta  kirveeksi,  silld  kir- 
testa  voitiin  melkein  aina*  kayttsa  vaviona;  vavio  oli  siis  harvoin 
talttamdttomasti  tarpeellfoen  epinfiisena  kaluna.  Yhtakaikki  voi 
perdpsa,  jos  se  on  tasaiseksi  hiottu,  kurikoimista  vart«n,  oila  jona- 
kuna  jobtona,  vielSpJl  ainekin,  josta  ase  on  tebty,  ja  miiiuh.  taytyy 
myOntua  etta  siina  subteessa  esim.  n:o  59  ja,  jos  oikein  mutstan^, 
n:o  66  aiisaitsisrvat  uutta  tarkastusta.  Mita  n:oon  207  tulee,  ob 
se  kokduaan  muodoUansa  kuixi  ainakin  vaaja.  PerSpaa  tai  kanta 
on  tasainen  ja  siita  saakka  ovat  aiTupuoIet  biottit  (askulle  yhta 
suoraan  aina  teraao  asti. 

Varstvdmoksi  on  Holmberg  nimiltdnyt  luettelon  n:oa  42, 
jonka  ban  kirjassaan  Suomen  kivi-  ja  pronssikaude$(!a  on  kuvan- 
tiut  (kav.  35).  Asje  on  kiiltoliliskaniasta,  joka  aine  tuskin  parem- 
maksi  tera-aseeksi  soveltaisi.  Vardivaviot  ovat  bionnaltansa  kuin 
miiutkin  vaviot,  mutta  vavion  kannan  t\Y  perapaan  puoielia  on 
reika  syrjMsta  syrjaan,  missa  ymmaiTettavasti  on  ollut  varsi.  TuoK 
laisia  as^ita  nakyy  GrewingkMn  mukaan  toytyvan  runsaasti  Wiron 
ja  Liivin  puo^lla,  matta  siella  niita  tavaUisesti  arvataan  sotal&ir- 
Teiksi,  osakai  kenties  suuremman  kokonsa  johdosta.  Tuobon  ar- 
teluun  on  ebka  sielte  &yyta,  jos,  kuten  luuien,  enimtnat  siella 
lOydetyt  kivi-aseet  ovat  mitallikauden  aikiiisia;  mutta  varmaa  xm, 
fiiVSi  viela  meldan  aikana  kummittelevat  i^cidat  ja  ubrit  monen 
tulkijan  paassa  ntin  suoressa  maartfssa,  etta  vabentpi  osa  vali- 
kappaleita  myOnneta^n  v^IttamattOmiin  ja  siis  monta  vertaa  tavaiK«- 
sempiin  raubalKsiin  taitpelsin. 

NuijaMvien  lukumaSra  on  luettelossa  17.  Noldiin  aseid«ii 
iDddraifniinen  on  rftita  vaikeinta,  silia  usealle  voisi  myOntaa  monta 
tnuutakin  tarkoitosta,  ja  yhta*  epavatiainen  on  i\iiden  mailf aaminen 
aik^k^sien  subtend;  jolloi'n  niita  on  kSlytetty.     ¥bt6inen  omitui^uad 


kaikiUa  noilla  nuijakivillft  on  reikfl)  johoni  varsi  on  kiionitett;. 
TavalKsimmat  tiuijaklvet  ovat  pyHreM,  paksun  kakuh  muotoisia, 
usein  luoniion  muodostamia  kivid;  reikM.  joa  lafaiy  k^skelle  kiven 
levyd.  NaistSi  on  tfinakin  d:o  7,  jo^a  vieia  iOyt£iessft  Alij^rvelta 
all  jaatuafan  ilSkOineD  ptiolea  kyyadrda  pituinen  r^utaTarsi  ja* 
liUS,  raut^kaudelta,  ja  ine  voimme  siittt  uHbAlkj  ettn  Ullaisia  nuijia 
eli  kurjkoita  myds  rautakatidella  on  k&yteUy.  N:o  8  taasea  oir 
iDytty  kiTiraiinio&ta  AlylrvcFllii  ja  on  sn&  luuHakseBi  Lappalaisien 
jattlmfl.  Kuitenkaatt  en  ole  itse  ndhnyt  n:oia  7 — 12  jwn^  ii:on 
17  oh^sa  mainittuja^  joista  arvatakseni  Holmberg  kirjassaan  oii 
kuva&nut  k^k^i  (kuv.  56  ja  57),  tiSn^n  Altj^veltfi,  t^ioea  bosia 
Kyrdsta^  MinuQ  luuU^kseni  voi  varsifi  usein  siitii  tavasta,  milki 
reijat  6T8i  tehdyt,  tuUa  pfiXIdk^een  olivat:ko  ne  mitaUfsella  asedfar 
sepitoiji  Tai  kiVelld  aoWatut  itamaakuiiDissa  on  tavaitii  uscita 
tapiDiDadtoisia  Iftyiatys-iiauloja  kiresid^  joilla  reikiil  IllvisteUiin 
koneeUiseUa  tavaltei  KiviseipiiD  tehtttassa  ndyttill  Eileen  joku  ra-« 
kenna^  Joasa  kaksi  UioMaiatei  fidulaa  ktniyat  vastatti^teki  ja  pah^ 
tiin  jollain  keinolla  pyorimajii,  kun  Ifiiviateltll^ft  kivi  oli  as^tetta 
Yjlliin  ^')i  EttX  samaUa  taTiQla  Stionicssa  mebeteltiiki  voimmd  ar- 
vata,  jos  kaUelemme  reijtto  tcftoa  tud^a  puolitekoisdssai  vafiai^a^ 
kirveeasM  nsoaaa  219,  ims9£l  naiilat  eivllt  ole  saituaeet  aivaa  yh- 
teettj  NiiU  oiikyy  todellakin  ianaHettavstH  meidXnkin 'toaassa.  V. 
1859  naki  hi'a  GdUiund  Pilkateii  kyl^sa^  Oriaiattilassa  tuoUaisea' 
^maurUeliitsui^ToliimeD  n^ootoisen  iikoa-'vaajan^^^^).  Sam^Uakea 
kiven  muistan  toin^kin  nahoeeni  y*  1868>  (neltkates^ani  Isojoella* 
j^ktn  Kailbajoeo  yiietft  juoksoa  Kangasiileaien  ja  Juonift  (Ui  Tee"^ 
Tabaisen?.)  TalillSI  jdasain  taioaaa^  misisa  sild  par'  aikaa  klijleltiiti 


^3)  Grewingk,  Das  Steinalter  der  Ostseeprov.,  $iv.  26,  kuv.  13. 

**)  ^Thorvigg  i  form  af  en  mortelstot,  hvartill  den  afven  begagna- 
des**.  Gottliind,  Vnderdiirti^ste  Bdport  den  %^:de  April  4860,  siv.  8.'  Kasikirj. 
Yfiopiston  niuseds^a.  '■  B/a'Gottlutld  dft  myobcrartlri  luri^afan  koeltanut  saad'a 
aaelta  taiteaii.  •  /  ,  • 
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survotiimeda.  8e  tuli  puheeksi,  muUa  valitetUvasti  pidin  siUl 
iurhana  kurioaumina,  enka  tiia  huolinut  ottaa  kalua  edea  katso- 
akaeni.  Tuollainen  kalu  on  anianul  i*eijille  paljoa  pabtaamman 
muodoD  kuin  joa  reikua  jollakin  piikkiaellll  miialli^aaeella  oliai  aepi* 
laity.  Tuoilaiaeata  aepiitelemiaeatfl  aaamme  tayded  kaaitykaen, 
joa  kaUelemme  reikain  iekoa  eaim.  nroiaaa  239,  249  ja  272. 
Viinnekai  tnaiDittu  on  tavailinen  nutjakivi  Lapualta,  jonka  l0y«- 
dOata  kerrottiin  aeuraavalla  tavalla:  ^OjukaaDkaalla,  Kojoolaata  S 
viraiaa  Kauhavalle  pain,  on  jonkunmoiaia  hautoja  pitkin  harjua. 
Samalla  kankaalla  iavataafn  noin  pari  kolme  korttelia  maakatna- 
ran  alia  2  kiuaata,  joiden  keakella  idyttflan  hiilia  ja  iuhkaa.  Muu* 
lamaa  tieta  iehdeaaa  kankaan  likeiaella  kydolla  lOytUin  3:aa  kiuaa 
ynna  ioiaeata  paikaata  kirvaen  tapainan  ikaan  kuin  ratttakaagen 
tara,  jobon  vartta  Tartan  oil  vaannatty  ailmua.  Pari  aataa  ayllii 
aiitH  on  Murtokangaa,  jolla  myOakin  on  2  haotaa,  noin  7  kyyni* 
rlia  pitkat  ja  kolmatta  levaat  NiiatI  on  multa  koottu  pakalle 
toiaaen  pflahfln.  Likelta  niita  Idyttiin  tama  ja  toinan  kadonnul 
raikakivi.  Virata  etelaan  Ojukankaaata  on  Hietakangaa,  jolla  myOa 
latataan  hautoja  ali  ayvantaita^.  Nuo  muinaiajainndkaat  oval 
nabtaviati  Lappalaiatan  jalkia.  Pauran  tai  hirvan-hauloja  nayta- 
taan,  kutan  vaata  aaamma  nahda,  myoa  pitkin  harjannatia  Haa- 
viaton  maalifl  Kuurtanealla ;  aamallaiaia  orai  ehkl  nuo  haudat  Ojii- 
kankaalla.  Sita  vaatoin  nHyttavat  nuo  pitkflnaoikeat  haudat  Murto- 
kankaalia  olevan  tatalliaia  n.  k.  ^Lappalaiaten  hautoja^  joita  ta- 
vataan  monalla  taholla  Suomeaaa  ja  joiden  tarkoitukaaata  aaati 
vaata  puhua.  Tuo  rautakangen  teran  nllkoinen  aae,  joka  niyttaa 
oletan  aamaa  muotoa  kuin  tuo  Kuurtaneen  Majalta  loytty  akeeti- 
piikin  nakOinen  kuokka  (aiv.  36),  todiataa  etia  namat  jaanndkaet 
ovat  rautakauden  aikuiaia,  etta  aamnlta  alalia  lOylty  nuija  eli  rai- 
kakivi luultavaati  tnyoa  on  aaman-aikuinen  ja  kenilea  reika  tuol- 
laiaalla  llkeenpiikki-kuokalla  aepitatty.  Mini  en  voi  piUia  luulta- 
vana^    kulen   Uolmberg  arllflatfl  ykaityiaeall  ja  arvatakaeni  airan 
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satunnaisesta  esimerkisUl  on  arvellut,  eUX  UUaisia  reikttkivin  oliai 
kdytetty-  nuotanpainoina,  siliii  reikSI  on  tavallisesti  aina  suurella 
haolella  tehty;  se~on  iso,  pydreil  ja  enimm^sti  yhu  tatainen  kuin 
maissakin  aseissa.  ^  Noin  huoleUtseaii  tehtya  reikXIi  ei  olisi  tarvittu, 
jos  reika  tehtiin  ainoastaan  ribmaa  varten.  Etta  tassil  mainittuja 
reikftkivia  kuitenkin  on  voitu  kayttsm  muana  aseena  kuin  kifrik- 
kana,  on  varsin  mabdollista,  vaikka  en  ole  voinut  muula  kftytOsUI 
anrata.  Melkein  kaikki  tfimanlaatuiset  kiTct  oval  gneisistfl,  enim- 
mat  luonnon  muodostamia  alkuansa. 

Varsin  toista  laatua,  vaikka  toisistansa  eriflviii,  ovat  ne 
niiijakivet,  jotka  luettelossa  ovat  merkityt  n:oilla  113,  115  ja 
192.  Niista  on  viimeksi  mainittu  naoItSftn  kuin  pitkalantain«n 
paitto  puupuntarissa;  reika  on  llvistetty  pitkinpain.  Tama  eriia 
sik  noiata  toisista  pyOreista  nuijaki vista  paa-asiallisesti  siina,  etta 
tassa  on  reijan  sirannalia  pituutta,  noissa  toisissa  ainoastaan  pak- 
sootta.  Reika  on  nnijan  paksummasta  paasta  neija  veitaa  ava- 
rampi  kuin  toisesta  ja  soukkenee  kuurnan  tapaan.  Jos  nuijan 
soukempi  paa  on  varsipuoli,  kuten  luulisin,  niin  on  ase  epaile- 
matta  rautakauden  aikuinen,  silla  ll:ta  mm.  soukka  varsi  saattoi 
ainoastaan  olla  Tautainen.  Viimeineii  omistaja  oK  nuijaa  sivulta 
vaban  likkonotl  Se  on  moodostettu  taikkiliuskamasta.  Varsin 
kaytannoilinen  ja  uiuodokas  on  n:o  113  bienoliuskaisesta  gnei- 
sista  (kov.  35),  joka  On  oilut  piikiila  kummastakin  paasta,  vaikka 
toinen  paa  on  osaksi  rikottu.  Sen  tarkoituksesta  surma^aseena 
tuskin  voi  epailla.  Sita  vastoin  voi  n:o8ta  115  paattaa  yhta  ja 
tata.  Se  on  jo  sen  puoiesta  erinomaineB,  etta  reika  on  pitkan- 
soikea,  mutta  varsin  taitavasti  tehty  jollain  karkealla  harstiiia. 
Pyiirea  setkapnoli  on  suoreniHiaUa  huolella  biottu  kuin  toinen 
tasaiaen  puoli.  Mina  oien  mnun  nimen  puutteessa  kayttanyt  siita' 
nimitysta  ,9nHijakivi^,  motta  katson  luultavammaksi,  etia  kivi  lepasi 
jotain  tasaista  pintaa  vastaan  jonkun  reijassa  olevan  akselin  tai 
maun  esineen  tnkeena.    Se  on  tebly  saviiiuskamastar  mutta  on 


^HkovmltJUmik  seUiMSlU  lekoa»  eiUl  8«o  loytftpaikaksi  niideUiita 
Umlisi  pybyiseo  kivi-sepMo  tebtann,  eik$  Laminio  talon  inaata 
JalaajMrvalljf, 

lySma-Ofeifcsi  w  lueUalosaa  niniiteUy  p:oja  52  (Holmberg^ 
I  e»  kuv.  45)l  ja  134  (kuv*  28),  Ne  ^vat  varaio  erioomaiaia  ja 
pubAaatekaiaia  moleaaniac.  JiiilkimaiaU  olea  jo  vorradnut  Holco- 
hargie  kuvaa»  53,  jonka  muotoioan  toyto  ioy<^  tavataan  kuFai- 
uina  kii;ia9$a  Form.  Uf  IfQr$ke  FortidsnUndipsmerkers  Beimr. 
Aarsber,  1868,  siv.  47,  kuv*  2.  Se  oa  kuitaakip  nayOs  loytiy 
ykaiplliAen^,  aikil  aiia  tariue  aQUmp^^  aalitysU.  Moi^en  aseiden 
a^eltaqiioeii  kinkauiean  Toi  oUa  kysymykaeii  alaioan,  muUa  ua^ 
kpttavaA  ^i  ole  oiiyOskHilD  att^  aallaisia  tarjl-aseita  oliai  mitalli- 
kavdella  tahty  kivaaW.  AiyttakiQ  voimme  ylipAtoaH  epflillll,  voiko 
kio9takyky  aiaakaan  kauap  milallikauden  alalia  pyajfl  voiioassa. 
Ilol^omii  pohaeaaa  olavat  aaaiet  kobotlavat  awirasti  aiu  kuoiiioi- 
tuaU»  jota  Iw^otakyky  EtalH^-PobjaiimaaUa  kiyi^  ja  mitidlikaadea 
vaj^•'^ikoinla  apsaitaee, 

Reik^hmhsi  maioitaan  taulussa  aopivammap  Bipao  puut- 
la«$aa  9  a^otta*  Niideo  joukkoop  olea  myos  lukeoot  niio  oaaksi 
SaDtavuaraP  aoliataoteraelta  toyda4yt  liokokivat  (q:o4  239,  249  ja 
250),  joKa  kapaa  arvelaa  ^nuyasodaaga^^  kiiytelyik^  (Trt  inyOs 
192).  Ne  ovat  epimmiisii  gneisial^  tebtyitt,  ohkaisia^  piikiiftsoi- 
keita  ja  buoooati  inuQdo»t)eUuja  kivi^  Raika  on  uaeio  bakkaa- 
QMlla  tebtj  kuteo  nioiaaa  239  ja  249.  Toiset  taasen  ovat  meU 
kjfin  varmaan  kivikauden  tekoa,  e^ioi*  0H)t  248,  250  ja  269L  Omi- 
Uiiaia  suurelta  kooltasga  ovat  n:oi  ,228  ja  204,  vaikka  muutaio 
eri&vMl  miAodoUanaa.  Ihipisea  tjou  on  kummaaaakin  ainoaaUaa 
reiks.  jonka  teko  ainakin  jaleaiinxiaeaaa  nsiytu^  wjobemman  ai- 
kuiseita.  SiiUi  arveltiinkin  Koneqif  velU,  etu  aellaiaia  joskiw  on 
ntffaty  riihteai  oviaia  Yaitloina.  Mabtdolli^a  on  myo&kin  etu  tiMt- 
laiiia  kifUi  oa  kKytatty  lukeana  keppitt  pyatyUHaasJi.  Vihdoin  olen 
nUideii  reikttivien  lukuun  octanut  n:oii  223,  joia  luaiteloaaa  olen 
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sanenut  IMmberg'iii  mukaan  „hakklittkfvel»i^  jota  asetta  Suo- 
mesBa  arveliakseni  ei  tarvittu.  Syrjat  oval  kiressii  tosia  hyvin 
epiitasaisec,  muita  se  on  odhtav^ti  madekiven  luonnon  mukaiata, 
eika  hakk)aiamiaesta  tullutta.  Reikft  on  tlissa  ii:ossa  tutkinukseile 
suuresla  arvoata:  sita  on  nahlflvasti  kumoiakakin  piiolen  ISIrialeUy 
pyOrivSlliil  aseella,  reijat  eivilt  ole  sattuneet  yhteen  ja  keskikohia 
knitenkin  jMetty  taaoittamalta.  Onko  taokin  laviateity  tuollaisilla 
bvinavareilla^  joisU  ennen  okmrne  puhuneet? 

Pamokmd  tapaamme  taulussa  6.-  N:oissa  157  ja  221  ta- 
vataan  raatahangat,  josU  nH^ninie  ettfl  ei^at  kuidu  kivikauieea, 
niilta  niid«fi  kajtamllsta  voi  koitenkin  olia  monta  niielta.  Naotan 
painoksi  oil  n:o  221  liian  suuri  ja  oli  viela  rauCa?antee]lakin  vyd- 
lelij,  mntta  varain  fayvin  voisi  aiksi  ar?eUa  n:oa  243,  jobon  dn  ura 
tabty  rihmaa  varten^ .  joe  ae  oiisi  jSrven  eikd  Ilmajoen  rannasta 
loytty.  Pikemmin  im  se  voiuui  oUa  merraasa  painona.  N:oa  221 
voisi  kenlies  arveUa  rauben  tai  veneen  ankkurikai,  inulta  ae  er 
mytfskfliin  ole  jarvien  likimailU  l5yUy. .  N:oa  57^  jota  rauseon 
katalogissa  mainitaan  „ongenpainoksi%  en  ole  nSlbnyt  Varsin 
pieni  ja~  keveH  reikSkivi  on  n:o  265,  joka  ei  inyOskttSin  nHyta 
kiyikauften  aikuiaeUa.     Gneiai  on  naissaktn  kiviasd  lavalliaiB  aine. 

Aseita,  Joiden  kUytl>s  on  tuntemaioin,  tapaamme  12.  Nii- 
den  aeasaa  ovat  kuitenkm  n:ot  34,  35  ja  105,  jotka  lucmooHi* 
siata  ayista  ovat  jiUtoeet  mSUlrilnitUL  Mutta  tuossa  lumssa  on 
useita  varsin  omiUaisia  esineiifi,  joita  ainaastaan  tahdon  tulevai- 
selle  tiitkinnoUe  UfM  buomauUaa,  kun  jo  li^ttelosaa  olen  niistfl 
laveaflimin  pobniniut.  HerkilUsift  ovat  esim.  n:o  86,  tuo  erin* 
omaiaeft  hienotekainen  „kiifipfthOyla^,  jonka  kttytOata  sellaisena  ei 
uskalia  ajatella  (vrt  oasitaltan  teria  nioissa  119  ja  121);  n:o 
210,  tuo  kivera^terainen  takta,  joka  ikatokutn  osoiUaa,  etta  nuo 
eniisei  yksinkertaiset,.  suorateraiaet  mmoi  eivai  enSTf  sivistyneelle 
omislaiallensa  kelvanneet;  n:o  140,  jota  luetleioasa  olen  laivan 
ronotooD  verrannat,  ja  tuo  tavaUoinan  suuri  kehdon-antaraa  nitio* 
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toiDen  n:o  242.  YhU  epSiselva  on  tuo  ebka  m5yheaimMn-aikui- 
neo  n:o  212.  Kivilaji  yDoft  naarma  niosaa  19  tekee  ehkfl  lual- 
tafakai  etlfl  se  od  vanhemman  rauiakaudeD  aikttinen  kovasin, 
kulen  nuo  nuolenkovasiinet,  joisU  vasta  saan.  puhua.  Nttideo 
aseiden  joukkoon  olen  myos  lukenut  Hoimberg'in  kuvaaman  verk- 
koneulan,  n:on  41. 

Ase^aineitu  on  luettelomme  mukaan  tavattu  7  osaksi  hiottua 
kappaletta,  4  Kurikan  SalomttelU  (n:o  90),  n:ot  146,  169  ja  254 
eri  taholta.  Me  olemme  edellisessil  nUbneet  monta  puolitekoista 
tai  muuten  merkiUfivflS]  asetia,  joiden  johdolla  meidUn  kSlsityk- 
semnie  kivi-aseiden  sepittelemisesU  vahiteilen  jo  jokseenkin  on 
seivennyt  Tuossa  subteessa  oval  myOs  nflmSt  aine^kappaleet  jos* 
(akin  arvoata  ja  tarpeellista  oliai,  etU  tuoHaiaista  esineistii,  jotka 
joaaain  subleeaaa  selittavai  aseiden  sepitteiemiaUl^  hiomiata,  polee- 
raamiata,  reiknin  IflTiBUmiattt  y.  m.,  eroitettaiaiin  muaeoasa  jon- 
kunlainen  teollisuusnlyttely,  josta  tutkijaile  olisi  auuri  byOty. 

Koristuksien  nimella  toydtfmme  luettelossa  2  eainetUI,  n:ot 
217  (kuv.  29)  ja  222  (kuv.  30),  joiden  nauodosta  jo  olen  Inette- 
lossa  pubunut.  Varsin  usein  kauliaan  se  arvelu  rouodokkaioimiata 
kivi-aseista,  ettll  mahtavat  olia  mitallikausien  aikuisia,  mutta  mintt 
olen  jo  edellisessfl  buomauttanut  ja  katson  vielfl  tarpeelliseksi 
muislutlaa,  etttt  se  on  varsin  luonnotointa  eUM  kivityo  initaUikau- 
den  lefitessa  olisi  muuttunut  entista  paremmaksi.  Uusi  sivistys 
vaikuttaa  aina  bairiota  vanbemmassa.  Ainoastaan  siina  tapauk* 
sessa,  etU  samat  muodot  tavataan  isommissa  mitalli-aseissa,  on 
luultavaa,  etta  mitallin  puiUieessa  vieltf  muodostettiin  samallainen 
kivi-ase  sijaan,  mutta  tuoUaiset  epakohdat  nfiikyvat  ylimalkaan  aino- 
astaan kuuhivan  pronssikauden  aikoibin,  josta  kobta  saamme  puhua. 

Vasarakirveiid  tuntee  luettelomme  Etela*Pohjanmaaha  22 
kappaletla.  Toobon  voimme  viela  lisatS  3,  joista  kaksi  maint- 
taan  sivuilla  41  ja  45  ja  kolmas,  toytty  hietakuopasta  Lammin 
talon  maalla  Kaubavalla,  kuuluu  olevan  Keurnn  nimismieben  Ha^* 
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manin  ballassa,  joten  keko  maarfl  on  25  tai  kenties  26,  jos 
ii:o  36,  jota  en  ole  nSbnyt,  on  vasarakirves,  kuten  nSlytUia  seu- 
raavan  siiia,  etUI  Holmberg  LapvdsirlistSi  mainitsee  ybden  (Fmska 
Foml.  siv.  29)  ja  Ilmajoelta  toisen,  joka  lienee  n:o  38  luette- 
lossa.  Tuo  lakumaarS  on  kylla  suuri,  verraten  siiben,  etU  Holm- 
berg muualta  Soomessa  y.  1863  tuntee  yhteensil  ainoastaan  31. 
Yarsin  Taikeata  on  psiatua  mibin  aikakauteen  nuo  erinomaiset 
aseet  ovat  luettavat.  Tuo  inaSrflflininen  vaatisi  laveampaa  ja  tar- 
kempaa  tutkimusta  kuin  tflssS  olisi  paikallansa.  Mina  tabdon  siis 
vastaiseksi  tarjota  lukijalle  ainoastaan  muutamia  vertauskobtia. 
V.  1812  toyttiiQ  KatslOsa'n  likilltf  Etela-Ruofsissa  kaksi  hauta- 
arkkua  rniehen-nostamista  kivistSi,  joista  toinen  oli  6  kjyn.  pilkft, 

2  fevefl  ja  2  korkea.    Siinjf  tavattiin  ttiollainen  vasarakirves  ja 

3  leveM  ansiiaitiaa.    Toisessa  arkussa  lOyttihi  leved  iasaiaUta  ja 

linisid-Iastaja.    Toinen  vasarakirves  toyttiin  b'kelltf  Lund'in  kau- 

punkia  faletamflessa  ja  sen  muassa  2  kirvesta,  toinen  limsidstSi, 

toinen  viheriaiskivestS,  soukka  onsitallta  ja  tavallinen  monenkant- 

tinen   kivi-aseiden  kcTvasin  ^%    Me  nSemme  siis  ettll  noiden  va- 

sarakirveiden  omislajat"  vieISi  elivSlt  tSlydessS  kivikaudessa.    MyOs- 

kin  Tanskassa  n^ita  aseita  tavataan  kivikaudella  ^0*     Mutta  kui- 

tenkin  loytta^n  niittf  myOskin  pronssikauden  aikuisissa  baudoissa, 

vielapa  pronssisia  samanmuotoisia  aseita.     Tuosta   nayttaisi  ikaan 

kuin   muoto  olisi  pronssikauden  omituisuus,  ja   vasarakirves  olisi 

uuden    leveamaisiliaan    olevan    viljelyksen   ensimainen    bedelma. 

Tuolla  tavaila  on  kenties  Holmberg'immekin  paattanyt  kun  lukee 

vasarakirveet   pronssikauteen ,    kuitenkin   aivan  arvelemalta.    iMe 

olemm^  puolitekoisesta   n:osta  219  paattaneet,  etta  se  nahtavasti 

on  mitalii-aseella  sepitetty,   mutta  siita  ei  viela  ole  syyta  yleisiin 

paatOksiin,  ennenkuin   voimn\e  loytaa  todistuksia  etta  myos  kivi- 

aseiden  kanssa  lOydetyt  vasarakirveet  ovat  pronssikauden  synnyt- 

<^  NUsion,  Skand.  Urinv,  L  9:dra  tippl,  siv.  57. 

•7)  WersttM,  Afbildn%n$er  fra  del  Kong.  Museum.  Kh,  iSSi  kuv.  24. 
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UmiSI,  mikfl  aseen  ai?an  omituisesta  muodosta  nftytUlisi  seuraa* 
van.  Holniberg  on  siiniikin  suuresti  erebtjnyt  kun  plUfUJUi  eWk 
ne  ovat  uikoapdin  tuodut,  sillM  syeniti,  josta  vasarakirveei  enim- 
mildti  tehtiin,  on  vuorilaji,  jota  ei  Suomessa  tavaCa.  Kuiteakin 
on  hfiln  itse  loisessa  paikafisa  inyOnUinytf  etu  tuota  vuoril^yia  tosin 
viela  ei  ole  Uvatlu  kiinteSissa  kerroksessa,  vaan  kuiledkia  jolloin 
kuUoin  irtonaisina  ajokivind  ^®).  £ua  EteU-Pobjanmaan  muinair 
set  asukkaai  tarkkaan  tunsivai  tuon  kivenniiis-seikan  voimme  var* 
maan  pSiattaia  n:oista  219  ja  220.  Puhuessani  n:osta  235  olen 
huomauttanut,  etta,  kuten  lueUelossa  mainituista  lOylOpaikoista 
nShUva  on,  kivi-aseita  byvin  usein  ilmaantuu  hietakuopisU,  va- 
lists  moniaita  samasta  kuopasta^  Tuo  seikka  on  erittflin  huomat* 
tava  va$arakirveiden  subteen.  MinSi  tahtoisin  tuosta  pSHfttHif  etta 
kivikauden  kansalla  x)li  tapana  haudata  kaolieitansa  hietamtkihiD. 
VerrattaTaksi  tabdon  mainita  ettfl  Wironmaalta  tunnetaan  kaksi 
tuoUaista  vasarakirvesUly  joista  toinen  loyttiin  hietakuopasta  yiinii 
'  sen  vieressK  puoleksi  lahoonut  pSSl-kallo  ^  ^)<  Norjassa  on  bau- 
taustapa  kivikaudeiia  ybta  epSltietoinen.  Hardanger'issa  mainilsee 
kuitenkin  erSte  epSvakainen  kertonius,  etta  maakamaran  alta  tOyt- 
tiin  kivileyyistH  tehty  ja  katettu  bauta,  jfossa  ott  luuraoko  ja  lim- 
sioveitsi^^).  Varsin  erilivia  ovat  Etelfl-Pobjanmaalia  loydetyt  va- 
sarakirveet  kooltaan.  Lybyin^  n:o  118^  on  ainoastaan  105,  piain, 
n:o  214,  226  mm.  pitkfi.  Jos  asetta,  kuten  luuHaan^  on  sota- 
aseena  kSlytetty,  niin  oli  epftilemStta  edeliinen  Upsen  barjoitus- 
kalu.  Etta  vasarakirveiden  kSlytantO  Suomessa  olisi  kestflnyt  vielSi 
myOhaiselU  rautakaudella  on  Hohnberg  epftilemSttSi  liiaa  hHUki- 
sesti  pSSttanyt  eraastd  lOydOstd  Lnvian  kappelissa,  missS  tuoliainen 
ase  lOyttiin  muutamain  punaisteo  ja  keltaisten  belmien  kanssa  yh- 


«)  Finska  Fornl.y  si  v.  27;  Katalog  ofver  Al.  Vniversitetets  Etnogr,  Saml. 
48M,  siv.  8. 

<')  Grewingk,  Dm  StetnaUer  d.  Ottseeprw,,  siv.  20. 

^  Fwren,  t,  N.  ForHdsmn4.  Htar,  Aartber,  4898,  siv.  67. 
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dessSl  (Finska  Fornl.  siv.  29).  Kuitenkta  on  tuo  lOytO  vastai- 
seksi   muistossa   pidetUvd,   ehkS  en  tieda  o?atko  helmet  taltelta. 

KovastmUiy  taralKsessa  merkityksessS,  tantee  luellelomme 
ainoastaa»  2  kappaletta.  N:oa  77  hietakivestil  voimme  ainoas- 
taan  lOytdpaikan  puolesla  pitSS  kivikauden  aikuisena;  n:o  161 
taasen,  tehty  kalkkiki?esta,  on  kysymyksen  alaioen,  silla  muodosta 
ei  vol  Tarmaan  pSiiUcia  kalua  koYasimeksi,  eik^  tarkoin  aikakaut- 
takaan,  joUoin  se  olisi  kSlyteUavgnS  ollat.  Tasaiset  pinnat  ynnSi 
aine  lekisivSt  kalun  ptkemmin  rautakauden  aikuiseksi. 

Ntwlenkovasima  mainitaan  taulussa  15  kappaletta,  joista 
ainoastaan  vabempi  osa  ensa  on  tallessa.  Koska  kaikki  pubeessa 
olevat  kovasimet  ovat  ybta  pitk^nsoikeata,  pyOreSia  niuotoa  (vrt. 
kuvv.  33  ja  31)  ja  myohemmdt  tutkinnot  Skandinaviassa  ovat 
osoHtaneet,  ettSl  nun  kalut  ovat  vanbemmalle  rautakaudelie  omi- 
taisia,  niin  tahdon  vasla  rautakaudesta  pabuessani  ottaa  ne  lave- 
ammin  tarkastaakseni. 

He  olemme  edellisessS  laskeneet  arveluita  kivikauden  asuk- 
kaiden  rauhallisesta  elStmastSl,  joka  heidfln  tavallisissa  tydkaluis- 
sansa  ilmaantuu,  heidiln  pitkalKsesta  asumiseslansa  Etel^-Pobjan- 
maan  aloilla,  beidfin  asunto-  ja  hautaus-tavoistansa,  beiddn  bionta- 
ky'ystftBsa  ja  moniuaisista  tarpeista.  Me  voisimme  viel£[  luoda 
siloiSmRie  noissa  subteisi&a  taaksemme,  kootaksemme  nuo  bavatnnot 
yhteen,  mutta  meillii  on  vielfl  pitk&t  aikakaudet  edessamme  ja 
meidan  Ufytyy  jo  niihinkin  ryblyS. 

9,    Pronatikaaii. 

Tttosta  afkakande»ta  ei  meilia  Etelfli-Pohjaninaan  subteen 
ole  VSM  kerlaa  paljo  sanottavaa*  Kupar i  oli  se  ase^aine,  jota  ih- 
niiskunta  ensin  oppi  vuorista  sulattamaan,  arvattavasti  siitSl  syystft, 
etu.  tuo  mitalli  useia  pelki^sftkin  kappaleissa  tavataan^^).    Niiden 

*i)  Vrl.  Wwrtaw^  Dmmarki  (Hdtid  oplpit  ved  OUsager  og  Grwhme. 
Kh.  4845,  siv.  2^. 
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kansojen  seassa,  jotka  ilse  kuparin  keksiviit,  olival  luultavasU 
myOskia  Siperian  kultakaivajat  Tschudit,  jotka  Eichwaidm  mu- 
kaan  jo  Herodotoa  aikana  olikyvat  elaneen  kuparikaudessa^^). 
Mutta  kupari  oli  jo  tinaQ  kanssa  muodostettu  proussiksi,  kun  se 
tuli  Lansi-Europao  kansoille  tuluksi.  Mista  tuli  tuo  taito?  Lub- 
bock aiTelee:  Feniciasla,  johoo  Una  tuotiiD  EDglauoisla  ^').  Mutta 
mista  tuli  pronssiteoD  taito  Feniciaan?  Likeilfl  Nerischiusk'iil  ta- 
vataan  Siperiassakiu  tinaa  ja  ettil  Tschudit  ainakin  mjUhemmiD 
tunsivat  tavallisen  proussiu  (907o  l^up.,  107o  tiuaa)  on  Struwe 
naytt£lnjt  kirjoitukses$aan  Analyse  verschiedener  anliker  Bron- 
zen  u,  Eisen  aus  der  Abakan  u.  JemsseiSteppe  in  Sibirien 
(Bull,  de  VAcad.  Imp.  des  Sciences  de  S.  P.  1866.  Tom.  IX, 
siv.  282 — 90).  Hau  ou  myOskjo  TschudLen  baudoista  esiintuouut 
proDssilajia,  josaa  tinan  sJjassa  tavataan  rauta,  joka  hiimmeanys 
ainoastaan  tiedetSSIn  olleen  Krejkassa  muinofn  tuuuettu  ja  vasta 
viimeisiud  aikoina  on  saatu  j^Ueen  onoistumaau.  SiitS,  etta  puh- 
taita  kuparikappaleita  tavataau  Tschudien  kaivanooissa,  on  ihme- 
telty,  kuinka  rauta  voi  jaadd  tuntemattomaksi,  kun  kuparin  eroit- 
taminen  siitii  vSiUtSmattOmSsti  olisi  pititnyt  raudan  ilmaisfa.  Munch 
on  siila  syjstS  arvellut;  etta  Tschudit  kenties  pitivdt  kuparin  hal- 
pana,  jilttivflt  sen  makaamaan  ja  ainoastaan  ottivat  raudan.  HSo 
luulee  sen  ohessa  etta  myoskin  Gothilaiset  kansat  oyat  Tschudi- 
laisilta  saaneet  raudan,  vielapd  arvelee,  etta  Rreikkalaiset  vasta 
jalkeen  Skythilais-retken  noin  7:11a  vuosisadalla  e.  Kr.  tai  siis 
samaan  aikaan,  kuin  kreikkalaiset  uudis-asutukset  asetettiin  Mus- 
tanmeren  rannikolle,  oppivat  raulaa  sepittelemaan  ^^).  Tosin  ar- 
velee Eichwald,  etta  nuo  asutukset  paraasta  paa&ta  tarkoittivat 
kultakauppaa,  jota  kaytiin  Tschudien  kaivannoille  Attain   vuori- 


^)  Sivulla  9  mainittu  tecs. 

»)  Lubbock,  Den  FSrhist,  tiden,  siv.  41.    Edellisella  sivulla  maiDitaan^ 
eU&  tioaa  loytyy  myos  lahella  Nertschinsk'ia  Siperiassa. 

«4)  Annaler  for  Nordisk  Oldkynd   4$4€;  sivv.  64,  65. 
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maissa,  mutta  epailemaUii  kuiki  tuota  iieVk  myos  kuparia  —  ja 
ehka  rautaakin  —  Keskkneren  sivistyneille  rannoille. 

Kuiaka  olikaaD,  Suomeen  Tschudiea  mitallirikkaus  tuohon 
aikaan  ei  ntfy  uletluoeen.  Pain  vastoin  osoittavat  UhSin  saakka 
vanhimmat  mitalliloytomme  likeistd  jhteyttd  SkandiQavian  ja  LSo^i- 
Europan  olojen  kanssa.  Niin  on  esim.  pronssikaudenkin  suhteen 
laita.  Pronssikaadella  vpi  Etela-Pobjanmaa  tahftn  saakka  esittdH 
varsin  \Skh^  todisluksia.  Erfts  kaunis  pronssimiekka  on  loytty 
Laurolan  talon  seuduilla  Isossa  Kyr5ssd.  Sen  on  flolmberg  ko- 
vannul  (Fmska  Fot^.  kuv.  66).  V.  1804  teyttiin  Hautamaestd^^) 
likella  Pernolan  kyl^SI  puoli  penikulmaa  Ison  KyrOn  kirkosta  Ceh- 
(Udinen  vao^a  (^en  cdtisk  vigg*^jj  jonka  Tri  Emel6  v.  1846 
Iphjoitti  Waasan  lukioon.  Silloin  siitd  mainitaan,  ettd  se  var- 
maan  on  ainoa  tahSn  saakka  Suomessa  Idytty  ^%  Luultavaa  on 
eWJA  se  oli  tavallinen  pronssikirves  (^celti'^),  mutta  me  saamme 
vasta  n^hdik  Etelfl*Pohjanmaalla  rautaisenkin  kirveen  samaa  prons- 
sikauden  muotoa,  joten  emme  uskalla  vakuullaa  aseen  pronssi- 
kautista  perMa,  kun  emme  tunne  misia  aineesta  tuo  „vaaja^  olL 
Nimityksen  oli  epdilem^ta  Tri  Emel^  antanut. 

Jos  tSihSin  lisSldmme  ettS  tuollaiset  aseet,  kun  molemmat 
Yiimeksi  mainitut,  ovat  varsin  tavalliset  EtelM-Skandinaviassa  prons- 
sikaudella,  etta  vasarakirveet,  joista  Ssken  puhnimme,  luultavasti 
osaksi  todistavat  pronssikauden  aikoja  Elela-Pohjanmaalla,  niin 
olemme  sanoneet.  ne  teko-asiat,  joista  saimme  syyia  puhua  prons- 
sikaudesta  EteU-Pohjanmaalla.  Siyumennen  mainittakoon,  ettSi 
eras  pronssinen  keihftdntera  on  Idytty  kivirauoiosta  Kyrkslatia 
pitajassa.  Tahan  saakka  taytyy  roinun  omistaa  E^la-Pobjanmaan 
tavalliset  hautarauniot  rautakaudelle,  mutta  ebka  loytaa  tulevaisuus 
syyta  paatokseni  oikaisemiseen  joksikuksi  osaksi. 


vi)  Ueneeko  Hautamaen  tiimeen  joku  muiDaistieleeiUnen  syy? 
M)  Wa»a  ndn,  4847,  i^o  42. 
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C.    J«ttiIii»4aiiBi. 

He  olemme  j£lttdneet  kivi-  ja  pronssikaodet  taaksemme;  mei- 
dan  edessSimme  on  rautakausi,  joka  jhS  viela  kestaa.  Ensim- 
mdinen  jakso  rautakaudessa  on  se,  jota  eroitukseksi  muista  tah- 
doh  nimittaa  jSttilais-kaudeksi. 

Ensimmaiset  'tiedot  tuon  aikakauden  muistoista  Etela-Poh- 
janmaalla  sai  oppinut  mailma  niista  kertomuksista  Suomen  pita- 
jien  muinaisjaiteista,  joita  jo  200  vuolta  sitten  vaadittiin  papis- 
tolta.  Sattumoskin  on  sallinat,  ettS  juuri  Etela-Pobjanmaalla 
useita  kertomuksia  loytjy  taKella.  U^eampia  niita  ei  lienee  lOy- 
tynytkaan.     Katsotaan  raita.  niista  saamme  aineesen  kudluvaa. 

Lapvd&rtistd  vaan  mainittiin  pitajankokouksessa  Maaliskuun 

1  p:na  V.    1671,   etta  siella   taalla  metsissa  lOytyy  kiviraunioita, 
joiden  merkityksesta  el  kakaan  ole  kuullat  puhuttavan  ^^). 

Ndrpiostit  saamme  kertomuksessa  Helmiknun  24  p.  1674 
useampia  tietoja.  Suuria  kiviraunioita  sanotaan  toytyvan  mailift 
ja  kallioilla  moniaita.  Ristiinaan  vievan  tien  varrella,  Pyhalahden 
kylan  maalla  on  sumi  kivfraunio^  ympannsa  noin  18  syltaa,  ynna 

2  rauniota   likelia   toisiansa.     Itapnolella  tieta,  joka  Pyhalahdelta 
vie  Tiukkaan;  lojtyy  3  kappaletta.     Teavan  kylaan  menevan  tiea 


S7)  Suomi,  4858:  4A0.  Pyhavuoren  juuressa  hoetaan  ammoia  elleen  sa- 
tama,  PyM  Satama  nimelta.  Siina  naytettiin  viela  kivilla  ymparditty  ykir- 
konmaa^,  useampia  kumpuja  ja  kaksi  pystytettya  kivea,  ik§an  kuin  erityi- 
sissa  satamoissa,  vielapa  kompassi  pielineen  kivistS  pantuna.  Eras  Rari- 
jokilainen  oli  pojall3nsa  kertonut,  elta  ban  naorena  Pyhavuoren  lannen^ 
puolisessa  juuressa  oli  loytaByt  aluksen  ankkurin,  josta  tukki  oli  rndddoByl, 
mutla  ankkuri,  jonka  hampaat  istuivat  kivien  valissa,  ja  ankkurin  reog^s 
olivat  selvillaan,  ikaan  kuin  nykyisin  olisivat  slone  tuljeet.  Run  ei  itse 
saaDul  sila  irralleen  ja  luuli  tuohon  tarviitavan  neljan  mieheo  voimat,  niin 
haki  toisena  paivana  naapurinsa  apuun,  mutta  paikkaa  ei  enaa  loytty,  eika 
myoskaan  kukaan  muu  ole  ankkuria  sen  enemmin  nahnyt.  —  Tarina  elaa 
viel§»  matta  oq'  sen  verran  muuftuntit,  elta  ankkari  on  bopeasia.  Vrt.  Ni- 
gra Tradit.  frdn  Wora;  meddel,  af  Ranckm,  siv.  S4>. 
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varrella  taTataan  myos  rannio,  jonfca  keskelta  on  syTSnne.  Tuosta 
edelleen  on  korkealla  pyOreSllld  kalliolla  suuri  kataja,  missa  kirkko- 
herra  Holmius  sieHU  kaydessdSn  oli  ntthnyt  6  puolenayrin  ku- 
parilanttia,  uhriksi  kuten  arveltiin  shine  pautuina.  PirttikytastS 
Idnteen  on  Rainankangas,  jolla  tavalaan  4  eritUlin  suurta  kiti- 
rauniola,  jokseenkin  erilisan  toisistansa.  Sione  sanotaan  kaksi 
juopunutia  sotamiesta  menneen  yhta  bajoUamaan,  vaan  knn  tuli- 
vat  likenrmdksi  pohjaa,  niin  tapasivat  sileita  laakakmd  panhma, 
joita  eivat  uskallaneet  liikuttaa,  kun  olivat  kuulle^t  niiden  pahoin 
kSyneen,  jotka  tuollaisten  paikkain  raahaa  rikkoivat. 

Paitsi  niliU  tavataan  enimmSsti  metsissS,  missS  yaan  miikis 
toytyy,  taollaisia  ihroisten  tekemfSl  kiYiMjia.  KenelUf  ja  mitSl  var- 
ten  noita  raunioita  on  koottu,  tuosta  on  moniaita  arveluja;  kuka 
kehuu  niita  Jlittilaisten,  kuka  merimiesten  tekemiksi  niuinoin,  kuitt 
vesi  ylettyi  korkeammalle  ja  laivanrauskoja  loyltaankin  viela  suu- 
ressa  latvametsSssS  ja  nevoilla.  Muutaraat  sanovat  kuitenkin  kuul- 
leensa  vanhennniUa,  etUf  nuo  rauniot  olisivat  kuolleiden  kivilla 
peitettyjSi  hautoja.  Raha-aarteita  tai  muuta  sellaista  ei  kuilen- 
kaan  sanota  niistii  ]Oydetyn. 

MaalaMelia  kerrotaan  Maaliskuun  12  p.  1674,  ettSl  suuri 
tehty  kiviraunio  toytyy  Haalahden  ja  PirttikylSin  yUlillfl,  vielHpd 
monta  Riimalan  talon  SltlressSl  ynnSI  metsSssSl.  NiistS  ei  kuiten- 
kaan  kukaan  tiedSl  mitSiin  mainittayaa  sanoa.  MataneviSl  ^laivan- 
raaskoja  lOyttaSn  tasHilkin  nevoilla  ja  Kivine-nimisella  maella 
Maalahden  ja  Sulvan  vdlills  oli  suuri  ankkurivitja  lOytty. 

LaiMan  jatinroukkioista,  jotka  myOhempinSl  aikoina  ovat  tut- 
leet  erittSin  mainioiksi,  ei  kertomuksessa  Hnaliskuun  13  p.  1674 
annettu  sen  parempia  tietoja,  kun  etta  ylempdnSI  pitSljSssa  tava- 
taan niuutamia  ihmisten  kSlsin  koottuja  kivilajia,  joiden  tarkoitus 
tai  merkitys  on  tietamatoin. 

Alasiarasia  tai  WahMsta  Kyrdsta  annettiin  Maaliskuun  10  p. 
1674  parempia  tietoja.    Somm&ki  on  lahella  SelkimSen  kylaa. 

Suomu  6 


Tuolta  maelu  oli  aikoja  sitleii  kiioUul  taloopoika  lOyUtiyt  noki 
Idmk&n  vanhaa  hopeala,  jota  lOytoa  sen  aikuinen  nimismiea  Ta- 
neli  Wulff  oli  kruuoiin  puolesla  kylla  kysellyt,  muita,  kerrotaan, 
ItlyUja.  oli  sillli  valin  antaaut  osan  hopeasta  erasille  kuhasepan- 
kigallille^  joka  tuplla  osallaan  Uhti  karkuuo.  Epfttietoisia  on,  oako 
iSUxvk  loyto  luettava  jllttil2iis-aikakauleeD.  Johdoksi  ollee  kuiteo* 
kio  se  lisMicto,  elU  mjlki  siUemmin  melkeio  kokonaan  oli  kiio* 
killu  pelloksi,  jossa  tyOssSi  joukko  kaksipdUid  rautanauloja  oli 
loyliy.  Erils  keski-ikainea  talokas  Krekiliiss^  kerrotaan  edelleen, 
sanoi  lOyUneensft  suuresaa  kiviroukkiossa  kappate  kylSlsU  met- 
sattn  vauhan  melkein  Idpiruosiuneen  miekan,  vieidpd  keihadn  ja 
imolm^  jolka  kappalcet  kuitenkin  ovat  kadoletut.  Vahan  malkaa 
Tervajoen  kylKsUl  saooUiin  olevan  yksi  siiuri  ja  3  pienempfta  ib- 
miskasillft  koottua  kivilajdd. 

hosia  Kyrosld  anneUiiii  kertomus  Maaliskuun  7  p.  1674. 
Marjiilla  lubdalia  Riarehdoa  (Isokyld  Ylislar^ssa)  ja  Orismalan  kyliiip 
viiliUd  kehuttiin  olevan  Iflhde,  jossa  vielii  oSihliin  ja  aioa  oli  nfilhly 
ihmisten  luita.  Pappilan  ja  Wentalan  tiliisten  valilld  penikulma 
pappilasta  on  Tuomaan  maella  kaksi  korkeata  kallioa,  jalla  kes^ 
kuun  5  p.  1673  kirkkoherra  AUlanille  oli  n^ytetty  kaksi  suurta 
ihoaisten  tekem^ii  kivirauniota.  Maen  alia  oli  lavea  neva  (Terva* 
neva),  josla  vanhat  miehet  sanoival  muiooia  loydetyn  aluksen  emji- 
puun  ja  juuri  maien  alta  suuren  ankkurin,  misU  syysU  tuo  nevanr 
osa  sai  nimensSi  Ankkurilahti.  Tuosta  olivat  vanhat  arvelleet 
etU  kivilajat  ovat  oljpel  meriviiltoja,  jota  AIULan  katsoi  mahdoUi- 
seksi,  kun  nevan  lapi  kulkeva  Tervajoki  laski  Kyronjekeea,  muis- 
tulti  vaan  etts  rauniot  olivat  3  tSyttd  penikulmaa  merestii.  Useita 
inuitakin  kivirauniotta  loytyy,  kertoo  Alftan  edelleen,  eri  tahoila 
seka  korkeilla  kallioilla  ettd  siiurten  nevojen  keskelld  .paasikalli- 
oilla,  joista  joko  paatet^Sn  samaa  kun  edellisistH^  taikka  arveilaan 
etUi  Lappalaiset  ennen,  kun  maa  oo  ollat  asumatoin  lai  viljele- 
m£ltOin,  ovat  koonneet  noita  l^jia  seka  viitoikai  etta  ini^akoikaensa. 
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Kua  vihfloin  Umajoelta  aaamme  tiedon,  etU  jHUnrotikkioita 
tai  jSltinhautoja  siella  ei  ensinklian  lOydy,  niin  loppnyat  nuo  van- 
hioiniat  tiedot  Etela-Pohjaimiaan  JdUilStis-^aikakaudesta  UhUn. 
Vaikka  mainittuja  kertomuksia  hUlorkita  ja  muinaisliedettil  var- 
ten  koottiin,  ei  ole  tieUiakseoi  kukaan  tulkija  Ruotsissa.eikfl  Suor- 
messa  niiu  kftjrltfinyt,  eaaenkuiQ  Bomansson  ne  julkaisi  Suomi- 
kirjassa  v,  ISSSC 

V.  1733  ja  1734  bankki  Upsalao  ylioppilas,  oiufstettava  Poh- 
jalainen  P.  Mathesius  Pohjanaiaati  papistoUa  kertomuksia  eri  pitH- 
jisUi,  kSiyU£ldkseDS^  niiU  oivalliseen  ja  mainioon  TttitielWDsa  De 
Ostrobottnia.  AlkuperSiisel  kertomukset  oval  luultavasti  kadotettit, 
mutta  kopiooa  olen  ainakiu  n^hnyt  yhden  kylla  lavean  kertomuk- 
sea.  Se  od  Israel  Reiniusen  kertomus  Laihialta  Lokakuun  11 
p:lta  173^),  joka  vielSi  luetaan  er^ttssH  inveotariokirjassa  Laihian 
ylipaaosd  hyvin  rikkaassa  kirkonarkistossa.  Kertomuksessa  lOytyy 
seuraava  HUiiaaisliedeUft  koskeva  kappale,  jota  Matbesius  ei  en- 
sinkiiaa  ole  kftytUnyt  ja  jonka  siit^l  syysU  tUhftn  suomennamme: 

^Kolme  neljaionesUi  Isosta  KylSstii,  jpka  on  puoli  penikulma 
kirkolta,  loytyy  mets^ssd  suuri  kiyilajft;  mika  epSlilem^tU  (1)  n^yl- 
Vk^  muinoin  olleen  uhripaikka.  Seulua  kiivin  itse  Lokakuun  4 
p.  1725  katsoniassa  ja  seurassani  Kruunun  Nimismies  Antero 
SchOringy  veljeni  Vara-Maamiltari  Henrik  Reinius  ynnd  Lautamies 
Jaakko  Wiik  ja  Talollineu  Matti  Hoppa.  Tuolla  maalla,  jota  van- 
haslaan  on  sanottu  Jdtinhaudan  macJcsi  (nyk.  Peltouiaa  ?),  koboaa 
meUassH  joukko  kauniita  kukkuloita  ja  intfkia  liki  toisiansa ;  erSftllfil 
niisU  lOytyy  erituin  suuri  ki?Uaj9,  joka  vanhastaan  on  oUut  ha- 
joitettuna,  mutta  jalleen  on  peitetty  3  korttelin  syvSllSL  sammaleella. 
Likella  tuola  kivilajaa  itddnpain  on  kolroe  12  kyynflran  pituista 
jlitinhaulaa,  pituudeltaan  tolneo  toisensa  perlistfl  ja  ikaSnkuin  ruu- 
miin-arkut  (I)  iuon  mukaan  leveitn.  Niiss^  ei  kuitenkaan  iavata 
luun-jdiinnoksi^.  Eriiallit  toisella  kukkulalla  Iflnteen  pHin  lOytyy 
pienempi    hauta,    noin   7   kyyn.   pitks,  jo^a  ei  kaivettu.     Mutta 


84 

kolmannella  paikalla  hajoUmme  pohjia  tnyoden  12:den  kyyn.  pitui- 
sen  haudan,  kun  Ssken  mainitut  talonpojat  siitfl  muutaniia  yiikkoja 
ennen,  vSihdn  kaiTettua,  olivat  lOytUneet  pSakallosta  palasen,  jonka 
kirveen  haraaralla  olivat  imisertaneet  ja  sanoivat  olieen  1/3  peii> 
kaloa  paksuo.  Samassa  haudassa,  jonka  asema  samoiii  kuin  tois- 
ten  on  idasta  ISnteen,  Idysimme  lantisessft  tai  avarammassa  pSiassa 
joukon  multaan  sekaaniunutla  luusoraa^  josta  minuUa  viela  on 
osa  tallella.  Mutta  ruumiin  kokoon  en  voi  siita  sorasta  ottaa 
miiaan  vertausta.  Emme  myoskasn  mainitussa  haudassa  tavan- 
neet  vShintdkaan  luusoraa  munssa  paikassa.  Haudat  ovat  muii- 
toin  suurella  tarkkuudella  kootut  silealle  maalle  noin  kyyndrdn 
korkuisiksi  harmaista  kivistSI;  joita  kolme  miesttl  kasin  vSiSlntelivat; 
n&ytUvat  myOs  olieen  hohatuita,  vaikka  kivet  nyi  jo  ovat  pudon- 
neet  pohjaan.  Emme  ensinkaan  voineet  htioraata,  etta  haudat 
olisivat  olleet  maanpintaa  syvempia;  koko  asema  oH  maanpinnaUa, 
Kivien  valit  blivat  pienilla  kiviliuskoilla  niin  tihe^an  tukitut, 
etta  tuskin  voi  saada  puukontutkainla  valiin  (!).  Useampia  hau- 
toja  sanottiin  lOytyvan  toisilla  saarilla,  mutta  lyhyt  paiva  esii 
meita  niita  katsomasta.  Enka  myOskaan  voinut  liahda  mitaan 
runokiven  merkkia,  jota  kuitenkin  sydamestani  olisin  toivonut.  Muu- 
toin  loytyy  mainitun  Ison  Kytan  aaressa  joukko  kivilajia,  joista 
ennen  on  lOytty  tuntemattomia  rauia-aseita,  mutta  mina  en  ole 
onnistunut  nakemaan  seliaisia  aseita,  eika  minulla  myOskaan  ole 
varaa  kaivattaa  tuollaisia  lajia^. 

V.  1749  vaadittiin  eri  pitajista  kertomuksia  muinais-jaanok- 
sista  ja  muistoista.  Niista  saamme  kuitenkin  tassa  asiassa  varsin 
vahan  tietoa.  Ainoastaan  Ristiinan  raastuvassa  esitteli  kauppa- 
mies  Hans  Berg,  eiko  valistukseksi  olisi  etta  ne  kivirauniot,  jotka 
loytyvat  %  penikulmaa  pohjoseen  kaupungista  ynna  kaupungin 
ja  Pyhalahden  kylan  valilla,  ovat  kootut  lunnusmerkeiksi  muinoi- 
sina  aikoina,  kun  laivojen  purjelaila  kavi  siina,  missa  nyt  on 
manner  ja  missa  Flyhiioken  niminen  puro  juoksee,  siis  kaupungin 
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lahdesta  Stortrasknn,  siita  Slarmossa'n  ynn^  muiden  alankoraai- 
den  halki,  joten  Koppii,  mijlft  kaupunki  nyt  on,  silloin  oli  saarena. 
Todistukseksi  lisSsi  viels  puhuja,  etUI  Kallmossa'n  etelaisessd 
p^ssa,  koiliiseen  Pyhftlalidesta,  %  peoikalmaa  merenrannasta, 
vieUt  loytyy  laivarauska,  minkS  mytts  porvari  Matti  Ohman  todisti 
nShneensil. 

E.  0.  Runeberg,  joka  v.  1758  julkaisi  kylla  lavean  rodan* 
Iteteellisen  ja  tilastollisen  kertomuksen  Laihian  pitSjasUl,  ei  virk- 
kaa  sanaakaan  Laihian  muinaisjstteista  (Jiilkaistu  kirjassa  Kgl.  VeL 
Akad.  Handh  1758),  Beiniusen  kerlomus  ehkd  ensin  johdatti 
Gananderin  huomiooo  nuo  merkilliset  muinaisjiiUeet.  Ganander 
rakasti  runo]li$ella  luonteellaan  Suomen  mainaisuuUa  ja  hSn  ru- 
pesi  noita  hautoja  kaivelemaan.  Valitettavasti  oli  muinaistiede 
viela  silloin  niin  alkuperflisella  kannalla,  etU  tuosta  kaivelemi- 
sesUi  tieieelle  tuskin  oli  muuta  byotyd,  kun  etU  nuo  muinais- 
jatteet  loydetyistsi  esineistM  tulivat  mainioiksi  ja  ovat,  jos  kuinka 
hartassakin  roaanmiehessit,  heraiUneet  jotakin  halua  muinaistie- 
teellisiin  pyrintoihin.  Gananderin  lyhyen  kertomuksen  noista 
roukkioista,  faSnen  havannoislaan  ja  lOydOistSdn,  suomennarome 
Uhftn  *8): 

^Laihian  piUjS^a  silloin  talloin-aikojen  kuluessa  hajotetul 
mahdoUoman  suuret  kivil^jftt  todistavat  yltftkyllin,  etu  maassa  jo 
ammoisista  ajoista  saakka  on  oilut  asujamia.  Tftssd  piUjitesd 
Idytyy  ?arniaan  enemmdn  kuin  200  sellaista  ki?ibijai£l,  seka  met- 
sissS,  etu  vainioilla,  paraiten  ylempSna,  missfl  ovat  lukuisammat 
ja  suuremmat,  kun  pitSljan  alemmassa  merenr^nikkoa  lahem- 
mjlssil  osassa.  Hitid  olen  tvU\Vk  kukkulalia  silm^luonnilla  voi- 
nut  lukea  ymparilldni  24  sellaista  kivilajaa.  Ne  ovat  melkein 
kaikki  ymmjrkSiisia;  kootut  mahdottoraan  suurista  harmaista  ki- 
vista   erittsin  syrjillft  eli  seinilld,  jotka  ovat  tavallisen  kivifaian 

«)  ,Lyhyl  kertomus  Laihian  pitajassa  Pohjanmaalla  loylyvisla  kivi- 
1.  hautakamniui8ta<<.    Abo  Tidn.  1*789:  jSj9/--295. 
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1 

k6]U  korkeita,  Uytetyt  ymmyrkliisilla  ja  irlanaisilla  harmailla  ki- 
vilU.  Vaikka  olen  useita  mullistanut,  en  ole  knilenkaan  kirien 
paljouden  ja  vaikean  tyOn  vuoksi  saanut  talonpoikais-renkej^  niiu 
hajottamaan  niin,  etta  olisimme  saaneet  pobjan  ja  rnaan  selvtfsti 
k£isiimtne;  kuitenkin  oval  he  kivien  v^lisU  ja  alia  l0yl9neel  mui' 
lasta,  joka  enimmdsH  on  tdytetty  luitsoralla  ja  hiiiiliaj  kaksi 
suurta  enemmdn  kuin  tukaatin  painoista  h4l((isormusla,  ievedn 
liuskan  kruusattua  kuitaa,  valkeasta  sulanneita  ja  yhteen  juut- 
tuneita  hopea-,  messinki-  ja  kupari-paiasia,  paraiten  vanhan  kan- 
san  salula-,  ralsu-  ja  hevois-asujen  nSikOisifl. 

Craassli  kivilfijassfl  ylempi^nd  nietsSissil,  joka  kehaltitan  on 
29  syMd  ja  3  syliM  korkea,  loysin  polijafia  parkan,  ndoltadn 
kuin  valkeansia;  sen  ympSlrillil  nfihliin  lahonneita  tervas-kekdieitd 
ja  lukemaloin  paljous  Unnunlmiaja  vdhempien  metsd-eldinten  pdd- 
kaUoja. 

ErSlflssfl  loisessa  kivilajflssSI,  joka  mjOskin  oli  katikana  mel- 
siissa,  en  hajolelliia  loyianyl  muula  kuin  tuohta  pobjalla  ja  aika 
laitia  luohenpihkaa.  Toisissa  kivilSjissSl  on  lOylly  rautakah^'a, 
veitsid,  tuiirautoja,  onkid  jajokseenkin  pitkid  tdytelditd  messinki- 
vi0'a'kappaleita,  vieidpd  kypdri-  ja  kaipa-paiasia.  Varsin  har- 
vat  kivikummul  o?at  piikdnsoikeita^  ineidXn  aikuislen  hautain 
nllkOisiA.  Kaikki  ovat  Uddn  ja  Idnteen,  Suurimmat,  joisga  on 
hyva  korkea  kivijalka,  ovat  riippuneet  eli  levanneet  pilarillansa^ 
istmilla  korkeiila  kivilid,  mitkd  seiwvai  roukkion  keskeiid  ja 
joista  keskiki vista  muutamissa  on  nflhty  menevSn  ikftankuin  kivi- 
seinli,  diagonalina  jakaava  kiviroukkion  kahteen  osaan.     Noo  ovat 


w)  Kua  Ganander  tassa  kaytlaa  vSarin  ymmarreUavaa  sanaa  seinilUi, 
lahdon  muisUillaa,  ella  roukkion  peruslukseksi  piiri  aina  nakyy  ensin  mer- 
kilyn  suureminilla  kivilla.  Tuo  ,kivijalka«  on  kuitenkin  enimmasli  niin 
vayonnut  tai  on  maa  roukkion  yraparillS  niin  kasvanal,  eltS  kivijalka  usein, 
vasla  roukkion  hajolettua  perin  pohjin,  lulee  nakyviin. 
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asumuksien  nilkdisia,  joissa  on  iQytly  tarvekaluja,  kekaleitSf  ja 
UnnuDluita  j.  n.  e.  ^^).  Niita  on  noin  5  A  6  samalla  mSlellS> 
kappale,  noin  kivenheitto  tai  paremmiir,  toisistansa.  Noita  kivi- 
roukkioita  tavataan,  joko  hyvio  Ifthella  nykyisia  taloja  likimmJfi- 
sesaSk  metsasslf,  kohia  vainiou  takana,  taikka  kaukana  metsissa, 
pnolen,  yhden  tai  kahden  peniukulman  psassfl,  tSihSiu  aikaan  asit- 
maUomilta  mailla.  Herkittavaa  on  etia  yhden  peninkulman  ja 
kolmen  neijanneksen  paassS  '>)  Waasan  kaapongista  niiu  ei  ta- 
vata,  mutta  sitten  ylempflnft  maassa,  missS  maa  koboaa  meren- 
pinnan  yliU^e,  aina  Umajoen  piUijaan  saakka,  metsftssfl  Natpioon 
pain  ja  toisella  puolen  Wahassa  KyrOssa.'  Kurikan  kappelissa  Uma- 
joen pitajaa  tavataan  erittain  suuri  ja  avara  maakumpu,  jolla  sei- 
800  muutamia  vanhoja  mantyja,  jotka  tekevat  paikan  juhlalliseksi. 
Etia  80  on  oHttt  hautakumpu  (attebacka),  on  varsin  yarmaan  sii- 
takin  paatettavn,  etta  paikkakunnan  Suomalaiset  vieia  tana  pai- 
Tana  sanovat  seka  paikkaa  etta  likella  olevata  taloa  AmpaUksi  ^^). 
jfinun  tiedoatani  ei  ok  tdhdn  saakka  yhtMn  rahaa  loytty  noissa 
lajissa,  n}ika  nayttaa  todistaTan  etta  niiden  ika  on  pidettava  niin 


^)  Mina  en  tunne  omasta  kokemuksestatti  missaan  roukkiossa  tuol- 
laista  roukkioD  poikki  inenj9vl&  kwiseinMt  mutta  jos  seliainen  joidsakuissa 
loytyneekiD,  jota  en  tahdo  epailid,  niin  on  Ganander  varmaan  lehnyt  vaa- 
ran  p§atdksen,  kun  arvelee  noita  roukkioita  asunnoiksi.  Linnun-  ja  elftin- 
ten  luita  olen  mina  tavannut  selv&ssa  haudassa,  kuten  vasta  saan  n&yttaa. 
Tuo  ^pilari"  eli  istuva  korkea  kivi  roukkion  keskella,  jolla  han  sanoo  rouk- 
kioin  rippuvan,  ei  olc  muuta  kuin  se  varsinkin  Woyrilld  hyvin  tavallinen 
usein  suuri  kifiromu,  jota  kansa  sen  asemasta  roukkion  keskelld  sanoo 
nlM&kii»ek9i^  minka  ymparille  roukkio  on  lajMly.  Tama  Gananderin  kerto- 
mus  antoi  esim.  Sjoborgille  aivan  vaaran  kasityksen  Suomcn  roukkioisla, 
kun  arveli  niiden  kokonaan  eriavan  Ruotsalaisista.  Vrt.  Sjoborg,  Samlingar 
for  Nordens  Fomdlskare  III:  97. 

31)  Ymmarrettava:  l^/^  penikolman  paassa. 

^)  Tama  arveki  on  minun  luullakseni  aivan  peratoin,  kuten  vasta 
saan  nayttaa. 
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aikuiseDa,  etta  rahat  eiv^t  vield  meidan  esi-isUtdmfhe  oUeet  jlei- 
fiessa  kayUiDDOssa^. 

He  nSlemme  tdsUl  etU  Ganaiider  piti  noita  roukkioiU  Suo- 
malaisina  '^).  MiU  loytojen  monioaisuuteen  tulee,  naemme  etUI 
Ganander  oli  seka  edellisia  etU  jalkeisifl  kaivajia  ODDellisempi, 
muUa  me  tunnemme  nuo  bftnen  lOytOnsii  aiooastaau  tuosta^  keito- 
muksesta.  Ganauder  kuoli  1790  Ja  kalut  katosivat  keniies  iilksi 
pHivaksi  tieUmatiamiiD.  Ruotein  valtio-museoD  luetteloissa  aiiUl 
ei  mainita,  eikSi,  arvellaan,  KjObenhavnissakaan  ^^). 

Yuonna  1802  jatti  RykmentinPastori  Heorik  Wegelius  Suo- 
mea  Talous-seuralla  Kertonuiksen  Wdhan  KyrOn  piUij^sUi,  joka  v. 
1804  seuralla  palkittiio.  Kertomuksesta  l5ytyy  Kirjallisttus-seu- 
ralla  kopio,  josta  suomennamme  aiheesemme  kauluvan  kappaleen: 
-  KerroUua  luuUavasti  Aeimeleuseo  kertomuksen  niukaan  Isod 
Kyron  kirkonarkistossa^  etU  UsiineenkyrOlttiset  muinaisioa  aikoina 
kalastivat  Isossa  ja  WJibassS  Kyr()ssfl,  mutia  vjlhiteUen  muuttiyat 
Unne  asumaan  ja  toivat  KyrOn  nimea  muassaaot  eua  Ericus  OAai 
luosta  syysU  kulsui  Birger  Jaarlin  maailenousu-paikkaa  ffamciims' 
ten  saiamaksi,  samoin  kuiii  Isokyroa  eDiien  kutsutliin  Kyrolaisten 
Joensuukd  (KyrObominne) ,  ja  vibdoin  niaiuitlua  Koiviilabdeo, 
WalbaD  KyrOn  ja  Ison  Kyrdn  saariston-oflkOisesUi  luoanosta,  kuinka 
usein  viela  heinaa  tehdasn  missft  30  vuotta  ennen  kalastettiin  — j 
jatkaa  Wegelius  nSiin: 

„MerkittavSia  oo  myOs  etta  kaikki  ne  kivirauniot,  jotka  loy- 
tyval  naissSi  pitajissa  (KyrOssa,  Laibialla  ja  Mustasaaressa),  tavataan 
korkealantaisilla  paikoilla.  Ne  ovat  ainoat  ja^iiDOkset  muinai- 
suudesta  ja  Ruotsalaisten  soturien  lepopaikkoja,  joita  taalla  meri- 
sissi-  ja  ristiretkilla  kuolema  on  saavuttanut,  kamppauksissa  maan 

w)  Vertaa  myos  Ganander,  Myth.  Fenn,  siv.  94. 

^)  Tri  Elingren  sanoo  kuitenkin  jossain  lukeneensa,  etla  nuo  mui- 
naiskulut  alussa  lata  vuosisataa  myoliin  iSoglantim.  Ehk&  tuo  lieto  vasta 
saadaan  vahvisletuksi. 
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asQJamia  vastaan.  Sellaisia  tavataaa  UkMlk  WjibdssS  KyrOssd,  Terva* 
joen  kyl^D  tnaalla  19  vifhfia  piirin  sis£lU^  eivatkil  myOskSlliD  muuaUa 
ole  juuri  harYassa.  Ne  ovat  ndOlUnsft  kuo  vabiiisei  ymmyrk^iset 
kukkulat,  lajlliyt  kivislil,  jotka  pobjalla  ovat  suurempia.  Muu- 
UHaat  ovat  9  ^  10  kyjnSivU  poikkiiuiiaten  ]a  3  ^  4  kjjnard^i 
korkeila^  toiset  vilhempiSl,  luuhavasli  kuolleeii  arvon  ja  varak- 
kuuden  mnkaan.  Niislil  on  vielA  nykyisind  aikoina  loytly  hniid, 
tuhkaa,  isompia  ja  vdhempia  ktUtasormuksiat  vaski-,  kupari-  ja 
rauia-palasiaj  vieiapa  eradsiU  kuJUamdrisestd  sekamtallista,  milkd 
pakisei  ovat  kuuluneel  joko  sota^aseikm  iaikka  raisupukuun. 
Tddlld  kmvaessa  loyik/jd  Ereikan  keisarien  Zenon  (-\-  500)  ja 
Phokaan  (-^  610)  ktUtarahoja  on  Idh^tetty  £uninkaall.  Raha- 
kammioon,  Ruotealaiset  ja  Norjalaiset,  jotka  palvelivat  Konstan- 
tinopelin  hovissa,  ovat  epfiilematUi  tuoneet  nuo  rahat  muassaao, 
sitteo  kub  SveitsilHisten  tavalia  ovat  saaneet  ikjlvftn  kotiin*'. 

Epdtietoista  oo  mihinkSl  Dilin£(tkiD  toydot  ovat  joutUDeet 
Ett^  ne  eiv^t  ole  Gananderin  toyUiaiia  pdtttSn  siitsi,  etta  hain, 
vaikka  ttetflSlkin  WSibHo  Kyrdn  roukkioista,  sanoo  kertovansa  aino- 
astaan  Laihialla  loyiyvistd  ^^).  Kun  Ganander  vihdoin  arvelee 
etui  raboja  ei  ole  roukkioista  toytty,  voimme  luultavasti  pdatUSy 
etta  tuo  rabalOyU)  oli  Wegeliusen  aikuinen,  piankin  baaen  nSike- 
mUnsfl.  Hfln  jUttdA  mainitsematla  oliko  raboja  kaksi  vai  nseampia. 
Ruotsin  museossa  ei  lOyd^U  mitflan  tunaeta,  jos  ei  tietoa  vasta 
ilmaannu  KansKa-toimikuotain  pOytHkirjoista.  Zeno  ballitsi  474 
.— 491  ja  Phokas  602-^610.  Rabat  tulivat  siis  maaban  jMkeen 
Pbokaan  aikoja.  Wegelius  ei  suorastaan  sano  josko  ne  lOyttiin 
roukkiosta;  kertomuksesta  kuitenkin  siltSl  nSiyttaSi. 

Koska  noin  paba  onni  on  seiirannut  muinaistutkintoa  EtelSl- 
Pobjanmaalla^  niin  on  seuraava  seikka  hyvin  ilabuUava.     Yliopiston 


»)  Vrt.  myos  Abo  Tidn.  4'785:  486.  Laamanni  Barck  kertoi  niinulle, 
ettd-myos  tunnetulla  Asessori  Hasi'illa  Waasassa  oli  ollul  muinaiskaluja 
koolla.   HMt  kuoli  v.  1821. 
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kirjastossa  sflilyteU^n  niiet  kiisikirjoiteUu  vihko,  8  neljstailteisla 
lehted,  joisla  6:lla  ndhd^Sn  osaksi  eritUiD  arvokkaila  muinais- 
j^lttetU  kuvattuiia.  Ne  ovat  Maamitlari  Carl  Gusiaf  Holm'in  ieke- 
m\A,  lunltavasti  tdmdn  vuosisadan  kolmaDDella  tai  DeljSlnneiiSI  kym- 
menellfl.  Kuii  UiUcj  vihko  on  ainoa  sailynyt  tieto  noisia  nfmi- 
naisjatteista,  niin  julkaisemme  tarkeimmjlt  kuvat  kirjaii  iopulla, 
stiomeDlaen  Uhfln  kaikki  selitykset  kti?ibiii  viittaanialta: 

^Pobjaninaan    rouinaisjlitieita^. 

^Rattnio  eli  hauiakumpu*  Tuo  kumpu  tavalaan  mftella 
Krus'in  taloD  metsSlsaaressa,  V4  penikulmaa  Palvtsen  kyldstH  Woy- 
rin  pitaj^sscl ;  on  (00  kyynSrda  poikkimitaten  ja  5  kyynliralil  kor> 
kea;  ymparoilty  mustalia  kuusimetsfllifi,  syvaoneissa,  jolka  myo- 
hempinSi  aikoida  ovat  kaivetut,  kasvaa  muulamia  yksinKisifl  koi- 
▼oja;  kootlu  barmaista  kivisUl,  enimniat  pareoimin  kuin  miehen 
takkaisia,  kuitenkin  ovat  kivet  pienemmSit  eraifssa  pohjoseeQ  pisUi- 
Tiissa  hannasBSl.  Kesilkuun  2  p.  18t6  tutki  allekirjoittaBtft  kum- 
mun  keskeM  pohjaan  saakka  ja  tuossa  hav'aittiin  se  olevan  kark«- 
asla  punaisesta  hiedasta;  paasiarkkua  ei  lOytty. 

Carl  Gust.  Holm''. 

^Sotavasara  hienosta  hietakivestd,  lOytty  likan  taiossa  lima- 
joen  pUajassd,  tuonnoHisessa  mitassa.  1  B  9  luodin  painava. 
Tuon  ynna  kaikki  seuraavat  aseet  on  allekirjoittanot  jStlMnyt 
Herra  Tohtori  ifiimeleus'elle  Waasassa''. 

nKeihds  raudasta  todellisessa  niitassa.  Loytty  hietakuopasta 
Kyl^npaSin  kylassSi  Laihian  pitffjaa.  15  luodin  painoinen''.  (Knv.  39). 

y,Kilvenktqpura  raudasta,  loytty  KyfflnpS^in  kyltfssH  Laihian 
pitajaa".     (Kuv.  40). 

^Piikki  raudasta  KytenpSdin  kylSlstSl.  18  luodin  painava. 
C.  G.  Holm**.    (Kuv.  41). 

„Miekka  raudasta  Kylanp^iUi  kjlastai  Laihian  pilSj^a.  C. 
G.  Holm".     (Kuv.  42)- 

Viimeksi  mainituista  esineistil  on  ertttain  tuo  rauiainen  ceiti 
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eli  kir?es,  jota  Holm  arvelee  „keihSI2lksi^,  merkillinen  sekJl  ai- 
neensa  ettsl  omamenttien  puoiesta.  Arvosta  vaataiselle  lulkimuk- 
selle  on  epailenidlta  myOs  muotonsa  puoiesta  tut)  kuvattu  „piikki^ 
eli  Duoli.  Mils  ^kilvenkupuraan^  lulec,  on  valiteltafasti  takapuoli 
jaanyt  kuvaamatla.  Varsin  tervetullut  on  tieto  ettft  kaikki  nuo 
muinaiskahu  tulivat  kuulumaan  T:ri  Emel^  kokoukseen. 

T:ri  C.  Emei^  Waasassa  oK  aikoinaan  ahkerimpia  muinais- 
kalujen  kerasjitf.  Hflnen  sanotaan  itse  kaivattaneen  Lailiialla,  mutta 
o8li  myOs  sen  ohessa  talonpojilta  lOytdja  seka  Laibialla  eita  Ws- 
hSlssa  KyrOssSl.  Hifn  iulikin  sen  kautta  niin  lunnetuksi,  ellfi  mutnais- 
loyi^ja  hanelle  usein  kaupitelliin.  Kailenkin  oli  erds  vanha  mies 
WSIialssil  Kyrossd  tieUvinSlnsa  eiU  kerfljijdd  useinkin  oH  muilla  lur- 
hanpaivaisillfi  rauta-  ja  Taskikaluilh  petettj.  HSnen  kokoukses- 
sansa  nSikyy  kuitenkin,  Holm'in  jSltUlinista  pftMUlen,  loytyneen  erti- 
tilfn  anN>Hisiakin  kaluja.  V.  1846  jaut  hsin  myOs  Waasan  luki- 
oon,  knien  kerrotaan  ^);  ^celtilliiscn  VJiajan^(?),  loylty  ffauta- 
mUeltif  likella  Pernolan  kylaa,  Isonkyrdn  piUjassS,  2  penikulmaa 
kirkolta,  ja  varmaan  ainoa/joka  tahan  saakka  on  tavattu  Suo- 
messa^.  V.  1847  naki  Warelius  hanen  kokoileniansa  ja  lausuu 
niista  seuraavalla  tavalla:  ,,Toht.  Emel^  Waasassa  omistaa  muu- 
lamia  paremmin  sailyneita  pronssipalasia,  loydetyt  (kuten  var- 
maan  kehutaan)  Jatrnroukkioin  alta  samassa  Laihian  pitajassa, 
jotka  (kuten  myOs  tefcian  loytama)  nakyvat  olleen  aseiden  pistaiiia ; 
ybdelte  niista  on  linnun  baamu,  toisessa  on  pilkkuja  jostakusta 
kiiluvasta  aineesla.  MainituUa  Trri  Emel^'lla  on  myOs  kaksi  kivi- 
kirvesia  jaspis'esta  (?),  Idydetyt  Etela-Pohjanmaalla,  nuiodoltaan 
vahan  erillaisia  Ruotsissa  loyttyja,  ynna  muutamia  tasataltioja 
samasta  kivilajista^  *^).  Tahan  loppnvat  meidan  tietomme  Erne- 
I6n  kokouksesta  *).  Keraaja  kuoli  ennen  Waasan  paloa  ja  mui- 
naiskalut  kalosivat  kuulumaltomiin.     Vaiuajan  poika  Kamarikirjuri 

M)  Was(i  Tidning  4847  n:o  9ff;  Odenwall,  Program  4844^1846:  ^jf, 
»7)  Suomi  4841:  64,  —  *)  Vrt.  edelHsessa  sivv.  8—10. 


Aeimeleus  Tukholiuassa  saDoo^  saamani  tiedon  mukaan,  inuisteie* 
vanaa  eiU  Kauppaneuvos  Wolff  huulokaupassa.  osU  nuo  kalut  ja 
lahjoitti  ne  Waasan  lukioon.  Kuiaka  olikaan,  on  varsiu  luuita- 
vaa,  etltt  Waasan  palo  ne  nieli. 

MyOskin  Hovioikeudenneuvos  AspUila  kehutaan  olleen  nltiUsi 
tienoilla  kerdttyjil  muinaiskaluja  koolla,  mutta  niisUl  en  niinfl  ole 
miuan  tietoa  saanut.  Jo  Holmberg  kuulusteli  turhaan  Emel^n 
ja  Asp'in  kokoilemia  ^0* 

Vihdoin  kokoili  aikoinaan  noita  muinaiskaluja  Kirkkoherran* 
apulainen  Job.  Fr.  Reinius,  joka  kaiveli  Ison  KyrOn  jdtinroukkioita 
esini.  TuoniaaninaellK  ja  Lapininiielltf,  muUa  hflnen  kokoilemis- 
tansa  tuskin  on  muuta  tiedossa,  kun  elU  httn  vuonna  1847  lah* 
joiui  Waasan  lukioon  ^,,1  hyvin  sililyneen  rinla*  ja  1  samotn  ebeto 
selkabaarniskan  raudasta  ynntt  1  biliebardin,  loydetyt  kaivaessa 
Ison  Kyron  pitiijasstf,  vielflpSi  kiven,  jota  kansan  arvelun  mukaan 
oli  ktfytetty  nuijana  eli  linkona  n.  k.  nuijasodassa^  ^®).  Ems  httnen 
poikansa  IsDssa  KyrOssil  luuli  muisiavansa  etttt  ne  vUhXt  muinais- 
kalut,  jotka  isSillftn&a  olivat  olleei,  huulokaupassa  kuolemansa  jftl- 
keen  jouUiival  hajalle*  T:ri  Ignatius'en  lauseen  mukaan  iavataan 
Reinius'en  jdlkeenjMdneissai  papereissa  muistutuksia  Ison  KyrOn 
muinaisjU^nOksisU. 

Paitsi  Us8[(  roainitluja  lahjoja  kokoootui  Waasan  lukioon 
ennen  pnloa  useita  muitakin  muinaiskaluja,  joista  kuitenkaan  ei 
ole  muuta  tietoa,  kun  mittt  yieinen  lahjaluettelo  antaa,  silM  kaikki 
nuo  kalut  joutuivat  tulen  valtaan : 

V.  1845  lahjoitti  Kauppaneuvos  GrOnbergin  leski  paitsi 
muuta  myos.  ^muinaiskaluja^'  '^). 

V.  1846  antoi  Hovioikeudenauskult  C.  Hild^n  vanban  by- 
vitt  sSiilyneen  suomalaisen  joutsen  nuolinensa  ynna  ki?ikirveen  ^^J. 

«!)  U.  J,  Holmberg,  Finska  Fornlemn,  Hfors  1865:  5.  —  »)  Wasa 
Tidn,  4849  mo  9H;  Odenwall,  Program,  iSAl-r^B:  %9,  —  ^)  Qdenwall,  Pro- 
gram 4844—6:  95,  -  <«)  L,  c.  B4;  W.  T.  4841  n:o  8. 
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S.  ▼.  antoi  T:ri  C.  J.  Esllander  ^useita  rautakaluja,  kuultt- 
neita  yanfaaan  sota-asuun,  joka  oli  toytty  kaivaessa  Woyrillif  ^0- 

S.  y.  ostettiin  eri  henkil5ilta  Waasassa  myOs  muutamia  „mui  • 
naiskaluja  ^^.  ' 

V;  1847  lahjoiiti  ^Majurt  G.  Gronhagen  Ikaiisessa  3  hopea- 
ja  4  kupariraliaa  jnnS  2  pienempasi  kuparikalua,  lOyttjjfii  peltoa 
kaiyaessa  mainiton  pitiijan  kirkonkylHssa'^  ^^). 

V 

\ 

V.  1848  antoi  „Liikioh  Lehtori  Maisteri  T.  T.  Renyall  jou- 
kon  muinaiskaluja,  joko  Isossa  Kyrossil  lOyttyjSi  laikka  muulen  Suo* 
messa  kootHija,  esim.  4  kalpaa,  pajonetti,  rautainen  keihlUnteili, 
2  kivikirvesta,  vShaisen  katholisen,  knyilla  ja  vuosiluvnila  1489 
yamstetun  rukousktrjan  messingisUl  (?),  vaakakupin  mainilusta  mi- 
tallista,  vuosi(uvulla  1707  inerkityn  kaulauslatidan,  ruutisaryen 
yuosiluyulJa  1720  y.  m.«  **). 

V.  1852  labjoitti  ^Nimismies  K.  J.  StrOmmer  Mustasaaren 
piUjan  sineliii  yuosiluvuUa  1250*^. 

S.  y.  Maansibteeri  Knorring  muutatnan  ritaripukuun  kuuluvan 
siiben  saakka  Maankansliassa  sSilytetyn  raulakintaan  ^^). 

Kaikki  nSmitt  ynna  muiit  Lokion  rouseo-kokoi4einat  kado- 
tettiin  Waasan  palossa  1852. 

Mainaistieteellisella  matkallansa  y.  1859  koiki  vanba  ja  ah- 
kera  muinaistulkijamme  Goltlund  PohjanmaaHa  ja  katseli  WSibassii 
RyrOssa  noita  muinoisia  hautoja.  IlSnen  matkakertomuksestansa 
Tliopiston  museossa  lainaamme  tdban  kuuluyat  sanat: 

9,Lokak.  11  p.  Sain  yankikulettajalta  Tuomas  Taitoselta  Savi- 
iahden  kylassS  Waban  KyrOn  pitHjassS  vanhan  sotakirveen  (kuy. 
43),  3  keiMqnierdd  (kuy.  44—6)  ynnM  useita  inuila  muinais- 
jdtieitd  (kuv.   47),  jotka  ban  1856  kaiyaen  oli  lOyUnyt  Haam- 


««)  L.  c,  n:o  49;  Program  4844-- 6:  54.  —  **)  L.  c.  SB.  — *  ««)  W.  T  ' 
4841  n:o  49;  Odenwall,  Progr.  4847— -9:  98.  —  **)  L  c.  39;  Hmarinen  4849: 
n:o  54,  —  *5)  Hmarinen  48S9  n:o  59. 
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tan  mllessil  ^%  Torppari  MaiU  Raukolan  seiirassa  Tervajoen  kj- 
lUsta  tulkistelin  joukkoa  jdiinroukkioUa  sekd  Aitto-  etU  HoysO- 
lanmaelld  yuud  KarpiD  torpan  aUresaSi.  Roukkiot  huomasin  kah- 
dessa  suhteessa  sangen  omituisiksi ;  t:ksi  siinfl,  etta  oiivat  monta 
verlaa  suuremmista  kivistii,  kun  kaikkialla  niuualla  olin  D^bnyt, 
mikii  kuitenkin  voi  saada  selityksensit  paremmasta  kiven^aannista, 
muUa  merkillisin  kobta  oli,  etUI,  2:ksi,  kaikilla  —  bautapaaden  si- 
jassa  —  lajan  keskella  oli  siiuri  —  nabtavasti  istuva  -^  silma- 
kivi,  5^6  kyyn.  pilkd,  3^5  kyyn.  levea  ja  2  ^  3  kyyn.  kor« 
kea,  laj^U  kohoava  — ,  vastaava  n.  k.  ktminkaan  penkkid.  Aioo- 
astaan  yksi  oli  pSalia  tasainen  kuD  pOyU  ja  olisi  voinul  kelvaia 
ubri*alltariksi^O;  toiset  ei.  Hupaista  olisi  tutkia  josko  noiden 
alia  lOytyy  bauUa.  Luultavalta  kuitenkin  naytUS,  etU  riiuoiiit 
tai  lubka-astial  pautiin  noiden  kivien  juureen  varjoon,  joista  ei- 
vat  Skandinavian^  eika  Sipirian  muinaistutkijat  naj  mita^  tun- 
tevan.  Raukolan  nkko  kertoi  minulle,  ettii  ban,  kuten  banen 
aaapurinsa  Jaakko  Panuia  ja  Isakki  Lamnii,  oli  seurannut  Pro- 
vasti  J.  Fellman'ia  banen  vandalisilla  relkiilansa  ja  auttaneet  banta 
ryustaissa  monella  tabolla  pitajassa  loytyvia  jatinroukkioita  ^^). 
Raukola  oli  myOskin  T:ri  Emel^n  kehoituksesta  silloin  talloin 
samoista  roukkioista,  -  jotka  ban  minulle  niiytli,  bankkinut  hnonta 
kupari-  ja  pronsi-konstusta,  mitka  ban,  vabaista  juoinarabaa  vas- 
taan,  oli  jsttanyt  mainitulle  Tobtorille  Waasaan^. 

^^  Lehlori  Gotllund  on  hyvanlahtoisesti  lainannat  minulle  nuo  mui- 
naiskaliit  knvallavaksi. 

*7)  Epailematla  sama  roukkiosta  paljasiettu  kivi^  jonka  aare$ta  Ter- 
vajoella  kaydessani  kullasormus  loytliin. 

*^)  Minim  Inuliakseni  on  ukko  antanul  hia  Go(llund*ille  tassa  vaarat 
tiedot.  Jaakko  Panuia  ynna  muulkin  kylassa  kertoivat,  etla  Provasti  Feli- 
man  ei  kaivanul,  vaan  ainoastaan  mittaili  j&tinroukkioHa.  Ainoat  muinais- 
kalut,  jotka  ban  Wab^sla  Kyrosta^^sai,  oiivat  osa  niista,  jotka  kylan  lapset 
oiivat  loylaneel  yllamainittua  tasaisla  kivea  paljastaessa  ja  ainoastaan  ne 
oiivat  hanen  tallessansa,  minun  kaydessani  Lappajarvella. 
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Vihdoio  a?asi  T:ri  Iguaiiiis  suv«Ua  v.  1861  er^tfii  roukkion 
Lapva^riissS.  Tuosta  iutkimuksesta  on  ban  anlaout  mahdoili* 
suiiden  Diukaan  tarkan  kertomukseo  (HehiUinen  1862:  154  ss.)^ 
jonka  vuoksi  se  on  varsin  UrkeK  mdarfltesBSi  noiden  baulojen 
yleisld  luonneita.  MinS  kaisMi  aiis  sopivaksi  puhna  siitii  myiV* 
heouniu  yhteydess^K  omien  lutkintojeni  kanssa. 

Suomaiaisel  n^iiUl  seuduilla  kutsuvat  noila  miiinaisjaannok* 
sia  jMnrotikkioiksi,    RuoUalaiset  kilylUvSt  nimitysta  jaiirq/sor. 

Tulevaisuudelle  Uhdon  Uss^  luetella  kaikki  ne  Iiaulakum* 
mui,  joista  olen  ku{illiit  puliullavan  taikka  milkii  itse  olen  nSihoyL 

Pari  uutta  virstaa  Sidebyn  kirkosta  on  salama  niinelU  Kil- 
hamnen,  jonka  suojana  on  soukka  niemi.  Tiiolla  niemellii  on 
lepistdssa  vdbilUainen  roukkio  melkein  suiurista  kivisU  koottu, 
mnUa  se  tuskin  voi  olla  pakanuuden  ajoista,  silla  niemi  on  matala 
ja  roukkion  piialld  on  cnnen  oUut  kiuas  eli  uuni,  jota  arvellaan 
pakolai&ten  kjlytUioe«n.  NakOsalla  salainasta  ^on  vahUn  malkan 
p^asssi  idydessii  pobjosessa  pieni  luoio  Kyrkskdret^  jossa  ennen 
sanolaan  baudalun,  vaikka  sen  ka]lioinen  ja  karinen  luonto  tuakin 
lekee  hautaamisen  mabdolliseksi.  Luodon  korkeimmalla  kukkulalla 
pobjoisessa  pftSssd  on  isollainen  roukkio,  jota  kehutaan  j^ltilaisten 
tekemaksi^  Roukkio  on  yhleensS  15— 16  kyyn.  risUin  ja  kol- 
matia  kyyn^iraa  korkea,  mutta  jakaanluu  oikeaslaan  kahteen  osaan; 
vahenipi  l^umpu  1*/^  k.  kork.,  jota  ennen  on  v^hin  kaiveltu,  ja 
yropari  kummun  k£lyva  ^4 — 1  l^yy"*  ^^^^-  mnurikehd.  Kehan  ja 
kummun  villi  ei  ole  kivetoin,  vaan  hyvin  sammaltunut.  Kehdn 
sisapuolelta  kasvaa  vanba  pihlaja.  Kun  roukkio  oli  ainoa  liki- 
mailla  ja  muuten  oniituinen,  en  tahtonut  ruveta  sita  purkamaan, 
piirsin  vaan  kuvan  pa|^ri]ie  (kuv.  48).  Tuota  kumpua  larkoittaa 
luultavasti  Warelius,  kun  kehnu  saarella  Sidebyssd  lOytyvan  tavat- 
toman  suuren  roukkion  (Suomi  1848:  62).  Luullavasli  ei  h£in  ole 
siia  itse  nftbnyt.  Min2ikin  sain  siita  ennakolta  sen  tiedon,  etlS 
tuskin  500:lld  pSiivSityOlla  saisin  sen  hajalle. 
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Ldhes  8  uutla  virstaa  Sidebyn  kirkolta  itsian  plia  ovat, 
Omossa'an  TievSn  lien  varrella,  Heide  nimis^t  taloL  SiitS  poik- 
kee  pohjoseen  muutama  kangasrinnettS  kulkeva  lubtatie,  joka  vie 
pappilan  Kanalid  nimiselie  lubdalle.  Ku^jettuamine  tuola  tieta 
kolmatta  uoita  virstaa  lulemme  tiehaaraati,  johon  pysShdymfiie, 
sillil  edessSmrae  koboaa  tasasesta  ihao  kivettOmSleU  kaokaasla 
neljS  kivikumpua,  jolka  seisovat  rivissil  etel9s(3l  pohjoseen  bar- 
vassa  mSlDDikOssa.  EDsitiiMinen  ja  kolmas  ovat  roelkein  pienid  ja 
toisesta  ^anolaan  ennen  loydetyn  pienfellainen  luu.  TatS  roukkio- 
rivia  iuulen  Wareliiisen  tarkoittavan,  kun  satK>o  SV^  penikulmaa 
(vaDhaa  virstaa  ?)  rannasta  lOytyvan  rivia  roukkioita,  joista  R.  Alce- 
nius  olitutkinut  yhta  ja  lOylSnyt  biilia  (Sitomi  1848:  62).  Min^ 
en  lualisi  niin  kaukana  ISstSI  rannikosta  loytyvtln  roukkioita.  Toinen 
roukkio  rivissSl  on  tata  nykya  18—20  kyynaraa  ristiin  ja  noin  paoli 
kolmatta  kyynartfS  korkea.  Keskella  on  vanba  kaivanlo,  jonka  poh- 
jalla  on  iahes  4  kyynardSi  pitka  ja  kortteli  toista  kyyaaraH  leveii 
kivi-arkku  pituudeltaan  rivin  ja  kaukaan  sminnassa  (kuv.  49). 
Arkun  lahes  ^/^  kyynftran  korkuiset  laidat  ovat  tasasenimista  ki- 
vista  pystytetyt  liikuttamattomalle  hietakankaalle.  Kaksi  paatta 
iaidassa  ovat  nabtavSi^i  yhdesta  balaistut.  Arkun  pobjassa  tur- 
baan  etsitliin  hiilia  tai  laukipenia.  Tuo  kaivanto  ei  oie  tehty 
miesmuistoon,  josta  syysta  Ruotsalais^t  naita  roukkioita  tuntevat 
paraiten  nimella  sienringar  (kivikebat).  Ainoastaan  neijas  tai 
pobjoisin  roukkio  on  melkein  ehea,  vaikka  kjlla  siinakin  keskella 
on  vahainen  alaune.  Se  on  melkein  saman  kokoinen  kun  rivin 
toinen  roukkio.  Tuon  roukkion  tutkimiseen  en  voinut,  poutapai?a 
kun  oli,  kiireen  heioan-ajan  vuoksi  saada  miehia.  Viides  pieni 
roukkio,  jota  emme^^)  tulleet  nakemaan,^uuluu  olevan  tienhaa- 


^^)  Sideby*sla  aina  Waasaan  saakka  seurasi  minua  usein  vaivaloisilla 
matkoillani  ylioppilas  Georg  Jurvelius  omalla  kustannuksellaan,  jota  meidan 
maassamme  kylla  harvoin  tavattavaa  historiallisla  mielihartautta  en  voi  kyl- 
laksi  kehua.  Hanen  moninaisesta  avustansa  matkalla  kiit§n  hant9  ysiavallisesti. 
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rasta  v^ha  etelSSn  pain  oikealla  tai  lansi-puolella  tieta.  Lahdet- 
tyamme  Heide'sta  kuulimme  myOs  eraalla  mSlella  Heide'sta  ete- 
lasin  kasin  loytyvan  jaiinroukkioila,  kuiteDkin  nekin  kehalla  elikka 
keskelta  kaiveltuja. 

Niukka  uusi  Tirsta  Omossa'n  kylasta  etelaan  pain  kohoaa 
oikealla  puolella  Poriin  vievsa  rantatieU  matala  kallio,  jolla  noin 
50  askelta  tiesta  on  lahes  20  kyyn.  pitka  idasta  lanteen  ja  3—4 
kyyn.  1evea  kivipanos,  jota  arvellaan  ^jattilaisten  lekemaksi'^  Pa- 
nos  on  tuskin  kivikerrosta  korkeampi.  Jos  siita  mennaan  75 
askelta  etelaa  kohden,  niin  kohtaa  toinen  kivipanos,  joka  alkaa 
noin  30  askelta  tiesta,  menee  siita  30  kyyn.  suoraan  lantta  koh- 
den^  tekee  siinM  polven  ja  menee,  missa  selvasti,  missa  epasel- 
vasti  pantuna,  115  kyynaraa  etelaan,  jossa  vetinen  ramakko  vas- 
taa.  Panes  on  selvin  noin  10  kyyn.  kummallekin  taholle  pol- 
vesla,  2 — 3  kivikerrosta  korkea  ja  4  kyyn.  levea.  Seutii  on 
raaka-metsaista  alankomaata,  eika  mitkaan  merkit  puolusta  mah- 
dollisuuUa,  etta  panes  olisi  maanviljelyksen  aikakautena  kivi-aita- 
4iksesta  syntynyt. 

Tasta  on  Trdskvik  ensimainen  kestikiivari  Lapvaartiin  pain. 
Tubsta  kolmatta  uutta  virstaa  itaan  kasin  on  vuori  Holmmossa" 
nimisen  nevan  aaressa.  Vuori  on  siita  saanut  nimityksensa  Holm" 
mossbergeU  Se  on  korkein  etelaisella  syrjallansa  ja  laskee  jyr- 
kalla  rinteella  nevaan,  joka  luultavasti  muinoin  on  jarvena  heilu- 
Bat  vuoren  juurella.  Liki  tuota  rinnetta  seisoo  kolme  jatinrouk- 
kiota  rivissa  idasta  lanteen  lahella  toistansa.  Niista  on  keski- 
mainen  suurin,   nefjatia  kyyn.  korkea  ja  ylipaansa  14  kyyn.  ris- 

tiin,   paitsi  luoteesta  kaakkohon,  jossa  tekee  20  kyyn.     Kaakko- 

* 

hon    naet   pistaa  kummusta   ikaankuin   liite,  jossa  ehka  on  oilut ' 
pienempi  hauta.     Seka  cmakumpua  etta  tuota  liitetta  on  keskelta 
kaivettu  hyvin  jyrkkaan   luultavasti  pohjaan  asti.     Tasaisemmfista 
kivista  ja  suurimmista  paasista  kumpaisenkin  kaivannon  pohjalla 
▼oisi   ehka   arvata  etta   niissa   on   ollut   kiviarkut.     Kenties  olisi 

Suomi,  7 
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kummun  tutkimisesta  TielSi  tieteelle  apua.  lUisin  roukkio  on  tuota 
hiukan  vShempi,  ISinlisin  pienempi^  jiltinroukkioita.  MjOs  n^iUk 
kahta  on  miesmuistooD  kaivettu.  Viimeisen  turhan  ja  hyOdjtt^- 
fndtt5m$o  kdivajan-vai?an  on  Kirkkoherran-apulaiDen  Sternberg 
ndhnyt 

Ennenkiin  jatSlmme  Sidebyn  muinaisjStteet,  poikkeemme 
pikimmdlUan  Skaftungin  rantaky]SI£ln,  jossa  meille  kehuttiin  ettft 
luotojeu  Vestra  ja  Osira  Kumlen  koillisilla  kulmilla  pitaisi  lOy- 
tyinan  jStinroukkioita.  Tielo  on  kuitenkin  epSillava.  Ne  ovat 
piankin  muila  raerkkis.  Myrsky  esti  meidat  niitil  nSlkemasUl. 
Tarkeampi  on  tieto,  etu  uusi  virsta  ISnteen  pain  vanhasia  ranta- 
tiesta,  joka  vie  Skaflungista  Harkameren  kylaan,  on  kangas  ni- 
melia  Mur-dsen,  jonka  rinteella  pitaisi  oleman  ainakin  3  pienUi 
kumpua,  joista  kangas  on  perinnyt  nimensa. 

Kun  Isojoelta  tullaan  Lapvaartiin,  niin  on  Dagsmark  ensi- 
mainen  ruotsalainen  kyla.  Kylan  kaakkoisella  puolella  on  kan- 
gas nimelta  Dragdsen,  lantisella  toinen  nim.  Nt/a-dsen.  Molem- 
milla  kankailla  sanotaan  olevan  jatinroukkioita.  Kaikissa  on  kai- 
vettu, vaikka  ei  perin  pobjin.  Yksi  on  nykyjaan  ajettu  sillan- 
arkkuun.  Toisesta  sanotaan  Maamittari  Helanderin  l5ytaneen  Iuuq. 
Klemes  nimisen  talon  aaressa  kuuluii  olevan  kivitetty  kuoppa, 
noin  3  syltaa  ristiin,  jota  myOs  paatellaan  jaitilaisten  tyOn-alaksi. 

Lapvaartin  kirkosta  itaan  tai  Pyhavuoreile  (Botomberget) 
pain  sanotaan  olevan  joitakuita  jatinroukkioita,  niin  myOs  Perin- 
kylasta  pari  Venajanvirstaa  idemmaksi  ainakin  yksi  kumpu.  Eq 
kuitenkaan  sattunut  saamaan  saattajaa  niiile.  13:sta  jatinrouk- 
kiosta,  jolka  T:ri  Ignatius  tapasi  3—4  vanbaa  virstaa  pobjoseen 
Lapvaartin  kirkosta  Biors'in  talon  metsassa^  viittaamme  lukiata 
T:rin  kirjoitukseen  Muutamia  sanoja  Suomessa  loyiymtd  kivi^ 
Jcummuista  aikakauskirjassa  Mehilainen  v.  1862,  n:o  7,  sivv.  154 
— 9,  jossa  myOs  loydamrae  kaksi  kuvausla  ja  buolellisen  kertomuk- 
sen  rauutamasta  perin  pobjin  tutkitusta  pitkansoikeasta  kammusta. 
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MerkillisimpiS  ja  hamarimpili  muinaismuisloja  Etela-Pohjan- 
maalla  on  muutama  „j£iUildisteD  tekemS'^  kivipanos  5  uutta  virslaa 
iUISd  Tiukau  kylSstSl,  muutamalla  kankaalla  niraelU  Miasm,  Se 
on  kankaan  ildisessa  rinnassa,  matalan  vuoren  dilressa.  Siina  nilh- 
daan  useita  kumpuja  ja  jatoja,  joiden  jSrjeslyksesta  liiUmme  kirjan 
loppuun  kuvan  (kiiv.  50).  Seka  jadat  etta  kummut  ovat  ylip^SnsS 
pantu  noin  heToisen  tai  ihmisen  pSI£in  kokoisista  kivisld,  paitsi 
pari  kumpua,  joissa  pasllimdiset  kivet  eivSt  ole  kuin  nyrkin  ko- 
koisia.  Kivipanoksella  tuskin  luulisi  olleen  kilyUlnndUisU  mer- 
kityslSl,  sill^i  panos  nSytt^d  enimmSksi  osaksi  ehedltd,  eika  kui- 
tenkaan  ole  muutamaa  kivikerrosta  korkeampi.  Mutta  mika  mer- 
kitys  sillM  on  ollut?  Kumpu,  10  kyyn.  risliin  ja  kolmatta  kyyn. 
korkea,  hajoitettiin,  multa  se  ei  sisaltSnyt  nilbtavdsti  mitpn.  Se 
oil  lajSiUy  suurille  kiville,  joita  emme  rautakangilta  voineet  lii- 
kultaa.  Lnultavasti  olivat  kivet  istuvia.  SiiU  tutkimisesta  ei  siis 
ollut  mitltan  hyOlyii  ja  valitettavasli  jSi  kumpu  vastaiseksi  hajalle, 
kun  paivSn  lasku  esti  meild  sita  jalleen  lajsamasta.  Perustus- 
kivien  liikuttamisesta  kuitenkin  seuraisi  jokin  vakmitus. 

Kun  Ristiinasta  malkustelaan  Pyhalahteen  (Pielaks)  pain, 
niin  jaa  likella  4:Ua  virstan-tolppaa  oikealle  puolelle  tietS  aila. 
Jos  aitaa  seuraa  noin  50  askella,  niin  tavataan  aidan  jalkona 
kappale  kivi-aitaa,  jota  pobjoispuolelta  kohtaa  kivipanos,  kaksin- 
kertainen  muurikeha ,  muodoltaan  hevoisen  kengSn  nakoinen. 
Se  on  ehka  ennen  ollul  taydella  kehalla,  mutta  nyt  sen  kat- 
kaisce  kiviaita^  jonka  kivet  nahtavasli  ovat  otetut  panoksesta. 
Naoltaan  se  muistuttaa  muutamasla  yksinkertaisesta  kivipanoksesta 
Lapuan  ja  Rauhavan  valisen  tien  varrella  Ristijarven  rannalla,  jota 
luullakseni  on  aiotlu  tervahaudan  perustukseksi,  mutta  laman 
kaksinkertaisnus  yona  muu  rakennus  ei  puolusta  sita  arvelua. 
Minun  taytyy  siis    vastaiseksi  arvella   sita  pakanuuden  aikuiseksi. 

NSrviOssa  ovat  pakanuuden  muistot  harvat  (vrt.  siv.  80).  Rangs- 
bfsiSi  kolmatta  uutta  virstaa  iiaan  eli  Ofvermark'iin  pain  on  neva  ni- 


n 


100 

tnelta  Starrmossan.  Nevan  pohjoisessa  paSssS.  on  pari  makea 
nimeltSl  Jetthogdan,  joilla  sanotaan  olevan  kummallakin  vSlb^llai- 
nen  jadDroukkio  —  arveltiin  noin  pari  sylua  ristiin;  kolmas  ja 
neljils  roukkio  on  nevan  etelaisessS  paSssSi  likellSl  StarrtrSlsk  nn 
mists  jSlrveii.  Nevan  SSlressil  on  myos  vuori  nimelU  Kompos- 
hergety  joUon  kuuluu  olevan  nuoli  piirrettynSi  suunnassa  etelasta 
pohjoseen  ja  sen  poikki  ristiviiva  iddstd  Idnteen.  LikelISi  noita 
viivoja  on  jatulintarha  pantuna.  LuodoUa  Grytskar  kuuluu  ole- 
van sekd  jatinroukkio  ettsl  jatulintarha.  Kaikissa  tdssS  maini- 
tuissa  roukkioissa  on  keskella  alanne. 

Korsnds'issii  ei  puhuta  roukkioisla.  Ainpastaan  jatulintarha 
kuuluu  olevan  kankaalla  Orrmoen,  noin  kolmatta  uutta  virstaa 
kirkosta  Idnteen.  Suomalaisista  paikkain  nimistSi  mainiUakoon  Hin- 
1.  Hiidenjarvi.  Jos  Pirttikylasta  matkustetaan  Petolahdelle,  niio 
tullaan  Suoluornan  (Bjorndai  1.  Riback)  taloon.  SiitM  pari  uutta 
virstaa  etelsdn  kSsin  on  mSki,  joka  roukkioista  on  saanut  ni- 
men  Storstenrojshackan.  MaellS  on  7 — 8  isompaa  tai  pienem- 
paa  roukkiota.  ErSiMssSi  niistil  on  lOytty  ktvi-arkku,  jossa  oli 
murusia  poltettua  luuta.  Suurimmat  roukkioista  ovat  noin  20 
kyyn.  ristiin.  Likella  mainittua  miikeii  on  toinen  nimelta  Smd^ 
stenrojshackan ,  jolla  kuuluu  olevan  5  jsirmroukkiota^  mutta 
pienimmista  ja  samankokoisista  kivistSi  lajattyjft  kun  edellisellSI 
mSella  ^^).  Likella  nSitSl  on  suuri  neva  nimelta  Raine,  joka 
luultavasti  ennen  on  ollut  jSrvenS  (RitrSsk).  Jossain  likimailla, 
en  tieda  varmaan  josko  Raineen  rannassa,  kuten  arvaan,  sanotann, 
muutaman  PirttikjIastSi  poismuuttaneen  mieh^n  tarinan  mukaan, 
kuusi  vuotta  sitten  vielSi  olleen  rautarengas  kallioon  kiinnitettynM. 
Ehka  se  on  samanaikuinen  kuin  roukkiotkin.  Jos  ajetaan  edel- 
leen,  niin  menee  tie  lannempSna  nevaa  avaran  kankaan  yli,  joka 
tunnetaan  nimella  Homossbackan.  TuoUa  kankaalla  on  lukemat- 
tomia  kivipanoksia  tai  lajia,   matalia,   noin  pari  kolme   kiviker- 

M)  Vrt.  Suomi,  1858:  138, 
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rosta,  kukin  noin  8  kjyn.  ristiinsS  tai  pikemmin  kanttiinsa,  silld 
Qsein  DSiyttU^l  kuin  olisivat  olleet  neliskulmaisia.  Niitd  on  hajai|a 
pian  yli  koko  kankaan,  vieldpSI  ita-puolellakin  Suoluomaa,  m^ellSl 
Storbackan.  Jos  eivSIt  olisi  Diin  ybdenkokoisia ,  eika  laadultaan 
jdrjestettyjH,  niin  olisi  kenties  saatlajamme  arvelussa  perdd,  elU 
7-vuotisen  sedan  ].  Ison  Vihan  aikana  (jolloin  Wen^liiinen  oli  7 
?uoUa  maassa)  pakolaiset  ehkd  OTat  viljelleet  nauriita  ja  koonneet 
kiyei  lajthin.  Noin  2V2  uutta  virstaa  Nybyn  kylastfl  on  doid  50 
ask.  etelaiselltt  puolella  tietSly  eradn  vetisen  alanteen  ddressS, 
vihainen  maakumpu>  jossa  muuiama  kaivanto  naytUiSi  ikSian  kuin 
Daoriin-kuopansuulta.  Pahaksi  onneksi  on  kangas,  joka  kymmen^ 
kunta  Yuotta  sitten  kasvoi  vankkaa  metsKa,  nyl^yjaan  useammat 
kerrat  nahnyt  valkean  vihan,  joka  on  telinyt  nuo  kummalliset 
merkit  vietd  epaselvemmSiks]. 

Johannisdalin  kestikiiTarisla  IV2  uutta  virstaa  ita-koilliseen 
tavataan  jatinroukkioita  kolme.  Pohjoisin  on  noin  15  kyyn.  ris- 
tiiDsS,  2Ya  korkea,  keskelt^  kaivettu.  Siita  on  etelaSin  pain  toi- 
nen  18 — 22  k.  ristiinsa,  3%  korkea;  keskellS  olevassa  kaivan- 
nossa  ndhdaan  kiviarkku,  jonka  suunta  on  idasta  iMnteen  (Side- 
byssa  nahty  oli  pohjasta  etelaan).  TSma  ei  kuitenkaan  ole  niin 
muodokas  kun  Sidebyssa  tavattu  arkku.  Itaisessa  paassa  on  tama 
1  kyyn.  levea,  lantisessa  vaan  2  korttelia.  Seinakivet  ovat  jok- 
seenkin  tasaisia  hautaan  pain,  varsinkin  molemmissa  paissa.  27^ 
kyynaran  levyinen  ja  noin  V2  paksu  paasi  on  nahtavasli  maan- 
nut  arkiin  peitteena  ja  luultavasli  toinen  pienempikin.  Arkku 
on  3  kyyn.  3  kortt.  pitka.  Tasta  4*oukkiosta  yha  etelampana  on 
kolmas  pienempi,  noin  10  kyyn.  ristiinsa  ja  labes  2  korkea. 

Raikista  ruotsalaisista  rantapitajista  sailyttavat  kenties  Maalabii 
ja  WOyri  enimmMt  muistomerkit  jattilaiskansasta.  Pari  uutta  virstaa 
etelaan  kasin  Haalahden  kirkosta  on  j?<)'r(!i(n^-nimisen  luhdan  syrjassa 
metsa  Borskogen,  jossa  Forsshackan  niaella  iu'imme  9  roukkiota, 
jotka  eivat  kuitenkaan  kaikki  liene  jatinroukkioita.   Ne  ovat  vahan 
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piirin  sisdlla  kaikki,  suurin  26— 2S  kyjQ.  ristiin,  IV2  korkea, 
muutama  toinea  22  kyyn.  pitk^i,  6  levea  ja  puoli  tai  puoli  toista 
korkea.  Ne  ovat  kaikki  matalia.  Valkea  on  raivonut  pitkin  in3ke^ 
ja  tekee  pSHtOkset  epSvakaisiksi.  Tuskin  uusi  virsta  luoteesen  pain 
on  toinen  mdki,  jolla  v.  1864  nSin  kolme  roukkiota.  Pienin  ja 
pohjoisin  niists,  noin  10  kyyn.  ristiin,  hajotettiin  silloin,  vaan 
turhaan  etsittiin  jolain  mainittavaa.  SiiU  kappale  lounaasen  oli 
toinen,  noin  30  kyyn.  ristiin,  vaan  tuskin  kahta  korkea.  SiinS 
oli  ainakin  yksi  toista  kyynar^iS  avara  kolo  niikyvissa.  Yield  edem- 
pSnSl  oli  muulaman  polun  vieressd  kolmas,  joka  ennea  oli  hajo- 
tettu.     Se  oli  IdjStty  paasikalliolle. 

Asken  mainitun  luhdan  1dpi  Juoksee  luoma  nimelld  Lilld 
tai  Langmarksa.  Se  tulee  jarvestd  Storsjdn,  joka  myohempind 
aikoina  on  kuivattu  melkein  kokonaan.  Tuon  jdrven  tienoilla 
tavataan  useammassa  paikassa  jdtinroukkioita.  Ldnsipuolella  hajo- 
tettiin V.  1864  yksi  Smimdelld  (Susibackan).  Se  oli  15  kyyn. 
ristiin,  2  korkea  ja  keskelld  alanne.  En  siitdkSdn  silloin  keksi- 
nyt  mitddn.  Pobjosempana  on  Holsterhackm,  jolla  mdelld  mai- 
nittuna  vuonna  ndin  kolme  isollaista  roukkiota.  Jos  taasen  Idh- 
detdan  mainitulta  jdrvelta  ja  seurataan  daken  mainittua  luomaa 
pohjoseen  pdin,  niin  on  vield  jdrven  ndkyvissd  itdpuolelia  luomaa 
pelto.  EtelSpuolella  tuota  peltoa  kasvaa  muutamasta  roukkiosta 
suuri  koivu.  Roukkio  on  22  kyyn.  ristiin  ja  2  kork.  Siitd  120 
ask.  pobjaseen  on  kaksi,  toinen  16  k.  ristiin,  puoli  kolmatta  kor- 
kea; toinen  20  k.  ristiin  ja  puoli  korkea.  Niistd  130  askt  pob- 
jaseen on  neljas :  27  kyyn.  avara  ja  saman  korkuinen  kqin  edelld 
mainitut.  Se  on  osaksi  muodostettu  peruna-kuopaksi.  Tuosta 
110  ask.  edelleen  on  viides:  26  kyyn.  ristiin,  2%  korkea.  27 
ask.  siit3  pobjoseen  on  kuudes:  25  kyyn.  ristiin,  2Va  korkea  ja 
vihdoin  35  ask.  siitd  seitsemas  ja  viimeinen,  joka  on  18 — 20  k. 
ristiin  ja  2  korkea.  Tdstd  noin  400  ask.  luoteesen  (ja  250  as- 
kelta  itddn  pdin  erddstd    uudesta  sillasta  luoman  yli,  siioa  missa 


103 

LAngmarkin  luhta  iojspuu)  on  80  kyyn.  pilka  ja  6  kyyn.  leveSl 
kivipanos  rSimSik^n  syrj^ssil.  Se  on  tuskiD  maanpiDtaa  korkeampi, 
kSy  aivan  suoraao  iddstd  Idoteen;  naytUisi  ikflilnkuiQ  siiheD  olisi 
kerran  mailmassa  aiottu  tieta  kivitU^,  jos  ei  suuri  kivi  yhdessSl 
paikassa  katkaisisi  panosta.  Se  od  ebkSl  mabdollista  etta  meri 
kerrau  on  peitUnyt  matalat  lubdat  kummallakin  puolella  usein 
mainittua  luomaa  aioa  jSrveen  saakkal  Siten  olisivat  kaikki 
Ulssa  mainitut  roukkiot  olleet  pitkdn  soikcan  lahden  raDuassa. 
Tuolla  jatSUhme  eteldpuolen  MaalahdeD  jokea. 

Sulvan  puolella  on  ennen  pisUnyt  kaksi  pitk^id  lahlea  ete- 
laso  tai  Maalahteen  p^in.  LSntisempi  niisUi  on  viela  vetinen 
a¥ara  luhta  nimelta  Soderffdrd,  jonka  kaakkoisella  syrjalla  ole- 
vassa  kalliossa  on  njky-aikoibin  saakka  nSytetly  kallioon  kiinni- 
ietty  rautarengas.  Ildisempi  ja  edellisU  pidempi  labti  on  nShU- 
vSsti  DieDuyt  lU-  ja  LSnsi-Sulvan  kylien  yalitse.  Labden  perukka 
on  oilut  nykyinen  Kalasaaren  (Kalasas)  lubta,  joka  on  kylld  likelia 
Maalabden  Ytikylaa.  Luhdan  Idnsipuolella  on  metsSl,  tunnettu  ni- 
mella  Kalasbrdnnon^  jobon  on  noin  5  uusi  virstaa  kirkolla.  Met- 
san  rinteella  lubtaa  vastaan  on  noin  50 — 60  askeleen  paSssa  toi- 
sistansa  kolme  roukkiota.  ^  Kaksi  itaiseixipSa  ovat  19 — 21  kyyn.' 
ristiinsa,  toinen  1,  toinen  V-j^  k.  korkea.  Laatisin  on  alankomaalla, 
15  kyynarSn  a  vara,  mutta  niin  matala  ja  sarnmaltunut,  etld 
tuskin  on  puolta  kyynarSii  korkea.  Ensin  mainituista  on  toista 
ennen  kaivetlu  ja  sanotaan  iuu  loydetyksi.  Kun  entistft  kaivantoa 
nyt  jatkettiin,  niin  tavattiin  suurellainen,  paalU  tasainen,  mutta 
▼aba  kourulla  oleva  kivi,  jota  kummastellen  katsottiin,  eiko  se 
olisi  voinut  blla  jonakuna  uhrikivenS.  Luhdasta  etcldSn  pain  on 
kylan  osuus  nimelta  Vias-grdnd.  Tuosta  puoli  uutta  virstaa  taka- 
sin  tai  pobjoseen  pflin  on  vabainen  maki  Langndsoddbackan,  jolla 
on  suuri,  osaksi  mullistettu  kumpu  25—30  kyyn.  ristiin,  1^/^ — 2 
kyyn.  korkea.  Uusi  virsla  etelaan  kSsin  on  eraassa  lui'assa 
uuden   peiion   syrjassa   toinen  roukkio,   27  kyyn.  ristiin  ja  kaksi 
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kjyn.  korkea,  misU  12  vuotta  sitten  kaivaessa  oli  lOydetty  luu- 
soraa.  Noin  toista  uutta  virstaa  Pakosalon  (?  PakscU)  taloista 
pohjoseen  on  rodki  Junkasbrannon,  jonka  etel^idellSi'  osalla  on 
3  samankokoista  roukkiota,  24  kyyn.  ristiin  ja  puoli  toista 
korkeita.  MSeu  pohjoisella  osalla  on  neljds,  noin  25  kjyn.  ris- 
tiin ja  2  kyyn.  korkea.  Noin  35  vuotta  sitten  lOysiv^t  siitd  lap- 
set  kaivaessa  korltelin  pituisen  rantapiikin.  Roukkiosta  on  sit- 
temmin  paljo  kivi^  ajettu  muutaman  riihen  rakennukseen.  VielM 
pohjoisempnna  on  mdki  Langis-skogen,  jolla  myOs  kehutaan  oie- 
van  foukkioita.  ^  Samoin  sanotaan  Peltom^elld  (Peltobackan)  yiem- 
pdna  Lagos  pimisid  taloja  olevan  roukkioita.  Muutamaan  myllyn- 
patoon  luolla  puolen  Paksal-kylda  on  royOskin  joku  roukkio  ajettu. 

Jo  pari  sataa  vuolta  silten  kehuttiin  Riimalan  metsflssM  Sul- 
van  pitajsa  olevan  roukkioita.  Turhaan  kysyimme  me  noita  Rii- 
malassa.  Ainoastaan  kaakkoispuolella  vuorta  Nysvedsberget,  toista 
uutta  virstaa  etelddn  pain  Riimalasta,  sanottiin  yksi  raunio  ole- 
van, arvelun  mukaan  noin  3  syltSd  ristiin  ja  toista  kyyn.  korkea. 
Laibialla  puhuttiin  eltH  Sulvan  ja  Laihian  rajamailla  piUisi  jatin- 
roukkioita  oleman.  Niitfl  ehkS  tarkoittavat  nuo  muinoin  mainitut 
Riimalan  roukkiot.  Noin  pari  virstaa  Sulvan  kirkolta  itli^n  pitin 
sanotaan  olevan  lampi,  jonka  rannassa  olevaan  yuoreen  rauta- 
rengas  on  oliut  kiinnitettynSi.     Paikan  nimen  oleo  unohtanut. 

Kun  Maalahdelta  matkustetaan  Sarvijokeen  pdin  Jurvan  pi- 
t£[ja£[,  niin  tullaan  noin  puoIivSilill^  postitielt£i  mainittuun  kyl^iiln, 
muutaniille  Maalahtilaisten  (Strom,  Smulter  ja  G^stgifvars  nimis- 
ten  talojen)  karja-asunmksille.  ,  Tuolla  kohdalla  sanotaan  metsistH 
kummallakin  puolen  tiet£i  olevan  v^ih^illaisia  roukkioita.  Er2(s 
pohjoispuolella  tietSI,  jonka  nSin,  oli  11  kyyn.  ristiin,  puoli  toista 
korkea  ja  keskella  kaivettu.  Tuosta  uusi  virsta  Sarvijoelle  pilia 
on  tien  etelavarrella  suuri  roukkio,  jonka  silmSkivend  on  suuri 
haljennut  kivi.  Roukkio  on  27  kyyn.  ristiin  ja  puoli  kolmatta 
korkea.     Sit^  on  Sarvijoelta  miesmuistoon  oltu  kaivamassa,  mutta 
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aarteeD-etsijfit  pakenivat  „kun  rupesi  parkuminen  m'etsiistK  kuulo- 
maan^.  Silrndkiven  juuressa  louaaisella  paoleUa  on  sjva  ja  ah- 
das  luola,  jonka  seinat  nayttdvSlt  palaneilia.  Noin  uusi  virsta 
kaakkoboB  UsU  on  MSrkSnevan  sjrjassa  toinen  vabempi,  jota 
nyk;sin  sanolaan  kaivetun.  Er^iaSla  Peuranevan  saarella  kuuluu 
olevan  koinias,  suurellainen  ja  ehed. 

Jos  kutjemme  Sarvijoelta  noin  4  uutta  virstaa  Laihialle  pain 
Tiime  ndlkavuoMDa.  iehtySi  tiets,  niin  on  uusi  virsta  lansipuolella 
tietd  suuri  jfttinroukkio,  jonka  vertoja  Eteia-Pohjanmaalla  Uetysti 
vetaa  ainoastaan  yksi  Vahassa  KyrOssa,  josta  vasta  saamme  pa- 
hua.  Se  on  piirilUnsa  100  kyyn.,  siis  31  tai  32  kyyn.  ristiin 
ja  4^/2  kyyn.  korkea.  Se  on  epaiiematta  oHut  sitaki  korkeampi, 
silU  sen  keskelia  on  syva»  noin  5  syltaa  pitka  kaivanto,  kenties 
Ganander'in  tyota.  Kansa  ei  tieda,  etU  se  koskaan  olisi  toisen 
muotoinen  ollut.  Kaivannon  vanhuutta  todistavat  kaksi  siihen 
kasvanutta  raitaa,  joista  toinen  on  kuivanut  ja  puoli  toista  kori- 
ielia  ristiin.  Sammaituneen  kaivannon  pobjalla  nahdaan  ainakin 
kolme  suorta  laakakivea,  jotka  kenties  ovat  kuuluneet  kivi-ark- 
kuun.  Kivet  tuossa  roukkiossa  ovat  ylipaansa  hevoisen  pa^n  ko- 
koisia.  Roukkio  on  n.  k.  Boukkiokankaan  syrjassa.  Tasta  noin 
600  askelta  pohjoseeii  on  kaUiolla  vahainen  roukkio,  14  kyyn. 
.  ristiin  ja  kyynSran  korkuinen.  Kankaan  luoleisella  puoielia  on 
neva,  jonka  tuolla  puolen  vastaa  Laihian  kirkkometsa,  missa  myos 
sanotaan  olevan  pienia  roukkioita.  Kabdessa  paikassa  liki  Sarvi- 
jokea,  esim.  Tukelan  luhdan  syrjassa^  naytetasin  muutamia  pie- 
nia  tuskiu  sylenpituisia  syvanneitit  maassa,  joista  emme  tata  ny- . 
kya  voi  mitaiin  sanoa,  kun  maa^  niita  kaivaessa,  nayltaa  liikutta- 
mattomaita.  Huistutamme  vaan  etta  ne  naoltdttn '  ovat  meikein 
samankaltaiset^  vaikka  paljoa  vahemmat  ja  epaselvemmat,  kun  nuo 
Lappalais-„haudat^,  joita  Inan  kylan  seuduilla  Evijarvella  tava- 
taan  muutamia;  mutta  niiden  bautojen  merkityksestd  en  myOs* 
kaan  viela  ole  tuUut  selviile. 
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Use  JurvanjUrven^')  ympHristOllH  ei  ole  ainakaan  roeidan 
aikuihin  sflilynyt  erinomaisia  jatUlflismuistoja.  SanotaaD  vaan  Nie- 
messll  olleen  seuduu  ensimSiisen  asukkaan  asumus.  Tuo  hoetaan 
olleen  jSittilfiinen  ja  h^ineD  haiitansa  ^VflhSllUl  luodolla*^  Jurvan 
jarvessSI.  Haudasta  ei  kuileDkaan  enSia  nSiytetft  mitasin  merkkiil. 
JarvenpflSlD  kylflD  Siflressd  pitliiBi  olemaD  roiikkio  ja  siiUl  7  uutia 
virstaa  etelHSin  pSin  nietoiissa  toinen,  ^johoD  ei  o]e  satottu^.  Tai- 
QUSJttrveD  puolella  kuuluu  olevan  „Aijan  pelto",  joka  ei  kuiten- 
kaan  kertomuksen  mukaan  ole  muula  kun  samallaista  kivikkOtt, 
kun  esim.  Karijoella  ja  Teuvalla  vasta  oSiemme. 

Jos  nyt  kaanDymme  roukkioistaan  mainion  Laibian  puo- 
lelle,  niin  saaiAme  seuraavat  tiedot.  tio'in  12  uutta  virstaa  Lai- 
hian  Kylftnpaasta  Jurvalle  pain  poikkeaa  hieiakankaalia  maantieita 
itaan  pain  vahainen  torpille  vieva  tie.  TorppieD  likella  sanotaaa 
olevan  pienia  roukkioila,  joita  lapset  usein  ovat  turhaan  kaiva- 
neet.  Puoli  kolmatta  virstaa  ennenkuin  tullaan  Kylanpaataan  pi- 
taisi  jo  kummallakin  puolen  maantieta  oleman  suuria  roukkioita 
ynna  Untanio-  eli  Jarvinevan  aaressa,  virsta  Kylanpaasta.  Ensi- 
niaiuen  kyla  Kylanpaasta  kirkolle  pain  on  Keskikyla.  Siita 
kolmatta  uutta  virstaa  etelaan  pain  on  Murhaaston  kangas,  jolla 
muutaman  karrytien  varrella  naytetaan  2  roukkiota,  noin  100 
askelta  toisistansa.  Kaakkoisennpi  on  jokseenkin  ehea,  17  k  18 
kyyn.  ristiin,  2%  korkea,  luoteiseropi,  joka  on  pahasti  kaivettu, 
18  kyyn.  ristiin,  27^  korkea. 

Keskikylasta  5  uutta  virstaa  ja  Isosta  Kylasta  8  u.  virstaa 
lounaasen  on  Sarvijoen  tien  varrella  Peltomaa  niminen  laakso, 
minka  jatkona  lanteen  pain  on  salmentapainen  Monnansuolle  vievft 
pitkalanta  Soukanneva;  Monnansuon  jatkona  lanteen  pain  on  avara 

<^i)  Sivumennen  mainitsemme  maanmieliille  6simerkiksi,  elt5  tuota 
muinoin  erinomaltain  kalakasta  jarvea  on  nieidan  aikoina  pahasti  kuivattu. 
Ensin  saaliia  aika  lailla  heinia,  mutta  nyt  katkerast:  vallletaan,  etla  heinid- 
kddn  ei  ena^  kasva,  kaloja  ei  saada  ja  hallan-arkuus  ylid  karttuu. 
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Isoonkorvenlubta.  TuoDoempaa  jobtoa  en  UiDoe.  EpjiilenUltUi 
on  tuo  alanko  kerran  mailmassa  ollul  jSLrven^i,  jonka  raDnoille 
seka  roaki-  etta  vuoririnteille  „jflttil3isel"  pjstyttivat  ikuiset  muisto- 
paUaaDsa.  Peltomaan  laakson  pohjoisella  sjrjallsi  veUylyy  pitkfl- 
laoU  kangas,  jopka  etelaisella,  laaksoo  puoiiseila  rinteella  U- 
paamme  jokseenkiu  perSlysteD  10  roukkiota,  joista  Warelius  nilki 
vaan  8,  silJSi  kaksi  on  vilhaD  erillasn  paa-rivistfl.  Peltomaan  keski- , 
maisten  torppien  bohdalla  on  laolisin,  20  kyyn.  ristiin,  2%  k. 
korkea.  Sita  oli  nykyisin  kaivettu  keskelu  ja  loytly  9,Iuapala^S 
SiiU  noin  60  ask.  iuanp^iin  on  toinen,  14  a  15  kyyn.  ristiin, 
2^4  k.  k.,  18  ask.  idevip^nd  on  kolmas,  18  kyyn.  ristiin,  2  ^ 
3  kyyn.  korkea;  mutta  viimemainittujen  valillfl,  muutama  askel 
nviSl  pohjempana  on  kivijata  eli  kivipanos,  16  kyyn.  pitka  l^n^ 
nesU  iU^n,  6  kyyn.  leved  ja  noin  kyyndraa  korkea.  Kun  en 
vSihcllld  koeitelemuksellani  tahtonut  ruveta  erinomaisempia  mui* 
naisjatteiUI  tutkimaan,  en  voi  sen  merkilyksestM  uiiuan  sanoa. 
Samassa  rivissd  kuin  jata,  10  ask.  pohjoseen  iiskeDinaiuitusia 
kolniannesta  roukkiosta  on  neljds,  Wareliusen  v.  1846  hajottama 
^jaiinroukkio^,  joka  nabUvdsti  on  oilut  pienellainen,  silld  nyky- 
jS^nkin  on  se  li^reltSiaD  ainoastaan  18  kyyn.  ristiin.  Se  on  \%r 
tetty  kehillle,  jonka  keskelld  on  auureliainen  istuva  kivi.  Kiven 
ympilrys  on  muUalla  ja  nahtavdsti  tarkkaan  kaUottu.  Perustus*- 
kivet  roukkion  M^rill^  eivat  n£iy  olleen  kilsissd,  silld  niiden  koh* 
dalle  ovat  kivet  keskelU  ladotut.  Me  voimme  ehka  vasta  siiU 
arvata  miksi  Warelius,  kuten  kertoo,  ei  tavannut  luita,  hiilia,  eikSi 
tubkaa.  Kivet  vaan  pofajalla  olivat  palaneita.  Ainoa  lOytOnsSl  oli 
melkeen  l2lpiru6stUQUt  pronssipala,  jota  ban  arvelee  jonkun  tarve- 
kalun  pislaiksi,  mutta  kansan  tarina  kehuu  ^tuliraudan  nflkoiseksi 
kaluksi".  Tuon  roukkion  Mareen  sattuu  pobjoispuolella  viides 
roukkio,  17  kyyn.  ristiin  ja  2%  kyyn.  korkea.  MyOs  sUli  on 
nSbtdvMl  muinoisiua  aikoina  kaivettu  ja  pari  puuta  kasvaa  kes^ 
kella  olevassa  alangossa.    Tdmttn  ^^rta  taasen  koskee  itttpuoUlla.. 
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kuudes  roukkio,  21  kyyn.  ristiin  ja  viideM  kyyndrM  korkea. 
Sen  korkuista  en  sittemmin  ole  lavaDnut  EtelSi-PobjanmaaUa , 
moita  kuitenkin  oH  senkia  kesk^lla  vShainen  kolmalta'  kyyn. 
piika  ja  noin  puoli  kyyn.  syvft  alanko,  aarteenkaivajan  jailkend. 
Taon  roukkion  sisSlllyksesta  ynnjt  siinil  tavatusta  tornilatomasta 
sasin  vasta  puhua.  Roukkio  bajotettiin,  sisSllys  tutkitliin,  jonka 
tehtyM  kumpu  koottiin  jdUeen;  mitallia  ei  siita  lOytty.  Roukkion 
iUpuolella  seisoo  suuri  kivi,  johon  kunippanini  hakkasi  nimemme 
tutkijoille  varoitukseksi  —  vuosiluku  1869  jai  panematta.  60 
askelta  pohjoseen  tuosta  roukkiosta  on  seitsemSs  ja  kahdek^as, 
kaksi  jtariilaan  toisiinsa  koskevata  roukkiod;  kumpanenkin  aino- 
astaan  8  kyyn.  ristiin,  IV2  korkeita.  NiisU  parikymment^  ask. 
koilliseen  on  yhdeksds,  12  kyyn.  ristiin,  puoli  toist9  korkea  ja 
nftOllftnsa  eheai.  TSnoai  myOs  bajotettiin,  tutkittiin  ja  koottimjdi- 
!een,  tyOmiesten  suureksi  ibmeeksi.  Lsinsipuolella,  noin  5  ask. 
roukkiosta  olevaan  kiveen  hakattiin  nimimerkit  J.  R.  A,y  G.  J. 
ynnS  vuosiiuku  1869.  Ainoa  mitallilOytO  siitSI  oli  melkein  lapi- 
ruostunut  pronssipala.  Nsistai  roukkioista  noin  600  ask.  itMSn 
pSin  on  roSlkikummulla  kymmenes  ja  viimeinen  roukkio,  15  kyyn. 
ristiin  ja  3  kyyn.  korkea. 

Lahdetfl^in  Peltoniaasta  Soukannevalle  kifsin,  joka,  kuten  mai- 
nitsimme,  soukkana  100  askeleen  levyisenS  salmena  yhdistflii  Pel- 
tomaan  laakson  ja  Monnansuon-nevan.  Soukannevan  syrjilla  ko- 
boaval  SkkijyrkSIt  kaliiot,  joiden  yb'mSisilla  rinteiUa  taTataan 
useita  pitkSlflntSlisiS  j^tinroukkioita,  joista  paimenet  tai  muut  lapset 
ehtimiseen  yierittivdt  kivia  nevaan.  Jos  Peltomaasta  tullen  kul- 
jemme  eteldnpuoleista  kaliion-rinnett^,  niin  tuliaan,  toista  uutta 
virstaa  k^ytyii,  pitkftlle  rovkkiolle,  joka  on  noin  34  kyyn.  pituu- 
deltaao,  12  kyyn.  leveli  ja  1^/4  korkea.  Siita  noin  40  ask.  edel- 
leen  on  toinen  ja  kolmas  roukkio,  jotka  itflrillaan  koskevat  toi- 
siinsa, itflisempi  on  8  kyyn.  ristiin,  IV4  korkea,  ISlntiseinpi  11 
kyyn.  ristiin,  1%  kyyn.  korkea.    Molempia  on  kaivettu.    50  ask. 
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yha  ISnoeofimaksi  aina  samalla  rinteell^  on  myOs  toistensa  kyl- 
jella  neljas  ja  viides  roukkio,  kummassakin  suuret,  pflftlU  tasaiset 
silmdkivet  keskellil.  Lounaspuolinen  on  18  kjyn.  ristiin,  2Va 
korkea;  silmakivi  melkein  neliskulmainen  Ja  4  kyjn.  kanttiiiisa. 
Roakkiosia  pisua  loiinaasen  14  kyyn.  pitkM  liite  eii  htfnt^.  Koilli- 
nen  roukkio  on  Ydhempi,  11  kyyn.  ristiin,  IV4  kork.;  siimilkivi 
pari  kjyn.  ristiin. 

Jos  nyt  pdSsemnie  Soukanneyan  yli  pol^oisrinteen  roukki- 
oita  katsomaan,  niin  tapaamme  Ssken  mainitun  34  kyyn.  pitkttn 
roukkion  kohdalla  ensimflisen,  14  kyyn.  avaran  ja  IV4  korkean 
roukkion,  jota  vabSn  nftkyy  kaivetun.  SiitSi  20  ask.  lannemmaksi 
on  toinen  kyynSrSn  korkuinen,  13  kyyn.  pilkS,  4^5  kyyn.  kr 
Tea  roukkio.  Noin  8  ask.  lanneropdnd  on  ikdSin  kuin  roukkion 
jSflnOksrlX.  Jos  kuljetaan  samaa  pohjoispuolta  IftnnemmSiksi,  niin 
ta?ataan  Monnansuon-nevan  suun  kohdalla  metsikossd  suuri  ja 
kaunis  roukkio,  jolla  melkein  aina  nflkee  kattnneitSI  makaavan  plli- 
Yiinpaisteessa.  Me  tapoimme  kolme.  Roukkio  on  22  kyyn.  ristiin  ja 
neljattS  kyyn.  korkea.  Sitfi  on  keskeltfl  kaivettu,  ehkSi  tuskin  poh* 
jaan  asti.    Likitienoilla  luuli  opas  muitakin  roukkioita  devan. 

Nyt  meidsin  tSytyy  muutamaa  aitausta  myOden  pyrkitt  lajilla 
paraalla  takaisin  suon  etelapuolelle.  Noin  kiven  lieitto  maaita 
on  Inolla  vdhdinen  saari^  johon  on  tuota  kamalampi  kulku.  Saa- 
rella  on  roukkio,  13  kyyn.  ristiin^  kolmatta  korkea,  jota  lounais- 
syrjMtM  on  pabasti  kaivettu.  Tastd  noin  kolme  uutta  yirstaa 
lannemm^ksi  on  Isoonkorvenlubdan  etetesyrj2ill2(  akkijyrkkM  vuori, 
jonka  rinteellsi  tapasimme  aivan  sammaltuneen  18  kyyn.  pitkHB, 
korkeintain  8  kyyn.  levefln  ja  toista  kyyndrilfl  korkean  roukkion, 
jobon  nabt^Tdsti  ei  kukaan  ole  sattunut.  Tdlla  ilmalla  noin  10 
uuden  virstan  sisiillfl  lanteen  pSin  Peltomaasta  sanotaan  olevan 
roukkioita  useilia  mA\\%  joille  nuori  oppaani  ei  osannut  (vertaa 
Warelius).     Poolasta,  joka  on  Sarvijoen  tien  varrella,  noin  2  uutta 
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▼irstaa  pohjoseen  oti  Poolanjarvi,  minks  SMres^a  myos  kehutaau 
olevan  joukko  raukkioita.     Niista  yksi  mainion  suuri. 

Kyl({np9£lsta  kun  ItthdetSSlii  lltnajoelle  pSin,  sanotaan  Kuusis- 
tossa  likella  jokea  olevan  roukkioita.  Mikkoosen  kylssta  5  autta 
virstaa  ita^n  pSlin  pitdisi  metsSssii  Raattanevan  SdressS  ynnk 
Sorsanevan  korvassa  myOs  oleman  roukkioita. 

Mujalla  liki  Waroa  on  mdkiniemessSI  IShellSi  maanlieU  3 
suurta  roukkiota.  Jokea  likimSisest^,  25  kyyn.  ristiin,  puoli  kol- 
matta  korkea,  on  ajettu  kivia  myliyn  arkkuan.  Toineh  vieressft 
on  25  kyyn.  ristiin  ja  2  korkea.  NSiilta  roukkioilta  noin  60  ask. 
ylemmaksi  on  kolmas,  sQuren  „silm£lkiven'^  ymparille  koottu.  Se 
on  28  kyyn.  ristiin  ja  Hki  4  kyyn.  korkea. 

Kiimakankualla  juuri  ktrkon  ililpuolella  kehutaan  myos  ole- 
van roukkioita,  joita  eras  herrasraies  (T:ri  EmeM?)  noin  15  vuotta 
sitten  on  kaivattanut.  Ne  ovat  kehdlla,  suuri  kivi  keskella.  Suuri 
roukkio  pitsi^i  mytfs  oleman  eraslld  mSellS  pari  kolme  virstaa 
kirkolta  KyrOn  joelle  p^in.  —  Vihdoin  tavataan  kolme  roukkiota 
erasssfl  ha'assa,  pari  uutta  virstaa  ISnteen  pappilasta;  vielSpS 
Palsin  luhdalla  Sutvan  rajaila,  liki  Riimalaa. 

Jos  muistamme  ettM  Laihiafta  Waasaan  pSin  on  yhSi  alanko- 
fnaata,  jonka  ympSlri^tOilldkSan  en  tieds  jstinroukkioita  loyty- 
vdD,  niin  voimme  ehka  arvata  et(9  Ruto-luhdat  kerran  jattilSis- 
aikakaudella  ovat  olleet  veden  vallassa.  Mainittava  on  myOs  ylei- 
nen  puhe,  etta  mcri  kerran  on  lainehtinut  Mnkinniakea  vas- 
taan,  joka  on  oikeaUa  kadelfS  Waasan  tien  varrella  noin  kolme 
uutta  virstaa  Laihian  kirkolta. 

Mustasaaren  pitdj^lssa  ei  tiet£iMkseni  lOydy  noita  vastnsta- 
mattomia  Jattilais-aikakauden  muistopatsaita.  Ainoastaan  Waasan 
saanstossa  tapaamme  muutamia  merkiilisiS  kivipanoksia,  joita 
lemme  viela  tredS  miile  kansalie  omistaa.  Jos  Waasasta  matkus- 
tamm^  pobjoista  purjelailaa,  hiiri  tapaamme  kappaleen  malkaa 
Wallgrundista  n^riviilan,  tunnettu  nimella  Kreivinna  (Grefvinnan). 
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TuQB  YJitao  dflressa  on  viib^iineD  pitkftliintfl  saari  nimellfl  Matve" 
tungan^  joUa  ylioppilas  K.  A.  Gastrin  tapasj  nierkillisifl  kivipanoksia. 
Saareo  etelslisessd  paSssSL  on  kivisU  panluna  ^kompassi^,  s.  t.  s. 
keha  noin  syltS  ristiinsa,  jonka  keskelttf  k^y  sSlteiU  kaheksalie 
ilmalle.  Rompassiii  aaress^  pohjoisella  puolella  on  joukko  pienia 
raunioita  noin  kyynSra  ristiinstf.  Saaren  Untiseila  syrjaila  taasen 
tavataan  noin  sylta  rannasla  toinen  soikea  keha,  jonka  kivimuuri 
keskelta  kalkaisee.  Muut  ovat  toista^  kyyn.  korkeita.  Rannanpuoli- 
sessa  paassa  on  aukio  ja  toisesta  paSsta  kay  suuri  kiviaita  toi- 
selle  puolell.e  saarta.  Toisia  merkillisia  kivipanoksia  >o]i  kauppias 
Aberg  tavannut  vahaisella  karilla  itapuoiella  BjOrkdn  saarta. 
Karia,  joka  on  tunnettu  nimella  Fladigrunnety  kayuavat  saare- 
laiset  lammas-Iaitumena.  Panokset  ovat  rektangelin  muotoisia, 
mutta ,  vaan  kolroiseinasia  kivilatomia,  joissa  seinat  ovat  noin 
puolen  toista  korttelin  korkuisia.  Paaseinista  puuttuu  aina  yksi 
samalla  ilmalia,  silla  kaikki  panokset  —  niita  kuuluu  olevan 
paljo  —  ovat  samaan  suuntaan  ladolut.  Karin  lansipuolella  on 
^korkeita  kivivalleja^. 

KoivulahdeJIa  erome  niy()skaan  lapaa  jattilaishautoja*  Lah« 
demme  siis  KyrOnjoen  vartta  vaeltamaan  tullaksemnie  Jattilais- 
aikakauden  rouinoiseUe  rannikolle.  Tuleinme  niin  Wahaan  KyrOOn. 
Lantisimmat  jatinroukkiot  etelapuoiella  jokea  tavataan  tietaakseni 
Saarensivun  metsassa;  niista  kuuiin  kuitenkin  vasta  rojOheromin 
puhuttavan.  Kirkoa  kohdalla  joen  pohjoispuolella  on  Toorila. 
Siiia  noin  3  tai  4  uulta  virstaa  Woyrille  pilin  on  Pahamaki,  jonka 
etela-syrjalla  ti^vataan  pahasti  inullistettii  jatinronkkio,  nykyisessa 
tilassaan  16  kyyn.  ristiiu,  puoii  toista  korkea.  Part  sataa  askelta 
tuosta  lauteen  tavataan  jaanOksia  toisesta.  Koime  neljS(  sataa 
ask.  tuosta  koilliseen  tapaamme  Pahanmaen  pohjoisrinteelia  kol- 
mannen  ja  neljannen,  joista  toinen  on  20  kyyn.  ristiin  ja  2'/^ 
kyyn.  korkea.  Molemmissa  on  aarteenkaivajan  tydn^alaa  n^ky- 
vissa.     Noin  500  ask.  tasta  l&nteen  tapaamme' Palom^lia  ha|o^ 
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tetun  roukkioD,  16  kyyn.  ristiin  ja  DykyjaSn  kyynSrsin  korkaiDen. 
Siintt  OD  suurellainen  kivi  keskellfl.  Roukkiosla  kehutaan  lOyde- 
tyn  kauDis  yalkoioen  helmivyO,  jdka  kuitenkin,  toisille  nayttaessSy 
putosi  lOyUjUa  kadesU,  eika  sen  enemibin  saatu  silmiin.  Vaikka 
iUe  puhuUeliu  kahta  nSlkijaa,  tSytyy  minun  kuitenkin  epaillSl 
helmivyOn  yanhuutta,  varsinkin  kuin  helmet  sanottiin  olleen  rih- 
in9lle  ripustetuL  Noin  50  ask.  siita  koilliseen  on  suuri  roukkio, 
26  kyyn.  ristiin,  puoli  kolmatta  kyyn.  korkea.  Puoli  uutta  virstaa 
pohjoseen  on  Uuhmansaaren  haka,  jossa  kebuttiin  olevan  4^5 
kappaletta. 

Krekilfln  kylflsta  noin  5  uutta  yirstaa  Laihialle  pain  on 
muutama  laakso,  nimelta  Linna/npelto.  Nimen  syntyS  ei  tarina 
ensinkaan  tiennyt  selittaa,  pain  vastoin  on  se  tanaikuiselle  kan^ 
salle  itselle  ihmeeksi.  Yrnparyksia  vaan  kehutaan  kasvirikkaudesta. 
Onko  nimi  jossakin  yhteydessa  ymparilla  lOytyvien  roukkioin 
kanssa?  Ehka  on  laakso  kerran  ollut  Korsholnian  linnalla  tiluk- 
sena?  Ennenkun  rinnalta  tulevaa  kfirry-tieta  ehditaan  Linnan- 
pellon  suuUa  olevalle  verajalle,  niin  poiketaan  oikealle  kadelle 
Linnanpeilon  ja  Hangusnevan  valiselle  maelie,  jossa  kohta  maen 
rinteella  lOydamme  kolme  yhdenkokoista  roukkiota  kolmikulmassa : 
pobjasessa  yksi,  etelassa  toinen,  idassa  kolmas,  ainoastaan  4  ask. 
toisistansa.  Ne  ovat  kukin  23  liyyn.  ristiin  ja  neljatta  kyynaraa 
korkeitd;  jokaisessa  suuri  silmakivi.  Tasta  noin  30  ask.  lanteen 
on  ne)jas,  20  kyyn.  ristiin,  puoli  kolmatta  korkea.  Kolme  ask. 
lannemmaksi  viides,  22  kyyn.  ristiin,  3  kyyn.  korkea  ja  silma- 
kiri  keskella.  Noin  55  ask.  yha  lannemmaksi  kuudes  3:n  kyy- 
naran  korkuinen  roukkio,  22  kyyn.  ristiin.  Nyt  poiketaan  ete- 
laan  ja  mennaan  noin  200  ask.  eraan  Linnanpellosta  pistavfin 
lahdekkeen  yli,  niin  tuUaan  i^eitsemannelle,  joka  on  19  kyyn. 
ristiin,  kolmatta  kyynaraa  korkea  ja  suuri  kivi  keskella.  Tuosta 
45  ask.  etelaan  on  kahdeksas,  16  kyyn.  ristiin  ja  kolmatta  kyy- 
naraa korkea.  Namat  kahdeksan  ovat  ylipaansa  jokseenkin  ebeita.  — 
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Aftken  poikkeumme  LinnaupelloD  suulta  oikealie  kftdelie.  Jo8 
poikkeisimme  vasemmalle,  niin  tulisiinme  ^Pukiomaelle^  jolla 
kajtySHnmo  noin  150  ask.  huomaamine  er^^n  bietakuopan  aare^sti 
osaksi  havitetyn  roukkion,  15  kyyo.  ristiin,  IV2  korkea.  Sjhii 
50  ask.  eteJJt-louoaaseQ  on  toioen  yht^  pabasti  tnuilisleitu  rouk- 
kio,  joka  nykyisessSl  tilassaan  on  15  kyyn.  ristiin,  IV^  kyyn. 
korkea.  Tuosta  on  iniestnuisloon  loylty  2  korUelin  pituinen  kap- 
pale  miekan  teraa,  joka  vasta  nykysin  on  tallesla  kadonniit.  ^* 
Jos  paluumalkalU  poikkeemme  Haukankivenluhdan  yli  PahamaeiJe, 
joka  on  liki  2  uuUa  virslaa  Linnanpellolta  pohjoseen,  niin  ndenome 
noflen  eteU-rinteellil  aivan  vieretysten  kaksi  suurta  roukkiola,  elel£(* 
puolinen  28:  3,  ioinen  24:  3.  PahamSleiiy  noin  utisi  virsta  pob* 
joseen  on  Albooluhta  4  virstaa  kirkolla  Laihialle  pain,  jonka 
saarilla  sanotaan  olevan  roukkioita;  erdalU  kymoienkunta. 

Pohjoispuoiella  jokea  kuuluu  Kuuttilan  takalistolla  olevan 
roukkioita;  samoin  pari  uutta  virstaa  Hiiripellon  takana  Kurkku- 
flifiella* 

Ison  Kyron  takalistolla  Laibialle  pSlin  on  muinoisen  jarven 
juuistoBa  8uuri  Tervaneva,  josta  laskee  vdhdinen  Tervajoki  KyrOn- 
jokeen  Hiirikosken  alle.  Tuo  joki  on  antanut  nimensil  Tervajoen 
kylfllle,  jonka  likitienoilla,  puolentoista  virstan  piirissd,  tavataan 
noin  40  roukkiota.  Nuo  lukuisat  muinaisja^inokset,  joita  mjos 
tavataan  joukottain  Tervanevan  ymparilla,  todistavat  muinoista 
liiketUi  mainituiila  vesilla. 

Tervajoen  kyl^ista  vie  kitrrytie  latvalle  pain.  Noin  uusi 
virsta  kilyty£l  tuota  tiettt  tullaan  HOysoUn  mSlelle.  Pian  buo- 
maamme  oikealla  kiidellil  muinoisen  roukkion,  jossa  ainoastaan 
suurimmat  pohjakivet  ovat  jalilld.  PienimHiat  kivet  ovat  tdsta, 
kuten  muista  likeisista  roukkioista,  ajetut  vierivasn  jokiriutaan 
inaantien  iukeeksi.  Ainoastaan  Hiuutama  vuosi  lakaperin  ajettiin 
roukkioista  kerrassaan  4000  kuormaa.  Asken  mainitiu  roukkio 
on  nMit^vMi   oliut  29  kyynkrSlil   ristiin.     KeskellS  on  silmdkivi. 

^Suomi,  8 
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Ennen  kuin  seuraamme  kSlrrjUeta  edemmaksi,  fxiiiketaan  40  askelta 
itakoilliseen,  jossa  tapaamme  roukkion  kooltaan  27:  2,5.  TslsUI 
123  Ask.  yhia  ilmaa  on  ^Primnimaen^  etelavierteella  koltnas  rouk- 
kia  21:  1,3,  joista  noin  60  ask.  pohjoseen  Prunnimaen  metsi- 
kOssa  tapaamme  vieretystcn  kolme  melkein  eheaa  roukkiota,  kukin 
kooUaaa  noin  20:  2,5.  Pari  kivenheilloa  idemmaksi  on  vielS 
Laukkomaellakin  roukkioita,  mutla  me  palaamme  lakalsin  kSiry- 
tielie  ja  kuljemme  ensimmaisesta  roukkiosta  tieta  pitkin  edelleen 
noin  75  ask.,  niin  nahdaan  vasemmalla  kadella  taasen  roukkio, 
josta  pienet  kivet  ovat  kadonneet.  JaanOkset  ovat  ristiin  26 
kyyn.,  silmakivi  keskella.  Siita  5  ask.  pohjoseen  on  pellon  syr* 
jassa  toinen,  19:  1,5,  erittain  pienista  ki vista,  jotka  osaksi  naky- 
vat  olevan  pellosta  siiben  nakattuja.  Tuosta  20  ^sk.  iiaan  kol- 
mas  18:  1,25,  suuri  kivi  keskella.  Palataan  noilta  poikkipoluilta 
jalleen  tielle,  jota  seurataan  muutama  askel,  niin  tulee  tiehaara. 
Valitsemme  tiehaaroista  lalia  kertaa  vasemman,  joka,  kaytyamtne 
noin  300  askelta,  laheuee  muutamaa,  maen  nienta,  jolla  kyllS 
iaaemme  kolme  roiikkiota,  joista  keskimmainen  on  22:  2,5.  Sita 
on  kuitenkin  vahan  kaivettu,  joten  suuri  silmakivi  on  tuilut  naky- 
viin.  Pohjoisin  on  17:  2,5,  elelaisin  16:  2.  Molemmissa  nais* 
sakin  on  silmakivet.  Nailta  roukkioilta  noin  400  ask.  kaakkohon 
on  viimeksi  kuljetun  tiehaaran  aaressa  melkein  ehea  ja  kaunis 
roukkio  19:  3. 

Nyt  palataan  tienhaaralle  jalleen  ja  otetaan  asken  hyljatty 
oikean  kaden  puolinen  tiehaara  kaydaksemme.  Pari  sataa  askelta 
kuljettuamme  lahestymme  muutamaa  torppaa  ja  havaitsemme  va- 
semmalla kadella  roukkion  22:  1,5,  silmakivi  keskella.  SiitSl 
50  ask.  etelaan  on  toinen  25:  3,  josta  30  ask.  JSnleen  on  kol- 
mas  21 :  2,5.  Neljiinnesta  on  viela  torpan  pih  a  ;  jaannOksia 
suuren  silmakiven  ymparilia.  Nyt  kaydaan  tien  ylitse  30  ask. 
lannemmaksi,  niin  tapaamme  Etela-Pohjanmaan,  minim  tietaak- 
seni,    suurimmau    roukkion    32:    3,5.     Noin    kolmattakymmenta 
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Tuotta   silten   rupesivat  lapse!  sitil  kaakkoiseha  rinteelU   kaiva- 
maan^    nim   saivat   kasille   suuren  ja   kauniin  kiven,   |>da]U  sWeH 
nielkein  kuin  pOyta,    noin  viisi  kyyn.  pilkii  idasta  l^nteen,  kolme 
leveSl  ja  puoli  koimatta  kyynSirSiSi  korkea.     Tuolla  siledlla  kivellfii 
tavaltiin  tarlnao  mukaan  sipalcita  palanutta  luuta,  6  tai  7  „vaski"- 
renga^ta,    koneellisia    solkia,    eriskunimainen    risli    ja    likiwain 
sata   reijiiift  yarustettua   helmea^    joista   muutamat  oiivat  pienen 
perunan  kokoisia,   toiset  peukalen  pituisia  ja  soukempia  toisesta 
pflasur.     Joistakuisla    puuttui    reiktf;    ne  oiivat.  ^pibjaukarvaisia^ 
eli   vaaleaDsinisitf  ja   Jkuori"   meni   rikki   vahalitt  puristamisella. 
Tyti)t   oiivat  kantaaeet  noita   belniia   kaulassaani     Renkaista   oli 
yksi   tallella;    sen    dain.     Samoin    muuiamia   pronssipalasia  ynna 
mainittu  risti,  jotka  Fellnian  2p  vuotta  sitten  oli  saanut.     Kiven 
ISlntisestS  pSISlst£i  oli  OLyObefflmin  lohottu   (kiilattu)  pari  kaunista 
perustuskived.     Kiln    lapset    vielS    silloin   tdlloin   oiivat   lOynneet 
belmikappaleitd  kivelt^  j^^  noita  etsiess^^n,  varistaneet  multaa  ja 
liiusipaleita  kiven  syrjille,   rupesin  mind  koitteeksi  kiven  polijois- 
pnolta   kaivattamaan.     Luusipaleilla  tdytetty  musta  mulla  tuli  ka- 
sille,  jota   varovasti    ksanfieltiin.     Helmi^i   ei  lOytty,    vaan  pieni 
kultasoriiius  ja  pronssikapine,  mika  lieneekaSn.    Merkillinen  seikka 
on  eltd  myOs  kaksi  tiilikiven  palaa  lOyttiin  roukkion  alta.  —  TahSn 
saakka  ei  siis  ole  ollut  kStsiteltSivSlnSl  kuin  vShS^inen  osa  tuota  rouk- 
kiotai     Kenties  plisi  roukkiossa  palje  vielSl  ilmaistavaa.    Hautaus- 
tapakin  en  siinM  erinomainen.    Mini  olin  }o  useat  pSiviit  tyOsken- 
Dellji  Tervajoella,   enka  siis  voiout  kauemtnin,  paikalla  viivytell£l. 
Pari  askv  mainitusta  roukkiosta  pobjois-lnoteesen  on  toinen 
vaberapi  20:  2.    Kymmenkunta  askelta  niiiltd  roukkioilta  ndemme 
lien  daress3  jSl£in6ksi£i  kah^ia  roukkiosta.    Jos  kulkisinime  hiu- 
kan    Ifinnenimaksit    niin    tapaisimme    siellSikin   esim<  UikonnnftelU  r 
ilsejBmpia  roukkioita;  inutia  me  astumme  tietii  yhti  edelleen  noin 
400  askelta^  tiiin  kiilemme  viibSiisellM  makiihaalla  hiukan  oikealla 
puolen   lieta   roukkion  19:  2  ja  25  askelta  siitSi  edelleen  toisen 
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turmellun  20:  1,5.  Siita  k^ydasin  vinoon  tien  ylitse,  niin  ta^- 
paamme  vSihaisen  ^lOkin  Sliiressa  roukkion,  kooltaan  vielSI  22:  2,5, 
vaikka  mOkkilMiset  siitSi  ovat  rakentaneet  kappaleen  kivi-aitaa 
ja  kyhSnneet  korkea-muurisen  talliQ  perustuksen.  Noin  35  ask. 
etelaan  ndemme  mokin  tuolla  pnolen  toisen  15:  2,  josta  astumme 
Yield  60  ask.  etelaan,  niin  tulee  kaksi  perakanaa.  Ensimon^linen 
on  kooUaan  16:  2,  toinen,  koline  ask.  tuonnempana,  20:  2. 
Holemmista  on  viereen  kyh£itty  kivi-aitaa.  En^mmiiisessa  on 
aikoinaan  loydetty  jonkulainen  „v4iskikapine'S  toinen  puolestaan 
on  merkillinen  siitd,  etta  sen  keskelISi  on  vield  avonainen,  rouk-^ 
kion  pobjalle  asetettu  kivi-arkku,  5  kyyn2lrSl§  pitkH,  mutta  aino- 
astaan  kyyndr£[  leved.  Luusipaleitn  etsin  turhaan  arkan  pohjalta. 
Paitsi  pituudeltaan  on  tSlmSI  arkku  sen  vuoksi  merkittXvS,  eti' 
enmie  tdnnemp9nSi  PirttikylSiii  ole,  roukkioita  katsellen,  arkkua 
tavanneet,  silla  ta£illap£lin  ovat  „silm2lkiviset"  roukkiot  lavaliisimmat, 
pSin  vastoin  niita  lait^  rannikolla  Pirttikylsan  saakka  ndkyy  ole- 
van.  TamSl  tSiallakin  tavattu  arkku  vaan  osoittaa,  eltSI  tuo  eriU 
laisiius  ei  ole  eri  viljelyksen  synnyttSmSi.  Tuosta  roukkiosta  15 
ask.  eteld£lQ  on  kaunis  roukkio  24:  3.  Se  hajotettiin,  tutkittiin 
ja  laj^ttiin  jslleen,  johon  ty(Vh5n  meni  25  pdivStyotSI,  puolen  toista 
markan  mukaan.  Itdpuoiella  olevaan  ^  kiveen  hakattiin  merkit  J. 
R.  A.  1869  ynnSi  T.  H.  (Ylioppilas  Tycho  liagman,  matkakump* 
panini  WshiissSi  KyrOssd).  Tiistii  roukkiosta  124  ask.  kaakkohon 
on  viel£l  vShdincn  raunio  14:  1.  —  Pari  uutta  virstaa  kyliistSi  kaak* 
kobon  on  Wiholatsmaki,  jolla  sanotaan  olevan  pienis  roukkioita. 
Roukkioita  kutsuttiin  Tervajoella  myOs  roomioiksi,  vielSpH  vuo- 
riksikin. 

Kuten  Sisken  niainitsimnie,  tulee  Tervajoki  Tervanevasta, 
joka  jo  on  Ison  KyrOn  alaa.  Tuon  nevan  ympSlrilld  knulua  myOs 
loylyvdn  roukkioita,  etenkin  Tuomaanm£(eIlS,  Laihian  puolella 
nevaa.  Tuolla  mSlelld  kehutaan  olevan  ainakin  kuusi  -  isompaa 
roukkiota     Ensimmaisen    tiedon    niistd    on    antanut  Ison  KyrOn 
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kirkkoherra  L  Alftan,  joka  KesSfkuun  5  p.  v.  1673  rouutamieD 
Diiesten  kanssa  penikulman  pSiassd  k^vi  niita  kaUomagsa.  .Alflan 
ei  kuitenkaan  nfthnyt  kuin  kaksi  roukkiota  mainitulla  iDJIel]^.  Jo 
haioelle  kerloivat  vanbat  miehet,  kuten  vieUkin,  etU  nevasta  oli 
lOytty  alukseo  emapuu,  vieUpii  Tuomaanmilen  alia  suuri  auk- 
kuri,  josia  viela  kaytetty  nimi  Ankkurilahti  on  syntynyt  ^^).  Ny- 
kyisimpioil  aikoina  on  Kappalainen  Reinius  vainaja  kaynyt  muu- 
taman  miehen  kanssa  niitS  kaiveleinassa  ja  hflnen  jfiitUmjfin  pape* 
riensa  mukaan  oli  suurin  roukkio  18  ask.  ristiin  ja  8  ^  10  kort- 
telia  korkea.  Se  tutkiuiin  osaksi.  Pa^llimmaiisen  kivi-kerroksen 
poisteltQa  loyttiin  7^8  korttelin  pituinen  ja  2  ^  3  kortteiia  levea 
laakakivi,  makaava  pituudeltaan^  pohjasta  eteliian.  Kommassakin 
pfiSsstf  seisoi  pystyss^  pienempi  iaakakivi;  sivuseiniS  ei  oHut. 
Ei  mitflSn  muuta  mainittavaa  tavattu,  ei  luita  eikSi  luhkaa.  Toi- 
set  .roukkiot  olivat  paijo  pienempiti  ja  osaksi  kaivamattoroia  ^'). 
ErSSfsU  ojasta,  joka  rouutama  vuosi  sitten  kaivettiin  nevan  haiki, 
saadaan  baukia.  Korvenmaalla  noin  7  uutta  virstaa  Wentalan 
kylasU  kuulun  olevan  Luomasen  torppaan  vievSn  lien  ddressS  n.  k. 
Lionakivi;  samalla  mtteJU  suuri  roukkio,  ^Laurilan  poikkisaralla^ 
toinen.  Pari  uuUa  virstaa  mainitusta  kylsistfl  on  Lapinmdki,  jolla 
on  ollut  pienia  roukkioita,  mutta  ne,  puhutaan,  oli  Reinius  ha- 
jottanut  Noin  kolmalta  uutta  virstaa  eteldSn  Vaihillta  Tervajdr- 
veltd  tavataan  metslissa  kaksi,  kyyn.  tai  pari  syvaa  kaivantoa, 
kokin  bietamaelllfusft  liki  toistansa,  joita  sanotaan  „Hiiden  pesiksi^ 
tai  ^baudoiksi^.  Toinen  on  ymmyrk^inen,  toinen  4  kyyn.  pitkfl 
ja  2  kyyn.  leveii,  molemmat  kovasti  sammaltuneita.  Sammaieen 
alia  ovat  kupppain  syrjat  ja  polija  kivitetyt  ika^n  kuin  katu- 
kivillfl.  —  Wuorismaen  juurelta  alkaa  nevalle  pSin  pobjasta  etelaan 
meneva  rivi  kivilajiS,   kakin  sylta  ristiihsa  ja  ISljaity  saven  pftSllle 


*s)  Suwni  4StS:  4A%.    Myos  muualla  pitajassa»  korkeilla  kallioilla  ja 
neyansaarilla  sanoo  Alftan  roukkioita  loylyv&n.  —  ^)  T:ri  Ignatius. 
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birsi-perustukselle.  Rivin  pituutta  ei  liedeU  ennenkuin  nevaa 
edemmilksi  viljeUflflB.  Likella  rivia  loyttiin  parikyoimeBta  Tuotta 
sitten  pahasti  ruosluDUt  rauta-passari,  olleeko  se  samaDaikuioea. 
—  Rauuioita  ja  ^ivipanoksia  piUi&f  myOskin  lOylyman  NiemeD- 
maan  ja  Ojojai^  m^ellSi,  Boin  3  virstaa  lounaasen  Napujea  kylSlstS; 
MarjamaellSl,  Kalkkim^elld^  Kumsilan  ja  Tervajoeo,  Jaunnluoman 
ja  UBtamolan  villisiss^  metsiss^,  esim.  Peokkiyuorella  JaorioBevaa 
takaaa,  doib  8  uutta  virstaa  latvaaa  Ulvilan  kylasU  ^^).  Ibetn 
pubuttelee  kuitenkin  kansa  turhamaisia  kiveovierim^talvaB  laomia 
raunioka  jSttilaisteD  tyOalaksi.  SeUaisiBa  pidtfn  esim.  Wuoris* 
salon  raunioita  pari  uulta  virstaa  Ulvilan  kjISsU  latvaan.  SamalU 
vuorella  keksityt  kirjapiirrokset  eivsit  mytok^^n  ole  muuta  kuin 
kalliota  pitkin  kulkevan  kvartsisuonep  liionnbllisia  liaikeilemia. 
ErdiSllta  kydOltS  2  uutta  virstaa  Ulvilan  takaiistoiia  loyttiin  «a- 
vesta  kaksi  suuria  helmed,  suureilaiset  reijSIt  kummassakin.  Toi^ 
sessa  oli  aine  ika^nkuin  punaista  savea  ja  helmi  oli  piirroksiUa 
koristettu;  toioen  on  stnista  lasia  ja  koristettu  aaltaa villa  valkoi- 
siila  ja  punaisiUa  valetuilla  lasisuonilla.  Se  oli  baljennut  kytoa  pelt- 
taessa,  mutta  onnistuin  saamaan  molemmat  palat  (kiiv.  56).  Toinen 
merkillinen  loyto  on  hopeinen  kftsivarsirengas,  joka  Idyttiia  Na* 
pujen  kyldn  latvasta  mnutamia  vuosia  takaperin  (kuv.  54).  Sen  sal 
kaikeksi  onneksi  Kraununnimismies  Hra  M.  Liljeqvi^  kSlsiiosit  ja 
l£ihetti  Helsinkiin.  ^Celtilaliseu  vaajan^S  ii^ytty  Isossa  KyrOssH, 
labjoitti  T:ri  EmeI6  Waasan  lukioon  v.  1846^  mutta  se  hukkui 
Waasan  pabon,  samoin  k(|tn  luultavasti  myObemman  aikuiset 
kalut,  hillebardi  ja  rautaiset  rinta-  ja  selkdbarniskat,  jotka  JPitdjiln* 
apulainen  J.  F.  Reinius  oli  sinne  lahjoittanot  (yrt.  siv.  92). 

Taoolan  talon  maalla,  noin  5  uutta  virstaa  Orisperin  pruu- 
kista,  tavataan  erSS^n  mden  rinteella  barmaasta  kivestd  tehty 
muuri,  10  syltaa  pitka,  3  kyyu.  leveS  ja  kyyn^ra  tai  puoli  toista 

^)  Enimmat  muistooa-panot  Ison  Kyrdn  muinai^a&noksisid  ovat  T:ri 
Ignatiusen  tekemia,  osaksi  Pastori  Reiniuseo  paperien  mukaan. 
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korkea.  ^  Kaukaisen  kankaalla,  peninkulma  ^^)  pruukista  on  muuri- 
keha,  nota  8—10  kyya.  ristiiu  ja  kyyn.  korkuinen*  Se  on  luul- 
tavasti  kehdlle  hajoiteitu  roukkio  ^^). 

Jos  seurataan  joenvartta  Ylistaroon,  niin  kehutaan  Heikkolan 
takalistojla  olevan  roukkioita;  samoin  RiuttamSlellSl  Ison  KylSin  ta- 
kana;  KaukoJan  latyassa  myOs  muutamia  hajotetuit^i.silindkivisiil, 
esim*  Salomflell^  noin  uusi  virsla  rinnalla.  Pappilan  takalistolla, 
peninkulma  rinnalla,  on  Kaiumaki,  jolla  lavataan  jstinroukkioita; 
samoin  likimaiJla  WarrasjSrven  ympSri«tdIlS.  Kontturin  maalla, 
viisi  uutta  virslaa  rinnalla,  sanotaan  ^Kullahan  kukkulalla^'  olevan 
yksi,  pienellainen  roukkio,  noin  3  syltai^  ristiinsS.  VielSl  Kuritiin 
torpan  ii^essd  Hijpakan  lalon  maalla  kehutaan  olevan  jaiinr 
raunio. 

Untamolan  kyl^n  ympSrislOliSi  nSlyleU^ln  useita  „jatin- 
raunioila%  mulla  minjl  en  voi  katsoa  niiUl  muuksi  kuin  kiven- 
vierimdlulvan  luomiksi.  Aution  talon  metsdssa  lai  „ha'assa'^,  noin 
ausi  virsta  lounaase.n  kyl^sU,  niiyleUiln  melkein  kiviltOmftlla  kan- 
kaalla erSs  pienisU  kivisU  kooUu  roukkio,  50  kyyn.  pitkd  ja  20 
ieveji,  kolmatta  kyyn.  korkea.  SiU  on  paikoin  kaivettu  ja  sano- 
taan ^jSitinraunioksi  L  -karlanoksi'^  Kolme  uutta  virstaa  edem- 
pUnft  on  Lammaskallio,  jolla  myOs  naytet^Sn  „jdtinr^unio% 
mutta  sekin  on  noin  kahden  kapanalan  avaraa,  v^hil-kivistM  „kivi- 
peltoa^,  jolla  ei  ole  mit^n  tarkempaa  rajoitusta  eikM  muuta  jar- 
jeslysta.  Untamolan  kylan  laosipuolella  on  ^KorkeamSki^'-nimineii 
vaori,  jonka  kukkulalla  myOs  on  pitka  „j£ltinraunia^S  QO  kyyn. 
pitkSU  25  levefl  ja  kolmatta  kyyn.  korkea.  Luonnon  luomaksi 
katsoin  aildkin. 

HdysOiMn  (^Hojsal'^,  Hog^al)  jarven  dSrillS  olevaa  maata 
Woyrin    puolella    rajaa    sanotaan    HOysOl^n   maaksi,    jolla    myOs 


^)  Sivumennen  mainilsemme  etta  Kyrossa  kaytetaan  taysi  muoto 
perinkutUema,  Wetelissa  taasen  iuo  lunnetlu  merkiliinen  muoto  penin- 
kuorma,  -—  w)  T:ri  Ignatius. 
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sanolaan  olevan  j^tinraunioita,  mutla  kertooiuksen  mukaan  aina- 
kin  yksi  niistd  samantapaineii  kun  Untamolan  raiiniot.  TassSI 
kuitenkin  maiutttakooD  ettfl  erds  Woyrin  torppari  oli  kuusen  kan- 
Don  alia  loynnyt  „vaskisen^,  6:lta  koittefia  pHkiln,  kabdesta  V4 
tuuman  paksusla  vaskilangasta  punotun  ik2(dn  kuin  vitsan,  silmus 
kuramassakin  (?)  pSidssSI  ^0*  Se  oli  pabasti  bomeblunut.  Samoilta 
tienoilta,  ei  tietty  jos  saniasta  paikasta,  oli  ban  myOs  lOytSnyt 
kaksi  rautaisia  pabasti  ruostunuUa  „0Yen-sarandta^.  Wiitajdrven 
aarilla  KyrOn  ja  Woyrin  rajalla  on  Wiitamaa.  Tuolla  maaila  on 
niaki,  tunnettu  nimella  „Laakapruuki".  Muutama  vuosi  takapeitn^ 
kun  otettiin  siita  kivia  saunan-rakenniikseen,  nirn  loyttitn  kiven 
alta  kaksi  ymmyrkaista  kolmen  kopeikan  lantin  kokoista  vaski- 
esinettS;  toinen  toista  vaha  isompi  ja  kruusatlu.  Arveltiin  suit- 
siin  kuuluviksi. 

Kaurajarvi  on  ruotsalainen  talo  Woyrin  puolella  rajaa. 
Labella  sita  nayletaan  ^Kauramaalla^  2  jatin  raiiniota  („norr^  ja 
„s0derr0J9on^)^  noin  80  askeleen  pituisia;  samoin  Tavomaalia,  n. 
virsta  talosta  lanteen.  Jos  Kaurajarven  talosta  seiirataan  uutta 
maantieta  Ylibarmaan  pain,  niin  naemme  oikealla  pnolen  tieta 
juuri  lien  aaressa  kaksi  erittain  sunrla  kivea.  ^  Toinen  pystyssS 
ikaan  kuin  vartioiden  pyhaa  paikkaa.  Taman  juuressa  tasaisella 
kalliolla  lepaa  suuri  laakakivi  kolmella  jalalla  eli  kolmella  noin 
kabden  mieben  nostamalla  kivella.  Laakakivi  on  ainakin  puoli 
toista  syltaa  ristiinsa  ja  jokseenkin  tasninen.  Asema  on  kumnias-' 
tuttava,  mutta  tuskin  sekaan  muula  kuin  luonnon  pilaa  ^^). 

Mita  Ylibarmaan  tulee,  niin  puhutaan  siellakin  jatinrouk-* 
kioista.  Leikkivuorella  Alikarrin  torpan  likilla,  Peramaella  Porrin 
seuduilla  ja  Harjamaella  Wuosinevan  t^kana  sanotaan  niitil  loyty- 


B7)  Epailematta  samallain^n  kuin  eras  pronssivyo  bra  GoUlundin 
Kokouksessa,  josta  vrt.  KuukaudehU  4870,  n:o  6. 

^)  Sjoborgin  kuva  71,  kirjassa  Som/m^ar  for  Nardens  Farn&Ukare  III, 
on  taban  jokseenki  verrattava. 
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ran,  muUa  niftllS  mailta  tehd^an  melkein  kaiftkia  kivlkkoja  „}9ttn- 
raunioiksi^  josta  syystS  en  vox  noibin  juttuihin  paljo  luottaa. 
Pikemmin  oskoilsiii  elta  niitil  -  YHb2lrinass2(  kokonaan  puuttuu. 
Palataan  siis  takaism  rinnaHe. 

WOyrilld  emme  tarvitse  iioita  jflttilitskauden  muislomerkkejS 

ep9ill2l^    vaikka   tSdU^kin   enimm£lt  ovat  pahasti  mullistetut.    ^Jos 

Nygdt'd'in  kestikiivarista   menna^D  %  untta  vii^iaa  laDteen,   niin 

lollaan  maelle  iHRieltSI  Lilibacka^  millfl  tavataan  Y2  kyyn-  korkeita 

jasnoksin    erSSsta    roukkiosta,   joka    nSlOiuaa   on   ollut  17  kyyn. 

rtstiin;    suuri   kivi   keskelia.     100  ask.  siiu  luoteesen  on  saoian 

maen  rhiteellS  toinen,   t9ta   nykySl   kooltaan  21:  1,5,   suuri  kM 

keskellH.    Iso  osa  roukkioita  on  koottu  kiviaitaan.    Roukkion  like)Ia 

Qn  toinen  suuri  kivi,  jonka  juurelta  on  myOhempinS  aikoina  turhaan 

etsitty  aarretta.    TsiitS  maelta  noin  kolme  virstaa  lanteen  on  pitkS- 

Mntainen  Mmiamdku     MSen  itapuolella  on  iavea  L&tme  niminen 

luhta,  jonka  etel^TMn  pain  pistSva  jatko  on  nimelu  Birvsal.    LStme- 

luhdalle  kytdfl  lehdessa  boettiin  vanha  airo  loydetyksi.    NSma  lubdat 

c^vat  siiminnabUfrdsti  aikoinaan  olleet  veden  alia.     Niista  sanotaan 

paikoin   soukka,   roaatunut  salmi   kulkevan  ISinteen  aina  roereen 

saakka,  jonka  rantaan  pit£lisi  oleinan  noin  5  uutta  tirstaa.    Kaikki 

seuraavat  haudat  tayataan  tuon  muinoiseu  labdenperukan  rannortla. 

MustauiSen    etelaisessa  psassa   on   ensimmdinen   kooltaan  17:  2. 

Slits  200  ask.  (jolia  vSlilla  kuitenkin  nShdaan  2:sta  jalkia)  toinen 

^:  3,  suuri  kivi  keskcllti.    Viisi  askelta  siita  idefnmaksi  kolmas 

19:    2,5,    jossa    silmakivi   ei    ole    nakyvissS.    Sata    ask.   nailtft 

roukkioilta  Iftnteen  on  neljffs  ja  viides  kooltaan  23:  3  ja  24:  3, 

moiemmissa   silniakivet.     Mainitusta    kolmannesta    roukkiosta    50 

ask.  itaan   on   kuudes   17:   2,5,   siinakin    silmSkivi.     Tasta   noin 

1400    ask.  IfiDleen   tuHaan    maelle  Flackkullbackan^   jolla  mit* 

taamme  ensimmSisen  roukkion  22:  1,5,  suuri  kivi  keskell^.    Siita 

50   ask.  pohjoseen   on  toinen   16:   2,5.     Jos  nyt  kuljetaan  250 

ask.  lanteen   toiselle   msien  osalle,    niin   tavataan   jyrkSllla   Unsi- 
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rinteella  kolmas  17:  2.  Toiset  250  askelta  pohjoseen,  niin  tullaaa 
maelle  Mo^ggdngs^backariy  joila  loydamme  suuren  roukkioD,  kool- 
taao  24:  4.  SiiU  300  ask.  pohjoseen  tapaamme  ha'assa  Krak-- 
hagan  roukkion  25:  2,5.  Samassa  ha'assa  kehui  oppaaoi  loyty- 
vitQ  useita,  joille  han  ei  osannut.  Kartiine  iiiaiisell«i  kalliolla, 
kolmatta  uutta-virstaa  lanteen,  kuuluu  olevan  pitk^l  roukkio,  joka 
ehkli  on  noita  jo  llDtamolassa  tavattuja  Iuohdod  toiu.  Vaan  jos 
viimen  mitatusta  roukkiosta  kuljeroine  200  ask;  lansilounaaseB, 
niin  tullaaa  roukkiolle  20:  1,  josta  10  ask.  etelflftn  on  loinen  * 
25:  1,5;  25  ask.  I^nteen  kolmas  20:  2  siimakiviae  ja  50  ask.  tSlsU 
etelasin  neljMs  20:  1,  joUa  myOs  on  suuri  kivi  roukkion  keskellfl. 
Jos  nyt  astutaan  600  ask.  etel<iSn,  niin  tavataan  milellll  Ndrr- 
backan.  noin  uusi  virsta  iKnteen  MustamSestSI,  roukkio  kooltaan 
22:  1,5  ja  siiU  40  ask.  ISinteen  tien  vieressfl  kolme  kappaletta, 
noin  kyynSfrSn  kbrkuisia  ja  kukin  12  kyyn.  risUin.  VieU  100 
ask.  lounaasen  on  samankaltainen  roukkio.  Siita  400  ask.  liln- 
teen  toinen  20:  1,5,  josta  250  ask.  etelflfta  on  jsidinnoksia  rouk- 
kiosta, jonka  kivet  parikymmenta  vuotta  sitlen  koottiin  kiviaitaan. 
Roukkio  on  seisonut  bietakankaalla  nimelta  Ldgpeldkangas*  Situ 
hajottaessa  tavattiin  lOyUijan  kertomuksen  mukaan:  1.  Tutkai- 
mesta  katkennut  rautaveitsi,  jonka  karkeen,  seklk  veitsen  juureen, 
etU  karjen  takapflfthdn,  holkki  oli  valetlu,  joiden  vdli  arveltiin 
oUeen  tuohella  t^ytetty,  kuten  Woyrilifl  viela  joku  aika  sitten  piti 
olieen  tavallista.  .  2.  Kaksi  kyynSrdn  piluista  rautakeihflstH,  molem- 
missa  kaksi  Vak^a  rastatusten.  Takapaat  kummassakin  torvella 
vartta  varten.  Toinen  oli  tasakulmanen  <^,  toinen  vinokulma- 
nen  0.  3.  Yhdeksan  helmea,  keltaisia,  punaisia  ja  vaalean- 
sinisia.  Keltaiset  olivat  valkoisen  herneen  kokoisia,  ymmyrkaisia, 
mutta  kaksinkertaisia  ja  reika  lapitse.  Punaiset  ja  vaaleansini* 
set  olivat  hiukan  isompia,  joko  ymmyrkaisia  taikka  ^hiotuita^  ^ 
(?  kaattisia)  ik^an  kuin  lasista,  sydan  pehmeata  ainetta.  4.  Ym- 
myrkainen  silea  levy,    puukon  hamaran   iaajanen  reika  keskella 


123 

ja  aUrilla  kiiiiai  nioluita  piikkiS  ikaSn  kaiD  keUoD^rattaasM. 
5.  RuostUHiatoia  esine  ohaesta  valkoisesta  mitalli-plSkista,  naol- 
taaa  kuiD  tavallinen  pislai  piipuQ  souUa.  Se  oli  ristiin  puoli 
toisla  tuomaa.  6.  Kaksi  samanndkaista,  mutta  erikokoisia 
proossi-briskia,  joista  sain  isomman  —  ainoa  jalelia  oieva  kap« 
pale  koko  loydosta.     Ronkkian  sijaa  on  sitteimnio  tarhaan  kai- 

vettu.     Tasta   roukkiosta  mttutama  kvmmen  askel  itaan  on  kivw 

« 

aiia,  johoQ  viela  koImesU  muustakin  likella  olevasta  roukkiosta 
kivet  ovat  ajetnt.  Kussakin  paikassa  nahdaao  jaannOksia.  lAg* 
peldkankaalta  noin  400  ask.  lounaasen  tuon  muinoisen  salmen 
yiitso  pitaisi  Soderhacka'ti  Siorsvedin  bimisella  rinteeila  oleman 
muutama  roukkio;  niuUa  jos  LSgpeldkankaalta  kaveleitime  noin 
400  ask.  etelaan,  niin  tapaanime  3  pahasli  muliisteltna  rookkioia, 
kooltaan  kukin  noin  15:  1.  Jos  betken  kuljemme  maiDittoa  tietat 
Biin  tuUaan  Siorkanpas  nimiselle  maelie,  jonka  koillisella  rin- 
teeila eraan  tienbaaran  aaressa  naemme  viimeisen  kooltaan  noin 
15:  1. 

Bertsby  onvaUatien  varrella  ensimmainen  Woyrin  kyla  Va- 
haan  Kyr(Hin  kasin.  Kylasta  noin  puoli  nuHa^virstaa  Vabaan  KyrOOii 
pdin  nahdaan  oikealla  pnolen  tieta,  kivisen  maen  syrjassa,  a?ara 
hietakuoppa  tunnettu  nimella  GvUdynt  Pari  kymnienta  ruotta 
ntten  kaiveli  siina  poikanen  ja  loysi  vadtn  taynna  tavarata.  Juoksf 
kotiin  isallensa  kertoinaan,  josta  palattiin  ja  saatiin  kasiin  ton* 
nettu  n.  k.  Woyrin  loyfo,  josta  vasta  saamme  piibua. 

Kun  valtatieka  poiketaan  pappilaan,  niin  jaa  vasemmalle 
kfidelie  pelto,  josta  on  loytty  bevoisen  pukukaluja  (?). 

Kovjoelta  5  uutta  virstaa  itaan  on  Pikkaf&rvir  jonka  likella 
on  maki  nimelta  Piktjeb^ckan,  joUa  saootUin  Idytyvan  matala  noin 
sylen  levyinen  ja  4  sylen  pituinen  kivipanos,.  minkalainen  lienee- 
kaan.  Kavsor^n  kylan  likella  on  joku  makimaa  nimelta  Hohjers 
hdllona,  jossa  myOs  kebutaan  olevan  jatinroukkio, .  joka  ebka  on 
ybtalainen  luonnollinen  kivikko  kun  eras  toinen,  jonka  nain  Kar- 
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vaUn  kyUn  vieressA  ja  kolmas,  joU  Oravaimsa  kavin  katsotnassa 
muinoisen   6\ien  Dimisen  kirkkosaaren  korkeimmalla  kukkulalla. 

Mintf  en  luule  piibeessa  oleyia  roukkioita   IdytyvSn  pohjois- 
puolella  Woyrisi,  eika  Oravaisissa*    Vasta  Munsalossa,  kolme  uutta 
▼irstaa   Pensalan  kyliln   lUpuolella,   lavataan   niiUi  jalleen  KHUs-  « 
mossan   narillfl,    vieliipa   kylan    ymparisioUa.     Ylioppilas   Wefvar 
kehui  noilla  seuduilla  kesiilU  1869  n^hneeasH  parikymmenU. 

Lapuan  Joensuiilla  ei  luyOskflila  paljo  tiedeU  jiitinroukkioisla. 
5  uuUa  virslaa  kaupungista  etelflkaakkoseen  on  Sorvist  Dimioen 
talo.  Puoli-matkalla  iaioon  kuuluu  tienvarrelb  lOjlyvSn  pieoiA 
raunioita.  joita  en  kuitenkaan  ole  kflyuyt  katsomasaa. 

Matkusletaan  siis  Jepuaile  pS^in.  Noin  200  ask.  kirkoata 
lounaaseD  nXytetHftn  mflnnikOssa  jiilkiil  jXtinroukkiosta,  joU  kes- 
kelU  on  kaivettu.  Se  on  oUat  noin  12  ask.  ristiin.  Jos  kule- 
taan  edelleen  Kepposen  sahaile  ja  siita  noin  3  uutta  virstaa.  iou* 
naasen  Munsalon  Pensalaan  pain,  niin  tullaan  Eida  JStvircmmailey 
vHhainen  kaliio,  jolla  tapaamme  kaksi  kaunista  roukkiota,  toinen 
20  kyynSlriiS  pitka,  10  kyynSiraa  levea  ja  2  korkea^  toinen  kym- 
menkunta  ask.  eteUimpanii  ~  on  kooltaan  16:  2,5.  Molemmissa 
on  kaivettu.  MabdoUista  on  ettft  tuo  piteinpi,  jota  kumniastakia 
paXslA  on  kaivettu,  on  kahdesta  roukkiosta  syntynyt  siten  etifl 
kivia,  kaivaessa,  on  valiin  ladottu.  —  Noin  500  askelta  pohjoseen  od 
Pof^ois  Kivirauma,  jolla  tapaamme  kaliiolla  vahaisia  roukkioita: 
ensimmSinen  kooltaan  11:  1,5,  toinen  15  ask.  siitSl  itflan  9:  1, 
kolmas  40  ask.  pohjoseen  9:  1,5.  Tuosta  mennaan  200  ask. 
pohjoseen,  niin  iOydamme  kiviseiia  mKelia  kauniin  roukkioa 
18:  4,5.  MyOs  nSita  Pohjoisrauman  roukkioita  on  vahiu  kaivettu. 
Kaikki  ovat  ylipasnsa  hyvin  kunimullansa.  En  tiedfi  ovatko  nftraa 
roukkiot  samoja,  joita  ylioppilas  Wefvar  Pensalan  takalistolla  kavi 
kaivamassa  ja  joisla  sanoi  loynneensa  ^hiilia^.  Oppaani  ei  tun- 
tenut  muita   taUa  ilmalia.  —  Kepposesta  kotmatta  uutta  virslaa 
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Alaharmasin   fiSin   on   torppe,   josta    uusi    virsta   Isinteen  JUrvi- 
kalUoUa  pitdisi  ioytymifn  pienin  raoaioUa. 

Jos  luomme  yieisen  katsahduksen  Doihio  hautoihiD,  oiia 
voimme  sanoa,  ettX  ne  enimmilsti  ulkoDiikOnsfil  pooiesta  oval  piiril* 
Ulftn  yinpyridisia,  kummop  muotoon  koottuja  Jcmlfljia,  ristiiosH  8, 
korkeintain  32  kyynSrsa,  korkcudeltaan  viibintaiii  Vs*  korkeintainiVs 
kyynSraa.  TavaUisiminat  ovat  ehkH  noin  18  kyyiUraa  ristiin  ja 
2^2  korkeita.  Roukkio  on  nsein  lajsitty  suuren,  enimmjlsti  istti* 
van  kiven  yroparille,  jomrnoiBen  WOyrilla  tavataan  niin  suuri, 
etta  kphoaa  .toista  syHaa  roukkion  ylitse.  Talonpojat  nimittivat 
tnota  kivea  ^silmakiyeksi^,  jota  nimitysta  olen  muun  puutteessa 
kayttanyt.  Silniakivi*roukkioita  tavataan  melkein  ainoastaan  Lai- 
bialia,  Vahassa  KyrOssa  ja  etenkin  WoyriUa.  Sita  vastoin  nSiyltjl* 
vat  kiviarkut  olevan  otnituisia  roukkioille  Laibiaa  etelaoimissa 
rantapitajissa.  Pitkan^oikeat  roukkiot  ovat,  kiUen  olemme  niib* 
neet>  hyvin  harvassa.  Vaikea  on  iOytaSi  yhtakaan  kokoaaan  sat- 
tamatointa  roukkiota,  silla  lyhyesti  sanoen  on  joka  kummun  kes* 
kella  pienempi  tai  avarampi  syvanne,  joka  vahintain  todistaa  kai- 
vajan  aikomnsta.  Kuten  edellisefitii  tkdamme  on  luosta  syvan- 
teesta  arveltu  etta  roukkio  alkuansa  on  oliui  holvattu  tai  onnel* 
laan,  mutta  olisi  aikojen  pilkaan  vajonnut^  josta'  syvanne  oXisk 
syntynyt  Tuohon  arveiuun  eivat  roukkioin  sisustat  anna  mitaatt 
iodistusta. 

Paallimmaiset  kiveC  roukkiotssa  ovat  noin  hevoisen  pais 
suuraisia,  vaan  muatamissa  liarvoissa  osaksi  ainoastaan  aoin  nyi^ 
kin  kokoisia«  Mutla  jota  syvemnialle  tullaan  sen  suuremmat  ovat 
kivet  Pohjakivet  ovat  entmniasti  ainoastaan  kangiila  ja  niiehissa 
kaanneltavia,  joka  tyO  on  erittain  vai^eata  siitakin  syysta,  etia 
nuo  vakikivet  ovat  ladotut  toinen  toiseensa  kiinni,  ikaankuin 
pobjan    peitteeksi,   jotta  ei  tahdo  saada   aukkoa  sen  v^ran,  etta 
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Yoisi  ruveta  kivitt  jarjestilnstt  kflilDteleinflan  ja  baudan  pohjaa 
jakaisen  kiven  alalia  etsinnftiUi. 

Roukkion  bajottamineo  alettiin  aina  korkeimmalta  kukku- 
lalta  yhUi  tasan  siten,  etU  kaikki  kivet  nakelliin  roukkion  piiriu 
ulkopiiolelle.  Kuinpu  siten  aleQi  ybu  tasaisesti,  siksi  etU  koko 
perustus  eli  ainoaslaan*  nuo  suuret  pobjakivet  enHtk  peiUivSt  man- 
tereen.  Tuon  tehlya  tiedusteltiin  se  kivikehjt,  millfl  roukkioD 
piiri  1.  fi^ri  aina  nftytti  oUeeo  merkittynlf,  ikdUn  kuin  p«rustuk- 
seksi.  Tuo  kehSpanos  oii  tavallisesli  yksinkertainen,  muUa  yb* 
deesft  roukkioBsa  kaksinkertalnen  siten,  etU  rinnakkain  Jiflrimmjii* 
sea  kebMn  kanssa  kuiki  toinen  sisempi  kehlipanos;  kehflin  villi 
oil  ainoastaan^  noin  pueli  kjynaraa,  joka  vdli  liljiltessa  oli  tullut 
Uiytetyksi  pienemmiUft  kivilla.  Tutkinnus  alettiin  kebapanoksen 
vieresta  silifl  tavalla,  ettft  bankittiin  vShdn  aukkoa  jollekulle  syr- 
jnUe,  johon  pflin  sitten  jjirjestflnsM  vierileltiin  noita  raskaita  pobja- 
kivi^  jotta  ydbitellen  saaliin  jokaisen  alus  tutkitoksi.  Multa  kuo- 
kittiin  pfeiiilISi  kuokilla  ja  etsittiin  kfksin.  Viinieiseksi,  muan 
aian  tutkittua,  oteltiin  tdrkeiu  osa>  roukkion  keskikobta,  kSsiin. 
Tuossa  dlivat  kivet  aina  muita  suurempia  ja  lepSsivftt  tavaliisesti 
vield  suurempaa  usein  istuvaa  kiveS  vastaan,  joka^  vSlistfl  oli  niifi 
matala,  ettfl  roukkio  sen  kokonaan  oli  peittHnyt,  mutta  toisinaan, 
katen  varsinkin  Woyrilla,  kohosi  roukkiota  pari  kolme  kertaa 
korkeammalle.  Kuinka  suuri  tyOvoima  noita  hautoja  tehdessS  on 
kaytetty,  todistakoon  se  esimerkki,  etta  kun  kerran  kiilatin  kolman* 
nen  osan  tuollaisesta  silmilkivesta,  ja  8:n  niiehen  voinnaila  kankien 
avuUa  saatiin  'fi\Mk  oleva  suurempi  osa  kivelf  pari  kolme  tuumaa 
kaUisturoaan^  niin  keksiltiin  vie^  kiven  alta  palaneila  luusipaleita. 

Ennenklm  rupean  noiden  muinoisten  asukasten  bautaus- 
tavoista  yleensfl  mitilkSlfln  arvelemaan,  tahdon  ensin  selvyyden  vuoksi 
kertoa  havannobtani  avatessa  muutamia  sikdlSlisiii  roukkioita^    ^  - 

1»  Laihian  Peltomaalla  avatliin  pieni  roukkio,  joka  ristiinsft 
oli  noin  12  kyyn^rdS  ja  puolitoista  kyyn£lrlia  korkea.    Se  oli  yleensSl 
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jokseenkin  sainmahunut,  ja  oii  nShtSvaisti  pinnaUaosa  eheil.  Kuien 
hajoitettaa  nSihliin,  oli  roukkio  alkoansa  ollut  ainakin  puoii  kol- 
malta  kyyoarsa  korbea,  sills  se  peitti  istuvan  silmaklven,  joka 
paljastettua  oli  tuon  korkuinen  ja  avaruudeltansa  Itki  kolme  kyy- 
ndraa  ristiin.  YmmSrrettdvSsti  oli  roukkio  osaksi  vajonnttt  ja 
osaksi  musta  multa  kasvaout  roukkton  yraparistoll^  Tavan 
mukaaD  ruTetliin  roukkiota  alentamaao  yhtSl  tasaisesti,  kivien 
purkamalla  piirin  ulkopuolelle.  Paalliminaiset  kivet  olivat  tavat- 
toman  pienia^  noin  ybden  ja  kahdeo  nyrkin  kokoisia,  mutta  sou- 
reoivat  mita  syvemmalle  tultiiD.  Alimmaista  kertaa  paljastaessa 
lOysin  kabden  kiven  vSlista  muutamia  joksfeeDkin  madanneiu 
nahkapalasia,  jotka,  tailteesta  paattaen,  olivat  kuoluneet  kengSn 
takakappaieesen  (kuv.  57).  VarmaaHa  nayttl  ettS  olivat  joutuneet 
kivien  valtin  roukkiota  lajatessa.  Alikerran  paljastettua  havaittiin, 
eiVSi  pailsi  se  srarimmSliDen  kivipanos,  jolla  baudan  piiri  easin  oli 
merkitty,  tuon  kanssa  rinnakkaisin  noin  2^3  korttelia  sisem* 
pSlna  kavi  toinen  samallainen  kehapanos.  Kehain  vaitt  olivat 
lajatessa  tulleet  taytetyksi  pienemmilla  kivilla.  Sisemman  kehSa 
Ja  silmakiven  valilla,  joka  oli  noin  puoli  kolmatta  tal  pool!  nel- 
jatta  kyynaraa,  olivat  pofajakivet  aivan  jarjestyksetta.,  Kun  noita 
ruvettiin  jarjesiansa  kaantelemaan  jnna  niiden  alista  multaa  tot- 
kimaan,  niin  tavattiin  yleensa  silmakiven  ymparilla  hiilta,  liiaten- 
kio  lansipuolella.  Vibdoin  kun  maa  itakoillisella  puolella  paljas- 
tettiin,  havaittiin  multa  kirjavaksi  pienista  pataneista  luumaniista, 
seka  koskem  attorn  alia  pinnalla,  etta  multaa  kaannellessa.  Tuo 
laumuru-ala  oli  noin  puoli  kolmatta  kyynaraa  pitka  ja  toista  levea 
ja  ulettui  pituudellansa  silmakivesta  sisempaan  kebapanokseen 
Baakka  (ikaankuin  raadiona).  Nelja  kyynaraa  tasta  paikasta  bauta- 
aseman  pobjoisella  puolella  ruvettiin  sisemman  kebapanoksen 
sisapuolisesta  aaresia  lyOtamaan  yhdellaisia  muruja,  joita  ulettui 
noin  kolmen  kyynaran  pituudelta  silmakiven  luoteiselle  syrjalle 
asti.    Tuo  luuiimru-ala  oli  kehan  puolelta,  missa  etenkin  tavattiin 
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hinsipaleita  paiikaUo8ta^  koloiatta  kyyndr£ia  levefl,  muita  baikkeoi 
silmftkiveen  kasin.  SilU  alalia,  likeltH  silmSikiveai,  lOyttiin  veiUen- 
lerfln  oHkOiDen  kappale  pahasti  ruostunutta  pronssia.  Luusi* 
paleita  ei  loytty  syveimnlilla  niustaa  multaa.  Kummaltakin  alalia 
koottiin  suurimmat  luupalat.  SilmSikiven  muilla  kulmilla  ei  lavattu 
Biuuta  merkitUvaft  kun  bulU.  Kehaia  valisU  ei  siUkaan.  Mah- 
4oliisla  on,  etU  ulompi  kehd,  jossa  kivet  olivat  vaha  pieQemmat 
kua  sisemmSlsBa,  vasta  kumpua  Idjiltessil  oli  pantu,  kun  oli  ha- 
vaiUu  ensimoiainen  atari  liian  abtaaksi  (kuv.  51). 

Kun  raunion  ala  talla  tavalla  o|i  tutkittu,  peitettiin  pobja 
fHUeen  suurimmilla  kiviiia  ja  raunioa  lajattiin  entiseliensa.  Islu* 
¥aan  kiveen,  noin  15  ask.  roukkion  lansipuolella,  bakaUiin  voosh 
luku  1869  jnnS  nimimerkit  J.  R.  A.  ja  G.  J. 

2.  Toinen  suuri  roukkto,  joka  bajotettiin  Laibian  Pelto- 
maaUa«  oli  21  kyynflraa  ristiinsa  ja  iVa  kyynaraa  korkea.  Se 
oli  itaisin  ja  suurin  kolmesta  ybdessa  rivissa  seisovasta  roukkiosia, 
0)itka  aarillapBa  koskivat  toisiiosa.  Roukkiot  olivat  lajatyt  pie- 
oeile  kank^aan  rinteesta  koboavalle<  itaan  pain  pistavalle  niemelle, 
jottka  aenalla  tama  snurin  seisoi  ja  siita  syysta  naytti  viela  kor- 
keammalta.  Tibea  ja  korkea  manly-  ja  kuusimelsa  ymparoiisi 
ahlaasli  kolmen  roukkion  asema-alaa  ja  loi  naoUe  Jylbyylia  ja 
jnUailisuuUa.  Lanlisimman  ja  pieniounan  roukkion  oli  Warelius 
^^  1846  paljaslanul  keskelia,  jossa  pieneUainen  isUiva  silmakivi 
ja  musta  multa  sen  ymparitla  olivat  nakyvissa.  Se  oli  jateUy 
fcekalle*  Siiia  oli  toyllj  ruoslunut  pronssipala  (vrt.  siv.  107). 
MyOskin  keskiromaista  on  aikoinansa  kaivettu.  Pubeessa  okvaan 
suurimpiian  roukktoon  oli  myos  puoli  kolmatla  kyynaraa  pitka  ja 
puoli  kyyn.  sy?a  alanne  kaivettu.  Roukkiota  ruvettiin,  samoin 
kuin  edeUista  ybta  tasaisesli  purkamaan,  josla  oli  se  suuri  byoty, 
etta  varsdn  pian  buom^lliin,  elta  roukkio  ei  oUulkaan  aivan  yksin- 
kertaisesti  lajaily.  Roukkion  keskelia  nabtiin  kivia  kaUellessa  eras 
vail,  joka  bebana  kulki  noin  2%  kyynaraa  roukkion  keskipisteesta 
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ja  naytti   eroittavan  keskimmaisen  osan  kivilajaa  sjrjanpuolisesta. 

Niio  todella  olikin,   silla  kun  nyt  alettnn  ainoastaan  ulkopuolelta 

tuota    keha-valia    kivift    purkamaan,    niin   jai   keskelle  roukkioU 

ikaan  kuin  taytelas  torni  erioaisena  lajana  seisomaan   (kuv.  52). 

Tornia  ei  kuitenkaan  ollut  pobjaan   asti,    vaan   aiooastaan   parin 

kyyoaran  syvyyteea,  josia  sitten  toroin  ja  roukkion  perustua  suu- 

remniista  kivista  rupesi  leviamaan.     Tuo  kahden  kyyoaran  kor- 

kuinen   torni,   joka  hiukan  soukkeni  ylempaa,   oli  lajauy  byvin 

tasaisesli  tavallisista  hevoisen-paan  kokoisista   kivista,  joiden  va- 
iissa   pienempia  kivia  nahtiin  suuUeina.     Torni  oli  ristiibsa  noin 

5  kyyn.  ja  2  korttelia.    Ensin  tutkittiin  tornia  ymparoitseva  oaa 

roukkiosta.      Kivipanos    roukkion    aarilla    oli    ainoastaan    yksin- 

kertainen;    pohjakivet   osaksi    varsin   suuria.     Roukkion   pobjois- 

puolella  loyttiin    muUasta    poltettuja    luumuruja.     Niita    tavattiin 

noin   3   kyynaraa    pitkalla  ja    toista    kyynaraa    levea|la    alalia, 

joka    ylettyi   aarimmaiseaUf   kivipanoksesla    alkain  vinoon   tornin 

lantiselle  puplelle  pain.    Merkittavaa  on  etta  mainitun  kivipaook- 

sen  aaresta    tavattiin   luumuruja   mjOskin    mustan   niullan   alia, 

kun  sen  alia  olevaa  ruskeaa  hietamaata  kuokittiin,  noin  kortte- 

lin  syvyydelia.    Toinen  luumuru-ala  alkoi  tornin  koillisen  syrjan 

alta  ja  oli  myOskin  noin   kolme  kyynaraa  pilka  roukkion  itai- 

selle  kuhnalle  pain  ja  toista  kyynaraa  levea.    Paalakeen  kuuluvia 

muruja    tavattiin    taman    alan   iia-paasta,    josta    arvaten    taman 

ruumiiu   paa   polltolavalla   oli   oilut  itaan  pain.    Hiilta  tavattiin 

hiukan   siella  taalla.     Viimeiseksi  ruvettiin  roukkion  keskella  ok* 

vaa  tornia'  purkamaan.     Tornin   keskuudessakin   tavattiin   taalla- 

pain  samankokoisia  kivia  kun  tornin  ulkomuurissakin,  mutta  toista 

kyynaraa   purattua   tavattiin   aika  suuria  kivia,   joila  oli  nojattu 

toinea   toistansa   vasttaan  ja  joiden  ymparille   tornia   oli  ruvettu 

^uodostaniaan.    Tuosta    nahtiin    aivan    mahdottomaksi,    etta   se 

alanne,  joka,   roukkion  ^heana  ollessa,  oli  nahty  tornin  keskella, 

olisi  voinut  jostakusta  .vajoomisesta  syntya,  silla  nuo  suurel  pohja- 

Suomi.  9 
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kivet  nojasivat  abtaasti  toinen  toistansa  vastaan  ja  jos  voilaisiin 
ajatella,  etU  niideo  vSlHssd  tai  ylempSind  tornissa  oHsi  ontla 
ollut,  niin  olisi  tuon  ounen  hajotessa  aikoinaan  tornikin  rik> 
kooBtunut.  Alaone  oli  siis  epdilemflUS  merkki  aarteenkaivajan 
aikomuksesia.  Kun  en  myOskiiSD  missSian  maussa  roukkiossa  o\e 
tavannut  holvauksen  merkkiSl,  niin  en  voi  ensinkM^n  hyvflksyS 
sita  selityst'^,  miliil,  kuten  edellisessil  ndimme,  Reinius  ja  yhlei- 
nen  kansa  ylipSilnsSi  ovat  tabtoneet  selitUil  eniinmissa  roukkioissa 
nfthtSlviSl  kaiTamisen  jalkia.  Roukkiot  ovat  luullakseni  alkuansa 
kaikki  olleet  pinnaltansa  pyOreitSI  ja,  puhumatta  muutamissa  l5y- 
tyvistS  kivi-arkuista,  sisdlt£(  taytelait£(.  Suurella  uuteltaisttudella 
poistettiin  nuo  suuret  kivet  tornin  pohjalta.  Enimmat  kaivajista 
aaveksivat  rahakattilaa,  mina  ainakin  ranta-aseita,  mutta  kaikki 
petyimme.  Ainoastaan  pienellainen  luumuru-ala,  puoli  kolmatta 
kyynaraa  pitka  ja  noin  kyynSiraa  levea,  tavattiin  keskella  tornin 
pobjaa,  pituudeltaan  idastS  lanteen,  ynnS  hiukan  hiilta.  Mieleeni 
johtui  lause  Liivilaisten  haudoista:  Matalimmat  kummnt  tarjosivat 
rikkairaman  sisallyksen,  suurimmat  eivSt  sisaltSneet  mitaan;  sa- 
moin  on  laita  ollut  Etela-Saksanmaan  kumpuhaudoissa  ^% '  Tule- 
yaisuus  on  najttava  missa  maarassa  tuo  ajatus  toteatuu.  Rouk- 
kio  lajattiin  entisellensa  ja  kumppanini  hakkasi  suureen  kiveen 
roukkion  itapuolelle  nimemme:  /.  R,  Aspelin  et  G.  JurveUus  A:o 

(Vrt.  siv.  108). 

3.  Vahan  KyrOn  Tervajoella  tutkittiih  paremmalla  menes- 
tyksella  suuri  roukkio,  kooltaan  noin  24  kyyn.  ristiin  ja  puoli 
ueijatta  kyynaraa  korkea  (vrt  siv.  116).  Roukkio  seisoi  vahSn 
viertavaila  maaila  eraan  metsan  syrjassa,  oli  jokseenkin  ehea; 
ainoastaan  lounaiselta  syrjalta  oli  ennen  mailmaBsa  noukittu  kivia, 
joita  sammaleet  roukkion"^  ulkopuolella  jo  olivat  peittaneet  naky- 
mattOmiin.    Roukkiosta  ladottiin  kivet  yhta  tasan  roukkion  aaren* 


w)  Mhr,  Die  Gr&ber  der  liven,  sivv.  46,  47. 
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utkopuolelle,   miUiln  koneellista  jarjestystM  huomaamatta,  kunnes 

UiltitB'aUmmaiseen  kerrokseeo  saakka.,   MyOskiD  tdssa  roukkiossa 

oli  suureUaiDen  silmSkivi,  joka  ei  kuitenkaan  kobonnut  roukkion 

piotaan  saakka.    Silft  vastaan  oli  toisia  suuria  kivift  nojattu,  joten 

keskikohta  tflssMkin  roukkiossa  tarjosi  hyvin  samalhisen  nSkOalan, 

kan  tornin  alusta  eli  perustus  edellisessfl  roukkiossa.     Suurista 

kivisUI  oli  roukkion  koko  alimmainen  kerros,  mutta  keskellH  nflh- 

titn  niiU  koko  laja,  jota  arvattavasti  varsin  suurella  tyovoimalla 

oil  koottu.     Tuo  keskimHinen  kivilajS  jatetiiin   roukkion  pohjaa 

paljaslaessa  viimeiseksi,  joten  ensin  kildnneltiin  kivia  alimniaisessa 

kerroksessa     keskuuden    ympftrillSi    jarjesUnsS,     kunkin    alustaa 

kuokkimalla  perunakuokilla  ja  multaa  kflsin  kilSnnellen.     Noin  8 

kyynSlran  piirin  sisdlla  roukkion  keskuudesta  lOyttiin  eri  kohdalla, 

etenkin  kaakkoisella  ja  lounaisella,  mutta  myOskin  pohjoisella  kul- 

malla  enimmasti  eheiia  lampaan  luita.    Kaikki  makasival  roukkion 

pohjalla,  joko  kivien  valissft  tai  kivien  alia.    Sekfl  tyOmiesten  eWk 

oman  ymraSrrykseni  mukaan  oli   enimmissil  jos  ei  kaikissa  koli- 

dissa  mahdotointa   ajatella,    etta  luut  olisivat  voineel  jalistapSin 

roukkion  paalUt  pohjaan  varista.     Huita  luita  tuskin  lOyttiiiikasin 

kun  pdflkalloja,  olka-,  reisi-  ja  sadriluita,  jotka  paraiten  siiilyvftt; 

noita    knitenkin   tavattiin   osaksi   yksitellenkin.    Era^stfl   paikasta 

lOyttiin  lampaan  ja  karitsan  pSiakallot  ja  yllSmainitut  luut  yhdessft, 

mikSI  seikka  voisi  nftytt^a  epfliltflvalta,  mutta  siin^kin  vakuuttivat 

tyOmiehet,    etta   luut  eivHt  ole  voineet  varista;    toisesta  paikasta 

lampaan  ja  varikseii  luita  yhdessS  ja  kuten  kohta  saamme  tilai- 

suuden   bavaita  ovat  luultavasti  variksenkin  luut  haudan  aikuisia. 

Silmakivi  oli  kooltaan  noin  5:lia  kyynSiraa  pitka,  3  levea  ja  3:tta 

korkea.  '  Tuon  ympSrille  kootun  kivilajan  hajotettua  lOyttiin  silma- 

kiven  vierestS  kaakkoiselta,  etelaiselta  ja  etenkin  lounaiselta  puo- 

lelta  poltetluja   luumuruja;    niita    ilmaantui    myOskin    silmakiven 

etelaisen  syrjan  alta,  kun  sieltft  kuokittiin.     Luumuru*aia  oli  epa- 

tasaista,   silla  istuvain    kivien  kulmia  kohosi  maasta  sielta  tUSltfi. 
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Kaakkoisella  ja  etelaisella  puolelia  silmakivea  uiottui  mnruja  ai- 
noastaao  toisia  kyynSrilSI  ulkopuolelle  kiveil,  mutta  lounaiselia  ja 
lantisella  puolella  Doin  kuusi  kyyndrftfl  aina  tuolle  puolen  erSsta 
toista  pienempSiil  istuvaa  kivea.  Tuon  kiven  pobjoiselta  (siis 
silmdkiven  lantiselUf)  puolella  ynnfl  eritUiD  sen  ja  silm^kiven 
valilu  (eli  stlmilkiven  lounaiselta  poolelta)  loyttiin  pronssi-esineiUI, 
lampaan,  keltua  pienemmftn  koiran  ja  variksen  luita  poUettajen 
Iqumurujeo  seasta.  Varsin  merkittavfla-  on,  etlSi  kun  eras  painava 
kivi  silmakiven  lounaiselta  puoleita  vieritettiin  kumoon,  lOyttiin 
ihan  kiven  painon  alta  mustan  mullan  pinnalta  seka  luumuruja, 
pronssikaliya,  ettft  lampaan  ja  variksen  luita,  joiden  aikaisuutla 
siis  ei  ensinkSfln  voi  epSilla.  Tutkiakseni  silmSkiven  alusta,  josta 
luumurnja  alati  lOyttiin,  kiilatin  noin  kolmannen  osan  siitH.  Kun 
sitten  jalella  olevaa  suurempaa  osaa  saatiin  kangiila  ja  kahdeksan 
miehen  voimalla  muutama  tuuma  kohoamaan,  niin  lOyttiin  kiven 
alta  ehtimiseen  luumuruja.  NahtSviia  oli  siis,'etta  kivefl  oil  ban- 
taa  tebdessK  liikutettu  roiesvaimalla.  Hiukan  biilUf  tavattiin  mnl- 
lassa  jokseenkin  yieensa  (kuv.  53). 

Elftinten  luiile,  jotka  koottiin,  on  aika  antanut  mustan  tai 
ruskean  karvan.  Ne  ovat  jokseenkin  ebeitll  ja  polttamattomia. 
Niiden  seassa  on  neija  lampaan,  kaksi^ -karitsan,  yksi  koiran  ynnft 
kaksi  variksen  pftSikalloa.  Ovatko  lampaan  luut  jasnnoksia  lam- 
paista,  jotka  annettiin  kuolleille  bautaan  elatus-aineiksi,  vai  jat- 
teiU  hautajaispidoista?  Kuitenkaan  ei  jbdessflksan  luussa  ole  buo- 
roaitu  veitsen  jSllkeS.  Etta  koira  olisi  seurannut  omistajaansa 
bautaan,  ei  ole  ibmeteltavaa;  mutta  mika  merkitys^  on  variksella 
voinut  olla,  jota  tietysti  ei  ole  milloinkaan  pidetty  pybana  lintuna? 
Eiban  variksilla  koiraa  ruokittu?  Vaikeaa  on  tasta  yksityisesta 
baudasta  tebda  yleisempia  paatOksia  elainten  luiden  subtecfti, 
mutta  kun  tunnemme,  etta  jo  Ganander  aikoinaan  tapasi  hau- 
doissa  elainten  ja  linnun  luita,  niin  on  toivotlavaa,  etia  joku 
vastainen  lOytO  tekee  asian  selvemmaksi. 
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Loydetyt  proossi-esineet  olivat  seuraavat: 

a.  Panin-solki,  varustettu  pitkullfl  per^illfl,  johon  luulla- 
vasti  joku  soukka  vyO  kahdella  pronssinaulaila  on  oilut  kiinnitet- 
tynii.  Tao  per^puoli  on  noin  8  millimeteriai  leveH,  40  pitka  ja 
ainoastaan  kahdelia  iriiiralla  koristettu.  Itse  soiki  on  noin  17 
mm.  levea  ja  panimella  varuBtetiu.  Koko*  esineeu  pituus  on  52 
mm.     (Kuv.  58). 

b.  Kaarisolki,  yksinkertaista,  muUa  sievftSi  iekoa,  kaari 
^leai-taittejnenja  molemmat  paSit  poikki-viivoilla  koristetut  Sol- 
jen  alipuolella  on  haka  ja  osaksi  kantakin,  jossa  neula  on  isiu- 
nuU  jalilte;  neula  puuttuu.  Esineen  pituus  on  noin  60  mm. 
(Kuv.  59). 

c-^e.  KaidarenkaoLsia  2  pnoliskaa^  joista  loinen  niskan- 
puolisesta  ofauemmasta  pSilisUl  on  katkennut,  toinen  nftytUld  ehe* 
AVL  Molemmat  kappaleet  ovat  edessH  rippimeesta  paksummasta 
paasta  koristetut  poikkivii?oilia  (vrt.  Worsaae,  J/bildningef\  ICh, 
1854;  kuv.  340).  Reukaan  puoliskat  ovat  kenties  olleet  pronssi- 
lankaisella  kierroksella  yhdistetyt,  josta  kuitenkaan  ei  nSy  merk- 
kia.  Renkaasen  on  kenties  3:askin  ohut  pronssilanka-kappale 
kualunut    Eheft  puoliska  on  noin  217  mm.  pitka.     (Kuv.  54). 

Suurin  tyO  roukkioita  tutkiessa  on  pohjakivien  kuantelemi- 
nen.  Puheessa  olevan  roukkion  tutkimineik  maksoi  24  paivatyOtS. 
Se  lajattiin  jalleen  ja  itapuolella  seisovaan  kiveen  bakattiin  vuosi- 
luku  1869  ja  nimimerkit  J.  R.  A.  ja  T.  H.  <^o). 

4.  Yahan  KyrOn  Tervajoella  on  kenties  Etela-Pohjanmaan 
avarin  roukkio,  32  kyyn.  ristiinsa  ja  4  kyyn.  korkea  (vrt  siv.  115). 
Roukkion  etelaisella  puolella  paljastettiin  parikjmm^nta  vuotta 
takaperin  suuri,  paalta  erittain  tasainen  kivi,  5  kyyn.  pitka,  3 
levea  ja  puoli  kolmatta  korkea.    TuoUa  tasaisella  kivella  tavattiin 


^)  Avuliaana   kumppanina   oli   minulla  Vaha^sa   Kyrossa  Ylioppilas 
T.  Hagraan. 
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riiumiin   jastDnOksiDd  polteitua  luijflsoraa   ynnSl  joukko  luullavasti 
naisen  koristuksia,  joista  maiDittiin: 

a.  Lahes  100  helmed,  pienen  peiniDan  kokoisia,  toiset 
tuuman  pituisia  ja  soukemmat  toisesta  pftdstS;  vSrilUnsa  ^pihjan- 
karvaisia'^  eli  vaaleansinisiS;  enimmissSl  oli  reikSi,  muutamista, 
jolka  menivat  rikki  vahHUa  pusertamisella,  puuttui  reikS.  Jalilld 
ei  euaa  oUut  yhtaSn. 

b.  Vaskirenkaita  6^7,  joista  viela  yksi  oli  jalilla  (kuv. 
61).  Ne  ovat  kenties  rippuueet  kaularenkaassa  (vrt.  Bdhr^  die 
Graber  der  Liven.     laf.  IV.  Grab  II.J. 

c.  Koneellisia  soVcia  ynna  erfls  ristinmuotoiaen  merkilli- 
nen  kalu. 

Helmia  olivat  kyldn  tytOt  kantaneet  kaulassaosa.  Joku  aika 
tuon  rikkaan  lOydOn  jalkeen  matkusti  rovasti  Fellraan  Vahftssa 
KyrOssa  ja  onnistui  saamaan  muutamia  lOytOOn  kuuluvia  pronssi- 
kappaleita,  jotka  h^n,  kaydessStoi  Lappajdrvella,  lahetti  Helsin- 
kiin.     Ne  olivat: 

d.  Kaarisolki  (fibula)  n.  k.  roomalaista  muotoa,  jossa  nea- 
lan  kanta  ja  haka  ovat  jalilld,  mutta  neula  puuttuu.  Sc  oa  arvat- 
tavasli  se  merkillinen  risti,   josta  tarina  tiesi  mainita   (kuv.  62). 

e.  Kaarisolkeen  kuuluvaa  jSinnekierrosta  pari  kappaletta 
(kuv.  63;  vrt.  Montelius,  Fran  jemaldem,  PL  4:  1), 

f.  Panin-soyesta  kappale  (kuv.  64). 

g.  Pronssikappaleita,  joiden  muodosta  ei  voi  mitSiSlii  pftHt- 
taa.  Naista  jatettiin  kappale  Yiiopiston  kemialliseen  laboratoriooD 
tutkittavaksi.  Tri  J.  J.  Chydenius  on  hyvantahtoisesti  antanat 
siita  seuraavaa  analysin,  jossa  suhteet  kuitenkaan  eivat  ole  tay- 
delleen  luotettavat,  kun  pronssikappale  olr  niin  ajan  ja  vedeo 
syomasi,  ett'ei  tarjonut  taydelleen  kelvoUista  ainetta  tutkimuk- 
seen:  ^') 

01)  Kenties  tulen  tilaisuuleen  antamaan  liilleena  kirjoiiuksen  lopulia 
naista  pronsseista  tarkemman  analysin.  « 
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Kuparia 94,95  prosenttia 

Tioaa 4,84        y, 

99,79. 

Kun  vibdoio  kerrottiio  ettSi  kylifn  lapset  usein  myOhem- 
miokin  oliirat  kivelU  lOjUineet  helmid  ja  heimiliuskoja,  niin  ru- 
pesio  iisekin  niitd  etsiraasn,  vaan  aiaoastaan  poltettuja  luumuruja 
tavattiin  endii  kivelia.  Toivoen  eiU  muUan  muassa  myOs  joita- 
kuita  helmii  olisi  varistettu  kiven  syrjille,  |:aivatin  kiven  koilli- 
selta  syrj^lta  mustan  mullan  kasiin.  Tuota  luusoran  sekaista 
mukaa  oli  ainakio  kolmen  kortteiin  sjvyyteen,  kenties  syvemmal- 
lekiot  sills  toista  maakerrosta  ei  viela  n£lhty.  Multaa  buuhtoessa 
ei  kuitenkaan  helmid  loytty,  vaan  sen  sijaan: 

h,  KiUlasormus,  painava  puoli  toista  tukaalia  ja  analjsittSi 
arveltu  noin  21 — ^23  karaatin  arvoiseksi  (kuv.  65). 

I.  Kaarisoyen  neuia  (?),  muutaitiaHa  poikkiviivalia  koris- 
tettu.    Reikdpdd  on  osalta  katkennut  (kuv.  66). 

j\  TiiUpdlaisia^  noin  puoien  nyrkin  kokoisia,  joideti  asema 
kivien  alta  oli  sellainea,  etl'en  voi  muuta  arvella  kun  ettS  ovat 
kuiDfiiun  aikuisia.     Nekin  otettiin  talteen. 

Aikani  ei  salliiiut  tuon  jo  vfthSliseltS  osaltakio  rikkaan  rouk- 
kioo  tutkimista.  Toivottavaa  olisi,  etts  roukkio  sSlilyisi  vastai- 
seksi  tarkan  tiedemiehen  lutkittavaksi. 

NiistH  tutkijoista,  jotka  edellisinS  aikoina  ovat  kaivattaneet 
EtelS^Pobjanmaan  roukkioita,  on  ainoastaan  T:ri  Ignatius  maltta- 
nut  tehds  tutkintonsa  perin  pobjin  ynn£l  antaa  tutkinnostaan  niin 
tilydellisen  ja  tunnollisen  kertomuksen,  ettS  tyOstSl  on  tieteelle 
Ulysi  hyOty.  Siita  syysU  ynnfl  nSlytleeksi  miliSl  tavalla  ban  suo- 
ritti  tutkintonsa  tahdon  Idhdn  lainata  hdnen  kertomuksensa  siitSi: 

^BjOrs'in  talon  metsii-osuudella,  noin  %  peninkulmaa  pob- 
joisessa  Lapvdartin  emakirkosta  tavattiin  matalalla  vuoriselanteellft 
viisi  erityista  kivikumpua,  ja  tiukan  neljdnneksen  p^flssSl  nilistS 
kabdeksan  kappaletta  samanlaisia,  jotka   oiivat  suorassa  linjassa 


■» 
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pohjoisesta  etelttSlQ  aivan  pienella  vSllilla  toisistansa.  NflisU  jiiiki*- 
mSisistSi  se  on  kolmas  pohjosesta  lukien,  jonka  nyt  tahdon  asettaa 
lukijan  larkastiiksen  alle.  Se  nSiylti  olevan  lahSin  saakka  koske- 
matonna,  kiinnes  se  nyt  kaikelia  tarkkuudella  avattiin.  Se  jiiia- 
kuin  kaikki  muutkin  Laplnrauniot  ^^)  oil  asetetto  vuoriselanteelle, 
jola  IflnnestSipSlin  tihefl  mdntyineo  metsft-alaDko  ymp^rbitsee.  Sen 
avaruuden  mitla  oli:  suurin  pituus  pohjosesta  eleldftn  17%  kyy- 
nSraa,  suurin  leveys  iddsta  ISnteen  11  kyynSratf  ja  korkeus  2 
kyyndriiSl  ja  5  tuuoiaa.  Se  oli  siis  pitkSinsoikea,  melkein  sacNm- 
Durkkaisen  nelikulman  muotoinen.  KeskellSi  kumpua  pilkin  kutn- 
mun  harjua  oli  neija  kuoppaa  ja  pohjoisimmassa  kasvoi  baapa, 
joka  kuitenkin  suuruudesta  arvaten  ei  voinut  Itioin  vanba  olla. 
Kummun  etelaisessa  pfl^ssil  kasvoi  nuori  piblaja.  NSim^t  puut 
olivat  lajiansa  ainoal,  jotka  likipaikoilia  voitiin  bavaita,  sili^  muu* 
ten  kasvoi  ymparistoUs  ainoastaan  mjintymetsasi.  Kumpu  oli 
ulkopuolelta  peitetty  pienemmilU  sammaUuneilla  kivilld,  mitkfi 
olivat  likipitaen  samankokoiset  kuin  ne,  jotka  katujemme  kivitt^- 
miseen  kSytelS^n.  Kun  nSmSt  vdh£iiseninil(t  kivet  vahitellen  oli- 
vat pois-otetut,  sattui  oikea  5  korttelin  korkuinen  perustus-muttri 
vastaan,  joka  oli  kokoon  pantuna  suuremmista  uoin  '/^  kyyuSir^n 
korkuisista  ja  1  kyynSrSn  leveistd  kivistSI.  Kun  oli  syyta  siiben 
arveluun^  ettSi  kummulla  alkuansa  oli  oUut  se  avaruus,  jota  Vkm^ 
muuri  osoitti,  vaikka  alas- vi ere vien  kivien  kautta  lienee  aikojen 
kuluessa  saanut  suuremmau  avaruuden;  mitattiin  se  uudestaan  ja 
niihtiin  alkutilassaan,  perustiis-muurista  arvaten,  olleen  I6V2  kyy- 
ttftrdn  pitkn  ja  8  kyyneiran  leved.  Muurissa  ei  voitu  havaita  mf- 
taan  sisalle-kaytav^n  tapaista  ^^).     Raunion   avaaminen  jatkeltiin 


6*)  Tassa  on  syyta  liuomauttaa,  elta  vaikka  lira  Ignatius  naillekin 
rauoioiile  antaa  luon  sivistykseemme  ja  kirjallisuuteerame  juurtuneen  Lapin- 
raunio-nimityksen,  hfin  kuilenkin  myohemmin,  Lapp.alaisisla  mainitsematta- 
kaan,  tunnoilisesti  kysyy  rauniojen  kansallisia  peraa. 

^^)  Hra  Ignatiusen  rnielessa  ovat  tdssa  nahtuvdsti  Etela-Skandinavian 
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sen  jflikeen   siid^  jftrjestyksessll,    etttt    ylimmdiset   kivi-kerrokset 

toistensa   pertfstil   pois-otetdin,   jotenka   vahitellen   tukiin   pobjaa 

yha  likemmiik^i.    Se  kobta   ensiksi   veti  Jarkastuksen  puoleensa, 

eiU  kivet,  jotka  rauDion  keskelta  ylos-otetdin,  olivat  eriQomaisen 

baperot,   jotka  meiiiviil  rikki   kuo  beilS  vftballiikin  voimalla  vis- 

kattiiQ  maabafi.     Luulo,  eUa  nflmSt  kivet  ennen  olivat  maanneet 

tulessa,   sai  kobta  lisilksi  toisen.vabvistuksen,   kun  toisesta  kuo- 

pasta    pohjoisesta-pain    loyttiin   joukko    pienempia    hiileopaiasia. 

Samassa  paikassa  tavattiin  tyOtSl  jatkettaessa  paitsi  biilifl  myOskin 

^mureoneita  luita  erfldssji  jsuureropaiu  kivien  yinparoitsemassa  ja 

noio  V2  kyynjirlfn  avarassa  luolassa  elikktt  arkussa.     Taman  luo- 

laD  avaruutta  ei  kuitenkaan  voitu  tarkkuudella  maarata,  kun  kivet 

Uissa  paikassa  olivat  panluina  ilman   nabtavaa  jarjestysta.     Toi- 

seilainen  oli  sita  vastoin  sen  kivi-arkun  laita,   joka  oli  etelaisin 

niista^    mitka  ennen  raunion   bajoittamista   bavailtiin  sen  keski- 

barjulla.     Taman   arkun   avaruus  oli:  pituus  pohjoisesta  etelaan 

6  jalkaa,   leveys  idasta  lanteen  2  jalkaa  ja  syvyys  IV2  tai  liki- 

maarin  2  jalkaa;   sen  seinat,   jotka  olivat  jotensakin  tasaiset  ja 

sileat)    olivat  suurista  kivista  pystytetyt,   silla  lajilla,   etta  4  kap- 

palta  oli  ybdessa  rivissa  kummallakin  sivupuolella,  ainoastaan  yksi 

sunrempi  paasi  etelaisessa  paassa  (luoltavasti  paanpuoli)  ja  pobjoi- 

sessa   paassa  (luultavasti  jalkapuoli)   inuutamia  vahan  pienempia. 

Arkku,  joka  oli  itse  kallioila,   raunion  sisimmaisessa  pobjassa,  ei 

oUut  peitetty  millaan  suuremmalla  paadella,  vaan  ainoastaan  pie- 

nemmilla  kivilla;  namat  olivat  ebka  ennen  ladotut  joksikuksi  ku- 

vuksi,   joka  sitten  aikojen   kuluessa  lienee  kukislunut,   josta  oli 

ehkft  syntyoeet  kuminua  paalla  ennen  sen  bajoittamista  bavaitut 

kuopaL    Kun   olivat  arkussa  lOytyvat  kivet  poisotetut,  bavaittiin 

tama  puoleksi  syvyydeltaan   taytetyksi   mustalla   mullalla,  ja  kun 

yUnunainen   kerros  tata  multaa  lapiolla  varovasti  ikaanknin  pois- 

•rislihaudal*  kuvitelleet,  joista   namdt  roukkiol  eriavat  seka  aikakautensa 
ella  sisallyksensa  puolesta. 
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kuoriUiio,  nlihtiiD  selvdsU  raullassa  valkoisia  1  tai  2  luiunan  le- 
veiU  ja  likimmiteo  saman  verran  syvia  raitoja.  Kun  namat  rai- 
dat  eli  viivat,  jotka  olivat  paraiten  nHhUvina  arkan  elelaisesstt 
pSflssS,  olivat  murennutta  luuta,  tirii  se  ihan  selvflksi,  ettd  UdlUl 
sdilytettiin  vuosisatoja  sitten  kuolleen  ihinisen  ruumiilliset  j^au- 
nOkseU  Sota-aseila  tahi  muita  kaluja  ei  Idytynyt  ensinkaaiD,  vaikka 
raunio  niin  juuriltaao  hajoitetliin,  ett'ei,  jos  arkun  eroitamaie, 
jatetty  kivea  kiven  piialle''  ^% 

Hra  Ignaliusen  tutkima  hauta  on  useammasla  syysUi  Ulrkeft 
sekS  ulkomuotonsa  etta  sisallyksensH  puoiesta.  Se  oli  samaa 
pitkSnsoikeaa  muotoa,  kun  ne  roukkiot,  jotka  nSimme  esim.  Sou- 
kaufievan  ranaoilia  Laihialla  (vrt^  sivv.  108  ja  109).  Roukkion 
keski-harjulla  nShliia  4  syvdnnettk  eli  kiioppaa,  samallaisia  kun 
ne  kaksi,  jotka  v.  1864  nd'in  erftSlssil  roukkiossa  Maalahdella  (vrt 
siv.  102).  Hra  Ignatius  arvelee,  etta  ne  kenties  ovat  syntyneet  ' 
arkkujen  katoksien  .  vajoomisesta.  £rittiiin  t^rkedt  oval  hftnen 
ilmaisemansa  kaksi  arkkua  tuossa  roukkiossa^  jotka  puolestansa 
todistavat  n£iiden  hautojen  yhteyttM  Skandinavian  rautakautisten 
rauniohautojen  kanssa,  kuten  pian  saamme  DdhdSi.  MinSl  olen 
edellisessa  maininnut,  ettS  arkkuja  sisdltHviii  raunioita  paraasta 
paSistd  tavataan  etel£lpuolella  Laihiaa,  johon  saakka  harvoin  nab- 
daan  silmakivisia  raunioita.  Laihialta  taasen  pohjoseen  pain  ovat 
silmakiviset  rauniot  yleiset  Tuosta  en  kuitenkaan  uskalla  paat- 
taa,  etta  nuo  eri  lajit  olisivat  eri  aikakausien  rakentamia,  var- 
sinktn  kun  Vahan  JKyrOn  Tervajoella  tapasin  silmakivisten  seassa 
myOskin  eraan  ennen  avatun  arkkuraunion.  Tama  ynna  muut 
arkut,  mitka  edellisessa  olemme  ennen  avatuissa  roukkioissa  nah- 
neet)  olivat  kaikki  pitkia  ja  asemaltaan  ymmyrkaisten  rauniojen 
keskella.  Sideby'ssa  tavattu  oli  lahes  8  jalkaa  pitkaa  ja  3Va 
levea  ja  suunnaltaan  P:esta  £:aan  samoin   kuin  roukkio-rivikin; 

M)  MehUdinen  486S,  ss.  156,  157.    Kertorausta  MehilSiisessa  seuraa 
kaksi  roukkiosia  eri  katsannossa  otettua  kuvaa. 
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toinea  lahellil  JohaDnesdarin  kestikii?aria  7Va  jalkaa  pitkS  idSsUi 
lanleen,  lantisestH  pSasUI  1  ja  iUpSllsta  2  jalkaa  levea;  kolmas 
Tervajoella  8  jalkaa  pitks  idilsUl  laoteen  Ja  2  jalkaa  leveS.  Hra 
Igoatiusen  tutkimassa  pitkftnsoikeassa  nroukkiossa  oli  arkkoja  kaksi, 
toinen  varsin  pieni  aukko  roukkjon  pofajoisessa  pitasafl,  toioen  6 
jalkaa  pitkft  pohjosesta  eteUan  (s.  o.  roukkioD  ja  roukkiorivin 
suuDnassa),  2  jalkaa  leveii  ja  ly^  tai  lahes  2  syva. 

Varsin  suuri  apu  on  muinaistutkinnossa  vertailemisesta,  ja 
ooneksemme  tarjouu  meille  UiUilkin  tutkimus-alalta  odottamatto- 
mia  vertauskohtia.  ViimeisinSi  aikoina  on,  naet,  riivetta  Pohjois- 
Ruotsinkin  rauniohautoja  tutkimaan  ja  kertomus  niist^  sopii  niin 
tarkkaan  Suomen^puolisiinkin  edellisessS  kerrottiiihin,  ett'emme 
ensinkiian  Toi  epaillfl,  etU  eiv^t  rauuiohaudat  kummallakin  pno- 
len  Pohjanlahtea  olisi  saman  viljelyksen  eli  sivistyksen  ^Sllkifl. 
Lukija  tuomitkoon  itse,  kun  iMMn  lainaamme  paskohdat  eraasUI 
kertomuksesta  Angermanland'in  raiinioista. 

^Raunioi  ovat  lajauyja  suuremmista  ja  pienemmisU  kivistfi, 
enimmaBti  ymmyrkaisia  ja  nSdUasin  katkaistun  kekon  muotoisia. 
Piiri  on  alhaalta  laTallisesU  1  Ya  ^  2  kertaa  avarampi  ylhaisempasi 
piiria  ja  20  k  30  vertaa  pitempi  raunion  korkoa.  Loytyy  myOs* 
kin  raunioita,  jolka  ovat  muodoitaan  pilkSlnsoikeita  ja  pydreil- 
nurkkaisia;  neliskulmaisia,  jotka  ovat  joko  pyOred-  tai  tasanurk- 
kaisia  ja  joissa  syrjflt  ovat  melkein  pystysuoria  ^^).  Joko  alusta 
aikatn  tai  kaivamisesta  on  moni  suurempi  raunio  saanut  keskuu- 
teensa  syvan  tai  matalan  alanteen,  kun  sitavastoin  pienemmat 
rauniot  enimmasti  ovat  paalta  pyOreita^. 

^Kivet  ovat  jokonyrkin  tai  hevoisen  paan  kokoisia  taikka 
viela  isompia,  mutta  tavallisesti  painoltaan  miehen  takkaisia,  ja 
ovat  enimmaksi  osakseen  samassa  rauniossa  jokseenkin  yhden- 

^)  Neliskulmaisia  Lapinraunioita,  joissa  keksitliin  valkian  sioja,  ta- 
pasi  hra  V.  Lofgren  Keuruulla  toista  sataa.  MuistooDpanot  niisla  ovat  kasi- 
kiijoituksena  hanen  hallussansa. 
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kokoisia.  EDinim^sli  ovat  nuo  kivet  otetut  jostakin  likeilii  lOyty- 
vSsUi  kivenvierimll-kokouksesU.  Neliskulmaiset  rauniot  jddM  yli- 
pflflnsa  oe,  joiden  syrjill  ovat  alhaalta  ikitiia  kuin  muurilie  ladotut, 
ovat  tavan  mukaan  lehdyt  murto-kivistii  ^%  Paikoilla,  miss^  vie- 
rim£lkivien  ja  murtokivien  saanti  on  oUut  ybt£l  helppo,  on  usein 
kftytetty  ainoastaan  jfllkimmilisia.  Yksi  kobta  on  kuitenkin  ha- 
vaittu,  missa  hautaajat  ovat  jSlttslneet  vaoreiia  makaavat  kanttiset, 
laaka-  ja  inurtokivet  kilyttauiSttd  ja  tuoneet  rauniokivensft  noin 
Vs  penikulman  pailssii  lOytyvastfl  vierimftkivi-kokouksesla.  Taval- 
lisesti  ovat  kivet  jarjestyksettH  heitetyt  pSialletystea  raunioon. 
Tastd  kuitenkin  eriavftt  neliskulmaiset  rauniot  (joita  muutamia 
loytyy  Vjbygger&'n  pitSjUssil),  joissa  syrjat  koko  korkeudeltansa, 
ynn£l  harvat  ymmyrk^iset,  joissa  alimmaiset  syrjakerrokset  ovat 
Ifljaityt  siten,  em  kivet  nHhtilvaHa  huolella  ovat  ladotut  paalle- 
tysten  ja  tasainen  syrja  sovitettu  ulospain^. 

^Pienimmai  rauniot  ovat  piiriltflnsS  tuskin  20  jalkaa  ja  1 
jalan  korkuisia,  Suurimmat  ovat  180  jalkaa  piiriltSlnsiil  ja  9  (10) 
jalkaa  korkeita.  Tavallisin  piiri  on  60  k  70  ja  korko  3  jalkaa. 
Pitkansoikeissa  on  suhde  pituuden,  leveyden  ja  korkeuden  vaiiilla 
jokseenkin  eriavd.  Esinierkiksi  mainittakoon  72:  17:  4;  30: 15: 
2V3;  15:  10:  2;  15:  9:  3  jalkaa.  Neliskulmaiset  ovat  6,  8,  10 
ja  15  jalkaa  kanttiinsa  ynnd  joitakuita  jalkoja  korkeita^^ 

^Rauniojen  pobjassa  ja  tavallisesti  keskella  lOyttddn  usein 
kiviarkku.  YmmyrkSiisissa  raunioissa  on  yleisesti  ainoastaan  yksi, 
pitk&nsoikeissa  kaksi  arkkua  peratysten  raunion  pituudella,  joskus 
korvatusten  siten  ettSl  pienifl  arkkuja  on  asetettu  raunion  syqille. 
Nuo  arkut  ovat  enimmdsti  niin  tebdyt,  ettd  mantereelle  on  syr- 
jflkkaisip  pystytetty  laakakivid  ja  siten  muodostettu  arkku  katetta 
toisilla  paasilla.  Joskus  pullistuvat  syrjftt  arkussa  ulospiiin,  jos- 
kus ovat  syrjapaadet  niin  ladotut,   ettSl  peitt^viit  toinen  toisensa 


^}  Samoin  Lapinrauniol  Evjjarvella. 
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syijifl  (samaan  tapaan  kuin  kalan  suomukset).  Jo8  ei  suurempia 
laakoja  ole  loytynyt,  niio  on  arkku  muodoBtettu  pienemmisU  kivi* 
levyisUi,  jotka  ovat  ladotut,  toinen  toiseosa  pSXlle;  harvoin  on 
syijalaakoja  toisilla  korotettu.  Kattopaasien  alia  nilhdasn  joskus 
taohikatoksen  jSllkiSi.  Arkut  ovat  erikokoisia,  1—12  jaikaa  pitkia 
(tavallisesli  5^6  jaikaa),  1 — 2  k  2%  jaikaa  leveita  ja  korkeita. 
Arkkuja  saunnittaessa  ei  ole  miiaUD  varmaa  ilrnankulmaa  nouda- 
tettu>  katen  Etela-Ruotsissa,  missS  arkkujen  yleinen  suonta  ar- 
vellaan  olevan  P:sesta  E:dSii.  Arkun  suiinta  on  sama  kuin  sen 
▼ooren  tai  kankaan  suunta,  jolie  se  on  asetettu,  taikka,  jo8  useita 
raunioita  tavataan  per§tys(en,  sama  knn  niiden  pa^saunta.  — 
Joskus  on  hautaraunio  muodostettu  luohnollisesta  murto-  tai  vie- 
rimakivi-kokouksesta;  sellaisten  rauniojen  pohjassa  on  enimmflsti 
kiviarkku.  —  Rauniot  tavataan  ainoastaan  makimailla  likella  mertS 
tai  snurenipia  vesi§,  joihin  on  purjelaita  mereltSl,  korkeintain  Vio 
peniknlmaa  rannasta.  Muutamia  tosin  tavataan,  jotka  nyi  ovat 
kaukana  purjeiaidasta,  mutta  muinoiset  purjelaidat  eivat  ole  etdilila^. 
^Usein  havaitaan  silla  paikalla,  mills  raunio  lepaa,  valkian 
jalkiSi  ynn§  etld  pobjalla  oleva  hietakerros  on  joko  poltettu  tai 
sisaltaa  madflnnytta  puuhiiitS  ja  sipaleita  poltettua  luuta.  Enim- 
miit  billet  ja  luusipaieet  tavataan  arkun  pobjalla,  mutta  myOskin 
muualla  raunion  alia  tavataan  usein  samallaisia  jashnoksia  ruumiin 
polttamisesta.  Jos  ei  rauniossa  loydy  arkkua,  niin  tavataan  luut 
ja  billet  paraasta  pll2ist&  keskeila.  Useamman  sadan  raunion  tut* 
kittua  suuremmalla  tai  vahemmalla  tarkkuudella  arvelee  bra  Si- 
deobladbf  ettS  bautaaminen  on  tapabtunut  seuraavaila  tavalla: 
JoltekuUe  sopivaksi  katsotuUe  paikalle  pinottiin  polttolava,  jolle 
ruuniis  laskettiin.  Sittenkun  valkia  oli  kokonaan  syOnyt  ruumiin, 
niin  ettS  ainoastaan  pienia  luupalasia  oli  j^lillM,  la'asliin  luut, 
hiilet  ja  kek^leet  ybteen  ja  noiden*  jsidnOsten  ympSrilie  muodos- 
teltiin  kivilaakoista  arkku,  joka  katettifn  (ensin  tuohilla  ja  silten) 
kivilaakoiila.     Viimeiseksi   lajattiin  raunio  arkun  ja  hautauspaikan 
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ylitse.  Jos  arkku  puuUuu,  l£ljflttiin  raunio  suorastaan  ruumiin 
jiaaOstea  yli  polttopaikalla.  Tuo  pMdtOs  ei  kuitenkaan  sovellu 
oiihiQ  raunioihin,  jolka  oikeastaan  ovat  vierimakivi-kokouksia  ja 
paremmiQ  luoateensa  suhteen  sopivat  yhteen  niiden  rauniojen 
kanssa,  jeiden  pohjassa  ei  tavata  polttamisen  jHlkid  eikd  luuta. 
Sellaisia  lOytyy  sek§  arkkune,  etta  arkutta,  eivMtka  mielellMSn  voi 
elia  minkaanlaisia  muislopylvdita,  vaan  ovat  luultavasti  lajiltyt 
polttamattomain  ruumiiden  ylitse  ja  rohkeaksi  ei  voi  kalsoa  siu 
paatOsUi,  ett§  tuo  kansa  valisld  poltli,  vSlistil  jSltti  ruumiinsa  polt- 
tamalla,  kun  muistamme  kuinka  usein  nuo  tavat  monessa  muussa 
kansassa  ovat  vailidelleet'^  ^0* 

Aivan  omituiset  ovat  ne  arvelut,  joita  hra  Sidenbladh  on 
laskenut  sen  ajan  suhleen,  jolloin  nuo  hautarauniot  pystytettiin, 
ynnSi  siitfl  kansasta,  jonka  tekemia  ne  ovat.  Ahneet  aarteen- 
kaivajat  ovat  niin  ryOst£ineet  nuo  rauniot,  etta  hra  Sidenbladh  ei 
ole  itse  lOyt^nyt  muuta  kuin  rauutamia  pahnsti  ruostuneita  rauta- 
paloja  ja  tarinan  roukaan  tietSia  lOydetyksi  kappaleen  rautaisista 
suitsenkuolaimista  ynn^  ymmyrkaisen  kupurasoljen  ja  5  spirali- 
kierteisl£(  rengasta  pronssista.     H^n  lausuu  ndin: 

„Tasta  ndkyy  jokseenkin  selvSiSin,  etta  Angerhianland'in 
rauniot  sisSltSvat  ainakin  jdlki£i  raudasta  ja  pronssista.  Tunncttu 
asia  on,  ettd  samallaiset  rauniot  Bohusl^n'issa  sisilltSlvSt  pronssia; 
Suomessa  ovat  ne  sisSltaneet  esineit£(  kuparisla,  kullasta,  raudasta, 
hopeasta  ja   messingista  ^^).     Blekinge'ssS  ja  Tanskaumaalla   on 

«')  Olen  jo  edellisessa  huomauttanut,  etta  bra  Sidenbladh  kenties 
ei  ole  arvannut  eroittaa  Lappalaisia  muinaisjaanoksia  pnheessa  olevi'sta 
hautarauDtoista. .  Jos  vihdoin  muistarnme,  etta  Suomenpuolisista  hauta- 
raunioisla  on  loytty  poltettujen  luusipalten  obessa  myoskin  jokseenkin 
ebeann  sailyneita  elainten  luita,  niin  en  voi  pitaa  luultavana,  etta  poltta- 
malloman  ibmis-ruumiin  luut  olisivat  niin  tykkanaan  labonneet,  etl*ci  jal- 
kia  loytyisi.  Vastaiseksi  en  siis  uskalla  antaa  hra  SidenbladbMn  ylfamaini- 
tulle  paatokselle  suurempaa  arvoa. 

^)  Nabtavasti  Gananderio  mukaan;  vrt.  siv.  86. 
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Diissa  iojUy  kaluja  kivestil,  proDdsista  ja  raudasta.  Tuosta  nah- 
dasin,  etU  elelaisimmissa  on  kivikaluja,  mutta  sen  mukaan  kum 
pohjosempaan  tullaan,  niin  kaloo  tao  todistus  Tanhimniista  aika- 
kausista  ja  nuorempain  aikakausien  todistukset  sen  sijaan  kart- 
tuvat.  Tuosta  psattaen,  ei  noita  raunioita  voi  asettaa  jobonknhun 
erinaiseen  aikakauteen,  vaan  nayttaa  silta,  kim  olisivat  tehdyt 
pakannuden  kaikilia  3:11a  aikakaudella,  taikka  —  toisin  sanottti  — 
etta  se  kansa,  joka  kaytti  tuota  hautaustapaa,  on  elanyt  eri  seu- 
duilla  seka  kivi-,  pronssi-  etta  rautakausilla  ja  vetaynyt  etelasta 
pohjoseen  pain.  Pronssi-viljelyksen  tullessa  Tan^kanmaalle,  peray- 
tyivat  rauniojen  omistajat  Etela-Ruotsiin  ja  vetayiTat  sieita  jolla- 
kuUa  tuttavuudella  uuden  mitallin  kanssa  joko  Ruotsin  lansiran- 
nikkoa  pitkin  Norjaan  tai  Ruotsin  itarannikkoa  myoden  Uppland'iin, 
missa  kansa  jakautui  kahteen  haaraan,  joista  toinen  levisi  edel- 
leen  pitkin  Norrlandin  rannikkoa  ja  toinen,  kaytya  Ahvenanmaan 
ylitse,  Suooien  lounaisrannikolla  jalleen  jakautui  pohjoiseen  ja 
itaiseen  haaraan.  Vaeiluksen  kestaessa  sauttoivat  tuon  alhaisem* 
man  kansan  uudet  kansat  paremmilla  viljelysneuvoilla  ja  kansalla 
ei  ollut  luonnollisen  jarjestyksen  mukaan  muu  tarjona,  kun  joko 
peraytya  edesta  tai  kadota.  Edeilinen  arvelu  saisi  tayden  todis- 
toksensa,  jos  voitaisiin  nayttaa  rauniohautoja  Tanskanmaata  ete* 
lammillakin  rannikoilla  ynna  joku  akkinainen  raja,  missa  raunio-- 
Tiljelys  loppuu  juoksussaan  pohjoseen  ja  itaan  pain.  Niin  todel- 
lakin  on  asian  iaita.  Raunioita  —  sisSltavatkO  sitten  poltettuja 
tai  poUtamattomia  ruumiila,  ollee  edellisen  johdosta  yksi  asia  — 
lOytyykin,  Worsaae'n  mukaan,  pitkin  Atlanlin  ja  Keskimeren  ran- 
nikkoja  ja  kenties  myOs  Mustan  Meren  ja  Intian  Heren  ranta* 
mailla.  Muinaistieteellisella  matkallansa  v.  1867  lantisen  Suomen 
ja  Pohjois-Ruotsin  halki,  sanoo  lira  Sidenbladh  kasittaneensa  seu- 
raavat  rajat  raunio-viljelykselle.  Rauniojen  pobjoinen  raja  Ruot- 
sissa  on  kobta  etelapuolelia  Abyn  jokea  Skellefleil  pitajassa,  jota 
pohjempana  ei  tavata  minkaaolaisia  muinaisjaanOksia.  Suomessa  on 
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pohjoisin  raja  Salon  piUlj£i  Oulun  IflSnisstf.     PohjempaDa,    kutea 
egiiQ.  Inarin  geuduilla,  od  mninaisjaaoOksiM  tavaltavana,  rautla  nuo^ 
oikoot  sitten   tscbudilaisia   tai  ugrilaisia,    eivat  ensinkafla  kuulu  « 
tflhfln.     lUisin  raja  Suomessa  on  Pilij^nteeD  jarvi  ja  sen  lasku 
Kymijoki.    IdeinpdnS  mainitlua  vettd  ei  tavata  raunioila  ^%^ 

EdellisisUi  otteista  ndemme,  etUl  Angermanland'in  hauta- 
roukkiot  pSiS-'asiassa  oval  niin  yhdenkaltaiset,  kun  Suomenpuoli- 
seU  6tUl  on  mabdolointa  pitda  niiu  muuna  kuin  saman  viljelyk- 
sen,  saman  kansan  jaitUniinii,  kuten  Sidenbladh'kin  jo  on  hue- 
mannut.  Uiinen  pflfltOksensS  haulaustavasta  sopivat  niin  hyvin 
Suomen-  kun  Ruotsin-puolisiinkin  roukkioihin.  Suomenpuoliset 
ntfytUvMt  kuitenkin  olevan  ylipa^nsli  suurempia,  rikkaampia  ja 
paremmin  sSilyneiU.  Hra  Sidenbladh  sanoo  suuremmalla  tai 
vahemindlla  tarkkuiidella  tutkioeensa  useampia  satoja  bautarouk- 
kioita.  Kun  h^n  kuilenkin  Angermanland'ista  lueltelee  ainoas- 
taan  3:tta  sataa  roukkiota,  ynnSl  piiflS  roukkion  keskikobdan  Ur- 
keimpSInd,  niin  nUyUlid  silta.  kuin  bftnen  tutkimisensa  tarkoittaisi 
kaikkia  roukkioita,  miu  bfln  on  n^hnyt  ja  etU  b^in  ehka  on  seu- 
rannut  tuota  mukavaa)  mutta  minun  vakuutuksestani  huolima- 
tointa  ja  haitallista  lapaa  tutkia  va<in  roukkion  keskikobta*  HSn 
ei  inyOinkiian,  luultavasti  siita  syyst^,  tiedfl  mainita  arkuttomien 
roukkioin  dSirilU  loytyvi^  erinSiisiSi  luumuru-aloja,  joita  olemme 
nttbneet  kahdessa  Suomenpuolisessa  baudassa,  ja  jotka  ebka  todis- 
tanevat,  etU  samaa  roukkiola  ksiylettiin  myohemminkin  kudlleille. 


«)  midebrand,  Antiqv.  Tidskrift  for  Sverige  //.  Sih.  4869;  siw.  194 
^  202.  Hra  Sidenbladb  lis§gi  viela ;  'Kun  ndio  on  laita,  niin  on-  mabdo- 
toiota  ajatella,  etta,  so  kansa,  joka  teki  rauniol,  olisi  tuUut  Wengjan  kautta, 
missa  sen  myoskin  olisi  taytynyt  haudata  kuolleitansa.  multa  muita  van> 
heaipia  haulapaikkoja,  kun  Kurgaoeja,  Sopkia  ja  Scytilaisi§  hautoja  ei  siella 
nay  loylyvan  mainiltavia  ja  kaikki  niio  ovat  maakumpuja,  eik^  roilaan  rau- 
nioila*.   Kuinka  varmat  varsinkin  nuo  pohjoiset  hra  Sidenbladh*in  maaraa- 

mat  rajat  lienevat,  on  tulevaisuus  luultavasti  pian  nayttdva.   Vrt.  myos  I.  c. 
siv.  230.  . 
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Mabdotointa  on  varmaan  paKttaa  poUettiinko  ruumis  t^ydess£l  puviis- 
saan;  .lunltavampaa  on  kuitenkin,  etU  ne  rauta-aseet  ja  pronssi- 
koristukset^   jotka   haudoissa   loyttddn,  vasta  jdlistdpain  perheelUI 
laskettiin  luujSSinndsten  sekaan,   silla  ep^iilemdttSi  olisivat  pronssi- 
kalut  paiossa  sulanneet.    Sulanneita  kappaleita  kjlld  mjOskin  tava- 
taan^  mutta  varsin  mahdollisia  on,  ettS  ne  ovat  sulanneet  poltto* 
paikan  kuiimuudesta.    NoitakSrdjista  on,  nSet,  se  tieto  jdilillM,  etta 
polttoiavaan,  jolla  ihmisruumis  polietaan,  menee  kaksi  syltflM  puita, 
josta  voimme  arvala  palon  suuruaden.     HikM  taasen  on  ollut  tar*- 
koituksena  niillS  elSiinten  luilia,  jotka  tavattiin  roukkiossa  Terva- 
joelia,  en  uskalla  pSi^ttas   tuosta  yhdest^  esimerkista,    kun  ei  ole 
tarkempaa   tietoia  niista  elsinten  ja  linnun-luista,  jotka  Ganander 
tapasi    aikoinaan    roukkioissa.     Ovatko    ne   jfiannOksiSi    bautaus- 
pidoista,  vai  ovatko  lampaat  vainajan  karjasta  pantu  eheSin^  hSinelle 
elannoksi  tai  karjaksi?    JalkimmMinen  ajatus  on  luultavampi,  s^illfl 
saman  eldimeD   luut  makasivat  enimmasti  samassa  paikassa,  eikil 
myOskaSin  ole  misssan  luussa  havailtu  veitsen  jalkeS.     Etta  koira 
seurasi  vainajaa  bautaan,   ei  ensinkaSn  kummastuta;   mutta  mikft 
ammatti  variksella  on  ollut  kansan  kuvituksessa,  on  vaikea  paat- 
taS;  silla   tuskin  lienee   kukaan   kansa  pttanyt  raakkjvaa  varista 
pybana  lintuna.    Siita  viljelykscsta;  jonka  jalkia  nuo  rauniobaudat 
ovat,  tuskin  ikana  voimme  saada  mitaan  muuta  tietoa,  kun  mita 
haudat  itse  antavat.    Niiden  tutkiminen  on  siis  tehtava  mita  suu- 
riromalla  tarkkuudella  ja  jokainen  pieninkin  kobta  huomattava,  joka 
voi  antaa  selitysta  kansan  viljelyksesta  ja  tavoista.     Varsin  suu- 
reoa  baittana  tieteelle  on  pidettava  se,  kuten  nayttaa,   hyvin  ta- 
vallinen    mielipide   seka   meidan   maassamme   etta   muualla,    kun 
kalsotaan  yksipuolisesti  muinais-kalujen  loytamista  tutkimuksessa 
paa-asiaksi,    muistamaita   etta  jokainen   raunio,   jokainen  kiintea 
moinaisjaanni^s  itsessaan  on  ybta  arvollinen  muinaiskalu,  kun  mi- 
kaan  muu,  etta  sen  muoto,  rakennus  ja  perustus  usein  kylla  voi 
olla  ja  on  tieteelle  tarkeampi,   kuin  joku  sen  alta  lOyttj  yksinai- 

Suomi.  1 0 
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nen  muinaiskalu.  KiioteSiin  muiDaisja^nndsten  tutkiminen  on  juuri 
tuosta  syysU  suuresti  vaarallinen,  sillfl  niiden  muoto,  rakennus 
ja  asema  on  kerrottava  paikalla  tutkijalta  itselt^,  jolta'  siis  on 
vaadittava  sama  tieteellinen  taito  ja  sama  harjoitus,  kun  silUI 
tutkijalta,  joka  museossa  tieteen  avuUa  kobta  kasittdd  muinais- 
kalun  tarkoituksen  ja  harjoituksesla  on  tottunut  huomaamaan 
pienimmfinkin  omitiiisuuden  kalun  muodossa  ja  siita  usein  voi 
arvata  kalun  iSln.  Tuollaiset  pienet  seikat  ja  omituisuudet  eivSit 
astu  barjaanturoattoman  tutkijan  silmiin,  vaan  muistaminen  on, 
ettSI  muinaistutkinnon  menestjs  juuri  riippuu  sellaisten  omitui- 
suuksien  kSsitt^misestSi  ja  selittSimisesta. 

Sidenbladh  on  ainoa  mies,  joka  Ruotsissa  nykyisinSI  aikoina 
on  uskallanut  arvata  pubeessa  olevia  rauniobautoja  jonkun  eri 
viljelyksen  jSitteiksi.  Skandinavian  enimnidt  baadat  rautakaudelta 
ovat  maakumpuja;  mutta  nuo  kummut  ovat  joskus  hyvin  kivisiSl 
taikka  on  kumpu  Isjdttj  kivistSi  ja  ainoastaan  obuella  multaker- 
roksella  peitettj.  Tuosta  baulakumpujen  vaibtelevaisuudesta  ovat 
Skaudinavian  nykyiset  tutkijat  saaneet  sen  ajatuksen^  ettii  ainoas- 
taan erillainen  aineen  saanti  on  siiben  ollut  syynS  ja  arvelleet, 
etta  pubeessa  olevat  bautarauuiotkin  ovat  saman  viljelyksen,  saman 
kansan  omia  kun  multakurnmutkin.  SittK  syystd  on  kin  noiden 
bautarauniojen  tutkiminen  eritiaisin  viimeisinS  aikoina  jdSlnyt  taka- 
pajulle.  Nilsson  ja  Holmberg  arvelivat  aikoinaan  EtelM-Ruotsin 
bautaraunioita  Keltalaisiksi  ja  pronssikauden  aikuisiksi;  mutta 
Keltalaisten  arvo  Skandinavian  muinaistieteessfl  on  nyky-aikoina 
ollut  byvin  balpa,  mika  seikka  myOskin  on  ollut  baitaksi  raunio- 
bautojen  tutkimisen  edistymisessSi.  Oien  jo  maininnut  etta  Ruot- 
sin  rauniot  jlipaansfl  ovat  kOybempiS  ^kun  Suomalaiset  ja  ne 
l5yd0t,  jotka  niistd  tunnetaan,  ovat  usein  samanmuotoisia  ja  siis 
nSlbtdvasti  saman-aikuisia  kun  loydot  maakummuista.  Esimerkiksi 
tabdon  mainita,  ettd  rautakellia  ja  sotkeita  (nuolen-)  kQV^imia 
on  Ruotsissa  loytty  sekfl  raunio-  elts  maakunipubaudoista.     Kui* 
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tenkin  kalson  iuiritavaksi,  elU  rauniohaudat  Ruotsissa  eivSit  ulotu 
Duorempaan  rautakauteen,  joka  H.  Hildebrand'in  laskun  mukaan 
alkaa  noin  v.  700  j.  Kr.  s.  Hra  Hildebrand  on,  nflet,  rauta- 
kauden  ilmtoita  tutkiessa  tallut  siiben  paatokseen,  ettX  koko  Ruot- 
sinmaa,  Norrlandia  myoden,  ensin  asuttiin  etelSstfl  pain  tulleilta 
G5thilfl]silUi,  jotka  ensin  toivat  raataviljelyksen  maabao.  Vasta 
mytthemmin  tulivat  Svealaiset  idSsU  pain  AhTenanmaao  yliUe 
Ruotaiin  ja  asettuivat  Malarin  jarven  setiduille,  josta  ensin  levit- 
civat  vahansa  Etefa-Ruotsiin,  missa  Svealaiset  ja  Gotbilaiset  nSyt- 
tSlvat  sulanneen  jhdeksi  kansaksi  noin  500  paikoilla,  sitten  pob- 
joseen^  niissfl  -  Svealainen  Tiljelys  voitti  noin  v.  700.  Paa-asia 
kuitenkin  on,  etU  tnobon  aikaan  joku  viljelyksen  muutos  tapahtiii 
Ruotsissa.  EpailemattS  tulee  Suomen  muinaisjaannOsten  tutkiminen 
suuresti  vaikuttamaan  noibin  kysymyksiin  Riiotsin  asuttamisesta. 
Luultavaa  on  myOskin,  ett^  juuri  se  seikka,  etta  Suomessa  kyUa 
tavataan  samallaisia  hautarannioita  kun  Ruotsissa,  matta  ei  yhtasn 
maakumpua,  antoi  bra  Sidenbladhllle  rohkeutta  katsoa  rannio- 
bautoja  eri  viljelyksen  jatteiksi. 

Tuo  viljelys,  jonka  jatleita  bautarauniot  ovat,  nayttaa,  sen 
mukaan  kuin  tabSn  saakka  on  tunnettui,  Suomessa  kebinneen 
korkeimmalleen,  siii^  viela  ainakaan  ei  tutkimus  ole  vabvistanut, 
josko  nuo  suuret  rauniot  Etela-Ruotsissa,  joista  tunnettu  Kivik- 
haula  labeila  Cmbritsbamnia  (piiriltansa  360  kyyn.)  on  yksi,  ovat 
saman  viljelyksen  omia,  kuten  Holmberg  arvelee.  Etela-Pobjan- 
mean  bautarauniot,  jotka  tahan  saakka  Suomessa  ovat  paraiten 
iunnetut,  ja  jotka  kokonsa  ja.  sisaltOnsa  puoliesia,  Sidenbladb'in 
Bonkaan,  voiltavat  ainakin  Pobjois-Ruotsin  rauniot,  eivat  suinkaan 
ole  Suomen  snurimpia.  Kirjeessa  Jouluk.  18  p.  1869  kertoi 
minulle  bra  A.  Warelius:  ^Uskelan  puolella  Halikon  lahtea  Idytyy 
korkeimmilla  vuoren-kukkuloilla  kiviraunioita,  joita  nimitetaan 
'kruuniiiksi'.  Tammipaltan  kruunu  on  9  kyynaraa  korkea  ja  7 
syltaa  ristiinsa;    Wiitamam  kruunu,  joka  on  suurin,   mutta  kes- 
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kelta  kaivettu,  on  5  sylt£ia  korkea  (!)  ja  12  sylUlft  ris|.iiQsa.  Wiita- 
miieUa  oa  kaikkeastaan  4  rauniota^^  Luvian  kappelista  olen  kuul- 
lut  kerrottavan,  ett^  siella  pitdisi  lOytymSln  tavatloman  suuri  rau- 
nio,  jonka  kyijelie  rakenneltu  lato  nayltaii  varsin  tyhjdnpSlivSiiselJii 
rauoioD  suhleen  ^^).  Mutta  nuo  jalot  muinaisj^SloOkset  ovat  tSh£iD 
saakka  tuntemattomina  turhaan  odottaneet  muinaistieteellisen  ha* 
lun  herft^mist£l  maassamme.  Ahveoanmaan  hautaraunioista,  joista 
papislo  jo  V.  1674  aotoi  useita  tietoja,  kertoo  bra  Bomansson 
seuraavalla  tavalla:  ^Niitsl  loylyy  AhveDanmaalla  jokseenkin  suuri 
luku.  Ne  tavataaa  aina  vuorilia,  joko  yksinSlisina  tai  useampia  — 
suurempia  tai  pieneiupiSi  —  liki  toistansa.  Niiden  tutkiminen  ei  ole 
kuiteukaan  tahan  saakka  onoistunut  niin  hyTiu  kun  maakuDipujea. 
Ne  loydot,  jotka  niista  sain,  olivat  vahSp^tOisiM,  esioi.  palasia 
rautaveitsista,  luuta  ja  biilta.  Myos  nuo  muifiaishaudat  n^lkyvat 
siis  sisaltavain  poltettuja  ruumiita.  T^rke^mpSUl  oli  sila  vastoin, 
etta  Syllodan  kyl^ssS  JOyttiin  kiviraunio,  joka  sis£iIU  oikean  kivi- 
arkun.  Arkku  makasi  asemaltaan  pitkin  raunion  elelliisU  d^rta 
ja  oli  rouodollansa   t^Uainen:  I  {.     Arkun  pituus  oli  47^ 

kyyndrdK  ja  suurin  leveys  keskelts  IV2  kyynar^ft.  Se  oli  pantu 
idasiS  ianteen  ja  oli  ISntisess^  plidn-puolisessa  pd£iss£(,  jonka  peit- 
teona  makasi  suurellainen  laakakivi,  hiukan  avarampi  kuip  jalan- 
puolisessa.  Kivilaakat,  joista  arkku  oli  tefaty,  olivat  lujaan  yhleen- 
sovitetut,  jotta  kannattaisivat  rauoion  painoa.  Arkku  sisSllti  aino- 
astaan  v^bSn  biiltU.     Akvenanmaan  rauniojen  sisustat  eivSlt  nuiu- 


70)  Korposta  kertoo  kfrkkoberra  Alanus  Maalisk.  12  p.  1674,  ett& 
Giuskar  uimisella  hiodolla,  6  penikulmaa  etelaan  paio  emakirkolta,  oli  suuri 
kiviraunio,  jonka  Pyba  Henrikki  ja  banen  mieliensa,  larinan  mukaan,  olivat 
koonneet,  kun  ban  ensin  tuli  Suomeen;  mutta  Turkulaiset  olivat  40  vuotta 
sitten  rauniota  parannelleet  ja  salvanneet  sen  ymparille  korkean  majakan. 
Vrt.  Suomi  4858:  424  ja  Kort  BeratteUe  om  Kemi  lapmarcki  tillstandh  t 
Oster  Norlanden  vnder  Abo  Bischops  SHjft  Bel&git  (saman  Alanus'en  tekema 
1674),  tnskr.  pergamenti-siteessa  Sko*n  luostarissa. 
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ten  sisalU  miUSn  erinomaista,  paitsi  etu  kivet  rauniojen  sisSssM, 
kappale  keskipisteestd,  naytuivat  olevao  ladotut  suureila  huotella 
kehalle  muurin  lapaan.  Tuosta  syystSi  kuuliaan  talonpoikaiD  jos- 
kiis  puhuvan,  etta  he  joissakussa  rauniossa  OTat  tavanneet  muu- 
raiUD  haudan.  Seilatnen  oii  mjOskin  se  tariDan  mukaan  mtiu- 
rattu  hauta  erdftssll  rauniossa  lahella  Pinstroinin  Kulla'a,  inissfl 
muutama  aika  sitten  (1849)  loyttiin  kaarisolkia,  kasiyarsirenkaita 
ja  helmi^,  joista  kuitenkin  suurin  osa  tieUm^UOmyydesUi  bSlvt- 
tettiin^  ^^).  PerniOssft  on  hra  Fdrling  viime  suvena  tutkinut  pari 
rauniohaataa,  jotka  inyOs^  o?at  saman  puheessa  olevan  viljelyksen 
omia.  Luultavasti  tulee  niista  pian  kertomus  julkaistavaksi.  Kuinka 
avaran  alan  tub  moinoinen  viljelys  Suomessa  on  kSsitUlnyt,  on  vielS 
mabdotointa  sanoa.  Suuria  saman^-nSlkOtsia  raunioita  sanoo  Rein- 
holm  lOytyvSin  Eurassa^  Warelius  Porin  seuduilia  ja  Salmelainen 
—  Wiitasaarella  ^*), 

Jos  vihdoin  otamme  esiin  kys^myksen  mihin  aikaan  tuo 
viljelys  maassamme  vallitsi,  niin  tapaamme  tfihSn  saakka  ainoas- 
taan  harvoja  mSlflrdyskolitia,  jotka  nekin  tdytyy  tutkimiiksen 
nykyisella  kannalla  maassamme  nojata  Skandinavian  muinaistie* 
teesen,  jossa  etenkin  H.  Hiidebrand'in  etevS  totkimus  Norrlandin 
snhteea  on  meiile  otoUinen,  mutta  siihen  katsoen,  ettd  tdmd  vil* 
jelys  Ruotsissa  ja  Suomessa  nSikyy  olleen  yhteinen,  voimme  luul- 


6 

'*)  Bomansson,  Om  Alands  Fornminnen,  sivv.  16,  17.  Hra  Bomansson'in 
raunioIoydoistSi  talleltaa  miiseo  rautaveitsen  (kuv.  67),  kappaleen  rauta- 
avainta  (?),  hevoisen  ja  jonknn  muun  eldimen  hampaita  ynna  maita  elainluita. 
FiDstrom'in  raunio-loydosta  v.  1849  on  pronssioen  kaarisolki  ja  muutamia 
emaljeeratuita  helniia  jalilla.  Siioa  haudassa  oli  myoskin,  luUltavasti  tari- 
nan  mukaan,  tavatlu  kappaleita  savi-astioista.  Katalog  o.  Al»  Univis  Etnogr. 
Saml.  sivv.  10 — 14.  —  Ylla  mainitul  crauuratut  haudat*  oval  nahtavasti  samal- 
laisia  tornirakennuksia,  kun  tuo  Laihian  Pellomaalla  tavattu.  Sellainen 
ladonta-tapa  nayttaa  siis  olle«n  jokseenkin  tavallinen. 

7*)  KuukatislelUi  4870:  494;  Rudbeck'in  ma tka kertomus  Kirjall.  Seuran 
arkistossa.    Hautaloydoista  Hauhossa  vrt.  Kalm,  Beskr.  o.  H.  Skn,  4756:  55. 
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tavasti  ecelidyksettSi  niio  tehdau  Me  pysymme  nilissa  vertaus- 
kohdissa  Etete-Pohjanmaan  alalia,  sill£l  Finstromissft  bautarauniosta 
loyllyja  belmiSi  ynnd  ka^risolkea  en  ole  nSihnyt. 

MeidSn  on  ensiii  huomaaminen,  eUA  kaikki  pronssi-esineet^ 
jotka  UliSn  saakka  olemme  tavanneet  bautaraunioissa,*  ovat  muo- 
doUansa  ja  ornamenttiensa  puolesta  oiin  yksiok^rtaisia;  ettd  tus- 
kio  voivat  kuulua  edistyneempiiaQ  rautakauteen.  £tenkin  on  niisUI 
merkitUvfl  tuo  n.  k. 

Boomaiainen  katarisolki  (fibula)  (kuv.  62),  josta  kaikki 
myOhemmat  monimuotoiset  kaarisoljet  vahitellen  kebisivdt,  kuten 
varsinkin  bra  MoDtelius  on  osoiUanut  '^^j..  TSImS  solkimuoto  u^iyl- 
ua  olleeo  omiluiDeD  Skandinavian  n.  k.  deuari-kaudessa  QoiB 
vv.  200 — 450  ja  on  hyvin  tavallinen  Tanskan  neva-l5yddissd  tuoUa 
ajalta.  MyObempinS  aikoina  astuvat  uudet  taosta  kebinneet  mno- 
dot  sijaan  ^*).  —  Jonkun  mdSirSiyksen  tarjoovat  myOs 

Kultasormicksel,  joita  Etelil-Pobjanmaan  bautaraunioissa  nab- 
Uvasti  on  lOytty  ainakin  5  kappaletta  (vrt  sivv.  86,  89  ja  135). 
NiistSl  on  ainoastaan  viimeinen  (kuv.  65)  tallella,  joka  ei  mtio- 
tonsa  puolesta  tarjoa  mitsian  selitystd.  Mutta  Skandiaavian  mu- 
seoissa  on  varsin  silmiin-astuva  seikka,  etta  kullanrikkaus  on  suu- 
rin  Roomalaisella  denari-  ja  liiatenkin  Byzantinolaisella  soiido- 
kaudella  (noin  vv.  425 — 525),  kun  bopea  slid  vastoin  Arabial^is- 
kaupan  aikana  astuu  kullan  sijaan.  Me  uskallamme  ebkd  tuosta 
syystii  seurata  bra  Hildebrand'in  esimerkki^,  kun  bSin  ainoastaaD 
tuolia  perusteella  luulee  vbivansa  mSi^r^itSt  erdSn  bautarauniossa 
Niurunda^n  pit^jSlssS  Medeipad'issa  loydetyn  kultasormuksen  van- 
beinpaan  rautakauteen  kuuluvaksi  ''*).  —  Viela  voimme  ottaa  ajan- 
mSiardykseksi  nuo 


7S)  Fr&n  Jern&ldem  11,    Kuvaliitleet. 

M)  Hildebrand,  Antiqv.  Tidskrift  II:  i^i-^t^S,  34/,  S«7. 

'5)  L  c,  37/. 


151 

Saikeai  kavasimet  eli  edeliisessM  n.  k.  nuoienkovasiniet, 
joita  Eteia-Pobjanroaalta  tunnemme  15  (siv.  77).  NiiU  ei  tosio 
tunneU  siellai  bautaraunioista  l5ydetyksi  ja  NiIssod  piUi§  niitfl 
kivikaudeir  alkuisina.  Hra  Hildebrand  on  kuitenkio  niin  inooella 
ja  jliykftllft  syylifl  todistanut  etU  nuo  soikeat  kovasimet  oTat  van- 
hemmalle  rautakaudelle  taikka,  Tanskan  nevalOydoisUf  pantUen, 
liiateDkin  denarnkaudelle  omHuisia,  etU  Nilsson'in  pSatOs  epSile- 
maUfl  OD  aivan  perStOio.  NiiU  on  lOytly  TansCan  nevoista  toista 
sataa;  kolmesta  hautaraaniosta  Bleking'essM,  kappale  kummastakin 
raiita-aseideo,  kerran  rautakeltinkin  kaossa  f.  m.  ^^).  Me  emme 
8118,  tuohoD  katsoeD,  voi  epaillM,  eltfl  Etela-Pohjanmaankio  soi- 
keat  kovasimei  ovat  siellfl  toytyvieD  hantarauoiojen  aikiiisia.  — 
VihdoiD  on  UlssM  suhteessa  merkiHineD  luo  Holiu'io  piirUiiDd 

JRauiakeitti  (kuv.  39),  jota  ban  arveiee  ^keibSflksi''  (siv.  90). 
MyOs  se  nSytUta  olevan  omituuieB  vanhemmalle  rautakaudelle. 
RautakelttiS  on  loytty  kotmatta  kyimnenta  Tanskan  nevoista. 
Kuten  jo  naimm^  on  yksi  lOylty  soikean  kovasimen  kanssa  rau- 
niosta  BlekingessS,  kaksi  taasen  hautaraunioista  Oland'illa,  toinen 
lasisen  mosaiki-belmen  kanssa  ^^).  MeidSn  tSytyy  siis  pitaa  tfltfl- 
kio  esinetta,  vaikka  se  on  lOytty  bietakuopasta  Kylffnpttfln  kylassft 
Laibialla,  sikalSisten  rauniohautojen  aikuisena.  Muotonsa  puo- 
lesta  on  tSma  ase  kokonaan  pronssikautinen;  ainoastaan  orna- 
menUt  ovat  osaksi  omitaisia.  Me  tunnemme  ettfl  rauniosta  Kasa- 
vuorella  KyrksUtissa  on  lOytty  pronssinen  keibSlSnterfi,  eM  kaksi 
niuuta  pronssista  terfl-asetta  on  loytty  Helsingin  pitiljassa  ^^). 
Uskaltaisimmeko  tuosta  arvella,  ettd  se  viljeiys,  jonka  jatteitd 
raaniohaudat  ovat,  on  alkuansa  Suomessa  pronssikauden  aikuinen, 
etka  rauniohaudat  jonkun  uuden  rautakauden  kansan  tuomia?  — 
Meilla  ovat  vielS  jonakuna  ajanmSt^rdyksenM 


TC)  L  c,  250  ss. 

")  Bildebrand,  Antiqo,  TidsMft  11:  US,  U9, 

w)  Katalog  dfver  Al.  Vniv:s  Elnogr.  Saml.  48S9:  8. 
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Zenon  (474—91)  ja  Phokaan  (602—10)  kuitarahat,  joista 
erome  tosiu  tied§  ovatko  lOydetyl  hautaraunioista  vai  maasta  Vii- 
hilssS  KyrOssa  (siv.  89),  mutta  myOs  Medelpad'issa  on  rauniosta 
toylly  Teodosio  II:$en  kultaraha,  teiity  v.  443^^).  Me  voiinme 
tuosta  ehka  arvella,  etU  raunioTiljelys  vieill  kesti  Pohjaomaalia 
7:ll£l  vuosisadalia. 

Tiilipalasista,  jolka  lOyttiin  saniasta  rauniosta  kun  kuita- 
sormus,  tahdon  tSssd  aiuoastaan  muisLuttaaf  kon  en  voi  ajatella 
mitasiu  mahdoUisuutta,  ettSi  ne  jalista  k^siu  olisivai  roukkion  alle 
joutuneet  (siv.  135). 

Skandinavian  sadusto  tietaa  kertoa  varsin  paljon  vilkkaasta 
liikkeesU  muinoisina  aikoina  Ruolsin  ja  Suomen  vaiilis.  Ruotsa- 
laiset  kuninkaat  naivat  Suomen  kuniokaidon  tytiiiria  ja  viipyivat 
vuosikausia  Suomessa.  Saavatko  nuo  hSlm£irflt  jutuC  vibdoio  sell- 
tyksensSi  puheessa  olevasta  viljelykst^stS?  MikA  lopeUi  tuon  vil- 
jelyksen?  Miiloin  se  loppui?  Eosimmiliseen  kysymykseen  olisi 
viel^  liian  rohkeata  vastata,  toiseen  olisi  tSU  nykyS  mabdotointa 
antaa  tyydytUvSSi  vastausta,  kun  Suomalainen  viljelys  pakanuudeo 
ajalla  on  niin  vabSin  tunnettu  ^%  yiimei&en  kysyfliyksen  vastauk- 
seen  on  ep£iileniat(a  n.  k.  Woyrin  loyio  (1849,  si?.  123)  varsin 
tdrkea,  maUa  museon  pai'aikaa  kesUvftn  mauton  vuoksi  en  ole, 
\AVk  kirjoittaessani,  tilaisuudessa  ottaa  siihen  kuuluvia  esineita 
uuteen  ta'rkastukseen.  Lueltelon  niukaan  kuuluu  lOytOOn:  Kaula- 
rengas,  2  taide-esinetu  (I)  ja  punotuita  lankoja  (kuv.  68)  bope- 
asta,  69  emaljeratlua.  belineii,  2  kSisirengasta  pronssista,  vitjoja 
ynna  moniaita  esineiU  kullatusta  pronssista  ^^).  Jo  hopearikkau- 
desta  t&ssd  ioydOssS  voimme  arvata,  etta  se  on  pakanuuden 
uudemman    rautakauden    aikuinen.     Samalle  pain   viiltaavat  nuo 


79)  Montelius,  Fran  Jern&ldern  1:  48,  kuv.  %;  Hildebrand,  1.  c.  243. 
^)  Naista  asioista  olen  jo  ennen  Kuukauslehdessa  1870,  D:ot  6  ja  8, 
lausunul  muutaman  sanan. 

94)  Katalog  '6.  M,  ViteU  ICtnogr,  Saml.  4859:  9, 
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merkilliset  proossintjat  (kuT.  69),  joita  lOytyy  eri  katkelmissa 
useampia  kjyn^riSl^  jos  vertaamme  niitil  Liinnmaan  nfihUvSlsti 
Arapialaiskaupan  aikumiin  hautaloylOihin  ^^),  niutta  ehkfl  emme 
erehdy  jos  niissd  nteoime  jotakia  sukulaisuuUa  Liivilfiisen  vilje- 
lyksenkin  kaossa.  LaydOssd  kutteokiD  myOs  tavataan  useita  kap- 
paieita  kaarisoljista  (kuv.  70),  raitka  muotonsa  puolesta  pikem- 
min  viiUaavat  SkaiMJinaviaD  myOhemmJln  aikuiseen  viljelykseen, 
ehkft  ornaEneDlit  ovat  jokseenkin  omitinsia.  Tuo  yhUUisyys  voi 
kuHenkiD  olla  satmiDaineD;  paljoa  vatkeampi  oq  satannaisiksi 
selitUli  Doita  omitaisia  viljakoristuksia.  KSsirenkaao  (kuv.  71) 
slioiflsiratit  tavataan  myOs  PSilktrneen  kSsirenkaassa  (kav.  55), 
josta  alempana  eneonn^D.  Omituinen  on  myoskin  /too  poikki- 
raidoUla  koristeltu  kaulareDgas  ^uv.  72).  —  V.  1834  tavattiin 
WoyrillS  toinen  ll>ytO  Kaparakern  Dimisella  paikalla  Rekipelion 
ja  JoralMn  kyliea  valilla.  LoytOda  kwxHwihi  hopectkalut  sulatU 
lojtiljil  ja  ainoastaan  rautainep  keiMUnterfl  ^^)  yima  49  emalje- 
rattua   helmed   tafrjottiiD   yliopistolle,   joka   niistfl  maksoi  11  rpl. 


«)  *fi*r,  me  GrSlfer  4er  twin,     Taf.  11,  Grab  1:  5;  siv.  29.    . 

^)  Bels,  Tidn,  483f6:  no  i4  saqoo:  rautakypgri,  Kirjeessa  Maalisk. 
28  p.  1870  mainitsee  T:ri  C.  J.  Estiander,  elta  sainaan  loytooQ  myos  ne 
muinaiskalut  kuuluivat,  jotka  han  Waasan  lukioon  ]ahjpitli  ennen  kaupUD- 
gin  paloa.  Ne  olivat  haDen  muistaaksensa  katkennut  miekan  tera,  keihaan- 
tera,  kyparikappaleita  ynna  muutamia  hevoispukuun  kuuluvia  solkia  (vrt. 
siv.  93).  Kapar&kern  ja  varsinkin  sen  aaressa  oleva  kivinen  kumpu  oli, 
T:riD  tullessa  Woyrille,  oilut  lunnettii  loydoista,  jotka  ajelebtivat  loytajain 
rautakopissa.  Han  arvelQe  paikkaa  tappelutanlereeksi.  Myds  Makipaan  ja 
Rokion  kylien  valisella  Barkardkern  nimisella  pellolla  on  samaUaisia  loytoja 
tavattu.  —  Vati  Gulldyniloydossai  kuuiuu  olieon  messingista  ja  >ohut,  kun 
lebtis  mutta  men!  rikki  nostaessa.  Vrt  myos  Ilmarinen  4849:  no  43. 
Loytaja  oli  Taloilisen  Fredrik  Mikonpoika  Juoperin  ala-ikainen  poika.  Hopea- 
kappaleel  painoivat  40  luotia.  Helmia  maiuitaan  olleen  ainoastaan  44,  ken- 
ties  siita  syysta,  etta  muutamia  arveltiin  arpa-nopiksi.  Loydossa  sanotaan 
myos  olleen  nappikuosin  nakoisia  kalkkikappaleita. 
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50  kop.  p.  r.  Keihaantera  (kuv.  73)  od  hyvasti  sttilynyt  ja  on 
luulUTasli  samanaikuiuen  kun  Gottlundin  talleUamat  keihaanterat 
(siv.  93,  kuvv.  44--6)  VahaiQ  KyrOn  ffaavistanmdeltd,  joista 
viimeinen  (kuv.  46)  on  kSlrjeltansa  omituinen  ja  verrattava  Liivi- 
Itfiseen  maotoon  (Bahr,  Taf.  XIX:  11).  MyOs  kirves  (kav.  43) 
Haavistonmaen  loydOssfl  on  samaa  muotoa  kuin  muissa  monialla 
tahoUa  Suomessa  tav^tuissa.  Tuo  kirveen  muoto  on  myOs  Skop- 
dinaviassa  ja  nahtflvflsti  Liivinmaallakin  varsin  omituinen  paka- 
Duuden  uudemmalle  raotakaudelle.  Hjvin  Ittultavaa  on  ettft  Haa- 
vistonmSlen  loyto  on  Kyrolaisten  vanhknpia  jfllkia  Pohjanmaalia.  — 
Varsin  UlrkeS  on  Napujelta  loytty  spiralipiirtetnen  hopeinen  kasi- 
rengas  (siv.  118,  kuv.  54).  V;  1787,  Mel,  lahetti  Paikaneen 
kirkkoherra  Kustaa  Idmau  Ruotsiin  erflSin  Palkflneellfl  tavatun 
lOydOn,  josta  ovat  seuraavat  tiedot:  KiUirengas  spiralitaitteisesta 
pyoreastsi  hopeavanteesta,  spiralipiirteinen  paitsi  iyhyt  soakempi 
osa  keskimittaa.  Toisen  paan  loppuna  on  ylOspain  taitettu  pelis- 
kulmainen  nappi,  toinen  psa  on  silmukselle  kaannetty.  Napin 
4  kulmaa  ovat  laskuUa  ja  sen  keskellfl  oievassa  yksinkertaisessa 
neli5piirroksessa  nSlhdaan  5  silm^siratia,  pantuna  kun  viitinen 
arpanopassa.  Rengas  painaa  14  V^  luotia.  65  angiosaksilaista 
Etelredin  ja  Knutin  rahaa,  25  Irlantilaista,  14  Saksan  ja  7  suu- 
rempaa  ja  pienempaa  palaa  Kufalaista  rahaa.  Rabat  painoivat 
yhteensd  40  luotia.  LOytOdn  kuului  myOs  muutamia  katkelmia 
hopearenkaista,  joita  ei  lunastettu  ®^).  LoytO  ei  siis  voi  olla  vuotta 
1035  vanhempi,  vaan  aarre  on  luultavasti  joitakuita  vuosia  mjO- 
kemmin  tullut  maahan  ^^).    Me  tunnemme  siis  jokseenkin  var- 


M)  Hiidehrand,  Inventarium  n:o  9S.  »  ^)  Holmbergin  mukaan  k§sit- 
tavat  Skandinaviassa  loydelyt  Rufalaiset  rahat  mynltays-aikansa  puolesta 
vuosijakson  698—1002;  enimmdt  ovat  aikakaudelta  890—955.  Anglosaksi- 
laiset  uloUuvat  keskivSilistS  tOineltS  keskivaliin  ll:tta  vuosisalaa.  Saksa- 
laisel  ovat  ylipSi&nsa  sainanaikuisia.    Nardbon  u,  Hednai,  sivv.  122  ja  133. 
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maan  mihin  aikaaD  Uiota  rengasta  kifiytettiin.  Napuen  kflsirengas 
on  taas  niin  yhtflpitflva  tuon  kanssa,  etta  UfydellM  syyllft  voimme 
piU£i  sitdkin  samanaikuiseoa.  Sen  Deliskuiinaisesta  aapista  puut- 
tuvat  siratit;  kaikki  syrjiit  ovat  vaan  laskulla;  se  od  ainoastaan 
hiukan  vflhemmfllld-httoleila  tehty.  SamaDmuotoineD  ja  epflile- 
mfiWk  myos  samanaikuinen  oq  se  hra  GolUuBd'iD  hallussa  oleva 
spiralipiirteinen  proDSsivyd,  joka  loyttiin  erUHstM  peUosta  Tyrvaalla 
jnna  9  ihmisen  pSiakalloa.  Mytis  siinS  on  ^eskimitla  siloinen; 
napin  reunoilla  on  piikkifl,  ehkfl  joksikuksi  Tarustukseksi  sodassa. 
Samallainen  oli  lualtavasti  se  ^panottu  pronssi  Titsa^,  joka  loyt- 
tiin  HoysOldo  oiaaila  (siv.  120).  Uroajoella  oH  40  vuoUa  siiten 
loytly  IV2  kortlelia  pitka  rautaveitsi  ja  hopeinen  ^ikdSln  kuin 
kattilan  hanka%  josta  oli  maksetlu  30  riksiS. 

Nain  olemme  muinaistutkinnbssaamie  l&hestyneet  niitfl  aikoja, 
jollotn  Kristin  usko  toi  valonsa  £tela»>Pob]anGQaallekin.  Muinais- 
tieteelliset  kokoilemat  noilta  edeUisiIt£(  ajoilta  ovat  viela  osaksi 
liian  vaillinaiset  taikka,  oikeiromin,  viela  puuttuu  tieteeliistd  tai- 
toa  niiden  maaraaoiiseen  eri  aikojen  ja  eri  kansallisuuksien  suh- 
teen.  Sen  luulemme  kuitenkin  voineemme  nayttaa  todeksi,  etta 
taikimus  voi  seurata  £tela-Pobjanniaan  asutusta  tuhansia  vuosia 
taa'pain.  Varsin  hamflrat  ovat  viela  nuo  kaokaiset  jaljet,  mutta 
ne  ovat  kyllaiset  ilahuttamaan  ja  kehoitlamaan  tulkijata  eksytta- 
valia  polullansa^  kunnes  ne  kerran  eivat  hanta  enaa  hairauta  ja 
ban  niiden  johdolla  kertoo  menneiden  sukupolvien  tapoja  ja  vai- 
heita.  Seka  maantieteilijan  etta  muinaistutkijan  huomattava  on 
se  seikka,  etta  Etela-Pohjanmaan  vanhimmat  muinaisjatteet,  aina* 
kin  sen  niukaan  kun  taban  saakka  tunnetaan,  eivat  ulotu  meren 
rantaan  asti.  Se  Etela^Pohjanmaan  kaita  rannikko-ala,  jolla  mei- 
dan  paivina  Ruotsalaiset  asuvat,  on  eroitettu  Suomalaisten  asu- 
tuksesta  korkealantaisella  metsamaalla,  jota  ainoastaan  jokilaaksot 
katkaisevat.  Tuo  metsamaa,  joka  ainoastaan  Karijoella  ja  Woy- 
rilla   saa  korkeaoiman  vuorisen  luonnon,    nakyy  myOskin  olevan 
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kivikauden  rajana,  kuitenkin  siten  ettfl  kiviaseita  vielft  tavalaan 
metsflmaaii  laotisella  rinteelid  ^^);  varsinaisella  Ruotsalaiselia  alalia 
niiVk  puuttuu.  Laihialla,  VdhlissM  KyrOssii  ja  osakgi  Isossa  KyrOs- 
sakin  on  luonlo  varsin  saariston  tapaidla.  Siella  poikkeekin 
kivikauden  raja  ylospflin.  Tuo  raja  nilyiU^  olevan  y^bintaia 
4-— 6  neljllnnesU  meren  rannasta,  naulta  se  etenee  jota  mata- 
lampi  rannikko  on.  Kenties  on  meilla  UsU  todistos^  elta  maan- 
pinta  Pohjanmaalla  on  tasasesti  kohonnut  aina  kivikauden  ajoista 
saakka,,  ja  etUl  ne,  kuten  arvellaan,  merestil  kobonneet  nevat 
Ruotsalaiselia  alalia,  joissa  tavataan  suuria  kantoja,  muktuttavat 
erffstft  maankohoamista  jnnfl  sen  j^lkeen  tapafatuuutta  maan- 
laskemista  ennen  kivikauden  aikoja  ®^).  —  Paljoa  vaikeampi  on 
rannikon  suhteen  maarflU  Jauilaiskauden  raja,  silia  saaristossa 
tavataan  useiia  kivipanoksia,  joiden  merkityksesU  ei  vieia  ole  tie- 
toa  ^^).    Jos   taasen    ainoastaan   otamme   buoinioon  n.  k.  jstin- 


86)  Esimerkiksi  Skogslund'issa  Karijoella,  Hietakviopasta  lahella  Oraos- 
saa  Sideby*ssa  oli  tarinan  mukaan  eras  mies  loynnyt  •ukonvaajan,  joka  oli 
reijasta  katkennut*;  reika  tekee  kuitenkin  epailtavaksi  kuuluiko  se  ensinkadn 
kivikauteen.  —  •')  Osterbotten  4867:  99. 

^  Sdlaisia  ovat  esim.  roukkio  Kyrkskar-luodolla  Sidebyssa  (siv.  95), 
jota  en  raskinut  hajottaa,  mutta  josta  vasta  saan  luodoii  nimen  joiidosta 
]ausua  arvelun ;  kivipanokset  Waasan  saaristossa  (siv.  1 1 1 )  y.  in.  Minka  aikuisia 
nuo  merkilliset  labyrinlipanokset  eli  Jatulintarhat  (^Jungfrudansen*)  ovat, 
on  viela  vaikea  sanoa.  Ella  ne  eivat  ainakaan  alkuansa  ole  kalaslajain  lasten 
tekemia,  kuten  esim.  Woyrilla  arvellaan,  pidan  varsin  varmaana»  etenkin 
niiden  yleisyyden  vuoksi.  Jatulintarhat  tavataan,  pantuna  nyrkin  tai  kab- 
den  kokoisista  kivistd,  esim.  eradlla  karilla  ulkopuolella  Kilhamn'in  satamaa 
Sidebyssa,  T:ri  C.  J.  Estlander'ia  mukaan  PybavuoreUa  Kar^'oelia,  Grytskar*illa 
ja  Kompass-Yuorella  Narpiossa,  Orrmoen  kankaalla  Korsnas'issa  (siv.  100), 
R§g-  ja  Storskar'illa  Maalahdella,  Micbelsouran  nimisilla  luodoilla  Woyrilla 
(Lassus,  Trad,  frdn  Wdrd,  siv.  \i),  Slubb-Lillskarilla  ja  Stubb-Storskarilla 
Muiisalossa  (viimeksi  mainitulla  luodoHa  myos  joku  muu  kivipanos)  y.  m. 
Pohjoispuolella  Kokkolaa  on  niiden  nimi  «Pietarin  leikki*,  Kemiss§  «Jatulin- 
tarha*»    jo£a  olen   k&yttanyt.    Angermanlaiid'in  saaristossa  on  oiita  myos 
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roukktot  eli  hantarauitiot  roantereeHa,  aiin  taaariiainiTien  ei  ntfytd 
mahdoUomaha.  Noita  todistuksia  Jattilliiskaudesta  tavataan  Maa- 
lahdella  ja  WOyrilla  2  neljannestft  mereD  rannasta  mHillfi,  joiden 
juiirilla  nilhdddQ  laveita  nierelle  pSin  aukeita  lulitia.  Sellaisia 
luhtia  ovat  esim.  Kalasaaren  (Kalasas)  Juhla  Maalahdeila  ja  Hirvi* 
salon  (Hirvsal)  luhta  Woyrillfl  y.  m.  Varsin  luultavaa  on,  etia  nuo 
luhdat  J^ttilaiskauden  aikoina  lainehtivat  silloisten  asukkaiden  kala- 
vesina,  humisten  itkuvirlts  manalaan  meDneille,  jolka  leptfsiyiit 
kiyibaudoissansa  rannoilla.  NivelleraamiueD  oljsi  nftissfl  kobdin 
helppo  ja  tMrkeS.  SideDbladh  sanoo  AngermaDlandin  roukkiojeo 
olevan  vabintdin  60  jalkaa  ylempSna  meren  pintaa.  Jos  uskaltai* 
simme  p£l2ftUia,  ettd  maa  olisi  yhtd  tasaisesti  kohonnut  ja  luemme 
4  jalkaa  vuosisadalle,  niin  tulemme  1300  vuotta  taaksemme,  josta 
kiiitenkin  yoimme  ottaa  3 — 400  vuotta,  paattSen  etta  rauniot  jo 
alusta  alkain  tehtiin  kuivalle  maalle  tai  noin  12 — 16  jalkaa  ylem* 
malle  veden  pintaa.  Siihen  katsoen,  etta  JHltilaiskauden  muinais* 
jaanOkset  tavataan  melkein  ainoastaan  lansipuolella  kivikauden 
rajaa  yftnSi  tuon  rajan  eUfisyydeo  subteen,  voisimme  asettaa  kivi* 
kauden  kaksi,  jos  ei  kolme  vertaa  taammaksi  Jttttilaiskautta. 
Tuollaiset  maarSykset,  tarkastikin  tehtyna,  ovat  kuitenkin  tieteel^ 
Hselta  kannalta  katsoen  epalaotettavia. 

Aikajakson  subteen  seuraisi  tassa  ebka  pubnminen  Lappa- 
iaisten  muinaisjatteista  Etela-Pobjanmaalla,  mutta^  kun  ne  jaavat 
asemansa  subteen  maakunnan  itaisille  rajoille,  niin  katson  sopi- 
vammaksi  ensin  pubua  nykyisten  asukkaiden  muistoista,  joiden 
viJjelys  asutus-alan  subteen  on  seurannut  edellisessa  kerrottoja. 


(Hildebrand,  Antiqv,  Tidskr,  tit  209);  Gottlund  sanoo  Suomessa  tuntevansa 
49  jatulintarbaa  useilta  eri  nimityksilld:  •Kivitarha*  Wirolabdella,  •NuDDan- 
tarha>  Wehmaalla,  «J§tinkatu»  Nurmijarvella,  «Rundborg«  Saltvik'issa  y.  m. 
Niita  tavataan  myos  Wiron  saaristossa,  Lapin  Kuolan  ja  Wienan  Keroin 
Sjeaduilla,  'vielapd  Novaja  Seinlia'Ila.  Vrt»  Gottlund,  Vnderd&nig  HerHtteUte 
4860:  9  muinaistieleetlisessjt  museossa. 
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D.    Kyrolaiftexi  nraiitot* 

Kyrdnjoki  on  WdinflniOisen  kynUlina,  mutta  sen  nioii  oli 
ammoin  Rorpijoki  ja  Korpijokilaistksi  sanottiin  niilSi  harvoja  asuk- 
kaila,  jotka  tilflllS  asuivat.  Tarina  ei  selvitd  oHvatko  Korpijoki- 
laiset  Kyron  sukua,  kertoo  vain,  elU  Etkmeen  KyrdlMisillfl  oli  ttfalla 
kalavesia  ja  kalamajat  Napujen  Marttam^ella.  Siihen  syntyi  en- 
siininSlinen  talo  Marttila  ja  Napujen  kyla.  Toigeksi  taloksi  niai- 
nitaan  Ylistaron  Punkaria,  joka  oli  Hiipakkalan  kylSIn  alku.  Pun- 
karia  alempana  ei  siis  alkuansa  oUut  kuin  yksi  asukas,  joka  nSiki 
lastuja  laskevan  joella^  Idbti  tiedustelemaan  ja  loysi  Punkarin  asu^ 
tuksen.  Kolmas  dsukas  tuli  Hiirikoskelle,  jonka  partaalle  kun 
rupesi  peltoa  kuokkimaan,  hiiri  soi  evaain.  SiilSl  syntyi  Hiiri- 
pellon  kyla  etelSlpuolelle  koskea,  sillS[  koski  kuobui  ennen  kylSIn 
pohjoispuolella,  missd  viela  nSytetaan  joen  muinoineu  uoma.  Nei- 
jSIs  kylii,  joka  asutettiin,  oli  Koivulaliti  ^%  Tuskin  on  tarina  Napa* 
jen  kalamajoista  mahdollinen;  siihen  kuitenkin  iis^tdtdn,  ettd  Hiiri- 
peltokin  oli  aikoinaan  kalapaikka,  kunnes  kalamajat  vihdoin  muu- 
tettiin  Merikaartoon.  H.  Wegeliusen  arvelun  mukaan  ovat  Ericus 
Olai'n  Hdmdldisien  satama  ynn^  Pohjan  KyrOn  entinen  nimi 
Kyroldisien  Joensuu  (Kyrobominne)  Hameen  Kyroldisten  kala-* 
retkistd  saaneet  alkunsa.  Aroksi  sanotaan  pitkalantaistd  alanko- 
luhtaa  ja  siitd,  arvellaan,  oval  Ylistaro  ja  Alastaro  saaneet  nimensd. 
Suomalaisista  nimistH  ruotsalaisella  rannikolla  voimme  pSldtt£ld,  ettfl 


^)  Vrt.  Beskrifning  ofver  Storkyro  Sokn,  upr&Uad,  till  folje  af  det 
Hbgwthrdige  Domkapitlets  b^ref  och  befallning  af  den  %4  October  4759,  af  Jo- 
han  Aeimelasus.  Kgsikirj.  Ison  Kyron  kirkon-arkistossa.  Kerviksi  sanotaan 
viela  asumattomia  aloja  jokivarsilla,  esim.  Ylistaron  ja  llmajoen  valilla. 
Punkarin  lastutarinan  mukaan  asui  toinen  asukas  Hiiripellossa.  (Samaan 
aikaan  oli  llmajoella  yksi  talo  — Karjalako  ?).  ItseRuotsalaiset  kertovatKoivu- 
lahdella,  etta  Suomalaiset  cnsin  asuttivat  Taurilan,  Woitilan,  Miekan»  Majat 
(ruols.  -Majonat)  ja  Koivulalidens  joka  sai  nimensa  lahden  yraparilla  kas- 
vavista  koivuista.  Useat  maatuneet  mSiet  kantavat  vielS  nimitysta  Euran 
(dame).    Vanhassa  tarinassa  kaytetaan  useio  uuderojf^a  nimca  (Marttila). 
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KyrOliiisteD  asutus  alkuansa;  paitsi  \^Mn  KyrOn,  Ison  KjrOn  ja 
Yiistaron  aloja,  paraasta  p^^siSi  kftsiUi  Wdyrin  ja  MostaRaaren  ny- 
kjiset  pitajat.  Asutus  Mustasaarta  etetempilna  oli  luultavasti  har- 
vaa.  Naiden  rantalaisten  kohtalosta.  saan  Ruotsaiaisista  puhuea- 
sani  laskea  arveluita.  Me  voimme  ehkd  pSiatua,  etU  Ylistaro  on 
myOhemmin  asoUna  alaa  ^0  siita,  etta  aina  Hiipakkalasta  Napu- 
jen  kylasn  saakka  sanolaaD  siella  taallH  pelloilla,  missa  korkeampi 
kohta  on,  loytjvan  jalkia  tervahaudoista.  Nyrhilan  ja  Wiitalan  rinta- 
pelloilla  naytetaan  joen  rannassa  tervahaudan  paikkoja  ja  Hiipak- 
kalan  puolella  jokea,  pari  sataa  syltaa  rannasta,  makipaikoilla  3 
kappaletta.  Tervoja  on  tarinan  mukaan  ennen  uitettu  pilkin  jokea. 
TervanpoUtoa  pidetaan.naista  syista  raaanviljelysta  vanhempana. 
Ainakin  todistaa  tno  tervanpoltto  kauppaliikkeen  vanhuutta. 

Mita  tarkeimpia  muinaisjaanOksia  Etela-Pohjanmaalla  on 
KyrOn  kirkko  (kuv.  74).  Sen  synnysta  on  roerkillisia  tarinoita. 
Mahdoilista  on  etta  myos  KyrOn  varsinaisella  alalia  krisUn  uskon 
vahvistaminen  tapahtui  miinkki*asumuksella  (hospitiolla).  Ainakin 
kertoo  Aeimelseus  tarinan  mukaan^  etta  munkkilaisilla  ennen  olisi 
ollut  luostari  nykyisen  pappilan  tilalla  ja  etta  tiilista  rakennettu 
sakaristo,  joka  piiaisi  oleman  kirkkoa  Yanhempi,  kuten  saumois- 
takin  nayttaa,  on  ollut  munkkilaisten  kirkko.  Oliko  tarina  Aeime- 
laeus'en  aikana  oikeastaan  tuollainen,  en  tieda,  mutta  tahan  aikaan 
kertoo  varsin  yieinen  tarina  KyrOssa,  etta  sakaristo  ennen  olisi 
ollot  nunnaluostari,   missa  nunnat  rukoili?at  senrakunnan  edesia 


9*)  Pohto  on  YlfstaroT)  toinen  talo.  Heikkoolan  kylftss§  on  ensim- 
mainen  talo  Heiska;  Kainaastossa  Wiipurista  asutettu  Tenkkula;  Ritaalassa 
Esala ;  Hiipakkalan  toinen  talo  on  Loukoola,  jossa  on  ollut  ikivanha  kapakka. 
Sen  taulussa  luettiin:  «Tana  paivana  rahalla,  huomena  ilman>.  Bantalassa 
sanotlim  tallelletun  erinoroainen,  vanhan-aikuinen  rukki.  —  Untamolan  ky- 
Idssa  on  Bautio  ensin  asutettu  Tlistarosta.  Ensimmainen  asukas  oli  nabnyt 
unta  paikasta  ja  sil§  mydden  kulkenut.  Untamolan  luoman  i^arrelle  oli  tnllut 
kaksi  tytto}^  ja  asuttaneet  Lammin  talon.   Kylan  ala  oli  ennen  oliul  korpena. 
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ja  eltfteltiin  pitajdn  kustannuksella.  Noista  nunnista  kerrotaan 
heidfln  siveyttSlDsSt  varsin  loukkaava  juttu.  He  olival  tavalla  lai 
toisella  saaneet  luostariinsa  niielieD,  joka  nunnapuvulla  ja  oau- 
halia  salaisi  miehyytensit.  Malta  totta  nunnien  siveytts  epdil- 
tiin,  sills  tavallisia  oli  piUd  iuostarissa  syyni.  Kerran  kun 
nunnia,  toista  toisen  peraSn,  katselliiii,  ratke^  mies-nuBoan  sa- 
laisuus  ja  hSIn  vietiin  Komsilan  vcrSjalle,  paahin  ^l^lreen,  piesUi- 
Ydksi.  PiestessS  aina  kysyttiin:  ^menetkO  sinne?^  „En  meDe% 
vakuutti  raipan  alainen.  Sattui.  samassa  kulkemaan  matkustavia 
tiella,  JQtka  kuulivat  vakuutuksen.  Tuosta,  kuD  pieksij^t  pis- 
tayivdl  talooD,  kysyi  matkustavainen  mieheltii  mihin  banU  niin 
pakolla  vaadiUiin.  Silloin  selitti  mies,  ettd  hdntd  ahdisteUiia 
nunDaluostariin  Diinnia  hyvailem^lin,  „KyllH  mind  menen  ker- 
naasti,  jos  pSiflstSt  miDun  siallesi^,  arveli  matkustaja.  MielellMaa 
luopuikin  ruoskittu  paikastansa,  pUdsi  siteist£[  ja  kiiDDittt  baluk* 
kaan  maikusiavaisen  paaluun.  Kului  hetki^  niin  jo  palasivat  piek- 
&\}U  paikalle  ja  jSlleen  vinkuivat  raipat.  Tuskin  taasea  kysyttiiD: 
^menetko?^,  niin  vastasi  malkustaja  kiiruusti:  „ menen  kun  me- 
nenkin^.  Tuosta  varsin  vimmasturvat  pieksijat,  kylpyd  parannel- 
leu.     Syyn-^alainen  sillSl  vSlin  pOtki  tuota  tuonnemmaksi. 

Yield  kerrotliin  Aeimelaeus'elle,  ettd,  ennen  kuin  kivikirkko 
rakennettiin,  oli  samalla  paikalla  ollut  puusta  kirkko,  jonka  ympd- 
rille  nykyinen  muorattiin.  Kirkkoa  rakennettiin  kovalla  pakoi- 
iuksella  7  vuotta,  joHoin  oli  niin  kallis  aika,  ettd,  nykyisen  taii- 
nan  miikaan,  ainoastaan  Alavuden  Olkkosen  emdnndllSI  oli  evddna 
pnrkista  leipdd,  silld  rakennuksessa  oli  myOskin  ollut  naisia,  jotka 
kaatissansa  kantoivat  kivid.  Melkein  vastapddtd  ^Glansenstjernan^ 
eli  „kuninkaan-kived^  ^)  Napujen   tappelukentdllS,   toisella  puo- 


^)  tGlan&enstiernan  kivl»  on  korkea  haljennut  kivi  kosken  partaalla, 
Tappeiun  kestaessa  oli  kaksi  upseeria  (RuotsalaineD  nimelta  G.)  ajanut 
toistansa  takaa  kiven  ympari,  kunnes  halkeimessa  tormasWat  yhteen  ja 
moleniniat  kaatuivat.   Tarina-ioisinDon  irjiikaan  oli  toinen  Buotsin  kuningas. 


161 

lella  maantieta  on  Kaivojen  mdki.  MSen  ja  tien  vdlilld  on  kai- 
vannon  nSkOineo  alanko,  josta  tarinan  mukaan  on  oteltu  savea 
KyrOn  kirkon  rakennukseen  ja  m^elld  nSyletd^n  'vielS  tiilisoraa  ja 
sittaa  Slits,  etU  siinS  tiilet  poUettiin.  Kirkon  nimi  on  Laurentio 
silts  syysts,  etU  ensimmSJDen  jumalanpalvelus  pidettiin  Laurin 
pSivSnS  (Elokuun  10  p.)*  ItdpSSdyn  ulkoseinslls,.  noin  puoli  nel- 
jSttS  syltsa  maasta  ja  kyyndrS  vasemmalle  kuorin  akknnan  kaa- 
resta,  on  kivi,  johon  on  hakattu  hyvin  selva  vuosiluku:  1304, 
jossa  numerot  ovat  Vs  ^  V4  tuumaa  syvat  ja  ensimmSiset  4  tuu- 
maa  korkeat  (kuv.  74).  Nnmcrojen  muoto  tuskin  on  uskon- 
puhdistnksen  aikoja  vanhempi,  jolloin  kirkkoa  on  jatkettu.  Ken- 
ties  hakaltiin  se  vasta  silloin.  Kirkon  pituus  on  ulkoa  inventarion 
mukaan  62  kyynSrSS,  leveys  25  ja  korkeus  katon  harjanteesen 
34%  kyyndras.  Kirkko  on  ennen  oHut  tiilistd  bolvattu,  matta 
V.  1707  tehtiin  katto  laudoista.  V.  1820  purettiin  korkeimmat 
osat  psadyists  ja  lanta-vuoratut  seindt  tehtiin  sijaan.  Akkunat 
ovat  pyOreS-kaarisia:  itapdSdyssS  on  1,  pohjois-seinSllS  1,  etelS- 
seinalla  3  akkunaa  ynna  pieni  ymmyrkSinen  lansipSSdyssS.  SekS 
lansipaadyssS  etta  etelSseinSllS  on  sisaSnkdytSvfl. 

Pohjan  KyrO  oli  asuttu,  mistd  ja  mills  tavalla  olemme  jo 
edellisessS  lyhyesti  tarinan  mukaan  kertoneet.  SiellS  mahtoi  kui- 
tenkin  barvalla  asutuksella  alusta  olla  tarpeeksi  tyOnalaa  ja  KyrOn 
joen  latvat  kokosivat  vesiSnsS  KyrOn  kirkon  rakennuksen  aikana 
melkein  pelkkSin  erSmaiden  ja  nevojen  haiki  varsinaisen  KyrOn 
asutulle  alalle.  TfillS^  lavealla  erSmaalla,  nykyisten  Lapuan,  Kau- 
havan,  Kuurtaneen,  ToysSn,  Alavuen,  Nurmon,  SeinSjoen,  Umajoen, 


Koskia  peratessa  on  halkein  osaksi  taytetty  kivill§.  Kosken  perkaami- 
Den  keskeytettiin  ja  4000  markkaa  maksanut  pato  revittiin  Pietarin  rauta- 
tien  vuoksi  v.  1868.  —  Toinen  mainio  kivi  likella  Napujen  kylaa  on  tSep- 
pdlan  kivi%  jonka  paalle  lapset  konttivat  eraan  kivessa  olevan  halkeimen 
IdpL  •Sepp§13n  kivellS  kaynyt»  on  jo  jonkunmoinen  mailmalainen.  Nimen 
syntyS  ei  tiedetd.    Sepp§l§  on  talo  Ylislaron  Isossa  Ryldssd. 

Suomi,  1 1 


V 
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Jatasjarven,  Kurikan  ja  Kauhajoen  alalia,  oli  Kihrdo  Perdseia^ijoella 
ensimmMinen  talo,  Tohni  ToysSiss^  toinen.  Kun  n^mdt  talot,  tarinan 
mukaan,  olivat  milt'ei  ainoat  KyrO^I  etelammdt  osakkaat  KyrOn  kir- 
kon  rakennuksessa  ja  noihin  kahteen  nimehen  Suupobjan  vanhimmat 
asutustariuat  ylipaans£l  liittyvdt,  kuulkaamme  mitM  heists  tarinoidaan. 
„LempaMlS(ss^^^  asui  muiDoin  Deljii  veljestd,  joista  yksi  teki 
murhan  ja  tSlytyi  mennS  pakoon.  L^hti  niin  pohjaan  pSiin  ja 
asui  KihniOn  ylisen  Seinajoen  varreila.  Viela  nSlytetSSln  KihnioUS 
kirkkopolun  jslkia  Karkkuuriy  jossa  eosin  kdytiin  kirkkoa,  kun  ei 
KyrOss^  vielS  ollutkaan  kirkkoa  ^0*  Lavealla  paloivat  pian  KihniOn 
kasket  ja  lastut  veiv^t  sanan  undesta  asutuksesta  KjrOn  asukkaille. 
Ylistaron  Malkamdelta  tultiin  joen  vartta  oiyoten  tuota  luvatointa 
asutusta  moittimaan.  „Jopa  nyt  silmi£[  ruvetaan  ihmisilU  savut- 
tamaan^'  arvelivat  KyrOlaiset,  kun  nSkiv^t  KihniOn  kasket  pala- 
van.  Mutta  KihniO  j^i  paikalleen  ja  hSnen  asutus-alansa  vaan  yha 
levenivst  Kun  KyrOsl^  tuli  asukas  Kauhajoen  KnuuttUaan,  lahti 
Kihnio  veljestensa .  seurassa,  jolka  Lempsildsta  usein  kSvivftt  pako- 
laista  tervehtimassa,  Knuuttilaa  h^vitUmd^n.  Mutta  tSmS  nakyy 
olleen  hyv^nsopuiuen  mies.  Arveli,  jos  hSntS  niin  kovalle  pan- 
naan,  niin  rupeaa  han  vaikka  torppariksikin  Kihdiolle  ja  nSytt^a 
vielfl  hyvdn  kalavedenkin  veljeksille.  Vei  heid^t  siitd  Luopajdr- 
velle^  josta  saakka  tflmS  mainion  kalainen  jSrvi  jdi  Lemp^laisille 
kalavedeksi,  kunnes  erSs  limajoen  Kirkkoherra  riiteli  jsrven  Lem- 
pSl^isilta  ja  sai  siit^  puolen  jdrve^  pappilan  kalavedeksi  ^^). 

«*)  Luhdalla,  jonka  yli  luo  polku  kay?  on  Kihnion  vanha  asuma-pirtti 
latona.  Vanhin  vuosiluku  seinassa  oli  1686.  Karkua  kirkkoa  oval  larinaa 
mukaan  Kangasalan,  Wesilahden,  Lempalan,  Pirkkalan,  Messukylan,  Oriveden, 
Langelmaen,  Keurun,  Ruoveden,  Ikalisten,  Ryron,  Mouhijarven,  Tyrvaan, 
Hiiittisten  y.  m.  pitajat  alkuansa  kayneet.  Vrt.  En  Relation  om  Lempald  For- 
samlings  forra  och  nSrvarande  tillstdnd.  Kasikirj.  Suomen  Waltio-Arkistossa : 
Gronblad'in  kokous.  Polut  veivat  Aluskylaan  Kuloveden  rannalla,  josta  kul- 
jettiin  aluksilia  perille. 

**)  Viela  naytetaan  Peralan  maella  sulkanurkkainen  aitta,  jota  kehu- 
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KihniOn  poika  oli,  DJinkuin  is^nsakin,  burjapdisU  luonnettBy 
riipesi  aikasin  isdlt^Sn  taloa  vsiijymdan  ja  kun  Utm^  lahti  h^nia 
vienidSQ  ristille  Karkkuun,  tappoi  poika  isdnsd  kirkkomatkalla. 
Murhapaikkaa  n^yteUdn  erdSn  kosken  partaalla  pari  virstaa  ete- 
l3mpSinsi  KibniOS.     Siihen  aikaan,  ar?elivat  tarinoitsiat,  oli  papilla 

taan  •Lempaalaisten  kala-aitaksi>;  toinen  on  siirretty  Koukolaan.  Kalaslajat 
suojasivat  saaliinsa  suvella  aittoibin  ja  luli^at  seuraavana  talvena  kalojansa 
peraamaan.  Toinen  jarvi,  joka  rnyos  kehutaan  olleen  Hamalaisten  hallussa^ 
on  Ikkelanjdrvi  Kaiihajoella,  missa  myos  naytetaan  «Hainaiai$tcn  ka]a-aittoja>. 
Se  on  riidatta  heitetty.  Humalistoja  sanotaan  noilla  vierailla,  samoin  kuin 
Pohjanmaan  omilla  asukkailla,  muinoin  olleen.  —  Tuo  larina  Luopajarven 
riitelemisesta  Lempalaisilta  on  kansan  seassa  niin  yleinen,  ella  sila  ei  luu- 
Hsi  perattomaksi,  varsinkin  kun  llmajoen  pappilalla  viela  on  puoli  jarvea 
luhtana.  Ei  kuitenkaan  Lempalaisisla  mainita  sanaakaan  jarvea  koskevissa 
kirjoissa.  Vanhin  llmajoen  kirkon  arkistossa  s&ilytetly  kirja  tasta  jarvesta 
kuuluu  nain: 

•Thenn  24  Februarij  Anno  d.  1601,  Th§  Thenn  walbordige  mann 
Hans  Hanssonn  Till  Monickala,  Lagha  winther  [ting]  Hult  medh  almogenn  aff 
Umola  Sochnn  Th§  bleff  forhandlad  n§got  om  Prestebolsens  agor  ibland 
huilkit  och  wartt  Handlad  om  Eett  Benampd  Luopaiarfui  HuilkU  Tilforenne 
war  gifvit  vnder  PresUbolet  atl  Presterne  skulle  fijske  och  fare  halflfparthen 
aff  Sama  Tresch,  och  halff  parthenn  Egne  bonder  vthi  huilkidh  Tresch  mSnge 
hafue  sig  vtbann  all  ratt  inlrengdh  och  giorde  B§de  Prestenn  och  Ihe  andre 
«om  iher  till  ratte  agande  ahre  stortt  forfSng,  Huiike  nu  eflher  TalfT  mans 
Ransakann  och  menige  mans  Samtycke  ifrS  sagde.  Och  Kyrckeherdenn 
medh  thesse  Eflherne  Fyre  Bonder  som  ahre  Thomas  Eskilssohn  i  Kyrckeby 
Thomas  Erssoon  i  Kockola,  Hendrich  marcusson  i  louppila  och  lerenn  Blu- 
siussoo  i  Kuricka  vSama  tresch  Obehindradt  for  alle  andre  niuUie  bruka 
och  behlila  til  Ewardelig  Egendom  att  ingenn  schall  fordrijsta  sig  ait  tiske 
eller  fare  uthi  forne  tresch  vtliann  hann  aff  agandenom  hafuer  L§f  ell^r 
leego  for  sigh,  widh  huars  och  eens  40  SS^.  Och  thesse  SSlhe  i  Nampdcnn 
som  ahre  Grels  Madzsono  i  miedoi  Brusius  Thomassonn  i  Nenetloma  Matz 
Perssonn  i  Kyrckeby  Knut  Philpus«<»nn  ibidem  Maiz  Jonnssonn  ibidem  Oleif. 
Malzsonnr  i  Rahanaste  Eskil  Berlils^onrt  i  Jalasiarff,  Lewo  (?)  PSuelsonn  i 
Tuiskula  Frans  Franssonn  i  Kackola,  Ions  Henrichssonn  i  Rahanasle  Knulh 
Knulzsonn  i  Kauhaioki  Och  Ions  Miciiilsonn  Kuricka>. 
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tflysi  tyO  saada  ristille  tuUeen  pojan  p^Sta  kasteessa  kailiste- 
tuksi;  jos  ei  tMm^  kirjaakaan  papin  kadestd  ruvennut  riitelemStSn. 
Kuinka  mones  polvi  KihnioIlM  asui,  kun  KyrOn  kirkkoa  ru- 
vettiin  rakentamaan,  siU  .ei  tarina  tied^  kertoa,  eikii  mitSlSin  erit- 
tilin  Kihnion  vftkitOistSikiian  kirkon  rakenriuksessa  ^^). 

Umajoen  vaDhin  talo  Karjala  asutettiin  joen  rinteelle  ISihelle 
Santavuorta  KibDiOn  paimenpojalta.  Kului  viela  aikaa,  niin  iahti 
seitsem^n  Kibnion  poikaa  yhdess£l  llmajoelle.  TaslHa  tapasivat 
he  KyrOiaisiSl,  jotka  kysyivdt  mit^  heillSi  oli  asiaa.  „Tuliraa  ilman 
jokia  kattomahan'S  vastasivat  KihDiiki  pojat,  samassa  antaen  nimen 
seudulle,  mutta  kuinka  k^ivikdSn,  niin  asuttivat  likitysten  seitsemSin 
taloa,  josta  viels  hoetaan: 

Olli  poika  OllUahan, 

Matti  poika  Mattilahan, 

Hannu  poika  Hannukselaban, 

Seppa  poika  SeppiidldhSn, 

Kokki  poika  Kokkolahan, 

Lauri  poika  Laurooselahan, 

Kauppi  poika  Kauppilahan  ^^). 


^  Sapsalaramin  kylassa  Alavuella  on  talo  nimelta  Olkkonen,  josta 
akka  jutellaan  olleen  osakas  Kyrdn  kirkon  rakennuksessa  ja  kantaneen 
kaatissaan  Simsiolta  kiven  kirkolle*  OIkkonen  olisi  ollut  ainoa  talo,  jolla 
kirkon  rakennuksessa  oil  purkista  leipaa  syoda.  Tuo  todislaisi  tarinata, 
etta  silloin  oli  kova  aika  Pohjanmaalta  (siv.  160;  Ignatius,  Bidrag  till  Sodra 
Osterbottens  Historia,  siv.  9).  Olkkosen  vanhuudesta  en  kuitenkaan  kuollut 
missaan  muualla  puhuttavan.  Siita  vaan  muuallakin  tiettiin,  etta  akat  kaa- 
tissaan olivat  kantaneet  kivia  kirkon  rakennukseen. 

^)  Olli  veljen  mulstoina  naytetaan  viela  Kihnion  seiiduilla  OlUnkivi  ja 
Ollinkangas,  —  Myohemmin,  jutellaan,  oli  viisi  sisarta  Kihnioltd  lahtenyt 
Kuurtaneelle,  jossa  asuttivat  Hirvelan.  Jokaisella  oli  eri  virkansa.  Mika  oli 
seppa,  roika  nikkari,  mika  suutari  j.  n.  e.  AuneeMla  oli  avaimet  ja  kun 
toinen  nai,  niin  tama  aina  kehui:  <Jos  suU*  on  mies;  niin  mulP  on  avaimet>. 
Kerran  pellolla  kuokkiessa  tuli  kahden  sisaren  valiil§  riita,  jossa  toinen  loi 
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Bfutta  vahitellen  rupesivat  KibDiOnkin  laveat  asutus-alat  su- 
pistumaan.  Parkanolla  puhutaau  viela  Kihnidn  perdstd,  sialic  on 
Kiknion-neva,  Kihnidnkangas,  vielapd  keskella  maanselkaa  Kih- 
moTifdrvif  josta  Kihni6r\Joki  (1.  SeinSjoki)  lahlee.  Tuonne  Jarven 
rannalle  tuli  etelasUpaio  asukas  ja  rupesi  Korhosia  asuUamaan. 
Siind  kun  huoneenhirsia  hakkasi,  osasi  hirrenpSa  pudota  jdrveen. 
Sen  kuljetti  vesi  KihniOnjokea|  alaspain  KihniOlle.  „Hei  lempari- 
kos  —  arveli  Kibnioa  isanU  tuon  nahtya  —  njt  on  minun  maal- 
leni  ruvennut  taloa  tekemaan,  pitaapas  luota  lahtea  katselemaani" 
Lahti  niin  kaymaan  ja  kaytya  nelja  penikalmaa  tuli  Korhoselle. 
^Mista  sina  Unne  olet  tullut^  kysasi  ukko  Korhoseita.  ^Taalta- 
pain  maailmaa^  arveli  toinen  ja  osoiUi  etelaan.  Kuinka  ukot 
sopivat  toistensa  kanssa,  sita  ei  larut  tieda  kertoa,  sen  vain  etta 
Kihnion  oli  oilut  kovasti  paha  mieli  siita  ^kun  toisen  pirtin  akku* 
nan  alle  ruvetaan  taloja  asumaan^^ 

Vielapd  siitakin  asiat  pahenivat.  Muutamana  talvena  taas 
tuli  pohjasta  gain  kaksi  miesta  hiihtaen.  Edella  hiibiaa  eras 
Markus  niminen  mies,  punanen  piikkilakki  paassa  ja  kirves  pus- 
sissa,  jalissa  toinen  —  sanotaanpa  olleen  Ruotsin  kuninkaan  inyl- 
l£lri,  joka  varkauden  tahden  oli  kuinppaninsa  ^baakskytin^  (tois. 
kuninkaan  paimenen)  kanssa  taytynyt  labtea  karkuun.  „KiaabI^ 
huusi  punapaa  Markus,  jolla  oli  karjen  aanne  puheenpartena, 
kerran  kun  laski  korkeata  makea  alas  ja  katosi  nakymattumiin. 
^Niin  p — e  lensi  kun  karki^  arveli  selvaksi  suomeksi  Ruotsin 
valta-myllari,  kun  liiibti  peraban.  Tuosta  ruvettiin  Markusta 
haukkumaan  Karjeksi  ja   sainoin  Kalatie  nimista  taloansa,  jonka 


kuokalla  reijan  seppalylon  esinahkaan.  Kun  neito  tasta  arjasi:  «Lemmon 
kuono,  kun  reviit  kaatinis  niin  ruvettiin  hanla  Kaatiaiseksi  haukkumaan  ja 
taloa  Kaatialaksi,  jolla  nimella  talo  tahan  aikaan  tunnetaan.  Viela  nayte- 
taan  talossa  naisten  salvaamia  sulkanurkkaisia  huoneita.  —  Vanhimmat 
talot  Kuurtaneella  ja  Kyron  kirkon  kayneita  ovat  Ruona,  Hallit\en  ja  Maury, 
joka  viimeinen  kuuluu  saaneen  nimensa  karhun  eli  mayryn  pesasta. 
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asutti,  kuten  KihniO  moitti;  tamSn  karjalaitumelle,  kolrne  virslaa 
KibniOlU  alaspSlin.  Vihdoin  kun  Markus  lahetti  trengin  lasta 
kiitdtUmSdn,  muutti  lukkari  Kalatien  Karjeksi,  josta  trenki  arveli 
kotiin  tullessa:  „Kuiilkaappas  lukkari  tolvanoita,  kuD  haukuttavat 
papillakin  kirkossa".     Siiia  lahin  Jai  Kdrki  talon  nimeksi  ®®). 

Kihniol\M  oli  tdhSn  aikaan  Krekoo  niminen  isSlntS.  Rrekoo 
ja  Markus  olivat  kelpo  noitia  ja  rupesivat  kateudesta  karliuja 
toistensa  karjoihin  nostattamaan.  Siitakin  jutellaan  seuraava  taru. 
Kerran  kun  Kihniolld  piti  olla  varpahaiset,  Ishti  Markuskin  siane, 
niutta  palasi  plan  kiukkupiiissSi,  eikS  havannutkaan  kotiin  tul- 
lessa etta  KihniO  makasi  pirtin  lavitsalla,  vaan  arveli  ammSlleen: 
„KihniOlla  oli  varpahaiset,  mutta  ei  KihniO  revon  ainma  p — e 
antanntkaan  pirttiryyppyS.  Jopahan  panin  karhun  Kalliokoskehen 
karjan  niskaan  —  kiaah!'^  Pikaa  luiskahti  KihniO  penkilta  pitkin 
joeii  vartta  jtioksemaan  Kalliokoskelle;  jossa  karhu  karjaa  mollisti 
ja  kolme  lehmsa  jo  oli  lyOnyt  kenttahSln. 

Sananpartona  kSytetaSn  viela:  „ennen  kun  Kurki,  Karki  ja 
Koukoo  olivat  kranneja".  Kurki  pitaisi  oleman  vanhimpia  taloja 
Wirroilla,  Koukoo  Jalasjarvella,  Hirvijarven  aSressS.  Kouoon  asutti 
Tnomas  niminen  mies  Kurun  Sormusesta,  joka  paikalle  tullen 
sitoi  Ichmansa  puuhun,  teki  hakokodan  asuakseen  ja  rupesi  metsaa 
raivaamaan.  Talonsa  sai  perinnOlUiseksi,  kun  otti  kylman  veron 
maksaaksensa.  Tanne  kavi  KihniOlta  metsan  poikki  vanha  poiku, 
jonka  muistoksi  Kouoolla  viela  on  luhta  nimelta  Klhnidn  (ten  stm. 
Koukoo  oli  lepopaikka  ja  sii(a  erkani  polku  Jalasjarven  (Harrin?) 
kautta  Kurikkaan  ja  arvattavasti  Kiirjalan  kautla  Ilmajokeen.  Toi- 
nen  polku  meni,  ja  nakyy  vielakin,  Kouoolta  Mantyjoen  vartta 
Wuorenmaahan,    siita  Korkealle  Koskelle,    siiia  Hirvoou  talohon, 


®5)  Myllarista,  joka  asutti  talonsa  viela  likemma  Kihniota,  ei  jutella 
miiula  kun  se,  etta  ensin  leki  veneen  rantaan.  Talc  on  ollut  kahdesti 
lutiona.  Isossa  vihassa  kaatui  kaksi  miesla  Kyrossa,  kolmas  «Tunturm 
vuorolia*. 
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siitil  Kohtakankaan  kautla  WaDhaan  Taloon  Koskuella,  josta  inetr 
s^D  halki  Kauhajoen  Knuuttilaan. 

Tallaisia  polkuja  kuljettiin  kayden  tai  ralsahin  •«).  TJialla 
perSseurakuDDissa  muistivat  vielM  vanhiminat  ukot  kun  ensimSiset 
rattahat  tulivat  kylsan.  SiU  ennen  vedettiin  soDta  ja  multa 
pelloille  mullioimella  eli  ahkion  tapaisella  ruuhella.  Mita  reki- 
bin  tulee  on  viela  miesmuistossa,  etU  kaupunkimatkoilla  arvel- 
tiiD  raula-anturan  jaljistd:  ^Tuosta  on  herroja  kulkenul^. 

Kaski  mahtoi  kauan  aikaa  olla  ainoa  maanviljelys  harvaan 
asutussa  Suupohjassa.  Kaskeen  kylvettiin  pian  paraasta  paasta 
juurikkaita.  Vanbaa  tapaa  pitaen  kylveiaan  aina  viela  K^rjen  van- 
himpaan  pgltoon  jaurikkaita:  nauriita,  kaalia  ja  —  p^rinOita. 
Kuinka  tavalliset  ohrat  muinoin  olivat,  on  vaikea  sanoa.  -Veron 
maksosta  n^emoie  etta  vasta  Kustaa  Waasan  aikoina  rukiit  rupe- 
sivat  edes  jotenkin  vertoja  vetamaan  ohrille  ^^). 

Metsastys  ja  kala  olivat  tarinankin  mukaan  paatoimia.  Hir- 
via,  peuroja  ja  karhujakin  loytyi  Suupohjan  metsissa  yltakylla. 
Karjen  miehet  ovat  viela  tannettuja  metsastajia.  Eraasta  ukosta 
Rihniolla  jutellaan  seuraava  satu :  Ukko  oli  mennyt  saunaan  maata 
ja  pannut  oven  telkeen.  Yolla  tuli  metsan  piika  sisalle  ja  kysyi: 
„Onko  laalla  ketaan?^  »,0n^  vastasi  ukko.  „Mina  otan  val- 
kean'^,  arveli  metsan  piika.  „Hama  taalla  nyt  valkean  tekee% 
sanoi  ukko.  „Otan  mina  valkean'^  kertoi  taas  metsan  piika  ja 
otti.  Ukko  naki  nyt  ihaoan  piian,  joka  tuli  valkean  sammutettua 
hanen  viereensa  ja  rupesi  hanta  byvailemaan,  jotta  ukonkin  syda- 


^)  Jalasjarvella  Kurikkaan  menevaa  polkua  kulki  kaiketi  Kustaa  II 
Adolfkii],  joka  Jokipiissa  sanotaan  yota  levaoneen  ja  nahneen  unta  Saksan 
sodasla  (Backman,  Suomi  1 853),  sill§  ukkoja  elaa  viela,  jotka  olivat  ensim- 
maista  Jalasjarvelta  kulkevaa  karrytieta  tekemassa.  Oluesta  puhuessa  muis- 
teltiin  etta  ennen  oli  tehty  niin  vakevaa  ja  hyvaa  olutta,  etta  taalla  kul- 
keva  kuningas  oli  ottanut  sita  myotansa  Buotsiin  ndyttdSikseen. 

»')  Ignatius,  bidrag  till  Sodra  Osterbottens  Historia,  siv.  25. 
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meen  syttyi  rakkaus.  Siina  makasi  metsSn  piika  «amuuii  asU. 
Kysyi  ennen  MlOSosSI:  ^SinSl  olet  hyV£l  metsamies,  sen  tiedan, 
mutta  miu  itikoita  sin£l  parahiten  toivoisit  8aavasi|?^^  ^HirviSi  ja 
peuroja^S  sanoi  ukko.  Lahti  sitten  aamulla  meUilsUmasin  ja  sai 
viisi  peuraa.  UkoUa  oli  siiU  Idhin  aioa  hyvSl  onni  hirvifl  ja  peu- 
roja  saadessa,  mutta  karhuja  ei  saanut  yhtakailn,  kun  ei  muista- 
nut  niit»  silloin  pyyUft  ^®). 

Se  harvaan  asuttu  maaoselSlDQe  eli  kangas,  joka  jakaa  KyrOn- 
joen  vesistOn  Alavuen,  Kiiurtaneen  ynnd  Lapuan  joeo  vesistoistii, 
jakaa  myOs  osaksi  asutustarJDat.  Niin  emme  koskaan  kuule  pu- 
huttavan  KihniOn  ja  Tolmin  yhteisestS  olosta  muualla  kun  KyrOn 
kirkon  rakennuksessa.  Niinkuin  jo  nSimme,  kuului  KlhniOn  asu- 
tusalaan  KyrOnjoen  ylinen  vesisto.  Tohnin  asutusala  taas  jdiSi 
kokonaan  mainitun  vedenjakajan  itdpuolelle. 

Tohnin  talo  on  ToysSssS  korkealla  mSell^,  jolla  ei  hallan 
sanota  koskaan  panneen  ja  jolla  muuan  isdnta,  kun  hdnt£l  metsii- 
kylsilaiseksi  paneteltiin,  kehui  joka  huomen  nSikevSnsS  ^viiden 
pitdiben  savut'^  Tohninm£ike2l  kutsuUiin  ennen  -  Rissanmaeksi, 
kun  arvellaan  tuon  mainion  Tohnin  tulleen  Rissasta,  joku  paikka 
itdpuolella  Suomea.  Nuijasodan  aikana  jai  talo  autioksi  ja  uusi, 
^Suomesta^'  tullut  asukas  Matti  Suomalainen  muulti  nimen  Toh- 
niksi.  Kun  talo  taas  Ison  vihan  aikana  jdi  autioksi,  tuii  Raiskin 
suku,  joka  puolestn^n  hflvisi  ja  myi  talon  uudelle  suvulle,  jonka 
hallussa  talo  nyky-aikoihin  asti  on  ollut  ^^). 

Tohnin,  tuon  kuuluisan  KyrOn  kirkon  rakentajan  maine  on 
koko  Suupohjassa   tarinalla  rakkaana  mielipiteend.     Tohnin  mai- 


M)  Vertaa  B.  A.  Paldania  tarut  Satakunnasta.  KirjalHsuuden  Seuran 
Kirjaslossa. 

M)  Tuota  sukua,  joka  sekin  nyt  on  oaimisen  kautla  tullul  talosla, 
tapasin  kaksi  80  ja  81  vuolista  •Tohnin  poikaa*  Siirilassa  Ranta-Toysassd. 
Heiddn  arvelunsa  mukaan  ei  tuolla  tarinan  mainiolla  Tohnilla  olisi  ollut 
mtuota  nie&. 
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nioin  tyO  on  tuo  hdnen  kirkon  rakennuksensa  KjrOssfil.  Simsiollai 
oli  hfinella  matkoiUaan  tapana  istua  muutamalle  kauniille  kivelle 
lepdSiiniiaQ.  Kiven  kebutaan  olleen  noin  kymmenen  nykyisen 
miehen  pidelUvM.  Tobni  olti  kiven  kainoloonsa  ja  vei  sen  men- 
nessasin  kirkon  muuriin,  jossa  siu  nykyaikoibin  saakka  oli  niiy- 
tetty  n.  k.  Tohnin  akkuoan  aSressS  >^^^).  Akkuuata  muodostelles- 
saan  oli  hdn  kebunul  sopivaksi  -siita  katsella  pilkin  keskikflyUvfiSi, 
Kun  piliity^  noin  miespolvi  sitteu  purettiin,  biivisi  Umlf  Tohniukin 
tjOnala. 

Toinen  ybtd  yieinen  juttu  Tobnista  on  bftnen  kSynlinsd  Musta- 
saaren  kauppapaikalla.  Siella  ostt  hdn  kotimatkalleen  puolen 
tynnyrid  suoloja  selka^ns^,  padan  pas&bSnsd  lakiksi  ja  leiviskSin 
painavan  raulakangen  sauvakseen.  Labti  niin  aamulla,  kun  kar- 
jat  Mustasaaressa  pfldstettiin  laitumelle,  Toysddn  p^in  ponnista- 
maari,  sOi  puolipilivaseksi  Lapuan  Hubtakoskella  lampaan  Heme- 
nensd  ja  kapan  puuroa  ja  tuli  TOysSan   ennen   auringon  laskua. 

Paljo  sOi  Tobni,  mutta  kovasti  bSn  tyOtSlkin  leki.  Kun 
tervakoieita  kaadettiin,  niin  Tobni  kaatoi  kuudelle  miehelle  kat- 
koa.  Kuitenkin  rupesi  talo  kOybtymSdn.  Nyt  pdiilti  Tobni  beitua 
pois  murkinanki  ja  syodd  vain  aamusin  ja  ebtosin.*  Kokosi  niin 
toisten  murkinalla  ollessa  mit^i  tervaksia  siiben  asti  oli  hakattu. 
Mutta  eipS  sekddn  kannattanut.     Tobni  kuolt  nalksan. 

Lienee  moni  muukin  seikka  ukkoa  murehuttanut  ja  saatta- 
nut  bautaban.  Niin  oli  ruvettu  Lapualla  Hubtakosken  partaalla 
Huhtalan  taloa  asuttumaan,  vaikka  Tobni  sita  kovasti  moilti  ja  va- 
roitti  ^ett'ei  bdnen  sikoovaliillensa  tebd^  taloa'S    Erd^n^  p^iv^nd 


<<M)  Ignatius,  Bidrag  t,  S,  0:8  Hist,  si  v.  10,  sanoo,  Aeimelaeus'en  mu- 
kaan,  lata  Kuurtaneesta  kotoisen  Maunuksen  akkunaksi.  Kun  ei  Kuurtflneelia 
liedela  Maunuksesta  mitaan,  eika  vanhinta  taloa  Ruonaa  ensinkadn  pidela 
tuoD  rakennuksen  aikuisena,  on  lassa  tarina  epailemalta  tehnyt  samasta 
miehesta  kaksi.  Tohnin  nimi  on,  niinkuin  asken  naimme,  vaha  epavakai- 
nen.    Toysan  ala  kuului  ennen  Kuurtaneesen. 
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Itaas  nSki  hSin  miieltS^a  savun  nousevan  Wirtain  puolelta  met- 
sSlstSl.  SielU  asutettiin  Seindjdrven  taloa.  Tohni  pSiilUi  lahtea 
Doita  perdmaitansa  puolustamaan,  mutta  eksyi  ja  jSltti  sen  erSio 
perSsta  Seinaj^rven  asutuksen  tnoittimatta  ^^^).  Toinen  kerta, 
kun  Tohni  palasi  KyrOn  kirkolta,  ndki  hdn  tuoreita  lastuja  Kuur- 
taneen  joella.  Lahti  tiedustelemaan  ja  lOysi  Sepposen  uudisasu- 
tuksen  jocn  varrelta.  Jopa  nyt  oli  suhta  pois^  kun  kuusi  virstaa 
Tohuista  asulettiin  taloa.  Kuitenkin  sai  Sepponen  Tohnin  sopi- 
maan,  kun  iupasi,  etfei  asuta  maita  ToysSdn  pdin. 

Sepposesta  tuli  siitakin  mainio  talo^  jonka  kaskel  paloivat 
aina  Wirtain  ja  AtsSlrin  seuduilla.  Wirtain  kirkkokin  kehulaan 
seisovan  Sepposen  naurisaholla.  Kun  Sepponen  oli  paraillaan, 
oli  talossa  kaksitoista  perhekuntaa,  jotka  asuttivat  noita  laveita 
tiluksia  ja  kokoontuivat  kaikki  ainoastaan  kahdesti  vuodessa,  Jou- 
luna  ja  Mettu-Maarina,  Sepposeen  juhlaa  viettamaan. 

Niin  oli  talo  mahtava,  etta  kerran,  hadjoukon  palatessa  Ky- 
rdn  kirkolta;  kun  kysyttiin  muorilta,  joka  oli  nicnnyt  saunan 
lavitsalle  isturoaan,  mita  han  antaa  miniallensa  huomenlahjaksi, 
vastasi  tama:  „Taivaan  ja  maan  talta  kohdalta^^ 

Olikohon  mahtavuus  tassakin  talon  surma? 

Talo  seisoi  kosken  alia  korkealla  tOrmaniemella.  Eraana 
mettumaari-ehtoona,  kun  kaikki  perhekunnat  olivat  koossa,  oli 
karjasta  jaanyt  harkanen  vasikka  metsaan.  Tuota  lahti  muori 
yOta  vastaan  etsimaan.    Kun  palasi,  oli  talo  kadonnut,  mutta  koski 

***)  Seinajarvi  kuuluu  Wirloihin,  jonka  ala  ennen  ulottui  aina  Sulka- 
vanjarvelle,  missa  viela  naytelaan  Wirtolaisten  nauriskuoppia.  Jarvi  on 
saanut  nimensa  oudosla  Sulkava  nimisesta  kalasta  (Gyprinus  Vimba?),  joka 
nyt  jarven  kuivattua  on  kadonnut.  Kala  oli  s§rjen  tai  pikeramin  lahnan 
uakoinen,  mutta  eroitettiin  valkoisesta  silman  ymparyksesta.  Asulus  jarven 
ynipgrilla  ei  ole  kalita  sataa  vuotta  vantiempi.  Pispa  on  vanhin  talo,  johon 
tuli  asukas  Pirkkalan  Pispasta.  Linna  on  maanjakajain  antama  niini.  'Kun 
luossa  on  Pispa,  niin  pannahan  talian  Linna*  olivat  arvelleet,  eikd  muuta 
peraa  nimella  ole. 
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kuohui  entisellSdn.  Keski-jokeen  vaan  oli  ilmaantunut  saari,  jota 
vielai  sanotaan  Sepposen  pihaksi.  Vesi  oli  kaivanut  tOrmdn  aliis- 
tan  ja  luo  kerran  mahtava  Sepponen  oli  ikipSliviksi  vajohnut  jo- 
keen.  Viel^ikin,  kun  tOrinM  vuosittain  vierii,  lOyltdSn  sieltfl  tavat- 
toman  kovia  tiili^,  vielapa  rautapelli£l,  huoneenpiita  y.  m.  Nyt 
on  Sepposia  kaksi  muutaman  sadan  askelen  p^dssfl  kosken  par- 
taalta,  mutta  entinen  mahtavuus  on  kadonnut. 

Niinkuin  asken  kuulimme,  on  aikoja  sitten  Tohnin  maelta 
tuon  mainion  Tohnin  suku  hSvinnyt.  Toista  sataa  vuotia  sitten 
seisoi  viela  likella  Tohnin  pihaa  pienella  kivirauniolla  puusta  tehty 
kuva,  jota  sanottiin  Tohnin  epqjumalaksi,  Tuon  hdvitti  Lapiian 
nimismies,  jonka  piiriin  TOysSkin  ennen  kuului.  Rauniota  kut- 
suttiin  ristiraunioksi.  Kun  se  noin  kuusikymmenta  vuotta  sit- 
ten hajotettiin,  loytliin  viela  osa  kuvaa,  jonka  siscillS  oli  hopea- 
raha,  ja  raunion  pohjasta  pienia  ristia  ja  ikasnkuin  sormuksia  ^"^). 
Nyt  pyOrii  tuulimylly  raunion  paikalla.  —  Talon  vanha  asuma- 
pirtti,  jossa  vanhin  vuosilnku  oven  ohessa  on  1592,  on  nyt  ta- 
lossa  olkilatona.  Seinat  veistamattOmista  hongista  ovat  hyvin  sSi- 
lyneet.  Etupiit  ovat  toista  kyynaraa  pitkat  ja  eriavat  siina  taval- 
listen  vanhain  huoneitten  piista,  ett'eivMt  ole  kuusikulmaisia. 
Katto  vaan  on  pahasti  lahonnut. 

Ponnenjarven  itarannalla  Toysassa  on  Huutonienii,  joka  on 
saanut  niniensa  siita,  etta  muinoin  kaikki  Atsarisia  ja  idasta  pain 
kulkijat  siina  huutivat  venetta.  Vastapaata  Huutoniemea  oli  Ojan- 
pera  niminen  vanha  torppa,  jossa  asuvalla  kalastajalla  oli  tuo 
ylisaatanta  ammattina.     Siita  luullavasti  kulki  tie   luoteista  suuu- 


*W)  NahtSvasti  pystyttivat  talonpojat  paavinuskon  aikana  jonkun  suo- 
jeliispyhan  kuvan  kartanoUeen  ja  veivat  sen  muutlaessa  muassaan.  Viela 
vuonna  1559,  kun  Wenalaiset  Ruotsin  hallilukselle  valiltivat  uudisasutuk- 
sesta  Oulujarven"rannalla,  kertoivat  he  etla  uudisasukkaat  ensin  pystyttivat 
veistokuvia  (Irabelaten)  asuttavain  talojen  sijalle.  Gotllundin  kokoilemista 
v:Ha  1559  Suomen  Wallio-Arkistossa. 
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taa  Tohniin  '^^),  josta  Tohnin  n.  k.  kipkkotie  vei  soiden  vdlisia 
kankaila  Ranta-ToysSfin,  Kfitktfn  taloon;  siiU  metsfln  halki  Kiiur- 
taneen  joelle  lai  Kuhalamniille,  josta  polku  kuiki  j^rvieD  ja  jokien 
rantoja  Lapualle  '^^).  T^Sli^  oli  Huhtakoskesta  ylik£iynti,  samoin 
kun  arvalen  myOs  Nurmonjoen  suusta.  SiiU  poikkesi  polku  Sim- 
siolle,  jolle  se  riousee  nykyisen  hautausmaan  syrjSsta,  SinisiOlU 
^  KyrOOn  kiilkeva  ii.  k.  vanha  maantie  ep£lilemdtta  seurasi  tuon 
vanhan  polun  jalkiS,  sills  saniassa  mutkassa  kun  maantiei  kier- 
reltya  SimsiOn  pohjoispuolta,  Ishlee  vuoren  juurelta  KyrOnjoelle 
pain,  laskee  polkukin  vuorelta  alas  ja  katoaa  niaantieheo.  KyrOn- 
joen  pohjoisvartta  kuljelliin  silten  aina  tuolle  puolen  KyrOn  kirk- 
koa,  miss£l  Hevonkoskesta  WSlmMn  kohdalla  kahlaltiin  kirkon  puo- 
Idle  jokea.  Tuo  SimsiOn  poikki  kulkeva  hjvin  sSilynyt  valta- 
polku  on  Suupohjan  merkillisiinpid  muislomerkkia.  Selvasti  ndkee, 
etU  polkua  on  miesvoimin  tasoitettu.  Missa  on  korkeimmilta 
paikoilta  kivia  lohoUu  ja  syslitty  syrjflSIn,  nnissd  laasen  viertSvdil 
polkua  kivimuurilla  ja  multapenkilla  tasoitettu.  Tuollainen  tasoit- 
taminen  oli  arvattavasti  tarpeellinen  ratsahin  kulkeville. 


<os)  Toinen  polku  kenties  meni  Alavuelle,  josta  -^  OIkkosesta  puhu- 
matta  —  ainakin  Tusa  on  Kyron  kirkkoa  kulkenut.  Jf^msdn  PankSiIasta  tuli 
Tusalle  vavy,  joka  asutti  silloisen  Pankala  nirnison  torpan.  Pankalassa  tal- 
lellettiin  viela  nykyja^n  vanha  suuri  leili,  joia  ennen  Kyron  kirkkomatkoilla 
olisi  kaytetty.  —  Alavuen  j^rvessa  on  saari,  jolla  muinoin  hoetaan  saar- 
natun,  kun  ei  viela  Alavuella  ollut  kirkkoa.  Saarella  sanolaan  silloin  myos 
olleen  hautausmaa.  Tahan  aikaan  vietti!i&  vuositlain  saarella  Alavuen 
nuorlso  elokuun  17:ltg  paivad. 

*^)  Haaviston  kohdalla  vaha  alaspain  loyttiin  nykyjaan  Karankajoessa 
Kuurtaneella  kokonaan  tielamattomalla  paikalla  vanhal  sillan  ansahat,  jotka 
luultavasti  ovat  luon  vallapolun  ja&nndksig.  •—  Kuurlaneesla  Toysadn  sanot- 
tiin  menevan  polkumainen,  viel^  hyvin  nakyvd  kSytava,  jota  mainitaan  papin 
tieksi.  Sita  olivat  papil  ennen  kulkeneet  Toysaan.  Vdlilla  on  j^rvi,  jonka 
yli  oli  beitg  ruuhella  saatellu.  Taman  kulkua  en  lied&  tarkemmin.  Se  on 
ehka  sama  kun  Tohnin  kirkkoUe. 
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Hutta  onpa  polulla  omat  tarinansakin.  Kun  KyrOn  puolelta 
tullaan  jyrkkaa  polkua  noin  puolivdliin  rinnettff,  ndytetddn  oikealla 
kUdelU  penkinmoinen  kallionlohko,  jota  sanotaan  Pispanpenkiksi, 
Kun  taas  tullaan  polun  korkeimnialle  kohdalle,  missa  SimsiOn 
laveat  n^koalat  aukenevat,  havaitsee  kulkija  polun  vieressii  oikealla 
puolen,  kaden  viskattarista  kivistS  kootun,  matalan,  mutta  noin 
kuutta  syltsia  levedn  raunion,  jota  nimitetsian  Ukripaikaksi,  SiitSi 
on  tallainen  tarina.  Ennen  oli  siinSi  vuoren  haltioilla  eli  Tuori- 
peikoilla  mahdotSin  valta.  Jos  ei  ohitse  menijsllsi  olhit  miuan 
heille  uhrata^  niin  ei  pasissyt  edes  eik£l  takaisin.  Paljoa  eivSit 
peikot  vaatineetkaan.  Kivi,  lantti  taikka  muu  kalu,  joka  vaan 
raunioon  kolisi,  oli  heille  kyllSksi  ja  kulkijain  tdjtyi  pakosta 
taipua  tuohon  veronmaksoon.  Vihdoin  tnli  Simsion  peikkojen 
valta  pispankin  koryiin,  kun  tSimii  arvattavasti  I^objanmaalla  mat- 
kusti.  Tama  psatti  lahtea  tuota  valtaa  kukistamaan.  Tuli  niin 
ratsahin  —  taikka  kuinka  kulki  —  Simsiolle  ja  rupesi  kayden 
ponnistamaan  vuorelle  vievaa  polkua,  mutta  ei  mahtanut  pispalla 
olla  Tohnin  ssaria,  kun  vasyi  puolivalilla  ja  istahti  lepaamaan 
pispanpenkille,  josta  tuo  sai  nimensa.  Levattya  hetken,  tuli  pispa 
perille,  piti  saarnan  uhripaikalla  ja  nimilti  vuoren  Simsioksi,  jolla 
kukisti  vuorenhaltiat  niin,  ett'ei  sen  erdn  perasta  ole  tarvittu 
silla  paikalla  uhrata  ^^^).     Pispa  palasi  siita  KyrOhOn. 

Ilmajokelaiset  ovat  tulleet  KyrOn  kirkolle  suuriila  veneilla. 
Ubrikoskessa,  lahella  Korpelaa,  oli  suuri  kivi  nimelta  Kruuuukivi, 
joka  on  saanut  nimensa  siita,  etta  siihen  kerran  haajoukko  huk- 
kui.  Kruunukivi  porattiin  rikki  koskea  peratessa  muutama  vuosi 
takaperin.  Uhrikosken  aaressa  on  Uhrimaki,  vaan  en  saanut  uhri- 
nimityksesta  mitaan  tarinaa.     Korpelasta  lahtien  oli  joella  ennen 


^^)  Tuosta  uhripaikasta  kehutaan  .joitakuita  lanltia  loydelyn,  josta 
syyst§  rauniokin  oo  koloihin  kaiVeltu.  Mathesius  sanoo  loydetyn  neliskul- 
masia  hopearahoja.    Suomi  484S,  Geogr.  beikr.  om  Osterbotten,  siv.  259. 
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toinen  juoksu,  josta  vielS  tuntuva  uoma  on  muistona.  Se  yhtyy 
nykyisen  joen  kanssa  melkeia  vastapa^U  Ylistaron  kirkkoa  ^^^), 
vaha  alenipana  Wsistimakea.  „Tuon  juoksun  nimi  oH  Ilmajoki^. 
Kitinojan  nimi  oli  ennen  Kiitosoja.  Kun  Ilmajokelaiset  palasivat 
kirkolta  ja  sauvomalla  olivat  pftSsdeet  koskien  ohitse,  niin  he  lepd- 
siv£it  Kiitosojalla  ja  pitivdt  jonkunlaista  jumalanpalvelusta.  Kitinoja 
on  puoli  kolmatta  virstaa  ylenipanii  Hanhikoskea.  —  Laihiaiaisten 
kirkkopoiku  kulki  Tervanevan  ylitse  ja  Allistenmaan  ohitse^  missel 
YJeIti  on  muistona  ^kirkkotien  korpi'S  —  WOyrildisten  muinoista 
kirkkotieta  Rekipellon  kylan  kautta  kSyteUSn  viela  oikaisevana 
karrytiena.  —  Weikkalan,  Woitiian  ja  Taurilan  kylat  olivat  myOs 
ennen,  ehka  kuuluivat  Mustasaareen,  Suomalaisia  ja  kSiviv^t  KyrOa 
kirkkoa;  mutta  er'As  kirkkoherra  oli  pakoittanut  asukkaita  luke- 
maan  ruotsia,  josta  nuoret  olivat  alkaneet  ja  nyt  on  ainoastaan 
yksi  vanha  mumma  enS^i  Suomalainen. 

YlipiiansSi  seuraavat  kaikki  vanhemraat  maantiet  Suupohjassa 
noita  ikivanhoja.polkuja.  Niin  julellaan  Alavuelta  Wirtoibin  kul- 
kevasta  tiestd,   ettSl  sen  ovat  ensin  Sepposen  siat  polkeneet  ^^^). 


*^)  Ylistaron  kirkon  sijasta  oli  ensin  ollut  riita,  pitiko  se  rakennet- 
taman  «KaukoIan  pakkarille*,  muutama  sala  askel  ylempana  Rinta-Kaukolaa 
etelapuolella  jokea,  vai  Riskumaelle,  missa,  pohjoispuolella  jokea,  nykyinen 
hautausmaa  on.  Riskumaella  seisoi  kirkko,  kunnes  nykyinen  rakennettiin. 
Pappilakin  oli  alusfa  niemella  etelapuolella  Ruuskalaa,  mutta  se  muutettiin 
varahin  nykyiselle  paikallensa,  kuten  naemme  seuraavasta  muistutuksesta, 
joka  on  luettava  eraan  kirkonkiijan  kannessa  Y:n  kirkon  arkislossa:  «A:o  1710 
loulu  atona  satoi  wetta  eika  wiela  sijhen  asti  joki  tullut  umben  eli  jahan 
etta  ihmiset  sita  vahimen  hewoinon  olis  tainut  ylitzen  menna  Jonga  tahdcn 
raina  H:r  Alflanuxen  cansa  Plockilan  cohdaldp  sen  wenhella  ylitzen  juhla 
pubtella  meloimen  A  Aphr6n» 

<07)  Leppasesta  ynna  muista  taloista  Wirroissa,  kehulliin  Kuurtaneella, 
oil  ennen  kayly  Kyron  kirkkoa/  jqnne  rumniitakin  sielLa  kuljetettiin.  Viela 
naytetaan  Leppasen  vainiolla  muinoinen  vihitly  hautamaa,  kymmenkunta 
syltaa  kantliinsa,  jota  pidetaan  peiteltyna  pellosta  oteluilla  kivilla. 
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Nuo  olivat  ennen  kSiyneet  Tulijoella  ja  kun  toisen  kerran  ISihti- 
vSit  rOhkien  mets^n  halki  menemSi^n,  kulki  Sepposen  is^nt^  pil- 
koten  jSilissa.  Sikajuttu  oq  samoin  Ala-Seinajoen,  Umajoen.  ja 
Yiistaron  valisisUl  teistSl  ynna  entisesta  Maalahden  ja  Petolahden 
v2llisest^  postitiesta. 

Askea  mainilsimme,  etia  hirviSi  ja  peuroja  enneu  ioylyi  kyllft 
Sunpohjan  metsissS.  Viela  miesmuistooji  on  joitakuita  peuroja 
Polijanperiltd  karannut  aina  Unoe  asti.  Nevoista  lo^tuan  joskus 
peuran  sarvia.  Hirvia  samoin  kun  peurojakin  pyydetliin  ennen 
haudoilla.  Noita  kaivettiin  pitkin  mSkibarjanteita,  inis$3  suo  ja 
nevamaat  sivuilla  pakoittivat  h^tyytetyt  hirvet  juoksemaan  pitkio 
harjannetta.  Uaudat  katetUin  hdikilla  riu'uilta,  jotka  peitettiin 
kankaan  n£lkOiseksi  sammalilla.  Hiryihautoja  on  esim.  Kuhalam- 
min  ja  Kuurtaneen  jarvien  valilla  Haaviston  mflell^  ainakin  pari- 
kymmenta.  Tcim^  harjannes  on  soukka  ja  noin  kaksi  uulta  virs- 
taa  pitka.  Hautojen  sijat  eivat  ole  tahSn  aikaan  kun  puoli  loista 
kyyn^ra^  syvat  ja  puoli  toista  syltdcf  poikkimitaten  suusta.  — 
Samallaisia  peuranhautoja  (tois.  Lapinhautoja)  nflytetSiin  niin- 
ik£fan  myos  Sakarinradell^l  Nurmossa  ja  Waltarinkankaalla  Lehti- 
maella  1^8). 


i<^)  Waltarinkankaan  ylilse  kehutaan  ennen  kulkeneen  mainio  talvilie, 
jota  myoden  kruunu  olisi  vedattanyt  kuparitransportleja  itaan  pain.  Melsassa 
naytelaan  -viela  paikka,  missa  jonkunmoinen  keslikiivari  olisi  asunut.  —  Pro- 
vasti  FellmanMn  antaman  tiedon  mukaan  oil  Lappajarven,  Kuurtaneen  ja 
Ifmajoea  asukkaiUa  peuroja  viela  Kaarlo  Xlhneu  aikana,  joiloio  ne  kunin* 
kaan  kaskysta  ammuttiin.  Warelius,  Suomi  48Jn,  s.  68.  Tuota  epailematU 
muistutlaa  tarina  Lehtimaella,  etla  Kuninkaanlammin  adressa  Soinin  rajalla 
muinoin  on  oilut  «metsakotous>  kuninkaan  jabtivaella,  kun  ovat  laalla  ker- 
ran kaynect  peuroja  ampun^assa.  Kaksi  miebista  oil  jaanyt  tance  ja  asut- 
taneet  Stor-Skytin  ja  Lill-Skytin  talot.  Nuo  peurat  eivat  kuitenkaan  nayla 
olevan  aikuisempia  kun  Kaarlo  IX;nen  ajoista,  joka  Maaliskuun  30  p.  1608 
kaski  asettaa  Lappalaisia  limajoen  eramailiin,  jotka  muka  Suomalaisia  opet- 
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MitSl  tervanpolttoon  tulee,  ndkee  lukija  jo  edellisisU  tarinoista, 
etl'ei  sitSl  Suupohjassa  voi  ensinkij^n  nuoreksi  pStSUa^i.  P^in  vas- 
toin  on  tervanpoltolla  oUut  suuri  vaikutus  Suupohjan  asuttami- 
sessa,  niinkuin  kolita  tulemme  D9kemS19D.  T^lssSI  rohkenen  ensin 
selitykseksi  lainata  muutaman  lauseen  tervapolton  vanhuudesta 
Pohjanmaalla  Jnvelius'en  vdittelOsU  Pohjanmaan  tervanpollosta 
V.  1747  1®*).  Han  sanoo  si  v.  10:  „Etta  Pohjalaisemme  jo  kauan 
ovat  tervaa  polttaneet,  nSemme  noista  monessa  paikassa  loytyvistil 
tervahaiidoista,  jotka  tdU  nykya  kasvavat  vanhoja  ja  suuria  puita 
ja  aikojen  kuluessa  ovat  tunlumattomiin  tSytetyt  mustalla  mullalla. 
Noilla  tervahaudoilla  on  sama  muoto  kun  nykyisillakin.  Ne  ovat 
ainoastaan  pienempia  ja  poikkimitaten  noin  kaksi  syltas,  josta  on 
ymmarrettava  ettS  tervapoltto  ennen  ei  oilut  niin  vahva^  kun  nyt. 
Etta  tervapolttoa  muinoisista  ajoista  saakka  on  kSytettj  Pohjan- 
maalla, on  myOs  siita  nahtSvS^  etta  rabvas  on  veroitettu  metsien 
jalkeen^  niinkuin  vanhoista  verokirjoista  nahdaan^^  Vihdoin  mai- 
nitsee  vaittelija  useita  rahvaan  suusta  keksiiyitd  iarinoita  van- 
hemmista  tervanpoltto-keinoista.  „Heilla  ei  ole  muinoin  ollut 
pitkaa,  puusta  koverrettua  kuurnaa  haudan  pohjalla,  johon  terva 
pitaisi  juokseman;  vaan  joko  panivat  haudan  pobjaan  suuren 
vadin,  taikka  kaivoivat  sinne  pienen  kuopan,  johon  terva  saisi 
kokoontua.  Tervaksetkaan  eivat  olleet  heilla  sellaisia  kun  tahan 
aikaan;  silloin  ei  hakattu  kolotuita  tervaksia^  vaan  otettiin  kuivia 
ja  pihkasia  mannynlatvoja  taikka  karoja,  jotka  noin  kyynaran 
pituisina  sidottiin  kimppuihin  ja  pantiin  tervahautaan  tervak- 
siksi,  eika  laskulle  niinkuin  tahMn  aikaan,  vaan  pystyyn.  Sellaiset 
haudat   kutsuttiin  kimppuhaudoiksi.    Sitten   ruvettiin   polttanoaan 

taisivat  peuranhoiloon.    Vertaa  Dalin,  Svea  Bikes  HisL  III,  i:  574.     Waarc" 
nen,  Handlingar  mainitulta  paivalta  1608. 

*••)  Juvelius,  TjUrHlwarckningen  i  Osterhotn,  profs.  Mennander;  Abo 
4747.  Tekija  arvelee  Pohjanmaalla  aikanaan  poltetun  tervaa  enemmao  kun 
muissa  Ruotsin  ja,  hanen  tietonsa  mukaan,  koko  mailman  maakunnissa. 
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terTaa  kolotuista  m9ntypoista  ja  mfinnynjciurista,  jotka  ensin  ha- 
kaiUin  pieniksi;  mutta  sittemmin  'poltettiin  sen  pituisina  ja  kokoi- 
siaa,  kun  viela  yleensd  Pohjanmaalla  heiU  k^jieVifkn^,  —  „Jos  tab- 
domme  uskoa^,  jatkaa  hdn  tfists  viels,  ^rahvaan  juttuja,  on  eras 
Kihavaikonen  ^^^)  nimelta  oUut  ensimmSlinen,  joka  on  polttanut 
tervaa  mSinnynjuurista  Pohjanmaalla.  Kun  ei  hdnella  itsellSi  oliut 
varmaa  asuntoa,  kulki  h^n  ymp£iri  maaCa,  varsinki  Lofatajan,  PyhSi* 
joen  ja  Kalajoen  pit^jiss^,  opettaen  tuola  taitoaan  rahvaalle.  Mutta 
ensimmdinen;  joka'pani  katkotut  koleet,  sen  pituisina  kun  heita  njt 
kSiytetadn,  lervahautaan,  kehntaan  olleen  koyha  taloHinen  Toysan 
kyldstS  Lapuan  pitSijSia,  joka  ei  ollut  niin  varakas,  ettS  voi  hal- 
koa  tervaksensa  niin  pieniksi,  kun  siihen  aikaan  oli  tavallista, 
vaan  pani  koleensa  tervahaulaan  sen  pituisina  kun  olivat ,  katko- 
tut metsassSl  ja  sai  poUostaan  saman  hyodyn  kun  toisetkin.  Se 
taas,  joka  rupesi  paneraaan  tervakset  hautaan  viela  kaytetylla 
tavalla,  oli  tarinan  mukaan  Marsala  niminep  talollinen  isamasta 
pitsjasta  Kuurtaneen  kylasta''  ^^0* 

TOjsSssa  puhuttiin  pienista  ^Muukilaisten  tervahaudoista^ 
Tohnin  seuduilla.  Tavattoman  pienia  tervahautoja  loytyy  mjOs 
Kuurtaneella.  Arvattavasti  ovat  ne  ^kimppuhautoja^^  Ylipaansa 
ovat  nuo  haudat  niin  tiheassa,  etta  se  kavisi  nakijalle  ihmeeksi, 
eirei  tarina  tietaisi  tuota  seikkaa  selittaa.  Ennen,  naet,  olivat 
ihmiset  niin  pahansuopia,  etta  noitumisellaan  pilasivat  tois- 
tensa  haudat.    Jos  vaan  naapuri  sattui  kuulemaah  hakkaamisen 


^<<^)  Kihavanskoinen  mainitaan  Kalevan  poikana.    Suomi  18S8:  449. 

***)  JmeUus  I  c.  siv.  10  ja  11.  EpailemaWa  on  tuo  tarina  koyhSsta 
ToysalSisesta  ennen  kuulunut  Tohnin  juttuihin.  Ndimmepa  ukon  kaatavan 
ja  katkovan  koleitaan,  multa  halkomisesta  ei  puhuta  mitlian;  se  vaan  eltd 
ukko  kantoi  koleensa  nalistyneena  tervahaudalle.  —  Mursula  on  talo  Toysa- 
jarven  Sdressa  Ranta-Toysan  kylaa,  joka  nyl  kuuluu  Alavuteen.  Siihen 
sanotaan  tulleen  asukas  Pohjasta,  Mur§u  nimisesta  talosta.  Likeinen  Vanha 
Pohjola  on  myos  Pohjasta  pain  asutettu. 

Suomi,  12 
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toiseD  tervahaudalta, .  Diin  sai  sen  pilalukai^  eika  siiU  haudasta 
sen  perSlsU  tervaa  saatu.  Tuosta  syysia  iilytyi  yhU  perSlfl 
muutella  hautoja.  NoiU  pienifi  hautoja  Kuurlaneella,  joila  lava- 
taan  lilielisstt  esim.  Salinen  paikoilia,  arvellaan  tffman  asuluksen 
ensimmMisiksi.  Ennen  kekutaan  Kuurtaoeen  rannoilla  koleita  halo- 
tuo  vSkivasaralla  ja  vaajalla. 

Toysan  puolella  puhutaan  Muukilaisten  nimella  joslakusta 
muinaisesta  kansasta  '*^).  Muukilaisleii  tervahaudat  Tohnin  seu- 
duilla  ovat  noin  koline  sylUiSl  risUiiisSl.  Muukilaisten  raja- 
tnerkkid  taas  oval  iiuo  vahaisella  kivijaUila  seisoval  v^ikikivel, 
joita  ei  miehissftkji^to  UhSln  aikaan  voida  huiskuttaa.  TuoHaisia 
rajapylvfliU  on  pari  Tohnin  likillfl.  Kerrottiin  etU  Waltarin- 
mflelia,  pohjoseen  pain  Lehlimaen  kirkolta,  piuisi  niiU  oleman 
nelja  yhdessa  rivissd,  joka  kfly  erjlfln  peuranhauta-harjanteen  poikki. 
Pylvaiden  vaiit  sanotaan  olevan  noin  150  askelia.  Tasta  pylvfls- 
rivisU  poikkee  viela  toinen  makea  pilkin,  muUa  siina  rivissa'^ei 
kuulu  olevan  kuin  kaksi.  Kenties  ansaiUeval  Umfln  perusleella 
uiio  ihmeenalaiset  kivipyWaat,  joita  nSiyteuan  moniaalla  taholla 
Suomessa,  jolain  tarkastusta.  Itse  en  tullut  tuota  pylvasrivia 
malkoillani  nakemafin.  Muukilaisista  kuulin  myOs  tuon  tavallisen 
jauilaistarun,  etU  tyttl)  oli  lOyUnyt  nieidSn  sukuisen  kynlOmieheii 
pellolta,  koonnul  miehen  hevoisineen^  auroineen  pSivineen  kaa- 
tiinsa  ja  vienyt  ailillonsa  nahda.  Tama  kaski  tylOn  vieda  loy- 
tOnsa  takaisin  ja  arvoli:  „Ne  ovat  maaniyyrahia,  jotka  tulevat 
meidan  perasia  tannc  nsiimaan,  meidan  laylyy  lahtea  taalta  poises 
Sama  taru  juleltiin  Lehtimaella  jattilaisista.  Nayteltiinpa  Alsarin- 
jarven  itarannalla  Jattilaisten  asunlopaikkakin  Suniniemen  etela- 
puolelia.  Paikalle  on  jo  asutlu  pelto,  jota  tehdessa  hajoitettiin 
joitakuita  kiuasjaannOksia.    Meidan  kokoisia  asukkaita  oli  jo  Jatti- 


1**)  Luullavasti  on  luo  nimi  muodostelma  tavallisemmasla  Munkki- 
laisnimesta,  joka  esim.  tavataan  Jamsussa.     Warelius,  Suomi  4847:  51. 
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Isisten  aikana  asettunut  niemen  pohjoispuolelle.  RuurtaneeD  puo- 
lella^  liihells  Lehtimflen  rajaa,  on  Karankajar?esta  noin  virsta  koil- 
lista  ilmaa  kohden  nevalla  Valkonen  KaUio,  jonka  notkossa  piUisi 
oleman  pari  syUdS  syvii  kaivomainen  rakennus,  jonka  kivimuurit 
ajan  pitkcidn  ainakin  osaksi  ovat  vierineet  pohjaan.  Se  on  ym- 
myrkainen  ja  ISpi-mitaten  noin  kolme  syltaSi  ^'^).  Tarina  sanoo 
siina  olleen  Jsitildisilla  tupa  ja  lis^a,  etU  sillS  kansalla  on  ollut 
hiukset  kantapaibin  asti.  Taydellisyyden  vuoksi  mainittakoon  etta 
myOs  Lapualla  Tiistenjoen  k^lasstt,  noin  pari  virstaa  Paavolasta 
lantta  kohden,  piiaisi  Pitkaselld  vuorella  olleen  ympyriainen  muuri- 
rakennus,  jota  kehuUiin  JattiUisten  tekemSksi,  mutla  nyt,  ar?el- 
tiin,  on  rakennus  hajoitettu  >  ^^).  LShelld  samaa  vuorta  nayteinan 
vanhoja  tervahauta-paikkoja,  joita  ei  tunnusteta  taman  kansan 
tekemiksi  siiiakin  syysUi,  kun  viime  aikoihin  saakka  on  joen  ?ar- 
silla  oilut  niin  yltakylla  metsaa  tervankin  poltloon,  etl'ei  kenen- 
kaan  olisi  tarvinnul  sydanmaahan  tunkea.  Arvellaanpa  Paavolan 
talostakin^  etta  sen  ensimmaiset  asujamet  ovat  olleet  jattilais-sukua^ 
suurikasvuisia,  noitaisia  ja  harvapuheisia.  Naytteeksi,  kuinka  harva- 
puheisia  olivat,  jutellaan,  etta  kun  kaksi  heista  muutan^ana  roaa- 
nantaina  labtivat  metsaan  viikkokuntaan  ja  toinen  havaitsi  karhun 
kdyneen  polun  poikki  ja  arveli:  Kdmpiko  iuosia  oUe  kdynyt? 
niin  toinen  vastasi  lauantaina  palatessa:  kdykoon. 

Jos  nyt  lahdemme   tervapolton  vaikutuksia  Suupohjan  asut- 
tamisessa    kuulustelemaan,    niin   tiedamme   esim.   ennesiaan   etta 


^13)  llom&en  kankaaUa  Ilmajoen  rsyamailla  Laihiaa  ja  OrisbergMa  vas- 
taan  pitaisi  samoin  hietakankaassa  oleman  ikaankuin  kaivo,  joka  osaksi  on 
taytelty  kivilla.  Sita  sanotaan  Hiideri  haudaksi.  Eraana  pyhana  oli  12miesta 
turhaan  tehnyl  tyota  siina  pohjaan  paaslakseen.  Samoilla  seuduilla  pitdisi 
myos  oleman  Hiiden  kiukaita  (?). 

***)  •PilkSsella  vuorella»  on  myos  suuri  kelkan-nakoinen  kivi  kahdella 
isluiusiaila,  joka  on  ikdankuin  pidattanyt  kalliobon.  Sitd  kulsuvat  asukkaat 
Ukon  kelkaksi. 
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Huhtala,  joka  Tohnin  aikana  asutettiin,  on  Lapuan  ensimmSlineii  talo. 
Mista  siihen  tuli  asukas,  ei  tarina  tieda  selyitUil,  niutta  muuten 
ovat  enimmat  talot  Lapualla  asutelul  Kyrol^isten  tervahaudoille, 
joiden  jadnoOksia  tavataan  melkein  kaikkein  kylain  vieressa.  Niin 
on  4esini.  Saarenpdd,  joka  on  vanhin  talo  Lapualla  Huhtalan  pe- 
rasU,  asutettu  Vahan  KyrOn  SaarenpSSln  haudan  Slareen.  Samoin 
on  samannimislen  KyrossM  olevain  ematalojeu  haudoille  asutelul: 
Nyrhila,  Annala,  Anttiia,  Turja,  Poutlu,  Karhu  (KyrOssd:  Turjala, 
Poultula,  Karhula),  Toppari  j.  n.  e.  Lapuan  kirkko  pitSiisi  ole- 
roan  rakennetlu  9,KeltooIan  luhdalle^S  KeUooIa  on  talo  Ylistaron 
KyUnpa^sstt.  Tarina  ei  kuitenkaan  lieda  seliltSlft  olivatko  ensim- 
maiset  asukkaat  Kyrosta  muuttaneita,  niinkuin  uskotlava  on. 

San^allainen  on  laita  KauUavan  asutuksen  kanssa.  Siella 
on  Hemminki  vanbin  talo,  jonka  asuluksesta  en  tavannut  tarinata, 
sen  vaan  etta  kun  toinen  talo  PertMa  asutettiin  ja  sielia  tuli  las- 
luja,  moitti  Hemmingin  asukas  talon  asuttamista  hanen  „sikoovallil- 
lensa^S  Perltula,  Hannuksela,  Annala,  Renko  y.  m.  oval,  tarinau 
mukaan,  asutelul  Kyrolaisten  samannitnisten  talojen  hautain  asireen. 

Lapuan  aikuiseen  asutukseen  voi  siitSkin  paattaa,  etta  joki- 
varret  YliharmSissa  ja  AlahdrmsissSl  viela  ovat  Lapualaisten  luhlina. 
Vasla  virsta  tannempana  AlaharmSin  kirkkoa  pftSisev^l  HarmSllaiset 
peltoineen  rinnalie.  Siihen  saakka  viljelevSil  Harmalaiset  ihan 
lalvamaita.  Tuostakin  sopisi  arvata,  jos  ei  se  ennen  olisi  tietly 
asia,  elta  Hiirmat  oval  uudempaa  asutusta. 

Nurmon  ala  nMkyy  myOs  ennen  kuuluneen  Lapualaisten  alie, 
silla  viela  tavataan  tuonnempana  Nurmoa  Lapualaisten  tiluksia. 
Mita  Nurmon  rintaniaihin  tulee,  ovat  ne  ennen  oUeet  niin  vetisia 
ja  nevaisia,  etta  niiden  asuttaminen  siita  syysta  on  ollut  yien  vai- 
valoisla.  Ensimmainen  talo  on  Pentlild,  jonka  asutti  Pentti  niminea 
mies.  Tama,  jutellaan,  oli  tullut  tienmutkan  paikalle  Penttilan  ja 
Kalistajan  valilla,  tunsi  siina  ikaankuin  rieskaleivan  hajun  ja  arveli, 
eiko  Ussa  rupeisi  asuminen  kaymaan.    Kavi  siita  viela  vaha  alemma 
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ja  riipesi  hongan  juurelle  koteloa  tekemiian.  —  Toinen  talo  on 
Jaskari.  Sen  paikalla  oli  joenrinta  ennen  ylen  oevaista  vehka- 
alho  niaata,  johoa  ensin  oli  asulettu  fVehka-aiho  niminen  mOkki, 
missSi  paraasta  pM^st^  oli  syOty  vehkaleipiiSi,  nlutla  kun  tuo  h^\h\, 
muutti  Laihiaa  Jaskarista  asukas,  joka  asutti  talon  inokin  paikalle. 

Luultavaa  on,  ettd  sekS  Nurmo  jotta  Alaseindjoki  ovat  saa- 
neet  asukkaansa  eri  lahoilta.  Talojenkin  nimel  ovat  n^issa  seura- 
kunnissa  tavaltomasti  vaihtelevia.  Nevaiset  jokirinnat  eiv^t  ole 
kummassakaan  tehueel  niiden  asuttamista  kateen  alaiseksi.  Kuka 
uskalsi,  rupesi  nevoja  viljelemSldn.  Samasla  syyst^  on  myOskin 
luonnolJista,  ett'ei'  ndilla  jokirinnoilla  tavata  noita  asutiista  levittS- 
vis  tervahautojakaan.  Alaseinajoen  vanhin  talo  on  Jouppi  ja  toi- 
nen Memisio,  joiden  asutuksesta  en  tavannut  tarinoita.  Kitinoja, 
joUe  samanniminen  oja  oli  antanut  nim'ensd,  oli  saanut  asukkaansa 
Rautalanimin  pit^j^stft  Mdtt^sen  talosta. 

Umajoen  ensimmSisistS  asukkaista  olemme  jo  ennen  piihuneet. 
LuuUavasti  olivat  nuo  tShdn  aikaan  niin  satoisat  jokirinnat  inui- 
noin  yhdellaisia  korpimaita,   kun  vielS  Ylistaron  ja  Umajoen  villi- 

9 

set  rintamaat,  joiden  korvet  muistuttavat  „Korpijoen^  entistSi 
nimeft.  Tuolla  vSdimaalla  tai  joella  syOttHvat  Vlistarolaiset  kesd- 
seutuina  karjojaan,  tuottaen  sielt^  joka  viikko  lehmdllistarpeensa. 
—  Ilmajoella  en  liion  kuullut  KyrOlflisten  tervahaudoista  puhutta- 
\an,  jos  niita  ennen  olisi  loytynjtkin. 

Jos  tSist^  poikkeamme  Kauhajoen  varsilla  asutustarinoita 
kuulustelemaan,  niin  kohtaa  meitd  ensin  Krekoola  Kurikan  van- 
hin talo  ynn^  Kauhajoen  vanhimmat  lalot  Knuuttila  (asutettu  Ison 
KyrOn  Knuuttilasta)  ja  Havuunen.  Mikil  noista  kolmesta  on  van- 
hin, on  tarinoista  vdhSn  vaikea  paattdSi.  KyiossS  kerrottiin  ettd 
Ylistaron  Punkari  oli  tappanut  Kauhajoen  Knuuttilan,  kun  oli  asutla- 
nut  talon  liian  likelle.  Krekoolan  ensimmSinen  asukas  oli  Krekoo 
nimelta  ja  Kyrost^  kotoisin.  HSn  oli  KyrOssd  ndhnyt  iastuja  las- 
kevan  jokea  alas  ja  tuosta  ruvennut  tuumittelemaan  eik5  tuolla 
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vUflpdiD  olisi  hyvi^kin  asuntiloja.  SiUoin  ei  vieU  ollut  muita 
taloja  llmajoella,  kuD  Karjala.  Krekoo  kulki  siiU  vieU  ylospain 
siksi  kun  tuli  Atdnotsan  tyko  ^^^).  Tuod  niemen  nenasU  noin 
pari  sataa  askelta  alaspSiin  seisoi  rannalla  ikivaijha  honka.  Sen 
juureen  laski  Krekoo  kirveensa  ja  kaatoi  hongan  maahan.  Gksasta 
teki  ban  pOyd^n,  jonka  nykyinen  Krekoolan  isSnlS  vielS.  oli  nSh- 
nyt.  VasyneetiM  pani  Krekoo  hongan  kaadettuaan  niaata  ja  u^ki 
unta,  jossa  h£lnelle  sanolliin:  „Kun  sina  minun  pSIdltaui  ulet  otta- 
nut  takan,  jota  mind  niin  kauan  olen  kautanut,  niin  ota  Ustd 
kannon  alta  rahaa  niin  paljo  kus'  tarvitset,  mutta  aid  kaikkia 
ota^.  HerSlUyd  loysi  Krekoo  aarteen,  josta  otti  tarpeeksensa. 
Krekoola  olikin  hdnen  aikanansa  varakkaampi,  kun  koskaan  jMestft- 
pain,  ja  ukon  sata  nautaa  kulkivat  syoiolla  kumpaakin  puolta  jokea. 
Kun  ukko  vihdoin  joului  kuolinvuoteelle,  pyysi  paimeii  eraana 
aaniuna  uusia  kenkia,  mutta  kun  kiellettiin,  vei  karjan  karhun 
kitaan,  joka  kaatoi  viisikymmentcl  nautaa.  Kun  Krekoo  sen  kuuli, 
niin  arveli:  „Herra  antoo  ja  Herra  otti,  kiitetty  oikoon  Herran 
nimi^,  ja  ennusti:  „Tasta  edes  ei  pida  Krekoolan  maalla  enempaa 
nienestymSn^^  Nyt  on  talo  kuudessa  osassa  ja  useita  torpparia- 
kin,  mutta  kumminkaan  ei  ole  Krekoolan  maalla  viittakfiSn  kym- 
menta  lehmaa.  —  Krekoola  oli,  niinkuin  sanoimme,  Kurikan  ensim- 
mSinen  talo.  Vanhaa  asutusta  on  myOs  Koiviston  kyld,  jonka  en- 
simmainen  ISpikulkevasta  luomasta  otetlu  nimi  oli  Nendttomd  ^^^). 


445)  AtSnotsa,  jota  myos  sanotaan  Attapadksi,  ei  ole  nykyisella  naol- 
taan  muuta  kun  matalamrnalla  jokiriDnalla  jokeen  asti'  uloltuva  tormanicmi, 
joka  tahan  aikaan  on  pelloksi  asuttu.  Gananderin  arveluja  paikasta  en  en- 
sinkaan  vol  puolustaa,  oikoon  nimi  sitte  syniynyt  kuinka  tahansa,  jos  ei 
sila  selvaksi  Suomeksi  voida  tunnustaa.  Vastapaata  joen  lantisella  rinnalla 
on  vahan  tylympi  tormaniemi,  jota  myos  sanottiin  allapaaksi.  Tarinata  ei 
loydy  muuta  kun  yllamainitusta  likeisesta  aarteesta.  Mietaan  kylaa  sanotaan 
viela  kylan  kesken  Attapaaksi.    Vrt.  siv.  87. 

446)  Nenattoman  kylassd  oli  v.  1557  12  talollista.    Yertaa  Ignatius 
I.  c,  siv.  26,  missa  tekia  julkaisee  luettelon  Kyren  pitlyan  kylista  mainit- 
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Kauhajoen  ja  likiseurakuntain  asutuksesta  oli  Knuuttilassa 
ennen  kaikilta  talou  oniistajilta  jatkettu  aikakirja«  joka  h^visi  kun 
Knuuttila  ja  nielkein  koko  Kauhajoen  seiirakunla  poltetliin  WenSl- 
ISiisiltSI  i808-vuoden  sodassa.  Tuod  aikakirjan  mukaan,  kehui 
nnuitama  kjfliiiivaiihin  Ilavuusessa,  olisi  Havuiinen  ollut  ensimmiii- 
neii  talo  Kaiihajoella  ja  asutettu  Ilaiihosta,  Knuuttila  toinen,  johon 
PohjankyrOsta  tuli  adukas  ^^^).  Kun  HyypSnkylSin  vanhin  talo 
Juoni  asutettiin  Tiela  yleniniSi  ja  sieltd  rupesi  lastuja  lappaainaan, 
li(hlivat  Havuunen  ja  Knuuttila  yhdessS  katsomaan  kuka  sielS 
y,juonitteIi'*.  Ensi  kerralla  suuttuivat  joen  mutkiin.  Kun  toisen 
ken*an  Islhtivat,  tuli  vat  kumminkin  perille  ja  arvelivat:  „Jo  nyt 
olemme  juoneen  joutuueet^.  SiitS  sai  Juoni  nimensd.  —  Kauha- 
joen varrella  n£iyteta<in  Kyrolaisten  muinaisia  tervahautoja  ehtirhi- 
seen,  josta  on  arvaltava,  ettS  tervanpoltto  Kurikassa  ja  Kauhajoella 
on,  samoin  kun  Lapualla  ja  Kauhavalla,  paljo  vaikuttanut  maan 
asuttamiseen. 

Laihialla  on  Sorvari,  alapuolella  kirkkoa,  ensimniSiiuen  talo, 
toinen  Kasi,  ylempSnS  KylSnpaatd.  Sorvari  oli  lastuista  liuoman- 
nut  Kasin  asutuksen  ja  l^htenyt  sitfi  moitlimaan.  Mikkola  on 
silla  vfllilld  ja  olisi  siis  kolmas  talo.  Kuitenkin  kerrotaan  siit^kin 
(toisena  lalona)  ja  Sorvarista  lastutarina  (vrt.  limarinen  1852, 
n:ot  12 — ^20).  Talojen  nimet  todistavat  ettfil  Laihia  asutettiin  Ky- 
rOstii.  Sellaisia  ovat  esim.  Sorvari,  Waro,  Loukkoola^  minka  viim- 
meisen    talon   saarella    nciytetdsin    tervahaudan   sija  jokirinnassa. 


tuna  vuonna.  Erehdyksesla  epailemaltd  mainitaan  luettelossa  erittain  Pi&- 
selosby  t9:lla  talollisella.  Liufftarlan  kylassa  Lapualla  oil  luuHavasti  5  tai 
6  taloDisla  eika  56.  Liuhtalan  kylassa  ei  ole  tahaokaan  aikaan  edes  niin 
roonta  talonosaa. 

*")  Tuo  aikakirja  on  luultavasti  ynna  rasiltaval  sodat  poistanut  alku- 
peraiset  tarinat,  joita  en  onnislunut  saamaan  Kauhajoen  vanhimmista  ta- 
loista.  Rilinion  tarinan  mukaan  olisi  Knuuttila  koko  Suupobjan  ensimmaisia 
taloja. 
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Laihian  piU^Sl  yhdistettiin  sek^  KyrOn  etta  Mustasaaren  pitdjSlSin 
kuuluvista  osista.  SiiU  syysU  tavataan  pitajfln  alisessa  osassa 
ruotsalaisia  talojen  nimid,  esim.  Wiiki,  Ritari,  Falsi,  Skinnari  y.  m. 
Laihian  rikas  kirkon  arkisto  antaisi,  luuUakseni,  johtoa  KyrOn  ja 
Mustasaaren  pitdjien  muinoisesta  rajasta.  Tarinan  mukaan  on 
meri  kerran  peittjfnyt  Rutoluhdat  aina  Prinkinmaelie  ^aakka,  3 
uuUa  virstaa  alempana  kirkkoa.  MSiellS  on  muinoin  Idytty  ank- 
kuri.  (Vrt.  Runeberg'in  kertomus  Laihian  piUij£isU,  KgL  Vet. 
Ak.  Handh  1758,  siv.  188).  Poolan  talon  Laihian  Ja  Jurvan 
vSllilla  perusti  Kaarlo  XlLnen  aikana  Kalajokelainen,  joka  pitk^u 
partansa  vuoksi  nimitettiin  henkikirjoituksessa  Polakaksi.  Ison 
Vihan  aikana  kfltki  inies  rahansa  metsaan,  mutta  jatti  pussillisen 
kuparirahoja  kotiin.  Wen£llsiiset  pakoittivat  h^nt^  oppaana  seu- 
raamaan  heit^  Sarvijokeen,  mutta  tiell^  vaativat  h^neM  suuria 
rahoja  ja  loivat  hSinen  lonkkaluunsa  poikki.  Tuosta  kuoli  ukko 
Talvitien  ladossa,  mihin  hanellS  oli  oilut  tapana  kSitked  hirven- 
nahkansa,  kun  hirvien  ampuminen  oU  kielletty.  —  Kun  Laihia 
Ison  Vihan  aikana  oli  joutunut  miespuuttoon,  sanotaan  tanne  muuL- 
taneen  60  poikaa  Mflntyhafjusta. 

Siihen  aikaan,  kun  Lapuaii  Huhtala  asutettiin,  ei  Lapuan  joen 
varrella  oliut  asukkaita^  kuin  kaksi  Kainuussa,  joka  oli  Jepuan 
entinen  ninjii.  Lastut  olivat  tuoneet  viestin  Huhtalan  asuttamisesta 
Kainuun  asdkkaille.  (Jepuan  nimi  piisi  syntynyt  siitSi^  etta  er£ittssd 
tappelussa  huuttiin:  ge  pa!),  Ylihdrmdn  ensimmainen  talo  Wii- 
tala  on  asutettu  Lapuan  Wiitalasta  ja  viela  nflyteta^n  ensi  asutuk- 
sen  muistona  vanha  tervahauta;  Ikoola  Kyri)st2i.  Alah^man  Ko- 
joola  on  asutettu  Lapualta  ja  Heikkild  KyrOstd^,  Holnoa  Purmojoelta 
ja  LOOperi  (Lofberg)  WOyriltSl. 

Paitsi  noita  KyrOlaisten  tervahautoja  lOytyy  myos  muita  to- 
distuksia,  ettSk  KyrOlSiset  muinoin  kulkivat  lavealta  Suupohjan  erSi- 
maita.  Niin  juteltiin  esim.  LappajdrveliSl,  etta  Lappalaiset  olivat 
kMyneet  aina  kuninkaissa,  riidellen  KyrOl^isten  kanssa  LappajSirven 
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kalavedesta.  Raja  heid^n  vSililidDsd  oli  kSjDyt  RajaoiemesU  Pyha- 
lahieen.  KyrOnniemeila  nilytetSMn  multakumpuja  jSirven  rannassa, 
Joissa  KyrOiaisilid- 00  oUut  kuoppia;  KyrOnsaarella  taasen  Kyrd- 
Idisten  jalkina  kiukaita.  K^rn^nsaarella  on  latoina  kaksi  sulka- 
nurkkaista  ^KyrttUisten  kala-aittaa^,  Jotka  oval  muutelut  KyrOn* 
saarella.  —  Kimossa  niniiteU^n  yietnpdd  vasaristoa  Kyrohoars^ 
silb  KyrOlftisilld  on  siellil  ennen  suvisin  ollut  karjapitoja.  Kimon 
asutuskin  oli  aina  Isoon  Vihaan  saakka  Suomalainen  ^^^).    Ranta- 


4*^)  Ison  KyroD  kirkon  arkislossa  tavataan  kopioituna  kirjai  eraassa 
rajariidassa-  v.  1756  Lapuan  ja  Pietarsaaren  pitajalaisten  vlililla.  Riidassa 
esitettiin  myos  eras  Kyron  ja  Pietarsaaren  muinoisia  rajaa  valaiseva  todis- 
tuskappale,  joka  buonon  kopion  mukaan  kuuluu  nain: 

■lagKnuth  Ehrsz:  Laghman  i  Osterbotn  och  i  ^atagunden,  gior  wit- 
terligit,  med  thz  mitt  nahrwahrande  opoe  bref  at  then  lid  iag  Sommarting 
bolt  medb  alimogen  i  Kyro  Sochn  i  abr]ig  och  forstSndig  mans  narwaru, 
Lasze  Ohlsz:  Fougte  p§  Korsholm,  och  i  flere  gode  mans  narwaro,  at  ahrel 
eiler  Christi  bord  1533:  um  torsdagen  nast  sanct  Olofs  dagh,  TS  kom  for 
Ratta  Lasze  Olsz:  Fougte  p§  Korsholm  mz  thenne  efterskrefne  Harads  Syne- 
man,  som  ar  forst  Lasse  i  Wijf,  Peder  Ions  (sic)  Lasse  rutt,  Peder  Oloffs. 
Tomas  P:sz:  lacob  Knutsson:  MSns  anderson  Olof  Tord:sz:  Anders  Koyha- 
jarvj,  Peder  Anderss:  Ions  Anderss:  liten,  och  Ions  P:ss:  och  witterligit 
giorde  pS  ett  satt  ting,  at  the  hafwa  synt  och  uplett  och  gildat  thenne 
efterskrefne  R§er  forr  gilda  r§er,  emellan  Pedersore  Sochn  och  Kyro  Sochn, 
pfi  then  utmark,  och  Fiskewatn,  ForstarSn  heler  Andestrom,  andre  r§n  he- 
ter  Purmojn  l&rfwi  pa  Sodre  sidan,  Tredie  r§n  heter  H&nnikoski  och  mitt  i 
nis^a  som  watnet  faller  fr^  Lappa  larwi  p§  Sodra  Sidan  Kyrobona  och 
Norsidan  Pedersobona,  fierde  r§3n  heter  PUMsten  Luoto  i  synnersta  naset 
Digot  till  Ostandh  (iic)  Femte  rSn  heter  Mdkan&nd,  och  sedatt  rett  oster- 
nth  sS  lange  Tawasterne  taga  weder,  och  hafwa  Kyrobona  undt  Pedhers- 
ore  bona,  et  litet  Fiske,  med  sambd  wid  Pal^antemi  och  sedan  till  Walki- 
sari  nordan  for  oon  i  Mayafiske  och  intz  annat  fiske  och  om  Pedersore 
bona  hafwa  ili&tt  nSgon  del  inne  med  Kyrobona,  antingen  med  skifte 
eBr<  Kope  elier  arf,  ell:r  GiftermSl  Mk  skola  the  niuta  och  fara  medh  Peders- 
ore bona,  hwarefter  sin  andel,  uch  icke  mehra,  hwilket  ahrende  jag  skot 
till  dhe  XII  man  i  nambden  soto  som  ar  fdrst  Bengt  Ehrs,  Lasse  i  Wijk, 
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lOys^n  kylMss^  Alavuella  juteltiin,  ettS  ennen  oli  tullut  kalastajia 
KyrOsU  ToysHnjMrvelle  ja  tebneet  kala-aitan  saarelle.  Kuurtaneen- 
jarven  rannalla  oli  Kyr^ldisilla  myOs  kala-aittoja,  niin  esim.  Hallisen 
Majaniemella,  josta  vasta  Baamme  mainila.  Piiodinketokin  kiiu- 
lull  saaneen  nitnensfil  heidfln  kala-aitoistaan.  Nflyttdd  kun  Kaiiha- 
jokikiii  enneii  olisi  oliut  varsin  kalainen,  kun  nykyaikuihin  saakka 
Sorvarin*  kosken  parlaalla  on  sdilynyt  huone,  jota  on  kehutlu 
„Kyr<)laistcn     nuoUaladoksi^       Ldhella     Kakkurin     kestikiivaria 

Mickel  Lars,  Otof  Mickelsz:,  Lasze  p:sz:  Mats'  Lamboincn^  Clemel  Memoi- 
nen,  Mickei  tarss:  Anders  i^arsz:  och  Hendrick  Nils,  med  them  flere  etc, 
the  ther  um  ransakade,.  witnade.  och  sladfaste  forcskrerne  R33r  med  the- 
ras  Eder,  efter  theszom  fdreskrefne  skMom  Ransakadom  witnom.'och  Edom 
domdo  iag  foreskrefne  XII  Synem^s  giarningar  och  RSSr  stadugl  och  fdst 
obrStsiigit  hollas,  wid  6  m:r  Cor  min  dom,  Till  yttermehra  wlszo  och  wit- 
nesbord,  trycker  jag  mitt  insegel  nedhan  for  thz  breff,  som  gifwel  och 
skrifwit  ar,  anno  d.  die  et  loco  ut  supr^>. 

Tarlnan  mukaan  on  Kyron  ja  Pietarsaaren  pitftjien  raja  alkanut  Tuh- 
kurin  kyldn  paikoilla  Woyrilld  (Lassus,  Trad,  frdn  Wbr&y  siv.  13)  ja  kaynyt 
Kimon  ylisen  ja  alisen  vasariston  vdlillft  Wakkurin  taloiire  Kimon  ja  Ala- 
barman  v&lisen  tien  varrella  eli  Maenpadn  pobjoisen  talon  tyko,  missa  Wdy- 
hn  rsga  kulkee.  Niillft  paikoin  on  siis  ensimmainen  rajapaikka  Andestrdm 
haettava.  Siita  kuiki  raja  puoli  heljdnnesta  pohjoispuolelta  AlahSirman  kirk- 
koa,  Purmonj&rven  etel§puolta  Kortesjdrvelld,  Hanhikoskeen,  joka  on  Evijdr- 
ven  ja  Lappajarven  Walijoessa;  siitS  W&lijoen  suuhun  ja  Pitkiken  luodon 
ylitse  Lappaj&rvessa  Kotkonneuddn  (nimi  on'kadonnut  ja  jo  v.  1607  maini- 
taan  viimeisena  rajapaikkana  Kolkanniemi),  Tuosta  meni  raja  il&istd  suun* 
taa  liroon  kwelle  saroati  nimisen  jSirven  rannassa,  3  neljdnnestS  pohjois- 
puolella  Soinin  kirkkoa,  missft  tarinan  mukaan  Pietarsaaren,  Kyron,  Pirk- 
kalan  ja  Rautalammin  rajat  kerran  iskivdt  yhteen.  Siita  kuIki  Pohjanmaan 
ja  Satakunnan  tdi  Kyr6n  ja4>irkkalan  raja  «Hattuhongan  korkeimman*  ja 
•Levdjarven  korkeimman-  kautta  LivonldMeelle,  joka  vedenjakajana  laskee 
vetla  seka  Alijarveen  etta  Ahtariin;  siitd  Mattiien  kiveen,  nolo  400  syHSft 
itaan  Lehtimaen  kirkosta,  Tdys&n,  Ahtdrin  ja  Soinin  tienhaarassa.  Tuosta 
vihdoin  Mustalammen  kiveen,  jossa  vield  nahdddn  maakuritain  rajamerkit 
piirrettynft  j.  n.  p. 
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Kurikassa  on  taas  jokitorm^llii  portaantapainen  kivi,  joka  hoetaan 
olleen  portaana  -KyrOldisten  kala-aittaan. 

Teuva,   Karijoki  ja  Isojoki  oval,  varsiukiti  edelliset,  nuorla 
asuiusta.    Asiitus  on  seka  kielen  etU  tarinan  mukaan  pdii-asialli- 
sesti    tehty   Umajoen   puolelta   noille    Ruolsalaisten  takamaille,  ja 
vaikka  asukkaat  kaikki  tdhSn  aikaan  ovat  Siiomalaisia,  l<(ytyy  kui- 
tenkin  useita^  ruotsalaisia  talojen  ja  ^aikkain  nimid  viel£ikin  tuolla 
alalia,  esim.  Aysldnmdki  (Osterbadc),  Westorback  y.  m.    Karijoella 
oli  ^Marituunen^  ensimm^iuen  talo,  Hannula  toinen  ja  nilstd  ju- 
tellaan  tavallinen  lastutarina '^^).     Karijoen  ja  Isojoen  murteiden 
vMlilla  on  se  eroiius  huomaittava,  eltS  kun  Karijokelainen  kSyttS^ 
Suupobjassa  tavaliisia  lyhennelyitS  muotoja,  esim.  menity  olit,  sauoo 
Isojokelainen    meriivdi,    tulivat  j.  n.  e.     EHinen  v.  1840,   jolloin 
vasta  isojako  tebtiin  Isojoella,    oli  mets^  yhteinen  ja  missa  vaan 
paras  oli,    sinne  mentiin  ja   „lyOtiin    tervapruuki^'    iai   sahattiin 
lautoja.    Tuolle  jakaamattomalle  maalle  tulvasi  silloin  „itsellisi^^ 
milloin    misUkiU;    esim.    aiua    Kalajoelta,    Wihdiltd   ja    HSmeen 
Kyr5sUl  '^^).     Mutt^  jos  tuosta  onkin  pSiiteltSva,  etU  Isojoki  on 
sekalaista  seurakuntaa,   todistavat  kuitenkin  moni  sananmuoto  ja 
lausetapa    pdM-asiallisempaa    sukuperSii    Snupohjasta,    esim.   ^vai- 
mibna^,   ^ei  joukana^S    ^miokil  puoloosta,  kStU^'  y.  m.     Vanbin 
talo   Isojoella    on   Vflh^-Filppula  —  ja   Luukkaan    talo    (Svartti) 
Kirkonkyl^ssd.    Eddlisen  ensimmaisestd  asuttamisesla  veivdt  iastut 
tiedon  Ruotsalaisille  Dagsmark'in  kylSn  vanhimpaan  taloon,  mists 
tultiin  moittimaan  tuota  asutusta  beid£lQ  maallensa  ^^^).    Talo  oli 


1*^)  Tojsen  tarinan  mukaan  oli  /Vost  toinen  talo,  jonka  asuja  Am- 
brosius  oli  LybeckMsta  koloisin.  Hanen  poikansa  oli  muutaman  Prosin  ta- 
lossa  loytyvan  sukuluettelon  mukaan  syntynyt  noin  v.  1630. 

^M)  Isojoen  kappalaisen  Hjerpen  antamat  tiedot.  Isojoen  murteesla 
loytyy  ylioppilas  Ahnberg'in  tekem^  kirjoitus  Suomikirjan  viime  vih'ossa. 

^^*)   Lastutarinan    yleisyytta   ei   ylipSansa  ole  ilimetteteminen,   silla 
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maien  alia  laheliS  nykyista  Filppulaa  Vanhassa  KylSssS.  SitM  oKsi 
muinoin  asiinut  herrasmies,  jota  ei  kuitenkaan  lietty  vanhimmaksi 
asukkaaksi;  tam^  oH  lahtenyi  pois  ja  jftttaoyt  talon  kahdelle  pal- 
veliallensa  jakaa;  toiuen  niisU  oli  Filppu,  toinen  Markus,  joista 
sen  nimiset  talot.  Ikaalisen  ja  Kankaanpftdn  asukkaat  sanovat  ?ielSi 
Isojoen  kirkkoa  Luukkaan  kirkoksi.  Vanhimpia  taloja  on  luulta- 
vasti  my58  Forssby  Heikkilftn  kylassd.  Muinoi'sesta  kirkkomatkasta 
kerrotaan,  etta  kuljettiin  nevoja,  vielft  n^kyvia  portaita  myoden, 
Kurjenkoskelle  ja  Uttermossa'lle,  josta  Wikback'iin  LapvilSrtissSi. 
Siitii  kappale  matkaa  Lappfjerd-lahdelle,  joka  silloin  yleltyi  Kynt- 
tilftmSelle  (Tjyntildbackan),  mista  kuljettiin  vesimatkaa  Skaft- 
ung'iin.  TietS  osataksensa,  kun  palasivat  Kynttilamaielle,  pitiv^t 
luultavasti  roviovalkeita  Kynttiliikivella  (TjyntilSistenen),  joka  on 
mainitulla  maelld. 

Isojoki  on  vielS  tunnettu  noitiensa  puolesta,  joista  sain  pu- 
hutella  kahta.  Toinen  oli  tunnettu  nimella  ^Jumalan  Heikki", 
toinen  oli  vieU  mahtavamraan  noidan  leski.  Kolmas  kuului  vield 
loytyvan  --  paras  kaikista  —  jonka  pubeille  en  huolinut  mennSlkflan, 
kun  sanottiin  viel^  olevan  kovasti  vihoissaan  muutamasta  selkSi- 
saunasta,  jonka  nimismies  oli  hanelle  erjidnd  ydnSi  kirkonmaalla 
toimittanut.  Mainituilta  kahdelta  tulin  kuitenkin  vihdoin  saamaan 
melkoisen  joukon  tauti-sanoja.  Enimmilt  ovat  katkelmia  parem- 
mista.     Esim. 

Madon  sanaU 

„Mato  mytty  mattMhSlla, 

Mato  musta  maan  alaanen, 

Kiekuraanen  kiven  alaanen, 

Suon  karva,  kanervan  karva, 

Pajun  karva  pannahinen, 

tuollaiset  merkit,  joista  sivislyneet  ihmiset  tuskin  mitaan  ymmartaisivat 
huomata,  ovat  aina  ja  joka  maassa  olleet  luonnon  kasvattamien  kansain 
tarkeimpina  viestina  ja  sanansaattajina. 
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Luuietkos  puuta  purrehes 
Eli  pajua  pannehes  *^^), 
Haapaa  hakannehes? 
Kultaoa  kulohoD  menit, 
Hopiana  mdtUdsehen; 
Paha  oli  etUs  panit, 
Pareropi  etUs  parannit; 
Kanna  mettd  kielellSis, 
Rikki  repimihin  haavoihisl^ 

Ahyyn  sanat. 
„Ahka,  puhka  pulieroonen^ 
Tule  voille  vierafaalle, 
MaholehmSn  makkaralle, 
Nuoren  lehmdn  ripehille^. 
Lasikkeiksi  kaytetdSD  lisaksi  kahvia,  sakkaa  ja  leipSl^. 
Enimm^ti  on  sanoihin  Kristinkin  uskosta  lis£iUy,  mitd  mil- 
loinkin   voimallista.     Kun   akkinainen   poke   tulee,   jota   pideUfln 
^Hiiden  vden  kohtelemana^,   niin  voidellaan  viinalla  ja  anoetaan 
yiinaa  sisdlle.     Silloiu  luetaan  salaiset  ja  vdkeydt 

Kiron  sanat: 
^Miaft  HiitU  hillomahan, 
Saatanata  sorlamahan, 


<K)  Tasta  sain  myds  toisen  huonomman,  nain  kuuluvan  jatkon; 
Rimingaisten  rintasolki, 
PahaD  amman  pagan  palle, 
Kiviriilta  on  sun  rintapeltos, 
Laho  kanto  on  sun  kartanos; 
Sull'  on  silm&t  heinan  siemenesta 
Ja  kieles  kun  kaksiterainen  miekka, 
Mutta  panes  nyt  nurmelle  nukkumahani 
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Pahat  bcDget  painamaban; 

Ukon  nk\  viikevM, 

Luojan  kaikkivaltian  — 

Min£(  raanaan  siaua 

RyriSn  kosken  syvihin, 

Ukon  kuulumattomahan, 

JJnnun  laulamattomahan, 

Johonka  ei  paista  aurinko  armasi 

Erkane  pois  Saataoa 

Ristityst^,  kastelusta, 

RistimattOmastd,  kastamattomasta  (9:Hn  kertaa)! 

Mina  loanaan  ettd  kuusen  juuret  jyrisee, 

Jsrven  raonat  jUrisee, 

Suuren  (?)  vesat,  koivun  vesat, 

Maat  jsrisee,  kalliot  halkee, 

Saatanat  hikoileel^^ 
YhtM    vaillinainen    kun    runomitta,    on    noissa    katkelmissa 
usein  ymmcirryskiD. 

Veren  piddtys-sanat  esim.  ovat: 

»Tyysty  veri,  seiso  veri, 

Niinku  se  Joortanin  vesil 

Musta  mies  merestJf  nousi, 

Jolla  oli  byytS  hyppysissif, 

Jaata  jankara  karesa, 

Laskeisansa  baavan  psalle; 

Iski  tulta  tullesansa 

Kikkeralla  merikivella, 

Kirjavasla  karniebestS, 

TyystyppSs  tuohon  paikkahanl^ 
Toiset   madon   sanat   ovat:    „Pielari    sanoo:    nurmi   puri; 
Kristus   sanoo:    terves   se  oli^^     Kolmannet:    ^Meren   sisdli'   oli 
saari;    saares   oli   tupa;   tuvas   oli   neitsy.     MiU   se  siellS  tekee? 
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Parannusta,  tah2in  haavahan  parannukseksi  —  Maarian,  Kristuk- 
sen  Jiesuksen,  PyhSn  Hengen,  Lammin  loyly;  eppiis  silloon  suurL 
ollul,  kun  sds  vanrioot  Kristukselle,  etles  pahaa  lekevSs^. 

Muutamat  ajoksen  sanai  ovat:  „PakeQe,  pakene  pakana, 
pakene  siihen  asli,  kun  Kristus  ristihin  naulittiin;  ei  sinun  pida 
enemmdn  kasvaman,  kua  Kristus  kasvoo  sittekun  hSln  ristihin 
naulittiin!^'  Samassa  pidetdSn  sormen  nenfl  ajoksen  p^Mss^,  johon 
viimeksi  syljetSSn. 

Loiyn  sanai:  „Itte  noirat  nuolilunsa,  itte  velhot  veitlihins^, 
itle  kiroojat  kiroobinsa:  yhdeksSn  kertaa  ympiiri  p^Sn.  Jos  yh- 
deks^stfl  on  sisflUe  menny,  yhdest^  ulos  tulkohonl^  LSflkkeeksi 
suoloja  syOtetSidn. 

Synnytidmisen  sanai:  ^Laulavatpa  Lapin  lapset:  TeinpS 
sian  sammalistaf  hdyhenista  hOyhoitelin,  johon  panin  piian  pirttid 
pitamdhan,  vaimon  vaivoja  kokehen^. 

Toiset  verm  pidaiys-sancU  ovat:  ^Seiso,  seiso  veri,  niinku 
se  vaimo  seisoo  helvetisa^  joka  erella  kirkoq  ajan  voita  kirnnaa'^; 
ja  samassa  panoaan  suolaa  haavaan. 

Koin  sanai:  „Koi  kulki  tieta  myOten;  Kristus  tuli  vastahan. 
Kysy  koilta:  kuhunkas  meet  koi?  Kayn  luita  luistahan,  jasenia 
katkomahan.    Ei  koi,  mee  puita  puremahan,  rivia  repaisemahan'^ 

Ah*yn  sanai  ovat  myOs:  ^Pyha  Henki  kohraattihin  pyhan 
kirkon  kynnyksella,  josa  riemu  riivaattihin,  paha  henki  koh- 
raattihin; Kristus  kaikkein  isaksi,  Haria  kivun  aitiksi  —  sisalta 
kivuttomaksi  ja  paikat  tuntuinattomaksi^.  Toiset  ibmisen  dNyn 
sanai  ovat:  9,Heroodes  ajoi  meita  takaa  —  tass'  henki  huohui 
hevoisten  ja  miekka  valkkyi  veiinen;  tass'  on  kallio  kahren  puo- 
len,  meren  syvyys  eresa  Mooseksen  sauvalla  avoittu  ja  Faraoonin 
kansa  upotettu^. 

Karhun  sanai: 
„Nouse  Hiisi  helvetista, 
Takaa  Pohjan  Torniosta, 
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LSipi  luiren,  1dpi  puiren, 

Ldpi  kirkoD  kynnysten, 

L£ipr  pienten  perkeleitten ; 

Jaokseepi  hyvsl  hevonen, 

Paha  vaimo  hapsellinen; 

HeiU  hiita,  heitd  jditU, 

HeiU  rautaasta  raetta 

Seittemaltd  pilven  kiikkulaltal^ 
likevdn  lapsen  sanat:  „Neitsyt  Maaria  meni  kirkon  hauta- 
han,  otti  pienen  langan,  pimaasen  langan  lapsen  viiden  pienen 
sormen  kansa;  sitoo  sen  lapsen  ympdrille;  lapsi  nukkuu,  riisi 
puuttuii.  Kristus  meni  kryytimaahan,  otti  pienen  viltan  lapsen 
pienen  viiden  sormen  kans;  lapsi  nukkui,  riisi  puuttuu.  Nimeen 
isMn,  pojan  ja « pybSIn  herigen^.  —  Lasta  samassa  kylvetaan  ja 
mitataan  jalasta  pdShSIn  asti  ja  lopuksi  luetaan  „Isa  meidiln^. 

Kleinin  sanat:  „Kleini  kulki  tietSI  myoren;  Jeesus  tuli  vas- 
tahan.  Kleini  kysyy:  mih'nkfts  menet?  Jeesus  sanoo:  kleinift 
kdyn  parantahan^^;  ja  sen  ohessa  voidellaan  kipeStM  paikkaa  ihralla, 
rasvalla  tai  voilla. 

Hivellyksen  sanoina  tavataan  tilSillakin  kappale  tunnettua 
runoa : 

„Kristus  kirkkohon  ajeli,     - 
Maria  messuhun  mateli 
Hiirikolla  hevoisella, 
Lohen  mustari  muotosella; 
HiveltyipM  hevosen  jalka 
Kivehen  astuisansa; 
Kristus  maahan  ratsahlsta 
Suonia  soviltelemahan 
Ja  jdseniil  sitelemtfhUn 
SisMltSi  kivuttomaksi, 
Paaltd  tuntumattomaksi^. 


19a 

Jalau  yaipUri .  sidotaaa  kolmenmoista  laukaa  ylidekstt9n  aalmuun 
Diin,  elta  seiyftvdi  kuu  veUiS. 

Rmtdan  vihai  poisietaan  varsio  vflhiUfl  sjntysafiuiUa: 

^Ompa  86.  Riioltb'  rakettu, 
Sepon  pajas'  valmisteUu^. 
Samoin  hampawfi  iauti:  ^Mato  miuia  molemmitU  pflistfl, 
kipioli  ylireksiali  behetifi  tulesla^.    Jos  aairas  tiilee  niin  kiper 
aksi,  etU  pyorlyy,  niia  oietaan  vahtiia  ftuoaia  ja  pannaan  viioaiui, 
jola  anneUaii  juoda,  ^nUo  kyliSI  aullaa^. 

tei^i  saoai  oval  varaia  yksjiikertaiata  batua,  esim.  naria 
vaslaan.  Kiksi  paoDaaa  pdalun  pSaUe,  kalvois-sydftmen  kohdalle 
lyddaan  ja  hoetaaa:  ^Mitiis  hakkaat?  Naria  hakkaanl^  (yhdeksftn 
kertaa). 

Saman-arvoiaia  orat  muiitamiat  Hivelfyksen  sanai: 
yyJoB  sioSi  koei  yksin^< 
Niia  foina  ko^n  kaksin,    . 
Jos  sina-koet  kaksid, 

Niin  mintt  koea.kolmin^  j.  d«  e.  kjnuneiie^  asli. 
Varsin  kumroallisia;  leinppuja  kflyUUtfo  kaatuvaiata  panaiir 
taessa.  Kun  ensi  karran  kaatuu,  otetaan  hiuksisla,  missft  tukka 
jakaantuu,  kolme  iiikkiMf  jotka  poUeiaan;  taikka  jaetaan  vaalteet, 
jotka  ovai  kaatuvaiseo  paallS,  takaa  halki  ja  jos  ei  malteta  poll- 
taa,   niin   viedaain  niio  eiaalle.   etta  eiv^t  ikfina  tule  kaaiuvaisen, 

Dflkyviin.     Sanat  tuohoD  ovat: 

.  •        ,   •     •  -hi 

^Jos  sina  pusket  yksio^  j.  n.  e.  edellisten  tapaan. 
Hinua  aiaa  uiitia  UeUa,  kalyalessanif  moitti  noitavainio 
etui  mina  Elisan  mukaan  puoli  beiikeli  haoeltii  pyyain.  ^Jiunalan 
Heikki^  neavoi  menemaan  ^kosken  kivelle  istumahan  kolmeksi 
yoksi,  niin  kyllM  tuloo  tietod,  jos  sielU  enaa  kolmantena  ydna 
palajaa^.  Likeisissii  kosbissa  ei  kehunut  olevan  niin  vdkevS^  hal- 
tiaa,  muUa  Soikan  koski  Porin  lien  varrella,  KyrOn  ja  Tampereen 
kosket  olivai-oivalliaia;  viimaisellH  vaan  oli  haitaksi  paljo  kanaaa. 

Suomi..  13 


ftikkuflii  9alJUvan)jii  oli  mainituila  HoikMfM  m^f^i  tnntta^ 
kun  ha&en  seuraavana  aamuna  oli  liihteiiiiMii  kaufcaiseHe  kilicbille 
viikkokMUtan^  en  tuHal  aaanaan  fcniii  kaksi  kyllx  kaikni  ftuoliD 
sukkelaa  ja  kielenaa  (luolesU  merkilUvM  ilatua,  mutta  joiden 
sisfillys  ei  yieisolie  kelpaa. 

Mtniaha  Suupohjasla  en  saanut  erilUtia  roitKftn  UbiD  lisflt^ 
tSMifk*  Kauhajoella  kmilin  kappaieen  Pyhdii  tkurikin  SttrmavirtUl. 
Paikoio  taittitii  kirjoista  opiUoja  Korhoaen  runoja. 

Tassa  tahdon  vihdoin  niainita  iuosla  iiiiB*kiUi9«6ta  kifjaltt- 
stttid6Sta«  joka  viitne  vuoBiaadaUa  k««kitt  dyatyikeen  VlfliSs^  Ky- 
rfteai  ja  paraaata  pftllsUl  sisfilUil  kXaikfrjaiieUaja  SuomeDnekaia 
sttksan-  ja  eihglannin-kieliBista  eniininksli  BoehoMMi  tekeniistti  kir« 
joista.  TuoUaisia  Suomennoksia  tulin  saamaan  Kurikasta  ii}>ilH 
oienen  sideltK.  Saadakseen  silkuperfiiaUl  SuomenDoaia  «ti  omia- 
taja,  vanha  merimies,  yhden  kopioiniaesta  maksanut  kolinatta 
kyimnenUi  riksiS.  Eniaimlil  mill  Hmajoen  Kaijalasta  saatuja, 
missd  (samoin  kun  Kuurtaneelb)  biitd  vi^Ia  kHuhiU  lOytyvdn  ^^'). 
VaUSsaS  KyrMaft  sain  yhden.  Uikfk  arva  nflillK  'Suomennoksilia 
oli  n.  k.  WaHenbei*g-in  liakoisa,  on  timneUti  aara. 

8.    Bwtoaldat«B  mnialol. 

^ohjanmaan  aisutlatnisista  RuoUaliaisten  kaulta  on  Messebfas 
kertonut;  milld  luoleUavuudella,  enime  ti6da.  KaUom'me  kiti ten- 
kin  UrkeSksi  seurata  hflnen  jalkiansS. 


•"•  •  '• 


^  Monia  Vfth&sHi  KyrdsU  saatM  iuulun  tOytyVlkl  WMi^n  lukion 
artuatoasa.  Vevtaa  nmMHmn  issfi:  65  ia  €i.  *—  Tahdon  t&sad  JBivvmenaan 
uMiDiiuttaa:  muutaaiaaU  kfiaikiijoitetasta  kirjaaia^  4S7  si?v.  m  jl:a,  jonka 
nkin  Upsalan  Konsistorion  kirjastossa  v.  1868,  koska  se  ehka  on  uusi  to- 
distuskappale  Suomen  uskonnoUisten  liikuntojen.  historiaan.  Nimilehti  kuu- 
luu  naiD:  En  skiUlig  Fdrgwars-Skrift  emot  Theologia!  Professarens  wid  Abo 
Academie  Herr  ^Mag:  Ingemmd  Brom  fitUkott  tiU  Itdg:  tudv,  Metch,  TUch^ 
HHi  Pietism,  d^ct,  eller  Ndmare  VnderrSttetze  am  dti  [:  fa^iHfien  f^re- 
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n<lkii«m  19  p'.A%i%  M  rtaitiio  He^serrias  katsottii  syy-^ 
pMlsi  saltty«hkeiMin  Ruotsin  vrhoHisten  katissa  Ja  fiian  sen  jal-' 
lieeD  todinitsi  Kuflinkaali.  Mrteeti  hanet  fkuiseen  taflkeutBen  Ka- 
janinKBDaan,  nnissfl  hanen  vavyttsX  HelgeJesperinpoika  oliSoutioa. 
Kun  saroaan   aikaan  Oulun  maaherra  Erik  Haare  olesk^li' Tak-' 
bohnassft,  amiettiiB  hanelle  kSsky  ottaa  Messenius  tnukaansii  koti- 
roatkaMa  }a  ftaattaa   hflMt  fankeuteen.     Astuttiin   iiistaina   Idka-' 
kaun  15  p.  atuks^en,  Jonka  Messenias  sanoi'olleen  ^rikki^,  tniUta' 
sfkeynyrekyl  pidattitM  fltatkan  ja  afoivat  atnksen  seuraavana  maa-' 
miitaina  WMsaan,  mfisMl  se  jflatyi  kiinni.    Haare  li^fati  maata  myo- 
den  OhIuuii  pain  ponnistHtuaan,  mtida  H^ssenius  jotikkotieei),  jotaf 
oftt  9  henkett,  tnniitti  searativaiia  pitxft  altiKsesta  Kof^olinlaan  taKvl- 
ketiS  (MMttamaaiYi    'Samatia  'Vuokma  crli  Mustasaar^eii  fotasti  Heki- 
rik  Marlmpoibari  Bi^etilier  kkioHtit  ja  Mnen  lj^sk«n^d  Margaretha ' 
KDUutintyUr  Porshank   haastoi  Elias  Brennerin   antaman  tiedbiy 
makaan  Mes^liiu^ta  kuratorina  perinlo*^sfoita  valvomaan.  *  Pal- 
kifinokti  ^'tarjosi' 'hsski  historiditsijall^   suui'^n    bopeamafjan,  'jo¥a' 
tSmX  ei  knU^nkean  ottanut,  vaan  p^ysi  pertllisiHSl  ainoaslaan  ybden' 
kirjaii  vainajan  kirjastosta,  jahon  mielellsan  myontyivat.     Siiloin' 
YaKtsi  Messenius  ^Tanhan  kirjoitetun  pergamentikirjao,  jota  kchtii ' 
pitffvao^    siHhremniassa    ai'vossa,    kuib '  kaikkea    muuta  foytyvifS- 
perintMl)^.     PerilliatiefD   seassa  oli   niyM    13-YUo(iad  isakki  fireii- 
n^r,  jonka  aljkss  lii€Pniie  pisti  Messemm'en  badmioon;    HIrn  Carjmiiii' 
ottamaan  hanet  Kajaninlinnaan  kasvatukseen  ja  oman  poikansa  8- 
Yuotiseo  Arnoldin  kunippaDiksi,   luvaten  pitaa  hauta  kuten  omaa 
lastansa.     Tuohon   aotoi  Isakiu  aiti  jnfODnytykseusa.     Keskivii|i-^ 
kona,    marra^kuun  20  p.,   lahd^^ttiiu  .Korabolin^ta  ja  ^uUtin^  10 
p^viia  roatknftUatua,   AntiDfaiiv,anft  KaianioiinnaBB.    Meaaeniiiaianti 


gifne:]  i  swang  gaende,  PieMeriet,  Hwarutimm  Sal,  DocL  Philip  lacpb  Spe-^ 
ner  och  andre  oskyldi^e,  sSrdeles  i  w&rt  kara  Fddernesland  obewisligen  au- 
gripas:  Skrefwen  och  Utgifwen  ar  4745,  af  Guds  Sannings  samt  Sal:  Luthers. 
oeh  Sal.  Speners  dlskare  N.  Lang.  —  Stockholm  d:  84  febr,  4797, 
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aikorous  oli  sittemmin  omiUa  kusUDDnkflellaiisa  fiWk  iBOkoipia 
poikia  eosin  Upsalassa  ja  silten  ulkomaaa  yliopiiatoifiaa,  multa  hto 
riitaantui  pian  Haaren  kanssa  ja  jo  toUea  Yuodeo^kulueaaa  oteliiio 
hanelUl  vikisin  molemmat  pojat  pois  ^^*y  Isakw  pi^ika  ala  -~ 
Elias  Breaner. 

Tuo  Messeniils'en  oleskelemineii  Korsboloiassa  on  siiU  syysU 
merkiUftvSI,  eiilk  hfln  luultavasti  silloia  kek^i  tai  ainakin  selvitU 
keriomuksensa  Birger  Jarlin  niaalle-noususU  Korsholman  edu^talla* 
MiU  sisalti  se  vanha  Breooerin  kirjastossa  toydetly  kisikkjoiieUu 
pergamentikirja,  joka  historioksijaUe  oli  oUn  arvoiaa,  lilbtief^ 
ikuiseen  vankeuteen  mainiota  bisitoriatanaa  tek^mSldn?  MyOa  flao* 
rik  Brenner  vainajanjsii  Blartino  Brenner  oli  oUut  rovastina  MuKia- 
aaaressa  ja  oli,  Gottlundin  mukaan,  Kalalahden  kylJIaUi  NiU*pi<Mtt 
ayntysin  (1516),  jossa  bUnen  isflllnsii  jo  v.  1A80  pjtttisi  maiMtta- 
man  ***). 

Kuinka  olikaan,  niin  voiai  Measeniusen  kerioinas  RuotaakiEH 
ten  tulosta  Pobjanmaalie  oUa  kokonaan  tarinoieita  kokoonpaatu; 
ainoaslaan  tiedot,  etUI  Birger  Jaarli  oli  ri3tiretken  johtaja,  ynnii 
banen  matkanaa  U|UUi  Hftmeesen  plisivai  tuskin  voineiet  kaaaan 
innistiaaa  sdilyft.  Jos  muistaoime  etU  Hameen  Kyro  hiulUvastt  on 
Pobjan  KyrOn  emflseulu,  niin  oli  bon  Kyron  lauinoiaian  nimiiV* 
robomnneAiiu  voinut  Messeniusen  pd^bAn  johtaa  ajatuksen,  etU  luo 
oli  merkityksensil  puoleata  sama  kuin  ffdmem  Xyir&ktiften  $aiam€u 


«M)  Min&  olen  Utssa  k§yttanyt  Rabben  tekeroa^  Messeniusen  elama- 
kertomusta,  joka  aikoinaan  aiottu  kokoukseen  Finlands  Minne^arda  mdn, 
Idytyy  kasiktijoiluksena  Prof.  Z.  Topeliusen  ballussa»  y.  m. 

«tf)  Oiiwa  !:  See,  55*r.  Hra  6.  muisteU»  kysyessSai  Ifthdetta,  saa- 
neensa  tiedon  joko  Kunink.  kirjastosta  tai  Puotsm  veltfo-aridstosta.  Peit- 
zius'en  manuskriptissfi,  kopiona  Vdhdn  Kyrdn  kirkon  arkistossa,  sanotaan 
MartinoD  oUeen  Alfoensis  ja  v.  1516  syntyneen  Nybyn  pilajassS,  Brenne'n 
ky1Siss&.  josta  nimikin  pit^isi  alkunsa  saaneen.  Tuota  epa§  Strandberg, 
Berdaminne  11:  96, 
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MeidUfi  on  fcuulusteleminen  miu  kansan  tarioa  taban  aikaai^ 
Ruotsalaisten  tilnne-tuiosta  tietaa.  Tarkeimmat  ja  merkilliset  ovat 
tarinat  Korsniisin  nimestai. 

Raotsalaiset  olivat,  nlfet,  risUretkellaan  ensin  aikoneet  aatua 
maalle  KorsnSsin  niemeile  ja  siihen  rakentaa  linnansCy  jota  var- 
len  aitben  jo  pystyttivat  puuristin  merkiksi,  muUa  enneokuin 
ennaitivat  saada  mifaXn  toimeen,  nousi  mabdoton  niyrsky  ja  ajoi 
beidat  rannasta  (Waasan)  Ji^arshamn'm,  mista  vibdoin  tulivat 
sinne,  jossa  rakentwaiktn  Korshohnan  Hnnan.  Toisen  iarinan 
nmkaan  olivat  enshnmaiset  ristiretkeilijat  beittSineet  muutaman 
ristni  mereeo  -  silte  ubrtHa,  elf  a  minne  sen  vesi  veisi,  sinne  pitaisi 
kirkko  rakeBnettaman.  Vesi  ajoi  riatin  Moikipsan  niemeeD.  MuUa 
it&rsniism  memeM  asuvaistt  Suomalaiset  valtasival  ristiD  Moiki- 
pddn  SuomdlaiHha.  Natnat  kuitenkin  saivat  viela  ristinsa  pois, 
mittta  kun  Korsnasihiiset  uudestaan  sen  valtasivat,  niin  jai  risti 
Korsnasin  niemeile,  joten  kirkkokin  sinne  rakennettiin  ^'^). 


<M)  K.  A,  Ciutrin,  Mukielmia  vuosieii  4S0$^4809  i04aHa:  7J,  75. 

Muisluttamista  ansailsee,  etta  Korsnas'in  kirkossa  sai]ytettiiD  kaksi  ristift, 

joissa  lippuja  liuhui  ja-  joita  paavinuskon  aikana  juhlakaynnissa  oli  kaytetty. 

Ne  olivat  ehk§  muisloja  rislisodasta.    Suomi  4858:  459.    Tarinaia  todista- 

Talkin  nimet  Star  ja  Lill-Korshamn  Korsnasin  rannikolla.    Minulle  kerrottiin 

etta  risti,  joka  piti  kirkon  sijaa  osoittaman,  ajeH  maalle  LilNKorshamniin. 

Waaaan  Rorsbarani,  johon  tarioa  antaa  ristiretkeilijain  Korsnftsista  Idbdetty* 

ansd  purjebtia,  meriiitaau  merikartoiUa  olevan  saaristosta  Karskanrnifferi- 

ulapan  pobjois-syijassa.  Sita  arvattavasti  tarkoiltaa  Measeniuskin,  kun  aa- 

noo: 

Rors  upreste  i  forsta  hamn, 

Som  thiTMf  kaUas  in  i  dug 

Och  ofinat  efler  sitt  behag, 

Pil  en  befhiten  M§  hart  n&r, 

Af  tbet  ban  Korsholm  ndmnder  ar. 
Messenius  nakyy  t§ssa  saaneen  tarinan  kahdesta  rislista.    Ristiret- 
keilijjat  odkyvat  siis  pystyttaneen  rislin  joka  paikassa^  missi  pakanalliselle 
niaaJle  aatniTat:  Kersn&siiiS,  K&rshamnUfsat  K^shclmasm, 


4W 

Me  n^emine  3iis,  elU  Kor^otauiD  lioaanraken/UiNiien  risH- 
retkeili/mlld  vielakin  on  tariDan  tiaclosM*  Tarinaa.  mukaisella 
kuuiuu  myOs  Elias  BreiiDerin  (Messeiiiuaen  oppilaan  pojan)  kerto- 
mus,  kun  juttelee,  etU  Kristiouskon  istutU\jat  Pobj<iQnaalb  ensin 
oval  Uillcet  ja  aseltuneei  Siu8ta$aareeQ,  J4>aga  eosio;  «vat  rnven- 
neet  Juri^alan  sauaa  julis^ma^n,  peruaiaeo  ^KorsbolixMA  lioiian 
ja  varusluksjen^.jpsla  voivat  puolusXaa  its^usii.  ympiirilld  emiiien 
pakauain  pd^ilekarka^uksi^  vaslaan.  4^inaaa»  QV9t  py%(^U,S(|ie4)t,i«mi- 
reii  Ja  kurkc^o  puuristin,  jpsta  iiiiiia  peri  aimeudll  ja  jopka  juur 
lelia  kaikki  i^sD<i-ol^vajs^t  pakaiiat,  jotka  oUivat  KvislMksen.uiitt^ii 
tuuiiustaaksensa,  IdysivSt  turvaa,  kun  s\Ui.  va^tqiB  lowia  (iippioi^ 
kaisia  pakanoit^)  surmalla  ja  miekalla  vainQUiin. 

MerkiiUv^Si  oo,  jos  kerrau  pid^nme  risUjutun  mahdolliseiM, 
mitM  jo  enneji  olen  maioJmiutT  ^tU  Korshplmaa  UaBaoiliki  od 
Y^kivoimin  tebty,  suomal,  tariuao  uuikaan  JflUabliatfiniekeiiiliy  saari, 
jota  ymiiJliTetUyifsti  ei  ainoa^taan  riBtio  vuoka  qU^i  tebty  ^^^). 

EnsimmSlinen  Jumalanpalvelus  pidettiin  Juultavasti  si'mH  kap- 
pelissa,  josta  jUJtrtnOkset,  tarinan'  tnukaan,  noin  v.  183o:n  pai- 
koilla,  hautausmaata  laajentaessa,  hMvitettiin.  Perustuksen  mukaan 
oli  kirkko  olliit  vahsiinen,  soikea,  ulospisUvilld  sivuperustuksilla. 
Suridoroissa  k^ehui  ei*£ls  mies  kappelin  paikkana  olleen  Gambei 
Slaton  elj  Ryss-Kapeilhackan.  Minjuo  ei  sopinut  diola  seikkaa 
matkaHaai  pareoiinia  ralkaista.  Tarioan  mukaan  oii  tuo  kappeli 
Mostasaaren  vanbaa  kivikirkkoa  vanhtififpi.  MinkSlatnen  oli  tuo 
kappeli?  MerkillistSi  on  etta  Hylt^n-Cavaltius,  Sm^land'ista  kuvaa 
vanhoja  eDsimmaiseen  Krislilliseen  JuoialanpalY^lukseen  kSlytettyj^ 
kivipanoksia,  jotka  ulkonAOltftin  ovat  jokaeeiikin  samallaisia,  kuD 
nuo  Calamnius'en  piirtamat  linnat  ja  Metdinkirkot  PohjanperiUa. 
Kuiteukin    ndkyy   tarina   pitMvSn   UlssM  puheessa-olevaa   kappelia 


«7y  Korsholman  Linna  ja  LMni  keskt-ajalla,  sivv.  27,  28. 


vwfiinpiMQA  kii^klioiia  *^^>.  Valiietiavasti  ainuM  myOiklUiA  tttnoe 
Mttfti«9aareii  fcivifcirktii  ilUlM  ^^%  ja$  ^  taideniekal  md  rauoiokla 
ja  kqwta  vaM«a  vol  aitil  ilmakU  (kuv^  ?5).  SiiUk  ynnii  Pialarsaareo 
kirkon  ^stft  riippuu  suuroksi  osakai  vaalaua  kygyaiyksaen,  kuiiika 
vaNha  kmlimiftke  EielJi-PobjannaaHa  om<  Epftiltavaa  nyftskin  od, 
f akftiiinko  Kyr^tt,  Siiomalaisdle  alalle^  kivikirkko  enoeiikiiMi  niol- 
^msfilW  ranoikoUe*  Ja  kuiienkin  piUiisi  tarinan  nukaan  KyrM- 
kia  karkko  -r-  vuoeiluvullaaji  1301  —  pieman  Pakcsnettii  fm- 
bfliBttiMi  puukirkoa  ympilrilte. 

Jos  kuukMtaleouBQ  tarmnita  yhH  edtUee^, .  niin  saamme' 
W^yrilb  iiiMfk,  elU  Ruotoalais«t  toivat  Krisiiauakpn  Ufane,  koa- 
taakaepaa  Suomalaialan  pakaoaia  rydat&relkil  Kuotoinaiaalfe.  Pa- 
kanal  voiuttiki  salavoiinalla,  ebkll  lekiwat  kiivaala  Tasiarmlaa, 
OHilla  muttttivat  ailteD  ylimaahao,  jatUleB  wan  ranaikosta  aoUoksi. 
Riialsalai^at  vmtaaUBsa  burpaaivat,  joata  saival  Hurri-mmemii^ 
ialla  EteilhPAhyaiHnaaii  Kyroliiikeii  asuUia  viebl  rannikon  Ruot- 
aalaisia  berjaa.  Korteqiirvea  ja  Liappajdpvea  niyi)d«ii  sauotaan 
raolalaiaia  Kainulaiaiki. 

Suomabuaet  voiteKuansa,  karrotaan  WilyrilUl  edalleeii,  Ruot- 
aiB  ballitiifi  toiinitti  Unoe  viikea  aakfl  suosiolla  elUl  pakolla  useiala 
^ikoiala  Rootaissa.  Multa  eoakamliisten  Kriatittyin  Suolnesaa 
Ujtyi  aaeiaaa  kulkea  kirkoiaaa,  mi^all  aaaai  Jumai^npaiYeliiksaii 
aikaoa  pidettiio  y^aaebiioiMaaaa^.    Vahiaja  aaetaUiin  kirkkovakafi 

««)  Peitzittsen  manuskriptissd,  kbpiona  Vfthftn  Kyrdn  kirkon  arkistossa, 
taataao:  ^ITid  aitt  Atartig  frfin  flbiaiKl  skall  Birger  iSlU  fit  da  Svenska  In- 
flyttningarne  bygga  en  tr^yrka  pfi  Ladugfirdsslfttan.  Vid  samma  tid  1. 
saarare  lite(  aeoare  l§r  Paderaore  kyrka  blifvH  aoiagdU. 

*P)  Mainitaematta  emoie  iabdo  jaUia,  ettil  arfts  kertomns  kktaii 
laajentamisesta  eri  aikoina,  joka  loyiyy  vaafaaaaa  inyeotaripkirjaaaa  IfuaUh 
aaaren  kirkoo  arkiatosaa,  idkaa  aeupaavalla  tavaila:  *Amo  49fl9  9r  Kyrtkam 

Fmi4eriid  aeh  hetUr  St.  Maria,  firlingd  A:c  6§S  tlU  U  aUwr Muia- 

iptus  pa  Kirkkovalrtio  kauppiaa  Pedher  iakobaaoniD  iekemS  li^moen  aala- 
luvuD  lopulla.  *K<ff$  Ita^ttiMag  Mfiifr  W^a  Stad$^  ko  Mii.  08a,  BihJ  if. 


▼afroittamaan,  sitMl  usein  oli  sotiminei)  pakanaio  kanssa,  jolk^ 
olivat  kokoontuneet  kirkonaikaoa  p^allekarkausta  tekemlilf n  > '^). 
Tistji  o^ytUd  siis  kuten  Suomalaisia  vtela  oUsi  ymparisldll^ 
abiiout.  Luonnollista  myiVskin  on,  etU  Suomabisten  kai'koiHa- 
niineii  kokoaaan  raotamttHa  ei*  oiisi  ollut  asianmakaigta,  kun  ker- 
ra88aa»  lahdottiin  voittaa  heiUk  kristiDUskoon  ja  uskoHisikM  Rnot- 
ski  akmaisiksi.  HeidfilD  kukislamisensa  olisi  kylln  Hnnalla  ja  sota^ 
TarastukaeUa  voinut  tapahtua,  mutta  tuoUa  raahaHisella  Ruotsa- 
laisella  asutuksella  tahdottiio  masentaa  :k«rras»aatt  SuonfralaisteQ 
kanaaUistuntoa  ja  kaiMaliista  vihaa.  MeidHit  tbyiyy  sib  pitiid  Mes- 
.seaiuseii  selilystfl,  etU  joka  toinen  kyl^  jui  Snomaiaist^^n  hahuuD, 
oikooa  8e  siiieD  kirjallisesta  (ahteesUI  tai  tarinasta  otettn,  byvin 
Dskottavana  (vrt  esim.  Finnby).  Meidifn  luullakfteiimie  on  siis 
noiden  Ruotealaigten  reri  suureksi  ehkd  puatek«i  osaksi  sekottetiii 
,  Suonukisella  verelld^^^).  Sita  kSisitystS  todistaa  mooi  seikka. 
=  ;.'  OlisiTatko  DUO  lyhyesti  saitoen  iuhannet  Snoinalaisiet  paikan* 
Dimet  tuoUa  alalia  voiaeet  jtturtiia  Ruotsalaisten  mQistoon  mou- 
toin  kuin  jokapftivilisess^l  kanssa-eldni£{ssa.  Nuo  nimM  oval  tnyOs 
iB€ffiein  ainia  aiin  seltjiperSlisiS,  ettH  tuskin  kukaan  rnuu,  kun 
•niotsalaistunut  Suotnalainen  oUsi  voinut  niitK  niiii  tunnolliseBtl 
tallellaa  vieraa^n  kieleen.  Ainoastaao  harvai  kylflin  nimet  ovat 
ruotsalaisia  ja  aiaoastaan  ne,  kenlies  ei  nekftUn  kaikkt,  oratalku- 
perSlisesti  Ruotsalaiselta  tai  ruoUaiatstnnedta  asutukselta  asatut 
MiU  talojen  nimihin  tuiee,  ovat  ne  tavalliseeli  ruoUaljUsia,  mutta 
niiU  ruvettiin  vasta  pari  sataa  vublta  sitten  maDttalikirjoihin  ko- 


*»o)  Rancken,  N&gra  trad,  flr&n  Wdrd,  ant.-af  M.  Lassus,  siv.  It.  — 
Suomi  486^:  4S8,  459,  midsa  Koskinen  on  k&yUanyt  Lassusen  kasikirjoit- 
iusta,  joka  Idytyy  Woyrin  kirkon  arkistossa. 

*^f)  Onko  myoskaaa  uskoUavaa,  ett§  luohon  leyottomaah  asuttami- 
«een  perheitii  pakoit€ittiin?  Lassus'en  isuuUisesti  antaman  iariDan  mtfkaan 
syntyi:  Wdyrin  asiilas  '500:«to  nuorukaiseskt  Taalam  maaknnnmta,  joisia 
komminkin  OBaasettvi  Narvidon  (Lapvddrtiint)  asumadB. 
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koamaan  ja  toohon  -aikaan   oHkin  rtiotsalaisnos  paraillaan  Tirka- 
sHadyissSl. 

ToiQen  seikka  on  seoraava.  Missa  vain  Ruotsalaisella  alalia 
aautustariDoita  kysytiiSiD,  ftiin  kuullaan  tarina  yhdesta  tai  kahdesta 
asahkaasta,  jotka  joho  kalalla  taikka  mUen  mikin  rupesi  ennen 
astunaUomalla  alalia  asumaan.  Voivatko  nuo  tarinat  koskea  Riiot- 
saMaia,  jotka  sMilyttavjit  Soomalaisia  kylain  ja  pitajSin  iiimifi? 
Meidan  vakBlitHkseimne  on,  etUi  ne  oval  ruotsalaistuneiden  Sno- 
malaiaten  sunsaa  sdilyneilS  Suomalaisia  asHiustarincifa.  Kun 
tuo  ranfitkon  ralloitad  tarkoitti  rantalaiBia  Suomalaisia,  jotka  entm- 
miksi  osaksi  muuttuivat  riiotaalaisiksi,  niin  voitnrne  ymmiirtjia  miksi 
Suomalaiset  niin  v^han  tuosta  valloituksesta  muisiavat  Joskas, 
kuien  Oravaisissa,  on  muisto  asotiistarinain  Suomalaiaundesta 
sdilynyt,  minan  luullakseni  siita  syysta,  etta  Oravaisten  asrutus  on 
DllhUlvasti  niionmpia  koko  rannikolla  ja  ehkat  ruotsalaisen  naa-  % 
purisiiudBn  aikuiaen.  Oravaiston  ensimmiiinen  asukas,  kerrotaan, 
oli  kalastaja  Snomalainen,  joka  asettui  pirtttin  Wdldemansan  nimi- 
aelle  maeDe.  Pirtin  sija  naytetasin  viela.  Kuliii  kotvan  aikaa, 
Diin  tuli  toinen  Stiomalainen,  joka  tntlessaan  sanotaan  ampuneen 
oravia,  ja  asettui  muinatselle  Oifen  nimisetle  kirkkosaarelle  asu- 
maan. Mutta  kun  ei  kompikaan  naapuriansa  hyvaksynyt;  ruvel- 
tiin  kaupittelemaan,  eiko  toinen  tai  toinen  olisi  mieluinen  lahte- 
loaan  pois.  Sovittiinkin  vihdoin  niin  etta  myOhemmin  tollut  osti 
eDsioimaisen  asukkaan  tekemSn  pirtin  100:11a  oravannahalla,  josta 
kaupaata  koko  paikkakii&ta  peri  nimensa.  Tuolla  tarinalta  on 
aenktn  puolesta  suuri  arvo,  etta  se  Lansi-Suomessa  on  ehka  ainoa 
esimerkki  muinoisesta  nahka-kaupasta  ^^% 


^  Seuraa^at  Maisteri  Boehm'in  antamat  larinat  Ruotsalaisten  poh- 
joisemmilta  aloilta  mainittakoon  tassd,  .ehka  voivat  koskea  myohempia  ai- 
koja.  KMlbi  on  talo  likelld  Pielarsaaren  kirkkoa.  Siina  on  ennen  Suoma- 
laisia  asunut.  Kolme  virstaa  kanpungista  on  likella  Ostenson  laamanni- 
puustellili  Smnoi  niminen  talo,  jonka  enslmmainen  asukas  on  oilut  Soinista. 


HiUk  KimooD  tulee,  ouiuttui  se  vasta  Ison  Viban  aikaoa  ruol- 
salaiseksi.  ElU  Oravaislen  asuttaminen  on  nuorellainent  ledtaMiii 
mytts  KiHion  aftulxislarina*  Oravaiaiaaa,  kerralaan,  oli  ^kuansa 
vain  kaksi  aaukasla,  joista  toineo  oli  nimaiiMo  JJaakko  Aaluipoika 
(Jakob  AMlersson).  TuosU  omkaQlUiq  hdneo  talolleosa  dijeii- 
saarelia  nimi  Pandrus,  Hdneo  luokse^M  tali  KemivsUi  miebUl 
iy^nansioon.  MuUa  kun  olivat  vaimiil  lAhtewtf^o  pois,  oeuvoi 
heiia  Jaakko  joeuvarUa  kuikemaan,  ehkii  rooAAi^iiiai  ylfunpiliiSi 
byfia  aftulu&-aloja.  He  Utbiivfttkia  ja  arSi  laski  li9iikkHii»a  p«i- 
kalle,  jfhon  sittOD  ayniyi  Lankkus  niiiuiieii  tula.  Tmieo  iaio 
sai  nkoeksi  RoukkaSf  siiU  etu  kebuival  rookwmeensa*  KevmUk 
m  aiien  Kiroo  nimeiisd  ^'')« 

Me  olemme  nfthneeU  QlU  tarioaiQ  mukaau  ae  albopertfiDQii 
ri8tireiki4  joka  istolli  riatin  uakon  Pobjaomaan  ranwhoite,  UrkoHU 
Muslaaaarta*  Jos  tuolla  k)f$yninie  asuius-taruMHla;  Biin  nmisleli 
epdB  ruolsalaioen  kuulleenaa  mu^ri  vaiii(u»il9nft9»  ^W  SuomalaiAat 
enain  oval  tuileet  alukailla  laerenptiolelU  (?)  Kyr4M4Peo  smile  ja 
aaultaneel  Majai  (^Majona^),  Koivutabden,  JQi»k«i  yiopJlriUfl  aiUoia 
kaavoi  koivu-ineUAd,  Woiiilmi  (Woitby)  ja  Miakan.  VdbHasa  Kyrttaall 
UmSin  liadksi  kerrotaaa  eua  loyOa  Taurila  (Stafvanahy)  ja  Waikr 


Alavetelin  Kainuusen  pitaisi  tulleen  asujamia  Kaiouunmaalta.  Toinen  Suoma- 
lainen  tulee  Kokkojoen  rinnalle,  arvelee:  ttSssa  minSi  riippini  heitan>  ja 
asultaa  Mppa  nimisen  talon.  Mutta  Mn  viela  kolmas  tuli,  niln  arveliRai- 
nuun  is&nifi  Tihoissaan:  «taas  tuli  yks**,  josta  ttio  kolmas  talc  sai  nimeksi 
Tastae.  Tenmiiifvi  pHdisi  myoa  oleman  a€iitbi  SvomalaisiMa,  mutta  l^Jtevi 
Bu<>Ua)aisiUa«  T6rv^}drveas&  op  itatd  pyMy&  .UH4^tafw»  Supf^dal^uus  hffrtiM^ 
maisillansa.  N§illa  seuduilla  heijaavat  Suomalai^et  Ruot3aJaisia  lauseaU^ 
•p— leen  Murikkoila*,  luuUavasti  Mufick  nimisen  talon  mukaan,  Jonka  Ruot- 
salaiset  sanovat  rikkaan  ruotsalaiseu  naiaen  (mor  rHk)  asutUneen.  Tuo 
emdntS  oli  pitanyt  hevoisiansa  B&sthackaW^, 

^)  Kemin  muutosta.  Kimol^ai  raotsalais^aiBa  suiissa  todistaa  R^a 
yanhoissa  kiijoissa  tavattava  muoto  Itm.  Vai  Tojaiko  Rimp  aVIyttiili  tonjn 
alkuperdisia  Qimea? 


kah  olt?«l  S«miiaiaf8ia  kjM  ja  kulkivat  ^KyrOo  kirkkoa^  mtitta; 
kuD  kuuimvat  Muslasaareeitf  am  papH  pakoHtivat  nuorimpia 
riiolsia  lafcemaan.  Tiio  rtioiaalaiatHniioen  on  osaksi  hyvin  noori 
(Suom  1857:  14SJ,  mik^  myOskiii  e»  lukutaidon  myohsri^yydegta 
arvaUa«a.  Viaifi  miefimutsloon  on  noissa  kylkstf  Ssoimilaisia  vau- 
Imkaia  to^yayl.  Mutia  jiHiri  noilia  aloiHa  oflyttlH  muinoin  elfivia 
taisteh  kftstfiBcm  motoafatauAden  ja  sucNUalaisuuden  vMtiHl,  ku- 
teD  Mustasaaren  HkeisyydesUI  arvattavaa  oiiktii.  Tanrib  (SlaC- 
veraby)^  kertovai  »ykyiset  niolsalaiset,  on  aaanut  nimemal  siil^, 
eiU  Itioaaa  SuoBMlaiaet  )a  Ruotsalaisel  mumoiii  ovat  se^ailfcr  ta- 
pelket  LftbalUl  olava  Woilila  hoetaan  toiaesta  tappeiu^a  saa- 
B€en  oiaeiiad.  Tappehsta  elivat  Suomalataet  arvelleel:  „P — leeii 
Hurrit,  ne  voiuivail^  ElUI  Suomalaisel  viholiistmsa  vaUosia  oli- 
aivat  kykliisfl  niiaiUiaeet,  ei  kumminkaan  ole  atkein  luoiiiioHiata. 
Tappelujeti  nilnoisiMiiCa  todiataa  ae  seikka,  ettfl  moleromal  ninfet 
ja  KusUa  WaaaaD  aikuisissa  iD«akir|aissa  tavalaaa  kyiam  nimin^. 
MiiMca  Bwolaan  laaaeo  saaneen  DinMn^a  suureata  miefcaata,  joia 
muiaftoiia  amnnoisiata  ajoiata  aumrella  iarkkuudeUa  sieltel  aftilytat- 
liin.  OUko  se  kerran  urbodlliacn  pMllikOii  kantama  ja  tialMleC- 
Uki  SuomalaMlittkiea  taligiiiaQ'ina?  V.  1674,  kun  tuoata  maini- 
laao,  oil  fcylft  Suomalatnen  4Smm  i858:  137)*  Nyt  on  miekka 
kadonnui-jafilwiiialaiaiitts  kyidteili  hiiyitinyt 

MuiHi  tlipftHnail  avat  iarteat  ruotsalaisleii  aeai^kunlien 
^niNflNwAisaayi  aaudaiiiisiwta  tavaUisia  laetiitarinmla.  LiastntaiiDat 
4«ralAafi  Mtmaaiaasa  ^^^\  Wlkyrili^  MaahhiMla,  PirUikyilts^, 
fiililt^HMi  ja  La|Hf^Il1iiMd.  EnaiBinttinea  aaukas  Wo^iUs  oii  asot- 
la^iU  j0^dfor$  fiimisen  ieioa  jokiraiisMiile  Lohiimhden  kytflssd  {lAr 
!«[)«  Kua  oaJu  lasluja  jodla  ajcMilaviifi,  nm  l^tr  joenvarlia 
kulkien  tiedustelemaan  ja  lOysi  vihdoin  Rekipellon  kylilssS  talon, 
jjoka  pitk^n  matkaa  Yuok3i  sai  nimeksi  Langs  ^^%    Nimel  Lohi- 


•M)  Otterbetten  486T.  424.  —  «»)  Trad,  fr&n  Wori,  m^.  10. 


iahti  ja  Rekipelto  oval  VkMfk  SuomalaiattudeD  atknisNi  Ditnia  |a 
todistavat  siis  elU  kytien  ensknoiSliiMii  asutus  tapabttti  Soomalai- 
souden  aikakaudella.  Ne  talet,  jotka  nykyjSlilA  kantavat  Dimia 
Bredfors  ja  Ungs,  ovat  luiritavasti  enain  asutiit,  moita  nuo  ruoi- 
aalaiset  nimet  ovat  mnik  tapaukseasa  mj^eninain  sepkeltyfil  ja 
LAngs-nimi  lariaaan  soTiteitu.  Kerrolaanpa  samaaii  tapaaa  eWk 
Liedikkalan  (=  Siglima'n)  kyUfr  KeiniasH  on  amiliu  LkdUrkmimi 
kaopungiaia  Ruoteissa! 

Maalahdella  asetelaan  lastutarinaa  ensiinnHiisiaUl  aaukkaiata 
Orre  (ennen  Tomasa^)  ja  Tare  (enneti  J^pnarsJ  nimtsiin  iakn- 
biB.  Edeilisen  isttnUl  nflki  lastuja  tnlevaffi,  llfhti  kirves  oMta 
raniaa  pitkin  kSivelemiiifn.  TiiUua  koakeile  Yx/brssen  (toisi  Yx- 
pilforssea),  iapasi  Turen  isiinDSln.  SiinSi  syntyi  iappelu,  jossa 
nakkasivat  toistensa  kirveel  koskeen.  Koaki  on  viela  Aii-  ja  Yli- 
Maalahden  kylifin  raja  ^'^).  Harval  taion^nimet  Maalaiidelia,  ku- 
ten  muisaakin  aeurakunniasa,  kaatavat  Suomalmia  nknill.  Aino- 
astaan  erifs  ftarimmSlisiSi  taioja,  Paks$d  (Pakosalo),  ikiNiiikoin  kan- 
taa  nimessSlSIn  kertomuksen  niuinoiseata  asutoksen  muiiloksesla. 
SMOfAalaisia  lubtain  ja  mSkien  nimiX  tavataan  sild  vaatoin  kyllft: 
esim.  Unijflrvi,  Kalaaaaren  luhta  (^Calafiar^S  ^Kaiaaas^),  Taika- 
maan  luhta  (^Taikema^  „Toikmo^X  Sostbaekan  y.  n.  —  Sal- 
valla  ainoastaan  tiedetSftn  ettx  vanbin  talo  on  olhit  Skog^  joaU 
viela  Herrbacka'Ua  ndytetftan  jtikiii.  ^imoiB  on  Petolabdella  ai- 
noastaan tiedossa,  ettfl  Ruotsalaiset  ovat  karkoittaneet  Sttomalai- 
set  rannikoka  ja  efttf  Sperring-in  talon  on  ensin  erfls  poika  aattttamii 
orftmaaban  saniaan  aikaan,  kuin  toinen  asntti  Mq^ors  taton  Maa- 
lahdella. Vasta  viime  vuoaisadan  viimeisinfl  vuosina  (1774 — 96) 
asuttiin  Petolahden  Nt/by  Suomalaisilta,   mutta  papiaton  toimesta 

<5«)  Trad,  fr&n  Wdr&,  siv.  10.  Suomi  VI:  449,  llmarinm  485%:  17.  — 
Puoli  penikulmaa  itapuolella  Suoluomaa  (Riback)  k§y  Pirttikylan  ja  Peto- 
lahden valisen  tien  yli  polku,  joka  ennen  on  ollut  postilienSi  Maalahden  ja 
Pirttikylan  vahHS. 


Ufataan  nyt  iMkiB  yhtMn  Snonea  ymiiMirUlfM  niMUl  *^^).  Joka 
talokm  aai  ruotsalaiseo  Bimeii. 

Pimjkfl«M«l^  ybiyy  kaku  jokitiaaraa  MrpkMi  joeksi  i'*). 
Jokibaaraio  vtiisclle  niemelle  (SmedtuMenJ  teki  eras  Eteli- 
SutMnalaineo  (Laibialaitten,  Suomi  1843:  280)  pirtin,  asui  taaUa 
aiaoaslaan  keallt,  muUa  palasi  talvekai  Etela-SnonieeD.  Hinan 
tekemftttsX  iaimi  Dimi  on  nyt  Odd.  Toifieii  SuomalainaD  aaatti 
Riback  niniifieQ  taloa  JnrvaD  paolelle,  joata  lastuja  Narvijokea 
myoden  ajelehti  Odd"m.  Tama  liedttBteleniaaiiv  tapasi  toisen  ja 
n\|aaia  a^vkliin.  Esimerkiksi,  kirinka  ruotsalaiset  tarinoita  inuo- 
doateievat,  maiuittakaan,  etiSi  PSrtonh-nnm  oliai  syntyoyt,  kun  asa- 
kaa  karratt^  iulleasaaii  Etala^Suomesta,  ekayi  ja  kulki  pirttinaa 
obkae  (PHrt^om).  Pirttikylan  awfiis  ei  koitenkaan  ale  Kuataa 
Waaaaa  aikaa  Tanhempt^  ailla  sen  aikuiaisBa  maakirjoMsa  maini- 
iaan  Ptrttikyhtosa  aiaoastaan  oUean  W  uudis-asukastm. 

TM^  (T^b^)  Korsnaaissa  sanotaan  saaneen  nimeusa  riiVkp 
elia  papeilla  Mina  mainoin  oii  lapana  sailua  yhteen,  mutia  tay» 
tyi  odotalla  tmaiansa.  Samaan  aikaan  kutn  Uusikyla  asutettiin 
SuooariaisiUa  Petolabdeile,  asntiivat  Suomalaiset  laallakin  noin  puoli 
aenrakiialaa.  Naita  keblaei  sama  kohlalo  kuin  Nybylaisia  Peto*- 
labdelia.  Harva  suomaiaioen  talon-nimikaan  enaa  asutusta  muia- 
tnttaa.  HtUtatuemi  estm.  kauniin  Hiidemjarvm  rannalla  on  kir- 
joiaaa  ruoUinnettu  LtmdHd9. 

NarviOMa  ami  ansinimainen  asukas  Fimby^^^  ja  oli,  sanoi- 
Tat  Ruotaalaiaat,  hnikaimsti  Suomaiainen.  Han  naki  laisluja  Nar- 
pion  joeHa  ja  laysi  tbisen  asukkaan  Markan  kylasta  (Ytiermark). 
SiNoin  kaytiin  yiala  keaUva  raja  noiden  kylain  valilla.    Rangs- 


«»)  SlUMftt  VI:  4U,  448. 

^  Noista  haaroista  on  toiDen  JurvajarvesU  tuleva  nimella  Narvi- 
joki,  joata  Buotsalaiset  nlhtSivlisti  ovat  mukailleet  Nerpes  nimeosa  ja  Suo- 
malaiset, keaties  ruotsalaisen  ntmen  johdosta,  NiirviSu  ja  NdrpiM.  Molem- 
jMa  mnotoja  kaytet&ati. 


by^uiil  M  oaMiinaiiieii  laUt  Brodd^  jostn  ainoiMUaii'  tiodattitai 
etU  se  oli  erft^D  toulimyllyD  sijalle  asulaltii. 

SkaftuDgiHi  kyM  pilHist  oleman  vabbiD  Laptltitiaaa.  Bnsim- 
niliiaet  asmnoii  jalkM  DftytelMlii  Norrgiird'in  pilleUa,  liMtal  mm* 
oown  kirkoii  a^aa.  Dagtmarkin  kyia  oliai  toitteii  ja  18  fWiMa 
LapviUrtia  vanbeoipi  <7).  Dagstnarkin  ia  fcojoen  FiKppiilMi  Wriilu 
krarroftaan^  kuteii  jo  liedxanme,  lastaitarioa.  dnoManl  SNtobyaaS 
piUiai  arlta  Ad/*  Diaunen  iniea  ^iisiii  aaiMieen,  joata  ajryats  naa* 
purii  viela  aokuaavat  kylttlHiaiS  kettu«iiiineU&. 

Me  tuanerooie  jo  Jbujoeft  tarinttila  etti  aielu  eoiieii  mai^ 
niAsaa  ktitjeitiiii  SkafUingin  kirkoaaa;  MerUHiaUl  an  eua  Lap« 
vjUbrtiaatt  ai?aa  yksimieUaesli  arvettaata,  eiia  fcuo  kirkka  uli  ran- 
nikoo  vaobimpiai  <  eikH  ensiakMdbi  ptthuta  iMrpiOn  kirbdsta,  jaaa 
kaiiankin  piUiai  ew^irkkaAa  iniiiatatUKDai^  PAin  viaatoin:  aano^ 
taan,  etU  easUttfudiaet  hautaasinaat  olivatSafilaiDalaaBa  (Cnis.  Vaih" 
haaftft  kylHsall,  G^mmelbyJ,  Skaftuogiaaa  ja  PirliikyltaBft  <!).  Skaf- 
tuogiQ  kii^koo  aija  ntfyteUaii  vidX  kkiUi  Teerfolk'ia  taloa.  Kir- 
bm  ayalla  raketUiu  3tt  vuotla  sittaa  torppa,  joaka  pihaa  vielfl 
pat^^aiU  ja  iUiaelUl  ptioklU  aiilkee  aaaiala  biviaiia,  joka  «mMi 
kirkkaa  ywpliroitsi.  Kappale  kirkon  stviitae  moDoViifl  lietl  aaa*- 
ta^n  viela  ^kappelin  tanbuaksi^  fkap^elU&ffetJ.  Kirban  kvyya^ 
kerroUiia  Teerfolkisae^  oli  9  ayltfil^  pituulia-  en  muiala.  Enaiai-* 
miiinen  bautauspaikka  oli  Kyrkskdr  nimiadlft  aaareUatUatla  peBi-- 
kuliuaa  Sidabyhyn  pain.  Saari  on  iVUbftinaOr  siMiriBaiaksi  osaksi 
kaUiota,  mutta  paikoin  kovaa^  kiviaUl  ja  karkeaAa  faietikkoa,')ota 
nXbtiivasti  laiaeet  aikojen  pitk^da  ovat  kaUiota  vaalaas  loaMuiaeU 
Kuiaka.  saari  olisi  .aopiiuU  tayalliaakai  batttauataAokah  an  oMMa 
ymmflrtaakseni  vaikealiaista  kasittaa.  Mutta  saaren  korkeimmalla 
kukkulalla  on  jokseenkin  suuri  jatinroukkio  fnjdtiroiso^J.  Rouk- 
kio  on  omituista  laatua.  Keskella  on  puoli  toista  kyyaaraa  kor- 
kea  kivikufnpu,  jota  vahin  on  kaivelto,  nii4U  tuolii  ympapoitsee 
tuskin  kyynaran  korkuinen  niuuri*keba.    Roukkio  on  kehan  kaoaair 


16  k  M  ky;lDlfi*M  risliin.  Keskikunfmmi  ja  kdltti  vllisUI  kohoo 
pohjoidpooleMa  vanha  pthlaja.  Tarina  ei  seliu  ooko  saafri  tuosta 
^jstinrdukkfosta^  i»afeiD«t  nimeMft  ja  maineensa,  kuten  ebka  mah* 
doUista  on,  sillSI  jSltioroukkioissa  tavattoman  tauuiikehtn  paolesta 
oil  se  Terrattata  taobofi,  tarinan  mukaan  Arrld  Kurkin  vihki- 
aMsk  bamausmaahan  Siwrskctr  Dimiseiitt  luodolla  Maalabden  eH 
Waasan  v^laHa,  jossa  mjOskiii  kehlln  sisaHe  haudattojen  pi»- 
pdn  aeorahiisfeeii  ^nnl  aittemmin  kuoHeittM  kalastajain  faandoilla 
tflhdasn  kivikompuja.  Satnia  laatua  on  myoskin  minun  ymmft^ 
UMkaeni  se  Goltlondin  kertoma  battaiianiaa  Uusmaan  rantamailla 
f  Siar-PelKnffeiandet,  ff&fffUimdden),  jota  kansa  myos  kirkonmaakai 
(^kyrk&piti^)  niaditua,  niiitta  jola  Gottlund  arvatakseni  v92irin, 
k^iin  aisflHS  Idytyvan  nom  20  hautaktimmun  ^'*)  vuoksi,  luiike 
patcanuiiden  aikufsaksi.  Kenties  on  tftmlifcin  Kyrkskar-aaareHa  Side^ 
by'aaa  hiytyvfl  ^jUtinronkkio^  joku  satunnainen,  nimesia  arvaten 
kriaUntskon  aikninen  hautanspaikka,  jonka  synnysta  tarina  on 
kuoUut 

Skaftuugin  kirkkoon  kuljettiin,  kerrotaan  Dagsmarkissa,  rat- 
saataita  pnoBaUiloilla.  Naiailla  oli  en  satulat,  joiasa  istuivat  poikkt* 
pnolin  ^^.  Siten  vietim  hevoisen  sdassfi  lapsiakin  risiille,  jota 
arveltiin  yien  vaivaloiseksi.  Merkillista  on,  etta  tuosia  kirkosta  ei 
ole  sailynyt  mitaan  kirjallista  tietoa.  Kuitenkin  mainilaan  erasissM 
noin  1800  aikuisessa  kasikirjoituksessa  Vahiin  Kyron  kirkon  arkis- 
toaaa  ^^')i    elUi   Lapvaarti   sai   ensiaunftiseo   kirkkonsa  v.  1594 


^  WmMaiei  4S4i:  SQ;  GdUhmd,  Vnitrd&ntg  BeriUeUe  m§Unde 
mAm  VMM  Sommar^  fieo  vUUagm  fomfankmnffor^  siv.  2—4*  Kasikiij.  Yli- 
opistoti  Matoaisli^eHisesaa  Museossa. 

«M)  Noita  satuloita  ndhd&dn  yiM  sieHft  tWHi  faloissa  ajelehtavan. 

Mi)  ftopio  hialtavasU  n.  k.  -Peitziua'an  inunaskriptistfi>,  jota  Strand- 
berg  Ber4midnne*6Ba%n  ja  Alcenius  GeneMiogia'ss^iBQ  OTal  kayttSneet.  Se 
on  ehka  kopia  4fra&atft  iiovasti  H.  Wageliiis'en  ombsta.  Nno  kokoilemM 
perusti  Pispa  Terseru^  v.  1660.    H&nen  kisikiijailttkseatansa  on  Aleenius'ella 


Skaflung'iin;  vjista  loinen  kirkko»  joka  raketliin  v.  1(S|$6,  sai 
paikkansa  LapvAftrlin  kylitssA  (Vrt  Suomi  1843:  282).  Sideby 
lueUiin  v:een  1606  saakka  ballionoUiaessa  katsaooasaa.  Uivilan 
kylaUD  (Suomi  V:  i03). 

NarpiOa  ensiminliinen  kirkko  oli  EskelsO  luuiisellA  aaarella 
▼aatapftilUI  Kaskiluotoa*  Kalalahden  isojako-rkarlalla  v:lta  1763 
piUisi  viela  perusius  olemao  merkiUynd.  Likiseutuja  kuokkieaaa 
on  inyOskia  haadattnjeo  ihmislen  luita  loytty.  Tuoa  kirkoosano- 
taan  palaneen,  iumU  .ayyattt  v.  1455  rakeUiin  nykyioaa  Agrikolaa 
V.  1555  vihkifQit  kivikirkko,  jonka  iU*p4fttya  pid«DDettiin  kuoria 
varten  14:Ua  kyyniir^il  v.  1653  piujan  kustannukseUa.  EteM- 
riati  rakenneUtin  v.  1734  ja  pohjois-riati,  vaabao  sakariaton  re- 
viUya«  V.  1771.  Viime  maioiUuBa  vuonna  pidenoettiio  vieU  iU- 
riali  16:Ua  ja  lilnai-risii  12:Ua  kyynHrdlU,  vieiapA  njkyin^D  saka- 
ristokin  rakeUiin  (kuy.  76).  Noisla  rakennukaista  on  Nordlund 
Narpion  piujan  kertorouksesaa  antanut  varsin  valaiseWa  ja  bu* 
paisia  Uetoja  ***). 


Lapvaarlissft  vanha  kopio.  Se  ei  voi  olla  original),  kuten  omistaja  luu- 
lee,  silia  sliDft  tavataan  v.  1600  J&lempid  tietoja  saniaMa  kMeHft  kiijoitei* 
tuna.  PeiUiua'en  manuskripti9tS»  joata  vartaa  aaipulietta  Gaqealogia  Surail- 
Hana'ssa,  pitfiisi.  pc-iilsi  Vabassg  Kyr6ss5.  royds  kansltaneuvos  Reia'illft  olleen 
kopio,  joka  nyt  liiullakseni  on  Kirjaflisuus-SeuraTla.  Alcenius'en  mainittu 
kopio  alkaa:  Osterbottem  fonamlingars  beikrifveUe  s&som  de  ftnnat  hafva 
varit  tWfdrene,  och  sdsom  de  nu  finnei  vara  utj  Visitatione  4660.  Siinft 
sanoraan  Lapvftfirtin  ensimmftisen  kirkon  vielfi  setsovan.  Soarakunrtassa* 
oH  stiloin  «savuja  76,  jolsta  suurin  osa  oli  Uifinilyksend  kenraali  Simon 
Hdlmfeldl'illA.  joka  tikelle  kirkkoa  on  perustamit  kartaaon  nimalUi  J^^huaen; 
keoraalin  prokuralori  oli  LiivilMneu  Caspar  Conrad  Billatean,  vouU  Erkki 
Niilonpolka,  edellisen  pastonn  poika-puoli*.  Nyhusen  oli  kenliee  Skafl* 
ungissa,  mi86&  nyt  on  Demaseur  niminen  talo. 

**^)  Vrt.  myds  dsken  mainittua  kopiota  Teraerusen  kisikirjoituksesta, 
jossa  myoskin  mainkaan,  etta  pitdjftn  190:8ta  savusta  v.  1660  enimroat  oli- 
vat  Idftnityksena  Antero  Uljehodk'ilia,  joaka  Iftanio-hoit^a  (kopmnan)  oli  Pie- 
tari  iubonpoika,  syntysin  Dlorrkdpiiigi8t&. 
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Nsiilla  rantamailla  tavataan  hSmSlria  tietoja  monesta  muus- 
takin  kirkkokunnasta,  joista  ei  tSlhSn  saakka  lahteet  virkkaa  mi- 
taan.  Nifn  tietaa  Peitziasen  roanuskripti,  etta  ensimmainen  kirkko 
1.  saarnahuone  rakeltiin  Teuvaan  jo  paavinuskon  aikana,  mutta 
rakennus  kunluu  olleen  niin  halpa,  etta  oli  katettu  maloilla. 
Toinen  oli  parempi,  mutta  paloi  aika-vanhana  ukonvalkiasta  ▼. 
1704.  V.  1705  raketliin  kolmas,  jonka  jalkeinen  on  nykyinen 
kivikirkko.  Kuitenkin  sai  Tetiva  vasta  v.  1693  oraan  pappinsa. 
V.  1660  pidettiin  siella  joka  kolmas  pyha  jumalanpalvelus,  Ter- 
serns'en  kasikirjoituksen  mnkaan.  Samdin  PirtUkylassa,  jossa 
Tiela  siHoin  oli  ainoastaan  10  savua,  mutta  tuntemattomista  aioista 
saakka  on  oilut  rukoushuone.  Nykyista  edellinen  kirkko  raket- 
tiin  V.  1696. 

Me  olemme  ennen  nahneet,  etta  Korsnas'in  ensimmaisen 
kirkon  rakennus  tarinassa  yhdistetaan  Ruotsalaisten  maahan-tulon 
kanssa.  Paavinuskon  aikuisia  muistoja  ei  kuitenkaan  enaa  ole 
tallella,  vaikka  v.  1674  tiedettiin  miesmuistoon  lOytyneen  vanhoja 
munkkikirjoja  ynna  kaksi  lipuilla  varustettua  ristia,  joita  muinoin 
oli  paavilaisissa  juhlakaynnissa  kannettu.  Korsnas'in  kirkko  oli 
aikoinaan  mainio  uhrikirkko,  josta  syysta  rikastui  niin,  etta  kun 
y.  1668  uusi  kirkko  rakennettiin  edellisen  rukoushuoneen  sijaan, 
se  tehtiin  kirkon  omalla  kustannuksella.  Tuo  kirkko  oli  tarinan 
mukaan  saman-nakoinen  kuin  Lapvaartin  kymmenkunta  vuotta 
sitten  revitty  puukirkko.  Pohjoispuolella  oli  5  kyynaran  levyinen 
sakaristo  ja  vastapaata  sita  etelapuolella  ovi.  Katto  oli  jyrkka. 
Lantisessa  paassa  oli  vahainen  tornirakennus,  Haisessa  samallai* 
nen  viela  vahempi  '*^). 


«*8)  EdelHsista  kirkonrakennuksista  vertaa  myos  Smmi  484S:  ^80. 
Korsnas'lssa  muistettiin  seuraava  vanha  rukous: 

Jungfru  Maria  ar  min  moder, 
Jesus  Christus  ar  min  broder, 
Sandsens  nycklar,  eders  svUrd  (?). 
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NiirpiO  kuului  muinoin  Satakuntaau.  Nllrpion  ja  Musta- 
saaren  piUjien  raja  oli  siis  ennen  niyOskin  maakunlien,  vielttpd 
PobjanmaaD  ja  Satakunoan  kiblakunlieo  raja.  Laamanni  Juho 
Knuutinpojan  tuomiossa  v.  1550.  sanotaan  Muslasaaren  ja  NdrpiOn 
oikeaiu  rajamerkkien  olleen:  ensin  Segerviken,  josta  raja  kdvi 
Truuioren  nimiselle  luodolle  ja  siiU  niemelle  Notholms-skatan 
SusiluodoD  pobjoiskulmalla.  TiisU  meni  raja  Ldngor-skatan  ni- 
miselle niemelle  ja  siiU  luodolle  Ronnsk&r,  josta  raja  kaivi  tSytia 
UolisU  suuntaa  merelle.  Tuo  raja,  lis^Ui^n  viela,  oli  vanhastaan 
oUut  seka  kylain  etta  kihlakuntain  raja.  Segervik'isU  ei  n^yU 
raja  olleen  tarkoin  m^aratly  latvaan  pdin,  sillji  Knuulti  £rikia- 
pojan  kihlakunnan  tuomion  mukaan  maanantaina  eonen  Laurin- 
paiivdSi  V.  1504  olivat  Maalahtilaiset  sopineet  Petolahtilaiaten  kanssa 
luhta-  ja  neva-rajoistansa  silla  tavoin,  etU  Enges  trdsk  ja  Finn 
dng  nimiaen  lulidan  rajat  piti  siinfl  kohden  oleman  ooiden  eri 
pitajiin  kuuluvain  kyUUisten  ohjeena.  Metsii  ja  muu  maa  pili 
oleman  yhteinen.  Vasta  v.  1705  ma^dttiio,  etta  raja  piti  kilyt^- 
mSn  mereslil  alkain  sita  suuntaa  kun  jokien  juoksut  osoittivat.  ^^^). 

Pohjanmaan   vanhimmissa   tilintekokirjoissa  Kustaa  Waasan 
ai'oilta  mainitaan  Mustasaaren   pitdjaUisten   kaiapaikkana   Kirke- 


Jungfru  Maria  vdnde  sig  om, 
Fick  tion  se  sin  vdUignade  Son 
Vpp&  kwset  hdngde, 
VH  blodet  der  han  sprdngde, 
Jungfru  Maria,  hvi  gr&ter  du  8&  mycke? 
Wi  hafva  (rdht  sa  m&nga  sjalar 
Ifrdn  helfvetets  glod. 

Den  som  Idser  denna  tonen'  afton  och  morgan, 
Han  mister  s&  mdng  synder, 
Som  sandkornen  i  hafvet 
Och  grdstr&den  p&  marken. 
*««)  OUeila  Jooni  Mollin'in  (uomiosla  18  p.  Lokak.  1705,  josla  loytyy 
kopjo  Maalabden  oimismieben-arkistossa.    Vrt.  Suomi  VI:  446,  447. 
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gardssk&r  niminen  Inolo.  Se  on  nykyjaan  tUBnettn  nimella  Stor- 
skar.  Luoto  on  meressS  5  peDikulmaa  mannermaasta  ja  puoH 
penikulmaa  pobjoseen  Roonsk^r'in  majakasta.  Se  on  pituodeltaan 
pohjasta  elel^dn  noin  2  UHtta  yirstaa  ja  noin  virstan  levyinen. 
Luoto  on  Dtfohftftn  jokseenkin  autio,  silla  inetsdS  ei  kasTa.  Aino- 
astaan  sielld  USilSl  niihdflSn  matala  lepisto  eli  paremmin  leppff- 
pensahikko  ynnS  vSlhaisid  piblajia.  Luodon  keskella  kohoo  ki?inen 
hietaharja,  joka  antaa  luodotle  eteidsta  pain  purjehtijan  silmissa 
kakun  nSkoisen  muodon.  Keskella  tuota  barjua  tavataan  bautaiis- 
maa,  joka  luodolle  antoi  ensinmainitan  niraensa  (^kirkonmaan- 
looto'^).  Hautausmaata  ympttroitsee  pitkansoikea,  tuskin  kyynSinfn 
k^rkninen,  sammaltonut  muurikehSi;  jonka  pituus  pobjasta  etelaiin 
oa  noin  48  ja  levyys  noin  20  kyynSlrsa.  I:asin,  P:een  ja  ErdSn 
on  monrissa  sisalle-kaytUva  eli  avonainen  paikka.  Kalastajat  ker- 
tovat  etta  Suomen  viimeinen  paavinnskoinen  pispa  teetti  ja  siu- 
nasi  tuon  hantausmaan  pakomatkaUaan  Kristiani  Tirannin  edesta. 
Bltaen  laivansa  naet  seisahtui  erSSssft  meidan  aikana  niaatuneeseia 
salroessa  luodon  iUipuolella  ja  seurasU  oli  kaksi  neitU,  joita  va- 
kautetaan  pispan  tytUlriksi,  uupunut  matkan  vaivoibin.  Muuri- 
kehSn  sisflUfl  nahda^n  5  kiviraunioia,  joista  eteUlisin  on  suurin, 
noin  pari  kyyndraa  korkea  ja  6  kyynSirdfi  ristiin.  Sen  alia  lepsa- 
y^i  mainitut  neidet  Toisei  kummut  ovat  matalat  ja  noin  syltd 
ristiinsM.  Nuo  kummut  ovat  sammaltuneita  samoin  kuin  muuri- 
kin,  paitsi  itSisin,  jonka  alle  baudatliin  v.  1844  kuollut  kalastaja 
Sulvan  Sundom'ista.  Neitien  kumpua,  kertovat  kalastajat,  ovat 
sinne  tuUeet  berrat  kabdesli  rnvenneet  kaivamaan,  mutta  lHjan- 
oeet  jalleen.  Kurapanenkin  kerta.  on  rahoja  loytty,  joista  vanbin, 
erftfln  kalastajan  kertomuksen  mukaan,  oli  oilut  neljdtta.  sataa 
Yttotta  vanba.  Itllisen  sisSlle-kaytavan  suulla  on  Maaiabden  kir- 
kon  oma  koyhain-tukki,  joka  aikojen  pitkaan  on  uudistettu.  Ny- 
kyisessa  luetaan  vuosiluku  1844.  Muutama  askel  etelaisen  kSyta- 
viin  suulta  tavataan  tuo  merklllinen  ^nunnantarba^  pantuna,  jota 
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ruoisalaiset  kalaslijat  ifiHUfl  nin^lUvttt  Jungfrudans^iVsA,  Se  on 
saminaltunut  ja  vanhan  oAkOinen;  seo  syoiiygUi  tahi  merkityksesUl 
puuttou  tarinata.  Luodon  iUliseUll  puolella  tavalaan  kahdella  nie- 
mellfl,  joiata  toinen  on  nimelU  Firmskcttan,  jftSbinOk&Ul  pieniaUi 
kivi-asumukaista,  joita  Suomalaiaet  kalaaiajal  muinoin  ovat  kHjrt- 
Uneet  Perustus  noiasa  kivirakeoBuksiasa  oli  noin  tavallisen  ovea 
kokoinen.  Kivimuilikoista  olivat  siyuseinUt  ja  perdaeiafi  ladoiut 
noin  puolentoista  kyynilr^n  korkuisiksi,  jiiSlnnOksisU  pfl^tUlen.  Etu- 
seinSi  puuttui,  eikft  myoskann  miUldn  kaion  baamua  eMSk  ollut 
nakyvissd.  Paikoin  oli  iuo  kotous  ladottu  suaren  kiven  viereen 
tai  kabden  kiven  vtiiin;  jossa  aiaoastaan  peraseinft  tarviuiia. 
Noissa  koiouksissa  luultavasti  ruokavarat  taildlettiin;  niiasft  oli 
kalastajaila  sateensuoja  ja  lepomaja  Oisio.  Ybteen  olisi  vaivoiii 
kaksi  mabtunut  makaamaan.  NailU  niemilU  lOytUSin  myOs  vieU 
tuohikenkifl,  Suomalaiaten  kaytUmia  ^^^). 

Peitziusen  manuskripiiii  mukaan  rakeiCiin  W4>yrin  enaim- 
mainen  kirkko  v.  1500,  johon  eras  pappi  Laurentias  JcAaflDis 
V.  1519  omalla  kustannuksellaan  rakensi  sakariston  kiTesiS.  Kir- 
kon  synnysta  on  tarina,  etta  pohjoispuoli  searakuntaa  rapesi  kirk- 
koa  rakentamaan  Eisor'in  maelle  luoteispuolella  Tuhkurin  kylaa; 
etelapuoleiset  Lomhy'vi  paikoille  Rekipellon  tien  varrella.  Vihdoin 
paatettiin  etta  kirkko  oli  yksin  voimin  siiben  rakennettava,  mi- 
bin  ajamatoin  harka  vetaisi  hirren.  Harka  seisahtui  maelle  Me- 
kulleny  missa  nykyinen  kirkko  seisoo  (kuv.  78).  Woyrin  pitaja 
lohkaistiin  Mustasaaren  ja  bon  KjrOn  piujista.  Siiben  tuli  kenties 
vasia  myohemmin  Pietarsaaren  pitajasta  Oravaiaten  kirkkokunta 
Tuhkurin  kylaa  myOden,  jolla  paikoin  Ison  KyrOn  ja  Pietarsaaren 
raja  sanotaan  kayneen.  Woyrin  ja  Pietarsaaren  pitajien  rajasta 
boetaan  Munsalossa  Pensalan  kylassa  ainakin  ennen  loytyneen  raja- 


^)  Wasabladet  4865:  SO,   Me  olemme  ennen  Sideby'n  «kirkkosaarestai 
puliuessa  verlailleet  tata  hautausmaata  muihin  samankaltaiaiin  (aiv.  207). 


213 

kirja,  jo8ta  kertoja  muisti  sanat:  St  Pedersviken  och  sen  i  Sd- 
mioMUan.  Eonen  W5yrio  syDtya  di  kuitenkin  Oravaisissa  kirkko, 
jossa  luultavasti  Pietarsaaren  ja  niyOh€miniii  Woyrin  papit  ylOs- 
kanooillaan  piiivSi  junaalanpaivelusta.  Tarinan  mukaan  olisi  WOyri 
enst  aikoina  Isoon  Kyr50n  ja  Oravaiset  Pietarsaareen  kuuluvia  kap- 
peleiia.  Kirkko  seisoi  Oijen  nimisell^  saarelia,  roisslf  vieU  kirkon 
muinoisella  sijalla  on  kiviaidaHa  ympiirOitty  hautausmaa.  Ulko- 
puolella  tuota  aitaa  on  suuri  kiviromu  nimeltS  Ra'bandsten,  josta 
kerrotaan  etU  ennen  kirkon  rakentamista  vMked  kokoontui  siihen 
jamalanpalvelusta  pitam^^n.  Siin£l  hoetaan  ensimmaisina  aikoina 
lauletiin  ja  tanssitun,  jolloin  myOs  kSytetiiin  helmivyOtfl,  joka  oH 
tehty  ikSiSn  kuin  knuppi-pfiisestil  latasimesta,  jota  pitkin  oli  nuora 
kiinnitetty,  niissS  oli  kivSirin  kuulan  kokoisia  helmiS.  Noita  hei- 
roiSi  kayieitiin  pilkin  nuoraa  lauseella:  neni,  neni.  Sittemmin 
tuli  lavaksi  kertoa  rukouksia,  noita  helmifl  kSlytUlessa.  Noista 
rnkouksista  muistetaan  muatamia*     Yksi  oli: 

lYe  nystan  grona^ 
Gv4  ville  vi  ifena; 
Stabban  sid, 
Jungfru  Maria 
Sitter  och  Idser, 
Boken  i  handen, 
Korset  pd  km: 
Gud  ske  m^,  amen! 

Toinen: 
Tolf  Guds  englar  mig  bevare: 
Tvd  t€^  hand  och  tvd  te*  fot, 
Tvd  /e*  hvwie  ledamot, 
Tvd  mig  s6/ve,  tvd  mig  vdcke^ 
Tvd  mig  synda»orgen  sldcke. 
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Taikka: 

Hdr  sdtter  jag  mig  neder, 

Tolf  Gu(k  englar  vare  mig  veder^ 

Tvd  ie^  hand  och  tva  ie'  fot^ 

Tvd  ie'  hvarje  ledamot, 

Tvd  mig  sofve  och  ivd  mig  vacke, 

Tvd  mig  in  i  paradis  sldppe  ^**). 
Maioitun  kiven  yinparilU  on  viela  miesmuislooa  loytiy  ^kel- 
lasia  ja  sinisi^  helrnia^^  Kirkoa  rakeUua  oli  kirkkovAelia  iapaua 
islahtaa  kivelle  helmivyOUnsa  lukemaan.  Tuossa  kirkossa  kulki- 
vat  Munsalolaiselkia  ja  vielfl  nayleUiln  baulausmaan  luoleisella 
puolella  maatunut  hietavalli^  jobon  Muosalosta  iullut  kirkkovftki 
laski  veneeus^l. 

Viela  sailyletfl^n  Oravaislen  kirkossa  pari  kolme  pyhSn* 
kuvaa.  Niista  piuisi  yksi  oleman  Pyban  Martinou  kuva,  joka  oli 
Oravaisleo  suojeluspyb^l..  Kup  pellot  kevd^ld  olivat  kylvetyt,  elen- 
kin  kirkon  seuduilla,  otettiin  Martinou  kuva  kirkosta  ja  kanuet- 
tiih  jubla-k^ynnissa  peltojen  ynipftri  litaniaa  laulaessa. 

Woyrilla  pidettiin  ennen  kahdet  markkinat,  AntinpSiiviin- 
markkinat  Kailsorbobacka'Ua,  joilla  sianlihoja  oli  ostettu,  ja  Jaa- 
konpdivan-markkinat.  Ensin  oli  markkinoita  pidetty  „Marknads- 
holmen^  nimisellil  saarella,  jossa  Lapuan-Joensuun  kauppiaat  oli- 


'^^)  Run  Korsnasissa  kyselin  vanhoja  rukouksia,  sanoi  eras  jumali- 
uen  eukko  joka  ilta  maata  pannessaan  lukevansa  tuon  rukouksen.  Toinen 
tuola  muistultava  rukous  luetaan  kirjassa  ViS/ren^  och  Wirdarne.  Vrt.  myos 
Lassus,  Trad,  fr,  Wdr&;  siv«  12.  £raass&  kirkonkirjassa  Oravaisissa  lue- 
taan seuraava  muistoonpano,  josla  vertaa  siv.  174:  «A:o  1710.  d.  25.  26. 
27  och  28  December  Skiedde  Ett  s§dant  vnder,  som  Wij  aldrig  nansen  till 
forne  Hafe  hdrt  talas  om,  ia  Eij  Heller  dhe  gamble  man  som  nu  lefva, 
saija  att  dhe  hafva  Eij  heller  hort  sina  Fader  tahla  om  sidaut,  som  nu 
skeede,  att  om  Jull  m&rgon  sS  vlihl  som  dhe  andra  dagarna  i  Helgen 
Rodde  med  fi&th  Oxkangarbc»'ne  iiiran  sitt  fasta  hemland,  in  till  Aravais 
fasta  Strandb*.  —  Oxkangar  ja  Karvat  kuuluivat  ennen  Oravaisiin. 


215 

vat  panneet  koDtin  osviitaksi.  Siit2{  ruvettiin  heiU  „konUiporva- 
reiksi^  baukkumaan.  Porvarit  olivat  asimeet  pappilassa,  jossa 
viela  DykyjSdn  on  nSytetty  Porvaritupa  (Borgarstu),  jossa  he  ta- 
varoilansa  sdilyttivSt.  Tavara-arkut  olivat  uimismiehellii  seilatut 
tullessa  ja  seilatliio  jcilleen  paliiumatkalie.  Kuitenkin  aukaistiin 
arkkuja  usein  matkallakin  sarana-puolelta«  —  Karvatin  kyl^'n  kart- 
takertomuksessa  kerrotaan,  etta  tarinan  mukaan  venelaita  miii- 
noin  sanotaan  kulkeoeen  kyl^n  itflpuolelta  KyrOhOn.  Tarinan  totiius 
on  kylla  mahdollinen,  jos  muistamme,  ettS  KyrOn  piLlj^n  raja  oli 
Tuhkurin  kyliin  paikoilla.  Samoin  hoetaan  paras  kalavesi  olleen 
kyi^n  iUipuolella  Ja  vielS  nflyteta^n  Mjolknds  niminen  paikka  niui- 
noisen  vene-laidan  itSpuoiella,  johon  kyl^sU  soudeltiin  tehmiS 
lypsflm^an.  NSyttaa  siis  kuten  Karvatin  kyM  ennen  olisi  ollut 
saarella.  Ehk^l  on  t  nimen  lopussa  /z/o^-pScttteesta  syntynyl? 
Karvatin  kylSissii  on  tuo  Ulvis  niminen  tulo,  missS  kerran  iso-isdt 
kokoontuivat  keskustelemaan  kauppa-asioitansa  syOden  7:sta  eri 
kalalajista  valmistettuja  ruokia. 

Munsalon  kirkkokunnan  syuty  on  nykyisen  tarinan  mukaan 
seuraava.  Munsalolaisel  ovat  tulleet  Sm^land'isla  ja  ^tapatur- 
massa'^  joutuneet  maalle  Kantlahden  kyiMn  paikoilla.  Sitten  ovat 
laittaneet  rukonshaoneen  eraaile  paikalle,  Joka  nyt  on  nimeltii  Kappa- 
sand.  Se  sanotaan  olleen  ensimmSlinen  n'dillfi  seuduilla.  Heiddn 
jumalanpalveluksensa  oli  sellainen,  ettft  lieilla  oli  helmia  (schndl- 
dar)  rihmalla,  Joita  sysSlttiin  edes-takaisin  ja  samassa  luettiin  ^^^), 

Kuitenkin  lOytyy  vanhempi  kertomus,  Jossa  Hunsalolaisten 
sukuper2lst£l  ei  mitd£(n  tiedetd.  Sanotaan  vaan  ettd  kalastajia  oli 
asettunut  ^Munasalon  niemelle^  asumaan,  jotka  vden  kartuttua 
^rakentivat'^  itselleusd  ^uhripaikan^,  jota  vielM  kirkonkin  raken- 
nettua  yleisesti  kdytettiin.  Kirkko-tupa  rakennettiin  Jo  paavin- 
uskon   aikana.     Siind   pitivdt  Pietarsaaren  papit  kalamatkoilla  ja 

**')  Maisteri  A.  Boehm'in  antama  tarina.  Vert.  Otterhotten  48&7: 
4t4,  —  Pensala*sla  ja  Gdstgifvar  uimisesta  talosta  on  lastutarina. 
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saatavilla  oUessaaD  jumalanpalvelusta;  muUa  sill£(  vftUn  kuikivat 
asukkaat  sek£l  Mustasaaren  etU  Pietarsaaren  kirkoissa.  Muosalo- 
laiset  kuuluvat  myOskin  olleen  osallisina  PietarsaareD  kirkon- 
rakenouksessa,  johon  kolmeD  penikulman  paSstSl  Damskata  nimi- 
seltM  niemeltii  olivat  j^lUU  myOden  kuljettaneet  kivia.  Mainittu 
niemi  on  oelj^noes  Munsalon  kirkosta  pohjoseen.  Kaikki  Muq~ 
saloQ  kolme  edellist^  kirkkoa  sanotaan  seisooeen  samalla  paikalla 
kuin  nykyinenkin.  EosimmSiineQ  ,,kirkkotupa^  oli  katettu  tuo- 
hilla  ja  maloilla.  Sen  paanukattoisen  kirkon  ik^S,  joka  tuon  tuvan 
jdilesU  tehtiin,  ei  myOskiian  tunneta,  mutta  sen  per^sU  rakettiiu 
kolmas  kirkko  (SL  Michael  nimelU)  v.  1689  ja  maalattiin  v.  1700. 
Vakinaisen  papin  sai  Munsalo  kuitenkin  vasta  17621  Nykyinen 
kivikirkko  sanotaan  rakennetun  ^Keilan^^  LGeflen  kaupunkiin  tehdyn 
piirroksen  mukaan,  joka  epahuomiosta  tuli  Munsaloon  ISihetetyksi. 
Kirkon  vihki  mettumaripdiv^in^  v.  1792  Pietarsaaren  rovasti  Brun- 
nius  ja  nimitti  nimeilSi  Gustaf  Adolph  ^^^).  Munsalon  kirkko 
hoetaan  olleen  tunnettu  uhrikirkko,  johon  kaukaisetkin  olivat 
ubranneet.  Viela  tallelletaan  Munsalon  kirkossa  kaksi  pybSn- 
kuvaa,  joista  toinen  luultavasti  kuvaa  P.  Henrikkid,  toinen,  nai- 
sen  kuva,  jolla  ei  ole  sailynyttSl  tunnusmerkkiSi,  ebka  Hannaa. 

V:lta  1680  lOjtyy  seuraava  surkea  muisto.  Mainittuna 
vuonna  oli  toista  sataa^  miest^  Munsalosta  ynnM  muista  ranta- 
'pitSjistM  kokoontuneet  hyljenpyynnissU  eraSin  Helsingkdllan  nimi- 
sen  kaiiion  luo  pari  kolme  penikulmaa  Munsalon  rannasta  ja  siinSi 
panneet  maata  erd^n  jSdvuoren  suojaan.  Jflavuori  hajosi  ja  sur- 
masi  kaikki  miehet,  joista  50  olivat  naineita.  Sen  erSn  perdstSl 
lakkasi  hyljenpyynti  periiti  Lapuan  Joensuusta  ja  ainoastaan  har- 


<*8)  Vrt.  N.  Myrman^m  tekema  Mgra  Anmarkningar  om  NyCarleby 
Sokn  v:lta  1759  Lapuan  Joensuun  ala-alkeiskoulun  arkistossa,  jossa  myos 
tavataan  koulusta  kertomuksia.  —  Frdsd*n  nimi  Joensuun  saaristossa  ar- 
vellaan  muistuttavan  fre;a-nimea  Ruotsalaisten  Jumaluus-sadustossa,  Tfwrsd 
r/^or-jumalaa  j.  n.  e. 
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vat  Mttusalolaiset  enfl^  hylkiSi  pyyUviit.  —  Tarinan  mukaan  olisi 
erils  kreivi  ennen  muiooin  asuDut  Danskatan  talossa  lahden  iiaressd, 
DoiD  puoli  neljUnnesU  pobjoispuolella  kirkkoa.  Tuon  kreivin  itse- 
pdisyydestil  ja  vSikivaltaisuudesta  kerrotaan,  etta  bfln  ratsastus- 
retkillansa  lystikseen  ampui  rabvaan  lampaita  ja  muita  el^imia, 
vieliipa  kirkolla  kaydessftftn  ratsasti  kirkon  sisSlfln,  kuuDnellen 
junialanpalvelusta  hevoisen  selftsU.  EraasU  hilDen  teetUmfisU 
^krei?io  tiesU^  D^yteUdn  vieU  jiilkia.  Tflmfi  kreivi  ei  voi  oUa 
kukaan  muu  kuin  Karleborg'in  kreivikunnan  isantft  Klaudio  Tott, 
josta  muualla  kuulin  kerroUavan,  etta  hftn  kSraijapaikoiUa  Isi^nitys- 
alallaDsa  luki  tuomiot  maaDtiellfl  hevoisen  selasts  ^^^). 

Karleborg  oli  l^usipuolella  Lapuanjokea,  vastapasiU  kaupun- 
kia.    Pari  sataa  askelta  pobjoispuolella  Hogbacka'a  niiytettiiD  vielil 


«<^  Svedberg,  Osterbotten  486*7:  4*74.  Seuraava  Klaudio  Tott'in  kirja 
talleJletaaD  Kauhajoen  Yli-Knuuttilassa : 

Hans  Rongl:  Maij:ti  Saropt  Sweriges  Rijkes  RSdh,  Rijkz  Slallmester 
och  General  Lieutnant  ofwer  Cavalleriet. 

Claudius  Toll 

Grefwe  till  Garlborgh,  Frijherre  till  Siundby  Herre  till  Eekholmsundh  och 
Enhals  Lahn. 

Gior  bar  medh  witterligilt,  att  efter  sSsoin  giestgifwaren  och  Postbonden 
Matz  Nilsson  i  KauhaJockj  skall  medh  Postbrefwen  lopa  ofwer  Kioro  Sko- 
gen  som  ahr  Siu  och  tiugo  mihl  bide  fram  och  lillbakars  som  och  pd 
andreSijdan  till  Kuricka  TwI  mihl  kan  for  then  skull  inlet  medh  den  frij- 
heet  som  andre  Postbdnder,  som  eij  mehr  ahn  Fyra  eller  Fam  Mihlar  lopa, 
wara  behdllen,  alts&  att  bem:^  Matz  Nilsson  sigh  deste  troligare  utfaj  alle 
mdtto,  forhdlla  skall,  bafwer'  iag  be:te  Matz  Nilsson  tillfridz  gifwit  bSde 
wisse  och  owisse  Rantor  sdm  migh  tillkommer  af  ^/s  mantahl  pd  Fyra 
Shrs  tijdh  at  Slhniuta,  d§  migh  har  om  wijdare  besokiass  kan,  undanta- 
gandes  Extra  ordinarie  Krigzhielperne.  Der  alle  mine  betiente,  som  detta 
anglr  hafwe  sigh  att  eflerratta.  Datum  Stockholm  d.  12  Novemb:  1663. 

Claudius  Tott 
(L.  S.) 
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V.  1759  kivikellaria  ynnSi  huoaeen-perustuksia.  Nyt  tuskin  tun* 
tun  jalkiaka^n  (tiilisoraa),  mutta  paikka  on  tunnettu  Residens- 
tomf\ii  nimella.  Karleborg'issa  asui  Tott'in  Ruotsalaiuen  Haupt- 
man'i  Juha  Forsman,  Nordmaling'ista  syntysin  (v.  1656  mainitaan 
Hauptman'ina  Pietari  Juhonpoika  Warn),  vielapS  jonkun  aikaa 
Polijanmaan  maaherrakin.  Kreivi  kuuluu  asuneen,  ainakin  tavalli- 
sesti,  Tukholmassa.  HSnen  lainlukijansa  oli  Kustaa  Kaupinpoika 
ja  nimisiniehensa  Todeman.  Wehkasalo,  7'/4  manttalia,  oli  Tolt'in 
karjakartano,  kunnes  se  v.  1674  perSytettiin  kruunulle  ja  muu- 
lettiin  kihlakunnan  tuomarin  asunnoksi  (Domarbacka). 

Lapuanjoen  suussa  oli  muinoin  kyla  silla  paikalla,  missa 
nyt  on  kaupunki.  Kylan  nimi  kirjoitetaan  vanhoissa  kirjoissa 
tavailisesti  Leppo,  joskus  myOs  Lappa  (Lapuan  nimen  ruotsalai- 
nen  muoto).  Joen  suussa  on  viela  saari  nimelt£(  L^po  kobben 
ja  kaupungin  aloilla  LeppqfdrvL  Ebka  oli  joen  nimi  ennen  Leppd- 
jokiJ  Kenties  on  Lapuan  nimi  tttsta  syntysin,  eikSl,  kuten  arvel- 
laan,  Lappalaisten  muistoja?  Erd£(n  tarinoitsijan  mukaan  ruvet- 
tiin  kirkkoa  ensin  rakentamaan  Kyrklosbacka'W^  Sokaluodon  ky- 
liiss^,  mutta  mitd  pSiiv2llla  rakennettiin  muka  yOUSI  revittiin.  Oli 
vihdoin  ruvettu  bSrjilla  ajamaan  ja  nuo  seisahtuivat  nykyisen  kir- 
kon  paikalle  ^^^).  CnsimmaJDen  kirkko  seisoi  samalia  paikalla, 
kun  nykyinenkin;  ja  oli  myOs  puusta  ja  nimelta  S.  Brigitta.  Kun 
se  tuli  ahtaaksi,  pidettiin  nykyistS  kirkkoa  rakennettaissa  jumalan- 
palvelus  vanbassa  koulutuvassa.  —  Lapuan  Joensuu  sai  privilegio- 
kirjeensa  samana  paivSlnai,  mutta  muutamaa  tuntia  ennen  kuin  Kok- 
kola.     Lfifilnitysaikana  nimitetaan  kaupunkia  myOs  Karleborg'iksi. 

Lapuanjoen  suulla  on  ruotsalaisuus  n£(bt£lv[isti  aikoinaaii 
voittanut  paljon  alaa,  viime  aikoina  varsinkin  Jepuan  kappelissa. 
Jepuan  nimi  oli,  kuten  jo  olen  maininnut,  ennen  tarinan  mukaan 

150)  Tuota  harkdjuttua  matkitHin  Kyrdssakin.  Kitinojalla  oil  yritetty 
kirkkoa  turhaan.  HdrjillS  ruvelliin  kirkonkirjoja  ajamaan.  Sorron  kohdalla 
panivat  harjat  polvillensa,  mutta  vesta  kirkon  paikalla  maata. 
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Kgxmm  ja  iUpuolella  jokea  tavataao  vielM  Kamwmkangas.  AhU- 
vdDJoen  nimi  on  mydskio  EvijjirvesUl  aikain  Kmnuunioki.  Kud 
vihdoin  KyrttlSiisteii  murre  loppuu  Alabairinassd  ja  KortesjKrvelid, 
missd  mydskia  muinoisen  Kyrdn  pitSijSiu  raja  kulki,  niin  olea 
nykyisin  KuukauslehdessH  tahtonut  puolustaa  siU  mietetUf,  eiU 
Kaioulaisten  asutus  aikoinaaa  ulettui  aina  Lapuaojoen  suuhuo, 
kuDoes  Ruotsalaiset  sen  kukistivai  Kalvi^  (Kafvevik)  mjOdeu. 
Lappajftrven  piujiilaisten  suussa  ovat  nykyiset  Ruotsalaisetkia 
asukkaat  tuolla  alalia  KaimUaisia  ja  KcUmamlampi  Kuurtaueea 
rajamailla  on  saanut  nimensd  siiU  elU  Pietarsaarelaiset  sieHa 
ennen  ovat  hakanneet  laivaksia.  yai*sinaiset  KyrOldisfet  eivat  nSy 
iuntevao  Kainulaisoimed  ensinkdHa.  Se  ilmaantuu  vasla  Ala- 
hSrmdn  ja  KorlesjSrven  rajamailla.  Luulooi  on  etU  kansanlie- 
leilijSikin  voisi  huomata  monia  eroilusta  Kyrolaisleu  ja  Pohjois- 
Pobjalaisten  viililla.  HerkitUvSi  on  esiui.  venheiden  ja  suksien 
puute  KyrOldisten  aloilla.  Ruuhet  ovat  sitfl  vastoin  yhtd  tavallisia 
kuin  Hameessftkin. 

F*    Lappalaisten  jalkia. 

Varsin  pitkSLt  ajat  ovat  historioitsijat  pitilneet  Lappalaisia 
Suomen  ainoana  alkuvSestOnM.  Kaikki  kiinledt  muinaisjaannokset 
ovat  oUeet  ^Lapinraunioita^,  kaikki  Zap-tavuUa  alkavaisel  paik- 
kain  nimet  ovat  olleet  jSykkifl  todistuksia  Lappalaisten  muinoisista 
asuio-sijoista.  Hra  Europaeus'en  uudet  mietteet  viimeisin£(  aikoina 
Suomen  alkuvflestOstd  riippuvat  paikkain-nimien  kielitieteellisestil 
selityksesta.  Siksi  kuin  muinaistiede  Suomessa  keksii  jaykempift 
ja  kiinteSimpiai  jslkia  oudosta  viljelyksesta,  joka  noihin  mietteisin 
sopii^  emme  puolestamme  tahdo  niibin  ryhtyfl.  Paikkain  nimien 
kokoilemisesta  ja  selityksestd  on  kuitenkin  varsin  suuri  liyOly  sekSi 
kielitieteelle  ettS  historialle,  jos  ei  kobtakaan  aina  siinS  tarkoi- 
tuksessa,  missil  niitd  kootaan. 
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HiU  LappalaisteD  asatukseen  Suomessa  tnlee,  od  meiliU 
muutamista  osista  maatamme  niin  myOhdisitt  bistoriaUisia  tietoja 
heidaiii  asuinsijoistansa,  etU  melkein  tSydelia  luottamuksella  voimme 
omistaa  Lappalaisille  niiUI  jSllkid,  joita  kansan  tarina  beidiln  jatttt- 
miksi  kehuu.  Sellaisia  aloja  maassamme  ovat,  Pobjanmaan  koil- 
lisista  osista  puhumatta,  etenkin  Savon  ja  Hsuneen  pohjoiset  osat 
yona  Lappajflrven  pitajftn  ala  Etela-Pohjanmaalla.  Ne  kiintedt 
muinaisjSiaDnOkset,  jotka  elAvH  tariDa  noilla  aloilla  katsoo  Lappa- 
laisten  jattamiksi,'  antavat  muinaistiitkijalle  tarkeitft  rertauskobtia 
maairatessSI  missfl  kaikkialla  SuomenniemellSl  Lappalaisei  kerran 
ovat  asunee't.  Sikfllaisten  Lapinrauniojen  omitaisuudet  ovat  kui- 
tenkin  viela  tuntemattomat.  Ainoastaan  Kandidati  V.  Lofgren  on, 
kuten  jo  siv.  139  olen  maioinnut,  mitaDnot  ja  asemaltansa  miiSI- 
rSlnnyt  toista  sataa  Lapinrauniota  Ketrruulla.  HSnen  suiiUisen 
kertomuksensa  mukaan  oval  ne  kaikki  neliskultnaisia  ja  kunkin 
keskellSl  huoniataan  valkiansija.  Vaikka  ei  bra  Ldfgren  kiitettSI- 
viista  varovaisuudesta  ole  hajoittanut  ybtSikSiin  rauniota,  tutkiak* 
sensa  sen  perustuksia,  n£lemme  jo  rauniojen  neliskulmaisesta  ulko- 
muodosta,  etU  varsinaisten  Lapinrauniojen  tunteminen  ei  ole  en- 
sinkaain  vaikea  ^^^).  Toivottavaa  vaan  olisi,  etta  kiinteSt  muinais- 
jjiSlnnOkset  myOs  muualla  tulisivat  samalla  buolella  m^airatyksi  ase- 
maltaan  ja  ulkomuodoltaan,  silla  ainoastaan  siten  voi  nniinais- 
tieteemme,  tietomme  maanime  muinoisista  viljelyksistd;  perustua 
tukevalle  kannalle.  M^iiratkSlSlmme  ensin  noilla  jaiykitlSI,  kiinteilla 
todistuskappaleilta  entisten  viljelyksien  avaaruus  maassamme;  kylM 
taitavampi  tutkinto  tulevaisuudessa  antaa  viijelyksistSI  paremman 
selityksen  kun  tfitfi  nykyfl  voimme.  Minun  laullakseni  ei  tulevai- 
suus  voi  oUa  suuresti  kiitollinen  sellaiselle  tulkijalle,  joka,  kuten 
kreivi  Uvarow  Wenajfllla,  kaivattaa  8000  Heri-hautaa  Wladimir'in 


*B^)  Lappalaisista  muinaisjilinndksislg  olen  jo  ennen  hiukan  puhunut. 
Kuukauslehti  4870:  49$,  495. 
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kuperniassa,  antaen  niisU  kolmalla  S-taitteista  sivua  lavean  ker- 
iomuksen  ^^^),  vilhi^)iltOiseinpi£i  esimerkkia  mainitsematta  valistu- 
ueista  Idntisista  Daaparimaistatnine. 

MiUl  EtelM-PabjamnaaD  Lappalaisj£ilkim  tulee,  keskeytti  lumi- 
sade  syksyllSi  1869  matkani  LappajarvellSI,  ennenkuin  jouduin  nUke- 
muan  kuin  pari  kolme  Lapinrauniota,  joita,  kun  olivat  ensimmttH 
set  nakemdni,  en  tahtoout  ottaa  esimerkiksi  rauniojen  yleisestfi 
mupdosia.  Ne  oval  tavattavat  erasiUft  luhdalla  labden  raonalia 
vastapSlftU  loan  kylfi£i  EvijarvellSi*  Yksi  eheif,  jota  tarkemmiD 
katselio,  oli  muistaakseni  neliskulmainen  muuraus,  noin  5  kyy- 
Bftraa  kanitiinsa.  Muurit,  Ifljfltyt  murtokivistfl  melkein  pysty- 
suoraao,  olivat  noin  kyynSlrdn  paksut  ja  loista  korkeat,  joten 
raunion  keskelle  jSi  neliskulmainen,  osaksi  kiviild  tSlytetty  aukko. 
Samalla  luhdalla  jiSiytettiin  mjOs  kaksi  pitkjinsoikeata  „Lapin- 
hantaa'^.  Haudat  olivat  noin  4  kjyn^raa  pitkflt,  toista  leveSt  ja 
puoli  toista  sjvat.  Syrjilisi  oli  multapakkoja.  Pohjalla,  jota  kai- 
vettiin,  oli  puoli  korttelia  paksu  musta  multa,  mutta  syvemm^lld 
koskematoin  maa.  LikeisessS  metsSssii  nslytettiin  Lapinraunio,  jota 
Rovasti  Fellman  oli  kaivattanut;  siitSi  oli  lOytty  rautakuokka  ^^^). 
Haomioon  pistSvAli  oli,  etta  kaikki  rauniot  olivat  murtokivistSI, 
luultavasti  valkialla  lohottuja.  Yhdentapaisia  raunioita  ja  hautoja 
sanottiin  loytyvSn  myOs  muualla  Inan  ymparistoIISi  ja  Tervajoen 
puolella.  Lapinhautoja  ja  ,,Lapinkirkko''  n'Ayiei^^n  Kalliokankaalla, 
neljannes  I^nteen  Kuopp'ahosta;  samoio  Nissikankaalla  W^hdjSrven 


ist)  Jjtaejbcmie  o  Kypeanaxh  B^taduM.  ry^epniu.  HepeueHh 
aacibdaniU  HMnep.  apxeoj'Oe,  OGu^ecmea  aa  1855  u  54  eodbi, 
C.  tt.  4856,  Sivv.  102—4. 

468)  Turun  Hiippakunnan'matrikelissa  malDitaan  Rovasti  J.  Fel!man*in 
teoksina:  En  apiandling  cm  Lapprosen  i  Lillkyro  och  en  d:o  om  Stenrosen 
vid  Esse  vattensystem,  tryckta  i  Bulletin  de  la  Soci^td  Royale  des  Antiquai' 
res  du  Nord,  Copenhague  4845.  En  ole  t§han  saakka  saanut  sehille  josko 
tuoHaisia  Bulletin'ejsl  koskaan  on  julkaistukaaii;  Rovasti  Use  muisteli  nab- 
neensa  teokset  painetluna. 
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aaressfl.  Nykflliin,  Lappajtirven  vanhirhman  talon,  flaresafi  nSlyte- 
jtSUn  rappiolla  oleva  kivimuuri,  jota  tnyOs  aanotaan  Lapinfcirkoksi. 
SiU  oil,  saDotiiin,  M.  A.  Castr^n'kin  kumma.ksonut  KortesjdrveliS 
tavataan  Lapinhautoja  Saarijarven  rannoilla,  4  uutia  virstaa  iUfln- 
pain  kirkolta.  NiissSi  on  Lappalaisilla  oilut  asumuksia.  Tuossa 
Saarijarvessa  oli  ennen  ollut  lahnoja,  mutta  kun  kerran  Lappa- 
laisen  poika  kuoli  lahnan  ruodosta,  niin  noitui  isa  jaryen  lahnat* 
tomaksi.  Kockmosan  neva  on  kaksi  uiitta  yirstaa  Kortesjarven 
kirkolta.  Tuolla  nevalla  on  Palosaari,  jolla  ihmeena  naytetSSn 
suuri  raunio,  50  kyyn.  pitka,  20  levea  ja  2  korkea.  Tuo  omi- 
tuinen  kivikko  on  epailematta  luonnon  saltumusta  ^^^).  Kortes- 
jarven  ja    Alaharman    valilla    on   Haarusjarvi,    jonka   likeila    on 


^)  Samallaisia  raunioita  olemme  ennen  nfihneet  YKstarossa  ja  Yli- 
harm§8s&  (sivv.  119,  120)..  Karijoella  ja  Isojoella  kuulee  usein  puhuttavan 
Lauhanmaan  kivijadoista,  Lauhanmaa  on  vahilellen  koboava  korkea  bieta- 
kangas  Isojoen  ja  Kauhajoen  vdlillgi.  Tuolla  ihan  kivelt6[n511&  ja  manty- 
metsJ^d  kasvavalla  kankaalla  loytyy  ainakin  neljd,  parikin  uutta  virstaa  pil- 
kaa  kivijataa.  Ne  k^yv5l  luoteesta  kaakkohon,  ovat  ihan  suoria,  keskeltS 
noin  sylen  korkuisia,  mutta  plan  vii^kymment5  syltdfi  leveitfi.  Klvet  ovat 
kaikki  melkein  aamankokoisia,  noin  kahden  mieben  nostamia  ja  atnoaataan 
hienoa  valkoista  myllykive&.  Kansa  kertoo  ettS  muinoin,  kun  roeri  uletlui 
tanne  asti,  oli  tddlla  J&ttil2iisill2i  kaupunkia,  joiden  muurit  ovat  hajonneet. 
Todellakin  katsoo  kulkija  noita  mahtavia  metsad  halkaisevia,  jdrjestelyilS 
jatoja  melkein  kauhistuksella;  todellakin  nayttavat  jadat  silta  kun  olisivat 
vuosituhansien  kuluessa  raunioiksi  rauenneita  inarmori-muureja.  K.  A. 
Gastrin  kuuli  niist&  kerrottavan  ettd  JSitlilfiiset  siinft  puolustivat  itseansS 
kristityitd  vastaan,  kunnes  kuulivat  kirkon  kellon  helfthtSivan.  Silloin  pake- 
nivat  ja  heiddn,  jatojen  alio  katkettySi,  kuHaansa  ja  tavaraansa  vartioitsee 
nyt  en^a  ainoasiaan  kd^rme.  Eras  IShettdjdOulunWiikko-Sanomissa  (1854: 
51)  esittelee,  etlli  Lauhanmaalla  Suomalaiset  ja  Lappataiset  taistelivat  Kui- 
lenkin  ovat  jadat  ainoastaan  luonnontutkijan  mietitlaviS.  •—  Karijoen  Pyha- 
vuoreUa  on  metsikossd  ikadn  kuin  laineissa  k&yp&  >KivipeRos  jonka  kor- 
keimmatia  kukkulalla  n&bddan  kuivenut  honka  ja  siina  nimimerkkijft.  Kivi- 
pelloja  nayteldan  myos  Teuvalla. 
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Kalmooldkso  ja  Kalmookangas.  Kankaan  rinteelU  ndyteUan  myos* 
kia  ^kaiyantoja,  joissa  Lappalaisilla  on  oUul  asumuksia^.  Haaras- 
jarven  ja  PerkiOmSen  valillft  on  Rauniomaki,  jonka  rauniot  luul- 
iavasti  ovat  Lappalaisia.  YhdesU  oil  loylty  luu.  Varsin  tavalli- 
sia  loytoja  Lapinraunioista  ovat  muuten  alkuperSliset  raulakiiokaU 
Tarinan  mukaan  oli  rautakuokkia  lOytty  Lapinraunioista  sekil  Kor* 
tesjarvella,  Evijarvella  elia  TervajSrvella  (vrt.  sivv.  36  ja  70). 

Selvia  Lappalaismuistoja  ei.  tavata  etelamp^nfl  Kuurtaneen 
JarveS,  jonka  rannalla  nHyt^tSfln  kaksi  Lappalaisten  kalamajaa, 
toinen  Majaniemelld  Hallisen  rannassa  ^^^),  toinen  ^q/a-nimisellai 
kummuUa  Salmen«  kobdalla  toisella  puolen  jarvefl.  MainituUa 
kummulla  kuuiuu  enaen  olleen  kymmenkunta  n.  k.  Lapin  kiuasta, 
jolka  siltaa  tehdessa  likisen  salmen  yUtse  ajettiin  sillan  arkkuibin. 
Kumpu  on  Kobtamaen  talon  maalla.  Kun  siiben  nykyjaan  tebtiin 
peltoa,  lOyttiin  maasta  kivikirveen  tera  ja  akeenpiikin  tapainen 
kuokka  hyvasta  raudasta.  Salmen  nevaantuneessa  rannassa  tava- 
taan  viela  saveen  lyotyja  seipaita,  jarjestetyt  ikaankuin  katiskan 
aita,  jossa  on  reika,  mibinka.  ennen  lienee  sovitettu  pyydys, ' 
jobon  kaloja  batyytettiin.  Kuurtaneen  nimikin  kuuiuu  siita  al- 
kunsa  saaneen,  etta  Lappalaisia  ennen  oli  tuUut  kuurnalla  Nisulan 
kobdasta  yli  nykyisen  kirkon  paikalle.  Kuurtaneelta  pitain  Lap- 
palaismuistot  enenevat  Lebtimaeile  pain.  Lapualla,  joka  Lappa- 
laisista  kebutaan  saaneen  nimensa,  noita  muistoja  ei  paljo  loydy 
(vrt  siv.  70).  Nurmossa  naytetaan  Sakarinmaen  barjanteella  Lati- 
kan  metsasaralla  pari  Lapin  hautaa,  epailematta  peuran*  tai  birven- 
bautoja.  Ala-Seinajoella  on  Heikkilan  kankaalla  Lapinkallio,  jonka 
yierteella  sanotaan  olevan  melkein  bajotettu  raunio  ja  llmajoen  ita- 
rajalla  mainitaan  Lapin-salo.    Mutta  nuo  ovatkin  tiedostani  ainoat 


«5)  Toisen  jutun  mukaan  sanotaan  lama  paikka  olleen  iuon  mainion 
Tohnin  kalamaja.  Hallisen  lalossa  on  viela  pajana  muulama  talia  niemelta 
snrreUy  kala-ailta,  jota  kebutaan  vanhlmroaksi  huoneeksi  Kuurtaneella  ja 
Kyroldisten  kala-aUokfi, 
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ISnteisimmMt  Lappalaismuistot  Suupohjassa,  Lapp'n\m\siA  rannikolla 
puhumatta.  Lehtim^lella  niljtetasin  Lappalaisten  muistoja  useam- 
massa  paikassa,  esim.  Waltarinmdelld,  jonka  harjannetta  pitkin  on 
n.  k.  peuranhautoja,  joissa  peuroja  entien  on  pyydetty.  Kuitenkin 
viittaaval  t^allSI  vielS  tarinat  Lappalaisten  p£ia-asumuksesta  Alijarvelle 
ja  Lappajarvetle  pain.  Kuurtaneella  jutteli  muuan  mies  kuulleensa 
vanhemmilla  etU  Suomalai^et,  kun  ajoivat  Lappalaisia  edestaan, 
nimitdv&t  Lappalaisia  HiisinimeM,  joka  ei  ollenkaan  kuulu  oHeen 
nSiiden  mieleen.  VielS,  arveli  mies,  on  siitft  muistoa,  kuo  sano- 
taan  kadonneesta  el^iimestS:  „se  on  Hiiren  (sic)  kansan  luona^^ 
eikSi  sitM  lOytHisi  hakemall^,  vaikka  kuinka  etsisi,  jos  ei  voi  pdas- 
iM,  Kauhavalla  juteltiin,  ettS  ennen  mailmassa  kuyettiin  iMlta 
oppia  Lapissa.  Muutamalle  miehelle,  joka  sitd  varten  oli  liihte- 
nyt  Lappiin,  kehui  Lappaiainen  etta  hSn  pSIdsee  yollit  mieben 
tupaan.  Kun  t9m£l.otti  epMillSiksensd,  lupasi  Lappaiainen  seuraa- 
Tana  aamuna  tuoda  Kauhavalaiselle  hSnen  emdntansd  sukan.  Niin 
tekikin,  mutta  moitti  etU  oli  saanut  kauan  odottaa  porstuassa,  kun 
oli  siunattu  ovia  yOksi  hakaan  pannessa.  Vihdoin  oli  trenki  kSly- 
nyt  ulkona  ja  Lappaiainen  oli  saanut  ovia  siksi  pidatetyksi,  etta 
trenki  manasi:  „mika  p — e  ovessa  on?"  Nyt  luiskahti  Lappaiai- 
nen kohta  sisfldn,  otti  sukan  ja  palasi.  Kun  mies  tuli  takaisin 
Lapista,  kuuli  emdnn£lltans£[  ettS  oli  todellakin  sukka  kadonnut. 
Samoin  kuin  Lappalaiset,  pdSsevSit  —  arveltiin  Kauhavalla  — 
vuoripeikotkin  ruokahuoneesen  taikka  tupaan,  jos  jatetd^n  lukko 
siunaamatta  lukitessa.  Labella  Ekoolan  kestikiivaria  Alah£lnnSlssa 
on  Kirkkopakka  niminen  luolainen  mSlki,  missfl  vuoripeikot  pitdvMt 
asuntoa.  „Kirkkopakan  vaarista  eli  herrasta";  jolla  on  emSntil 
ja  koko  perbekunta,  jutellaan,  ettS  ban  kerran  tuli  korkeassa  reessSl 
ja  mustalla  hevoisella  kestikiivariin.  EniSntS  luuli  muuksi  her* 
raksi,  mutta  kun  otti  kaksitoista  ryyppya,  kysyi  vihdoin  mistft 
kaukaa  vieras  oli.  „En  mina  kaukaa  ole"  vastasi  ttfmfi.  Men- 
nessa    bavaittiin    ettSl  toinen  jalka   oli   miehellS   hevoisen   kavio. 
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Holtimies  oli  jo  vanhan  tavan  nuikaan  kannoiila,  kun  tois^t  nSki^ 
vat  mikd  mies  vieras  oii  ja  saivat  kurappaninsa  kannoilta  kisko- 
tuksi.  —  Toinen  vuoripeillkojen  tahi  ^roetsflv^en^  asumapaikka 
on  luoiaineu  Penkkivuori  Alavueiia.  Sinne  hoetaan  ennen  tyttoja 
ja  poikia  haa&telun.  Kuuluupa  TusaD  isfintdkin  kerran  jouluneen 
kotvaksi  aikaa  peikkojen  pideUavSksi  ^^% 

Varsin  mabdollista  on  kuiteakin,  eUii  osa  nliistd  Lappalais- 
muistoiftta  ovat  mj^lieinpSUI  per£UI.  Meilla  on  niiuittilui  useita 
kirj€it^  loppu-vuodelta  1607  jtiiUii,  joissa  KaarJo  IX  kovan  takaa 
keboiiiaa  Pohjann^an  silloisla  voutU  ynnS  Konshoiman  peuran- 
kaitstjaa  tieduatelemaan  Umajoeo  erdmaita  ja  asutlaraaan  niiU 
Riiolsalai^iUa,  Suomal^isilla  ja  eriitdin  Lappalai»iHa,  jotka  voisi- 
vat  eteusa  it8edn$d  ks^laUa  ja  paaroilla  ^^^).  Vaan  kuo  vou^i  nijO* 
beanBin  ilmoitti,    eM^  erilmaa  oli  .suurimmaksi  osaksi  asutetlu^ 


*56)  Tuollaisia  juUuja  tavataan  kuitenkin  myos  Suomalaisten  lansi- 
rajalla.  Aystonmaessa  Teuvalla  on  ikSankuin  aisultu  \uorenrolko,  jola  sano- 
taan  pirun  pe^&ksi:  T5ssSi  asuva  haltia  eanotaan  kerran  vieneen  lapsenki,  jota 
papin  avulla  haettiin.  Multa  vaikka  lama  pani  kaikki  voimansa,  mita  lia* 
nella  oti,  ei  kummiiiicaBn  paasly  lasta  likemma  kua  eita  itku  kuului.  Vih- 
doin  tuli  tuon  maenhaltiankin  atka,  kun  kirkonkeJIot  rupesivat  Teuvalta 
kuulumaan.  <Taytyy  lahtea  pois  kun  Teuvan  merankello  kuuluu»,  arveli 
myt  ja  lahti  niin  kiiruhusli,  elta  nahkahousut  vicla  j^ivat  seinaan  rippumaan 
ja  hoetaan  siina  rippuneen  aina  nykyaikoihin  saakka!  Teuvan  ja  Kari- 
joen  vdJisen  tien  varrella  sanotaan  olevan  komia  portin  alusta  kauniilla  luon"' 
nollisilta  pytvdilld.  —  Tarina  ei  kuitenkaan  noiUa  verrattavasti  niyohaan 
aspiuilla  aioilla  ero^a  vuoripeiHkoja  j^ttilaisista.  Lappalaisista  slellg  ei  pu- 
huta.  IsojoeUa,  kun  kysyin  Jattilaisista,  arveKiin  etta  ne  eivat  mahtaneet 
olla  vallan  vanhanaikaista  kansaa,  kun  oltvat  rakentaneet  Kyron,  Narpion 
ja  Karkun  kirkot.  Pyhavuoreila  olivai  nakanneet  mahdoltoman  suuren  kiven 
Narpion  kirkkopaikalle,  muUa  se  putosi  jokeen  ja  on  nyt  sillaft  arkkuna*. 
Kun  kysyin  miksi  Jaltil^is^t  meilie  kirkkoja  rakensivat,  niin  vastasi  ukko: 
•Totta  ne  tiesi  eU§  tlllaineh  ^kansa  piti  tuleman  heidah  perastansa  Ja  etta 
kirkkoja  piti  larvitlaman*.  —  Jurvassa  n§in  <Lapinbaudan«  nakoisia  syvan- 
leita.  —  «^)  Waaranen,  Handlingar  II:  55S,  558, 
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Inissd  pellon-  ja  luhdanviljeiys  menesiyi,  moitti  kuniDgas  iuota 
tointa,  arvellen  etU,  kun  tuossa  erstmaassa  metsapeuroja  kjlla 
toytyi,  niin  peuranhoito  siellSI  byvin  menestyisi.  Sinne  piti  siis 
asetettaman  Lappaiaisia  ynna  Suomalaiaia,  jotka  Lappalaiailta  oppi- 
sivat  peuranhoitoa  ja  elfltUisivat  iUeftnsa  meUaDOtakailla,  linnus- 
tamisella,  kalalla  ja  peuroilla.  MyOakin  kruunun  peuroja  piti  siells 
pidetUman,  joiden  kaiUijat  Lappalaiset  aaisivat  jyva*elftkkeensa 
Korsholmasta.  MaanviljelijSlt  eivat  saiai  tiioUa  alalia  nauttia,  ei 
metsSin,  eikA  vesieo  tuotteita,  vaan  ainoaataan  peuranhoitajat,  joille 
sen  liaSlkai  annettiin  6  vuoden  verovapaus  ^^*).  Tuosta  asutuk* 
sesta  on  kuiteokin  tahSlii  aaakka  vargin  vfthtfn  tietoja.  Viimeisel 
peurat,  jotka  valiingoittivat  maanviljelijfiin  laihoja,  ammuttiiii  Kaarlo 
XIl:nen  aikana  (vrt  siv.  175).  Olisivatko  duo  rantamaiila  tavat* 
tavat  Lapp-nimet  osaksi  voineet  syntyA  peurojen  kylpy-retkistx 
luerelle  suviaiii?  Lappvflrtin  flappafdrd  v.  1303)  nimi  ehka  olisi 
voinut  syDtyA  tuolkisista  relkista  jo  siiben  aikaan,  kun  Lappalaiaet 
asuivat  Keurun  ja  Ruoveden  aloja,  misstt  kiinteita  LappalaisjSlfln* 
nOksia  sanotaan  lOytyvAn. 

Taytta  selkoa  Lappalaiaten  katoamisesta  Pietaraaaren  mui- 
noisen  pitajan  takamailta  voisi  ehkfl  avarampi  tutkinto  heidAn 
muinoisilla  asuinsijoillansa  antaa.  LappajarveD  ja  EvijSrven  asutus- 
tarinat,  sen  mukaan  kun  ennfltin  saada  niita  onkeeni,  eivat  siihen 
anna  selitysta.  Evijarvella  esim.  kerrottiin  etta  ensin  oli  Pietar- 
saaren  pitajaasft  ainoaataan  yksi  Pietari  niminen  asukas.  Hanellfl 
oli  ayri  makaettavana  Turussa.  ErflAnft  vuonna  oli  hSIn  tullut  sou- 
raavana  paivAna,  kun  mflflratty  oli.  Kysyttiin  miksi  ei  maaratyllfl 
paivalla  Pietari  tullut  AyriAAn  maksamaan.  Tuobon  arveli  Pietari, 
etta  tuskin  bAn  enAAn  tulee  oUenkaan,  kun  bAnen  tiluksillensa 
tukitaan.  Oli,  nAet,  Pekkolanniemelle  AlajArvellA  tullut  asukas. 
Kolmas  asukas  tuli  Keisalan  mAen  juurelle  Soiniin,   mihin  syntyi 


<M)  L  c,  siv.  367. 
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Keisalan  talo.  KevfidlUt  nflki  Pekkolannieinen  asukas  lastuja  aje- 
lehtavan  joella  ja  llShti  seuraavana  talvena  hiiht^nidSin  joen  vartta 
ytospSio.  Joutui  perille  ja  hiibti  sinne  Uinne  Keisalan  tihiksilla. 
Tuota  katseli  Keisalan  isSntfl  ja  aryeli:  ^Hiihiannii  mUa  hiibianna, 
muita  Vknfk  p£(ivSln»  iuura  tOkkahUnnd  sisSSs^.  Pian  syltyi  riita, 
josBa  Pe^kolanniemen  asukas  loi  siihen  aikaan  tavallisella  punta- 
rimaisella  aseella  toisen  kuoliaaksi.  Nyt  on  Keisalan  talo  muu- 
tetlu  mdelle,  jossa  ei  halia  koskaan  ole  pannut 

Savon  kyla  on  LappajSrvelU  vanbin  ja  NykSlla  Savon  kyliin 
eDsiminainen  talo.  Nykaidn  ensimmSiinen  asukas  oil  Lappalainen 
ja  taloa  aaressil  nSiyteU^n  ennen  mainittu  Lapin  kirkko.  Finnila 
on  LappajSirven  toinen  talo,  josta  taasen  Wirsula  on  uudisasiitus. 
Karnjinsaari  on  saanut  nioiensd  eriiastil  talosta  Savossa.  Saaren 
eDsimroainen  asukas  asui  SalonpSJin  aulioUa,  missil  vield  j^lkiai 
ndyteuan,  muutti  sieltS  Salon  kylsan  (Lappfors)  Pietarsaaren  puo- 
lelia;  hflnesta  sai  Salon  kyls  nimens^.  Wartiansaarella  naytetfldn 
yinmyrkaiinen  kivipanos,  jossa  on  kaksi  sisflUe-kayUvaa.  Siiben 
ovat  Lappalaiset  aikoneet  rakentaa  kirkon  itsellensS.  Vihan  aikana 
oil  Nykalass^  asunut  noitainen  Lappalainen,  jonka  kaulaan  Vend- 
lUiset  sitoivat  myllynkiven  ja  veivSt  jSirveen,  mutta  kivi  ei  upon- 
nutkaan,  ja  mies  istabti  kivelle  istumaan.^  Sitten  keitettiin  miesta 
karjapadassa,  mutta  turhaan.  Vibdoin  sidottiin  bevoinen  kum- 
mastakin  jalasta  vetSinidMn.  Ei  sekSi^in  auttanut,  vaan  kun  sidot- 
tiin toiseen  jalkaan  bevoinen^  toiseen  bSrka,  niin  oli  ukko  ollut 
lovassa  tuskassa,  mutta  kuitenkin  pysynyt  eheiinSL  Ison  Yiban 
aikana  oli  vSki  ollut  katkossd  eriidssSi  mets£[m5kissil  Kdrndnsaa- 
rella  ja  vabtia  pidetty  Wartiansaarella.  Erds  Venilldinen,  joka 
tuvanovella  oli  saanut  ruokaa,  sanoi  ^^spasibal'^  „Vasikkaa  vielSl 
tahtoo^,  arvelivat  ruuan  antajat.  Lappajarven  kirkko  seisoo  Palvo- 
niemella,  missS  Vendlaiset  olivat  palvanneet  Khaa. 

Inaan  EvijSrvelld  oli  aikoinaan  tuUut  3  veljestSI  id£(stdpiiin, 
joista    kaksi    asettui    kyldn  paikalle,    kolmas   vasta-paatd    toiselle 


228 

pnolen  Uhtea.  Kun  ukkonen  tappoi  viimeksi  tnaiDiUilla  -akan, 
niin  muutti  mics  RaiBJflrvelle,  neljfinnes  iUSn  pttin,  misstt  vielif 
nfilytettiain  asumuksen  jSlkia.  SielU  oli  hiln  kiiitenkin  vihdoin 
muiittaniU  kokonaan  pois.  Rvij^rven  ensimmSinen  asukas  oli 
kuitenkin  se,  joka  rupesi  asumaan  erdSlile  saaren  niemelle  Inan 
ja  kirkon  vftlisen  soutolaidan  varrella.  Paikalla  nSlytetiiaii  Lappa- 
laisjaannOksia.  Tuosta  hanr  kuitenkin  tny<)heininin  mautti  Pelto- 
niemelle  asuntonsa.  Inassa  oli  toinen  asulus,  Kuopp'aholla  kol- 
mas.  Kuopp'ahon  adressSi  on  vielSI  pelto,  jota  sanotaan  9,Nyka- 
Ian  ahoksi^S  josta  on  nrvatlava,  etta  iaio  on  Nykaldsttt  a»uteUu. 
Kahdella  saarella  Evij^rvessSt  on  ruumiila  haudattu,  ennenkuia 
kirkko  saatiin. 

Suureksi  osaksi  ovat  uudisasukkaat  Lappajftrven  piUljXii 
alalia  ollcet  Ruotsalaisia,  vaan  suoinalaisuus  on  vahitelien  voitta* 
nut  alan  '^^).  Anttisaari  oli  ennen  talo  AlijfiliTellJi,  jossa  asui 
rikas  ruolsalainen  perliekunla.  Emant2(  ^sui  aina  hopealusikalla 
arvellcn:  ),kyll£i  Jumala  hikoilee,  ennenkuin  saa  metd^t  kOyhty- 
mSiSin'^  Silloin  tuli  7  katovuotla:  talo  hflvisi  ja  5  veljestit  muutti 
eri  taholle.  Yksi  oli  tullut  Lappajiirven  Safolaan,  toinen  Girs 
nimiseen  taloon  Evijarvella,  kolmas  Alavetelin  Pentlilfiiin  j.  n.  e. 
Anttisaaren  talon  paikalla  ndytetjtan  vielSi  suuren  riihen  sia  ynnli 
jokirantaan  vievjit  portaat. 

Varsin  toivottavaa  olisi  saada  Lappaiaistenkin  jSttfimfit  kiin- 
teSIt  muinaidjaannoksct  maassamme  yleensfi  kartloihin  merkityksi, 
joten  pa^stilisiin  tukevammalle  kannalie  muinoisen  Lappalais-asu- 
tuksen  suhteen,  kun  tMhSn  saakka,  jolloin  jokaiselle  i^pp^nimelle 
on  annettu  niin  ratkaiseva  todistusarro  siin{l  asiassa. 


Tflhifn  pSfittykoon  tutkinto-retkommc  Elelil-Pohjaninaan  mui^ 
naisuud^^n  aloilla.     Tnota   maaknnlaa  on  pidetty,   asntuksftn  snlv 

"0)  Suomi  4S8*7:  44$. 
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leen,  niiiaiiiine  nuorimpiaa^  Lukija  on  luultavasti  minun  kanssani 
tallut  siihen  buomioon,  etU  EtelS-Pobjanmaaila  Jo  vuosituhansia 
on  ibmis-dStntd  kaikuouU  Kenties  arvellaan,  €tU  olen  liiao  suurella 
haolella  tarkastanut  noita  nienneiden  sukupolvien  JSIlkia.  Siihen 
voigin  ebkSi  myttntyS,  jos  Suomen  inuiDaistieteella  olisi  ennesUMn 
tukeva  perustus;  mutta  sen  puutteessa  olen  kat8onut  oikeaksi 
oppilaana  harhailla  Suomen  muinaisuudessat  tuoden  tunnollisesti 
esiin  huomioni,  toivossa,  eUa  siitd  on  suurempi  hyOty  kolimaalli- 
selle  muinaistieteeller  kuin  jos  olisin  meiddn  muinaisuuteen  soviU 
tanut  muiden  maiden  kokemuksia.  Muinaistieteen  meneslys  riip*- 
puu  moinaisuuden  j<ilkien  ilmaisemisesta,  niissS  toylyvien  omitui^ 
suuksien  buomaamisesta  ja  selvitt^misesU  ja  ymmflrretUvfld  on, 
ettSi  jola  suuremtnalia  huolella  me  tarkastelemme  noita  satoja  ja 
tuhansia  jslkid,  siU  selvemmin  aBluu  niiden  omituinen  hionto 
siin>iin^  Vertaileva  muinaistiede  tosin  ei  saa  supislua  oman  maan 
muinaisuuteen,  mutta  jos  emme  opi  oman  muinaisuutemme  oloja 
tarkkuudella.  kftsittfimlisin,  niin  vie  vertaileva  muinaistiede  tutkijan 
pian  harbateille.  Kaikki  koJcoilemani  muinaiskalut  talleltaa  Tli- 
opiston  muinaistieieellinen  museo;  vanbat  sekS  painetot  ettd 
manuskripli-klrjat,  mitkd  safn  koolle,  ovat  Yliopiston  kirjaston 
tallessa. 

Tila  ei  enSsl  salli  minun  tSlssSI  julkaista  niita  muistoon- 
panoja,  jotka  matkoillani  tein  kirkoissa  ja  yksityisillii  lOytyvistM 
taide^esineistil,  pyhain  kuvista,  maalauksista  y.  m.;  eika  myOskli£in 
bautakivissa,  kirkon  kelloissa,  astioissa  ja  kruunuissa  lOytyvia 
piirtokirjoituksia,  joita  kokoontui  melkoinen  joukko.  J^fin  ne 
Muinaisinuisto-yhtiOn  baltuun. 

Samoin  en  voi  tSssU  tuoda  esiin  kirkonarkistojen  ynna  yksi- 
tyisten  talleltamista  kopioituja  todistuskappaleita,  joita  v^hitellen 
karttui,  ehka  ei  aikani  sailinui  ruveta  arkistoista  tietoja  runsaammalta 
ammentamaan.  Erityistft  huomiota  ansaitsisi  Waasan  Hovioikeuden 
arkisto,  johon  oikeutta  perustaessa  koko  Pohjanmaan  osasto  muu- 
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tettiio.  Tuo  oli  siis  aiooa  osasio  Tunin  hovioikeuden  arkistosta, 
jota  ei  Turun  palo  hSIvilUnyt.  Sieild  tavataan  niuun  seassa  kaikki 
Pohjanmaan  kihlakuntain  tuomiokirjai  ynnSi  kaupuDkien  pdyU- 
kirjat  1620*luvuUa  alkain.  Varsin  rikas  ja  hyv^sti  hoidettu  on 
mjOskin  Risliinan  kaupuiigin  arkisto,  jossa  ei  nfly  miUdn  puuttu- 
van  kaupungin  perustuksesta  piuin.  Kirkon-arkistoista  nSiytUv^i 
LaihiaD,  Ilmajoen,  Ison  KyrOn,  Maalahden,  Lapuan,  MustasaareOf 
Lapuan  Joensuun,  Vahfta  Kyroa  ja  Kurikan  arkistot  olevan  Ur- 
keimmdt  ja  varsin  toivottavaa  olisi  saada  noissa,  kuten  muissakin 
arkistoissa  sdilytetyisU  todistuskappaleista  tyydylttfvfta  luettelon. 
15:lU  sataluvulta  tavataan  joitakuita  kirjoituksia,  mutta  mitsi  my((- 
hempiin  aikoihin  tullaan,  sittt  enemm^n  karttuvat  todistuskappa- 
leet.  Maalahden  kirkon  arkistossa  tavataan  16:Ua  sataluvulta 
varsin  vabva  kopio-kirja,  sisSlltftvft  asetuksia  ja  kiertokirjeitd  pitfl* 
jfin  perustuksesta  alkain.  Laihian  arkistossa  loytyy  useampia 
siteits  alkuper^isi£l  kirjeit^,  joista  vanhin  on  pitSljSin  pergamenlinen 
perustuskirje  v:lta  1508.  Mustasaaren  arkistossa  on  useita  kopio- 
kirjoja  17:11^  sataluvulta  j.  n.  e.  PergamentikirjeHfi  en  tavannut 
muita  kuin  mainitun  Laihialla,  josta  otin  uuden  kopion,  yonil  toi- 
sen  Qvimon  kylSlssfl  WOyrillSl  v:lta  1478  (Laamanni  Jubo  Knuutin- 
pojan  uudistama),  joka  nyt  on  lunastettu  Suomen  Valtioarkistoon. 
Kopioita  keski-aikuisista  kirjeisU  sain  vaillinaisen  v:lta  1517  (Juho 
Knuutinpojan  uudistama)  Ilmajoen  kirkon  arkistosta  ynntk  toisen 
myOskin  virheellisen  v;lta  1443  (sekin  Juho  Knuutinpojan  uudis- 
tama) Ulvisen  talosta  Woyrill£i.  Ne  kopiokokoelmat  ndilUi  aloilta, 
joita  en  itse  voi  kdyttd^,  aivon  jiittdtt  Waltioarkiston  talteen. 

Lopuksi    tahdon    tahdn   liitt^a    luettelon    niistS   kivennflis- 
oppisanoista,  joita  edellisessft  olen  kdyttdnyt: 

Lmskama,  skiffer. 

KiiltoUuskama,  glimmerskiffer. 

KuutelO'  9,        kisel-        ^ 

TalkkU    „        talk-         „ 
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Scmiiuskatnci,  lerskiffer. 
laorUi-    „      Worit-  „ 
Ma^ekm,  granit. 
Ukonkivij  qvarts. 
Sarvikulh^ka,  hornblende. 
Kalkkikivi,  kalksten. 
Viheridiskivi,  grOnsten. 
JBienorakemen,  finkornig. 
ffienolmkainen,  finskiffrig. 
mm,  tat. 


1 
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KuTien  luettelo. 

N:o  1.  Kirves vrl.  si  v.  18. 

„  2.  Tasataltta „  „  20. 

„  3.  Poikkikirves ,,  ^18. 

„  4. *) 

„  5.  Onsitaltia ,,  „  42. 

„  6.  Taltta „  „  24. 

„  7.  Tasataltta ,  „  32. 

„  8.  Onsitaltta „  „  22. 

„  9.  Tasataltta „  „  26. 

„  10.  Onsitaltta „  „  19. 

„  11.  Poikkikirves „  59  42. 

„  12.  Onsitaltta „  w  29. 

„    15.   Veitsi „      „    33. 

„    17.  KeiMdnterd .     .     .     „      „      „ 

„    19.   F^eVw* „      w    31. 

w     ^U.        ,9  . „       9,       „ 

„  21.  Hoyldnterd  0)       „  „    18. 

„  22.  Reikdkivi „  ,,49. 

„  23.  Kovasin       „  „    30. 

„  24.  Taltta „  „    37. 

*)  Kuvanumerot  4,  14,  35,  37  ja  38  puuUuvat  slitd  syysta,  elt'en 
muiden  kirjoituksesta  riippuvien  toimien  vuoksi  voinut  kaytt&&  sit&  tilai- 
suutta  niiden  kuvaamiseen,  mink§  T:ri  Ignatius  suvella  erdan  muinais- 
iieteellisen  tutkimusmatkansa  kestaessa  oli  minullo  hyvantabtoisesU  tar- 
jonnut.  Kobta  sen  jalkeen  ^Ikoi  museon  viela  kestavd  muuttaminen  uuteen 
huonckertaan,  jonka  vuoksi  kalut  eivSit  siltemmin  ole  olleet  saatavina. 
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N:o  25.  Pamokivi vrt.  sW.  SO. 

26.  ^          44. 

27.  LMcokivi •....„  ,.  45. 

28w  Lyomd-ase ,,  25. 

29-  Korktus ,  „  38. 

„    30.  Suojeluskahi  (1) „  ,,  40. 

3L   Vasarakirves ..  41. 

*^2.               „               f^  n  23. 

33.  Nuolenkovasin „  44. 

34.  „           ,  .  28. 

„    36.  Kovasin „  30. 

„    39.  Rautakeim „  „  15f. 

„    40.  KtlvenJcupura       „  „  90. 

^    41.  Keihddnterd ,, 
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42.  Miekka 


??      V       « 


„  43.  Kirves „      93. 

,,  44.  Keihddnterd »,  w       *, 

w  ^«^*              M             * vf  n         ^ 

y>  ^^»             »                  w  ■  V         » 

„  47.  Bauiakone  (?) „  ^       „ 

„  48.  JdHnroukkio  (?) „  „      95. 

„  49.  ffauia-arkku „  ,,     96. 

„  50.  Kivipanos „  ?.  '  99. 

^  51.  Jdtinroukkion  asema ,,  .,128. 

„  52.  Tomirakennus  roukkiossa „  ,,129. 

„  53.  JdHnroukkio  asemaneen „  ,,132. 

„  54.  Kdsirengas .  „  „    118. 

w  55*          » .     .  „  „    154. 

„  56.  Helm „  „    118. 

„  57.  NahkapcUasia „  „    127. 

„  58.  Paninsolki „  „    133. 

„  59.  Kaarisolki „  „      „ 
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.^:o  60.  Kauiarengas vri.  si  v.  133. 

9,   61.  Rengas ^  ^     134. 

„   62.  Roomal.  kaarUolki „  ^130. 

M   63.  Jdnnekierrosta „  „     134. 

^    64.  Paninsoffesta  kappale       99  99      99 

M    65.  KtUtasormus ^  ^     150. 

„   66.  Soy  en  neula  (?)     .    -. „  „     135. 

I 

„   67.  RatUaveitsi „  „     149. 

M   68.  Punottua  hopealankaa ^  „     152. 

M   69.  Promsiviijaa ^  ^153. 

M   70.  Kaarisolki'kappaleita 99  99      99 

„   71.  Kdsirengas 


99  99  99 


99  99  99 


„   72.  KaUlarengas       

„    73.  Keihaanterd „  ,9  154. 

„    74.  Kyrdn  kirkko „  „  159. 

„   75.  Mustasaaren  kirkko „  „  199. 

„    76.  Ndrpion  kirkko „  „  208. 

„    77.  Lapvddrtin  kirkko ..„  ^       „ 

„    78.   Woyrin  kirkko „  „  212. 

Etelfl-Pobjanmaan  kartta. 


Totkimas  Etela-Pohjanmaan  kielimurteesta. 

Kirjoittanut 


Johdatus. 

Suomen  pobjoisio  maakuDta,  Pohjanroaa  on,  uiinkuin  sekfl 
kielitutkinto  etld  kansaotarut  osoittavaty  saanut  Suomalaiset 
asukkaansa  kabtaalta:  HSimeestSI  ja  Savosta  pflin.  Pohjanmaan 
vanhin  SuomalaiDen  vflesto^  joka  on  aseitunut  pitkin  meren  ran- 
taa,  on  epflileroStU  hiettava  HftrndUiseen  heimokuniaan.  Etelft- 
Pohjanmaan  vanhin  Hdmdli^en  siirlokunta  lienee  asettunut  VflhSn 
Kyron  seuduille,  jossa  muinais-tarun  mukaan  Hflmeen  Kyrol^isel 
oval  enneu  vanhaan  kdyneet  kalastamassa.  Pohjanmaan  KyrOsU 
ovat  kansantarujen  mukaan  useimmat  muut  Etelfi-Pohjinmaan 
piUijIUIt,  niinkuin  Laihia,  Lapua  (kappelineenX  Alavuus,  saaneet 
ensimmaiset  asukkaansa.  nmajo^lle  kerrotaan  muuttaneen  asuk- 
kaiia  Hameestfl.  15:lISi  sataluvulla  alkoi  Pohjanmaan  sisS-osiin  tun- 
keulua  Savolaisia  ^),.  jotka  LappajflrvellS  sattuivat  yhieen  Ruotea- 
laisten  siiriokuntalaisten  kanssa  ja  siten  katkaisivai  rantamur- 
teen  alan.  Wetelissfi '^)  tulee  rantamurre  uudestaan  nSlkyviln  ja 
ulottttu  sitten  pitkin  meren  rantaa  Tornion  seuduille  asti.  Poh- 
joisempana  Lappajdrve^  on  rantamurre  kuitenkin  vfthemmin  tahi 
enemmin  Savon  kielen  kanssa  sekoitettuna. 


«)  Ks.  Koitar,  siv.  122. 

<)'  Ks.  Suomi,  Toinen  iakso,  8  osa,  siv.  t-— 27. 
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Merkillisio  Pohjanmaan  rantamurleista  on  epdilemiitU  se^  jota 
puhutaan  LappajarvelU  eteladln  pain  olevissa  Etela-Pobjanmaan  sen- 
rakunnissa,  ja  jota  viime  mainitun  pitdjaan  Savoiaiset  sanovat  rttnaa- 
kunnan'*  kieleksi.  Sen  ala  ulottuu  pohjoisessa  Kortesjiirvelle,  jossa 
se  kuitenkin  jo  alkaa  sekoittua  Lappajarven  kielen  kanssa«  Kor- 
tesjSirvelta  etelSiSin  puhutaan  ^maakunoan^^  rourretta  La^pualla  (sii- 
hen  luettuna  entiset  kappelit:  Kauhava,  Ala*Harma,  Yli-Harma  sekd 
Nurmo),  Alavuudella  (siihen  hiettuna  Kuurtaneskin),  llmajoella 
(kappelineen),  KyrOissii,  Laitiialla,  JurvaUa^  Teuvalla  ja  Isolla  Joella, 
jossa  viime-mainitussa,  herra  Almberg'in  0  lutkimuksista  pftdtt^iD, 
Vkm^n  murteen  omituisuudet  jo  alkavat  riutua.  Maakunnan  rour- 
teen  itfl  raja  kulkee  vahSn  idempftn^t  Lapuanjoesta  Maanselkdd 
kohti,  jota  se  sitten  nSjttasi  seuraaran  mereen  pain. 

Tarkastaissaan  Etela-Pohjanmaan  murretta  huomaa  ltd- 
Suomalainen  siinfi  heti  ylipaata  H^malSiisen  eli  L^nsi-Suomalaiseii 
tyypin:  konsonantti*diftongeja  kaytetfian  sanain  alussa,  esiin.  trom- 
pia,  honka-krdssy;  kovia  konsonantti-yhdistyksia  ei  suvaita  kes* 
kellft  Sanaa,  esim.  teeriy  koura;  konsonHnttein  pehmenemis-tapa  oo 
Lansi-Suomalainen  (-^  p^hmenee  r:ksi  tahi  ^ksi,  Ar-.n  katoaminen 
korvataan  nsein  seuraaf  an  yokaalin  pitenemisella,  esim.  jalaas  = 

0 

jbiassa);  uo^  p6,  ie  HiknneiJ&^n  (paitsi  Ihnajoella)  kuin  ua,  yd,  id 
1.  ia;  monikon  3:nnen  personan  pSiSitteenfl  on  imperfektissfl  ja 
konditionalissa  t,  esim.  ne  mit,  saisit,  Mutta  toiseUa  puolen 
tapaamme  t^issK  murteessa  omituisaaksia,  joita  on  totattu  pita* 
maSn  Ita*Su6roala}sitta.  Semmoisia  ovat:  e:n  muuttuminen  o:ksi, 
e^;k8i  muutamissa  verbiwnuodoissa,  esim.  tulova^  tuloo,  tulovat; 
verbien  persona*paatteet  ma,  md,  (/)a,  (Qa  imperfektissfl  ja  koD«* 
ditibnaltssa,  esim.  me  oiiitna^  te  otHa,  me  ottaasima,  te  oUaasia. 
Edelleen  taipuvat  ut,  y(  pS^tteiset  sanat  seka  nu\  ny*  paaUeiset 
participit  Eteia-Pohjanmaalla   samaan   tapaan  kuin  Suojar?e]]fi  ja 


«)  Ks.  Suomi,  Toinen  Jakso,  8  esa,  siv.  107. 
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Tverin  Karjalassa.  Emme  iauie  kuitenkaaa  nttiden  Beikkain  todis- 
tavan  miutan  kibeinpifa  ybteylU  Karjalan  ja  Eteld-Pohjaoinaan' 
nnorrelten  valilla.  Pikemmin  osoittanevat  namat  seikal,  etu  jfll- 
kimmdinen  nuirre  on  pysynyt  vanbemmalia  kannalia  kuin  imml 
Lftnsi-murteet  vEtela-Pobjanmaan  kielen  vanbempi  kanta  ilmaaiH 
tuukin  nionessa  kofaclassa.  Niin  eroittaa  UmH  murre  toisiaUan 
ei  (gen.  eeni)  ja  es  (gen.  ehen)  ptiflUeiset  sanat;  kirjakieleii  m/a^ 
qfd  pnatleisillfl  verbeiliit  on  Elete-Pohjanmaalla  taivuliisvartakina 
ai(f)a^  di{i)a;  inessiviUa  on  ptftttieeDlf  {s  ja)  hna^  hnd.  M^Os* 
kin  saaavarastoasa  tavataan  vanbempia  aanoja  ja  sanain  muotoja, 
niiDkuin  esim.  parja  (paSja)  =:  paija,  pennkmUema  =z  penin- 
kolma,  salasmaa  z=  salama.  Kysymyksessa  olevan  murteen  yksin* 
omaisista  omiluisuuksista  mainittakoon,  etld  i:bin  pdflttyvdt  dif* 
toDgil  muuttuvat  (paitsi  eosimmaisessd  iavuussa)  pitkiksi  vokaa- 
leiKsi,  esim.  sanoon  =:  sanoin,^ja  ett'ei  koncesaivia  loydy  ollen- 
kaao.  Kaifcki  nflmlfil  seikat  todistavat,  jetts  Etete-Pohjamnaan 
^maakoftiian^  vfiesto  on  hyvin  aikaiseen  eronnut  HUmillaiseaUi 
paaheimosiaan,  ja  ^U'ei  Pobjalaisten  Elela-Pobjanmaaile  siirtyeastf 
eroitos  Lftosi-  ja  lU-Saomen  miirretten  viiUlla  oliut  ybU  auari 
kuin  msi  nykya. 

Tilaiaautta  mainiUtn  murteen  tulkimiseen  sain  kesalla  v.  1866, 
jolloin  Kirjallisuuden  Seuran  kustannuksella  matkustin  Dtela* 
Pobjanmaalla.  Ensin  oleskelin  muutamia  viikkoja  Ihnajoella,  jobka 
murteen  olen  pannut  perustaksi  tulkimuksiileni.  Ilmajoelta  mat- 
kustelin  stiten  ympSri  rourre^alaa  kfiyden  Jalasj^rTeilfi,  Kaubajoella, 
TeuYalla,  JurvaJla,  Laihialla^  Vtfhassfl  KyrOssii,  Isossa  Kycosslf,  La- 
pnalla,  Kanbavalla,  Ala-HarmSasa  ja  Kortesjarvellaw  Viimemainituita 
kappelista  palasin  etelafln,  ktilkien  paiuumalkaliani  LappajflrveD> 
Ktturianeen  ja  Alavuudea  kautta  Wirtain  pitajaasen,  jossa  varsi*' 
nainen  Bameen  murre  jo  alkaa.  Kaikissa  yllamainituissa  Pohjan- 
maan  pitajaiasa,  paitsi:  Lappajanrelia^  pufautaan  samaa  „maakUnta^. 
murretta*     Vahempia    eroavaiauuksia   taTataan:  kuitenkin .  meibein 
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joka  piUjiliissll.  Umajoen  murre  eroaa  muiden  EteUl-Pobjanmaaa 
piUjflftien  kielesU  siinSI,  etU  ae  kftjltftfl  kirjakielen  diftongeja  uo^ 
yl>,  ie.  Lapuanjoen  vartisissa  piUjSliasfl  alkaa  jo  huomaita  Savon 
murteen  lUbeiayyttSi :  praesens^ajaii  roonikon  kolmaBoen  personan 
p(itfUe6D  edellii  piieoee  8ide-v6kaali,  esini.  sanoovaat;  nu\  ny^ 
piUtteisten  participieu  taivutusvartalot  pflflityvflt  nehe'Metk  eikli 
Diiiikuin  KyrOnjoen  rantapitttjflissa  ja  Umajoella  nt<e:heo,  ny«:beii; 
komparativiu  yksikOn  nomihaiivissa  kiiullaan  jo  usein  kirjakielen 
Uydellisifl  muotoja,  esim.  vanhen^  ja  vanhee, 

Koska  Etela*PohjaDinaan  murre  ylipflfltfi  noudattaa  Eur^n'in 
kieliopissa  eaitettyjfl  lakeja,  olen  Vksslk  teoksessani  maininnut  pSUi- 
asiaUiaesU  vain  kirjakieleaU  poikkeavia  tahi  muuleo  tKrkelfinpilf 
kohtia. 

I.  A&Di-«ppi. 

Eteta-Pohjanmaan  murre  viljelee,  paitsi  molemmille  kielemme 
pfiflmurteille  ybteisifl  flaaiii,  myOskin  fm  laina-  ja  luonnonaani- 
aissft  sanoisaa,  esim.  fiili,  kaffeh^  fyrr&ta  =  vyrSita.  Kauhajoelia 
tavataao  tuo  omituinen  (Lapinkielessflkin  loytyvfl)  nhfln  ja  /:baiD 
samalla  kertaa  vivabtava  aspireeratlu  d  flUni,  jonka  kirjoitamme 
^:lkl.  ^:U  kuulin  vanbempain  ibmisten  enimm^n  kflytUlvlin,  ja 
naytUtt  sekiD,  niinkuin  Suomen  kieleu  vanbat  aapireeratut  Sflnet 
yleensli,  olevan  katoamaan  pttin  antaen  sijaansa  nlle. 

Yokuleista. 

Verratessamme  ibisiinsa  Etela-Pobjanmaan  ja  lU-Suomen  mur- 
teita  buomaamme  Eielfl-Pobjanmaalla  usein  lybyen  vokaalio  vastaa* 
van  Ita*Soomen  pitkasi,  esim.  tytyd,  pyhkid,  pohrin,  kdrmes,  vyhH, 
parma  =  I.  S.  tyytya,  pyybkifl,  puobtn,  kftflrme',  vyybti,  paarma. 
Huutamiasa  sanoiaaa  vastaa  taas  piiin  vastoin  Etelll»Pubjaiiroaan 
pitka  vokaali  Itfl-Suomen  lybytUl,  esim.  suorsa  =  1.  S.  sorsa^ 
IcusUtia  =:  L  S.  laitia.  Lilnsi-Suomen  lybyet  muodot,  joita  tavalaao 
Hllme*peraisis8il  beimokieKssammekio,   esim.  Wiron  tUdima,  piih" 
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kima,  pctrm,  Watjaakieleii  j^Medl  =pybkiK,  ovat  naliUTteti  alku- 
perSisemmttt,  ja  Ita-Suotnen  piikat  vokaalit  lienevat  syntyneet  k<H 
roD  vaikutuksesta. 

Kirjakielen  kaksois^vokaaleja  uOy  yd  ja  ie  .vastaa;  niiDkuin 
useimmissa  muissakin  Hamalaisiasa  murteissa,  ua,  yd  ja  id  I. 
la,  esim.  tua,  yd,  mids,  tnaras.  Mnutamissa,  etenkin  lainaluisaa 
aanotssa  vastaa  oo,  66  kirjakielen  ttO:ta,  yd':Uf,  esim.  voarokaim, 
k66peH,  k66kkiy  n66ri. 

Poikkeus.  Ilmajoen  seurakitouassa  ja  sen  kappeleissa  loyiy- 
yfil  uo,  y6  ja  ie.  ^ 

Kaksois-Tokaaleja  kXyteUiln  ainoasti  ensimmfliaeasa  tavuuasa, 
elempjlntf  sanasaa  yhuilsistyy  kaksois-vokaalien  t  edellisen  vokaa- 
lin  kanssa,  esim.  hevo&nen  i=;  heroinen;  Stiomaiaanen,  sanoon  = 
saaoin,  antaasm  =:  antaisin. 

PuoH-vokaoHt  ovat  Etela-Pohjanroaalla  ybta  yieiset  kuin 
Savoflsakin.  Kun  ha  perasta  seuraa  h^ky  m,  p,  v,  A:n  perftsti  X  /, 
r,  n,  V,  m  ja  n:D  perasU  K  kuuluu  konsonanttien  valisstt  faeikostt 
kerrottuna  edellisen  tavuun  vokaaii,  esim.  vel^ho,  vel'ka,  kof^me, 
sifimd,  kyfipy,  lafHy  pok^ja,  seWot,  idhhran,  ah^es,  vah^va, 
leh^mdy  van^ha. 

Jos  rtn  tahi  /:n  perflssS  on  j\  kuuluu  naiden  konsonattien 
vSlissa  heikko  i,  esim.  hdf^'dn,  sdr^jen,  kar^jan,  kufy'en, 

VokuUei  iMvttiaisesta« 

Pitkat  vokaalit  muuttuvat  i:n  edella  niinkuin  kirjakielessH- 
kin.  Sanassa  harmaa  muuttuu  kuitenkin  pitka  side-vokaaii  mo- 
nikon  i:n  edella  o:ksi,  esim.  harmoohin  asHoohin  =  harmaihin 
astioihin. 

Kaksois-vokaalit  tia,  yd  ja  id  (ia)  muuttuvat  f:n  edella 
niinkuin  kirjakielen  uo,  y6  ja  ie.  Vartalossa  kdy  pysyy  y  i:u 
edella  munttumattomana,  mutla  kaksois-vokaali  hajoaa,  esim. 
kd'yyn  =.  kavin,  kffyysin  rr  kavtsin. 
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Kaksau-vokaalit,  joidenka  jalkiininaiiieii  vokaali  oa  t,  kadot- 
tavat  i°:n8d  useimmiten  kuuditionalissa,  niuUa  imperfektissA  jiiapi  8« 
olemaan,  esim.  umn,  joskus  kuitenkin  t/iisin,  uHin  =:  uin,  mf/Un. 

Kun  side-vokaali  diftongisessa  tavuusto  pitenee,  hajoaa 
kakBois-vokaali,  esim.  sy'od  eli  sy'dd^  jVoo  eli  jVaa^  liii. 

Sanassa  ruaka  lyhenee  kaksoid-vokaali  ua  (Ilm.  no)  u:ksi, 
kun  86  side-koDsoDantin  kadoUua  yhtyy  seuraavaao  vokaaliin, 
esim.  ru*aan  =  ruo'an. 

Laihialla  muulUivat  ua^  yik  ja  %a  {jka\  kiln  ne  seisorat  hwx 
edelly,  useimmiten  t^u:ksi,  yyAiAx  ja  eirksi,  esim.  vMSy  gen.  miihen, 
tuuhan  =  iuobon,  tyyhim  ziz  tyOhOn,  mnyhMnen  =:  myobainen. 

Lyhyien  vokacUien  muutturaisen  subteen  on  huomaitlavaa: 
ia^  id  pSftUeisisstt  a^jektivi-vai^lalajssa  muuUuu  a,  d  LaibiaUa  ja 
Vsihassfl  KyrOssa  (jossa  siis  ndiden  yartalojen  alkumuodot  ovat 
jouLoneet  unhotuksiin)  momkon.i:n  edelU  o:ksi,  «f:ksi,  esim.  ko- 
mioota  =  komeita,  pimoStd  =^  pimeita^  Mtoissa  eeurakunnissa 
katoaa  a,  dim.  edeluitja  alkuperiiinen  a:a,  dia  ^dellA  uksi  muut- 
tunut  e  tulee  esille,  esim.  komeeta  zz  k<Hn«Ua,  pimeeid  =  pjmeiUI* 

Sanoissa  lor^'a  (=:  ruubi),  hw^ja^  muuttuu  a  raonikon  i:a 
edella  joskus  o:ksi,  esim.  hurifooUen  =  hurjillen,  ior^'oos  =  lot* 
jisaa.  Tdban  on.n^hUvfisti  syynd  $e,  etU . kiele^iftr  puoU-yokaali 
t:n  t^hden  piUM  n^itd  sanoja  kolmitaviiisina. 

Komparativin  pSiatteen  edella  muuttuu  a,  d  e:ksi  ei  ainoasti 
kaksitavuisissa,  vaan  useimmttei^  niuiitaynisissakin  vartaloissa, 
e^im.  matcklee,  rikkahee  ==  matalampi,  rikkabampi.     . 

ia,  id  plifittei^ten  a4i^tiYfeQ  si^e-vpkaali  a,  d  katoaa  usein 
Laihialla,  VdhSssfl  KyrOssft  ja  Lapualla  illativin  h:^.  ed^lUi,  esim. 
pimihdn  =  pimiSlhSin,  komihan  =  komiahan. 

UseIn  katoaa  side-vokaali  (etenkin  a)  s^mmoisista  ia,  id 
pildtteisista  verbi-vartaloista,  joid^nka  ensimm^isen  tavuun  vokaali 
on  pitks,  n:n  <  ja  passiyin  ^:n  edelU,  esim.  kamnu'  ]a  kaattmu', 
Henny'  ja  iietdny',  loytidhdn  j?  foyreidhdn. 
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e  muuttuu  a:n  ja  a:n  edella  aina  r.ksi,  esiiD.yoA:ia:=:jokea, 
kivid  =  kivea,  pimid  =  pimeSi,  rupian  =  rupean.  Jos  side- 
▼okaali  a,  a  katoaa,  tulee  tat  id  paaUeisiss^  vartaloissa  alkuperai- 
Den  e  esille  paitsi  superlativissa,  jossa  i  a:D^  a:D  kadotluakin 
pysyy,  esim.  rupian^  imp.  rupesin,  pimid,  mon:D  part,  pimeetd^ 
muUa  koria,  superl.  koriin,  silid,  superl.  siliin, 

Muistutus.  Tdnid  d^nilaki  selitUSi  meille  adjektivien  ia, 
id  paSiUeen  synnyn  alkuperdiseslM  ^a:sta,  ^^:sU.  MeisU  on  f'a, 
id  paste  kirjakielesta  hyljatlavS,  elFei  muissakin  tapauksissa  tah- 
dota  noudattaa  saantoa  *e:n  muuttumisesta  trksi. 

Verbi-vartalojen  side-vokaali  e  muuttuu  o:ksi,  o.-ksi,  aktivio 
ensimmaisessa  adjektivi-muodossa  ja  siita  tekeytyueessSl  praesens- 
ajan  yksikou  ja  monikon  kolmannessa  personassa,  esim.  iidova  = 
tuleva,  tuloo  =  tulee,  Movai  =  tulevat,  menovdy  menoo,  menovdi. 

LisSys.  Tassa  tapaamme  LSInsi-Suomenkin  murre'-alalla  il- 
mauman,  joka  Ita-Suomalaisissa  murteissa  op  yleinen.  Syy  e:n 
muQttumiseen  od  aSihiavasti  oilut  v:n  vaikutus  ^delliseen  kepeSidD 
vokaaliin,  joka  on  muuttunut  t;:lle  iMheisemmSksi  o:ksi,  0:ksi. 
Savossa  tapahtuu  paikoittain  sama  rauutos  myOskiu  adjektivisen 
johto-paatteen  va,  vd  edellii^  esim.  vdkdvd  zz:  vakeva.  Paitsi  Etelfl- 
Pobjanmaalla  tavataan  sama  ilraauma  muutamissa  muissakin  Ha- 
mSlais-peraisissa  murteissa.  WepsSn  kielessa  muuttuu  e  o:ksi  yksi- 
kOn  kolmannen  personan  bin  edella,  esim.  /^^o&=:tekeepi,  andanob 
=  antaneepi  ').  Watjan  kielessa  muuttuu  monitavuisten  verbi- 
vartalojen  e  €f:ksi  praesens-ajan  ja  koncessivin  yksikon  kolmannessa 
personassa,   esim.  jutteleb  1=  jutteleepi,  juteiieb  =:  jutelleepi  ^). 

i  jaapi  olemaan  monikon,  imperfektin  ja  superlativin  nn 
edelle;  mutta  konditionalin  t:n  edeltft  katDaa  se  tavallisesti,  esim. 
pcgfmllen  z=:  papeille,  reviin  z=  revin,  friskiin,  repisin  ja  repiisin. 


*)  Ks.  Lonnrot,  Om  det  Nord-Tschudiska  sprSket,  siv.  38. 

<)  Ks.  Ahlqvist,  Wotisk  Grammatik,  siv.  63. 

Suomi.  16 
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Vokaali-yhdistyksiSI  oa,  6d  ei  murre  suvaiUe,  vaan  muuttaa 
ne  t<a:ksi,  ^dt'rksi,  esim.  sanua  =  sanoa,  kokuan  ==  kokoan,  mat- 
tua  =  maitoa,  kytyd  =  kytoa,  perintyd  zn  per-inioa. 

LisSlys.  ViimemaiDittu  Sl^nilaki  nSlyttdSi,  samoin  kuiii  ein 
muuttuminen  i:ksi  a:n,  a:n  edellSl,  olevaD  merenranta-murteille 
yhteioen.  Hahnsson'in  tutkimuksista  nSlkyy;  ettS  tHmSl  oinituisuus 
on  Rauman  seuduilla  tavallinen;  niin  on  esim.  sdrk  yksikOn  part:ssa 
sdrkki  (alkumuodosta  sdrked  on  syntynyt  sdrkia  =:  sdrkii  = 
sdrkkii  n:  sdrkki\  lato,  yks:n  part,  lattu  j.  n.  e.  *).  Edelleen 
lavataan  e:D  muuUuminen  2:ksi  Wiiparin  seudun  murleessa,  niin- 
kuin  muodot  jdrvii  eli  jdrvid  =:  jarveil,  mt^'  =  imeSl  osoittavat. 
MyOskin  varsinaisella  Karjalan  murteen  alalia,  Tverin  Karjalassa  ja 
Suoj9rvell£l,  loytyvat  molemmat  yllSmainitut  omituisuadet.  uOj  yd 
tavataan  nSiissil  Karjalan  murteissa  kirjakielen  oa:n,dd:n  asen]esta,te 
vastaa  kirjakielen  eaiia,  edM^  esim.  siduo  (Suoj.)  =  siloa,  hobie 
(Suoj.)  zz:  hopea,  eluo  (Tveri)  rz  eloa,  kebie  (Tveri)  =  kepea. 

Lyhennyksia  ja  supistuksia  tavataan  Etela-Pohjanmaan  mur- 
teessa  ylip^iata  sangen  vflhdn.  Loppu-vokaaleista  on  ainoasti  i  s:u 
persists  kulunut  yksikOn  2:n  personan  suftixi-pSiSltteesta  ja  konditio- 
nalin  sekfl  VI:nnen  luokan  verbien  imperfektin  yksikOn  3:nnesta 
persouasta,  esim.  taloos  =.  talosi,  antaas  z=  antaisi,  lupas  z=  lupasi. 
KeskellSI  sanaa  katoaa  verbien  tulen,  menen,  panen,  olen  konditio- 
nalissa  i  poiS;  paitsi  yksikOn  kplmannessa  personassa,  esim.  iuMn, 
pansin,  mensin,  oisin,  olis  zz  tulisin  j.  n.  e.  Kun  h  supistuvain 
sanain  side-tavuussa  tahi  illativin  ja  passivin  pdSltteessfl  seisoo 
kahden  samaisen  lyhyen  vokaalin  \jAm\k,  katoaa  usein  km  edellii 
oleva  vokaali  etenkin  murre-alan  pohjois-osassa,  esim.  Turk'hm, 
sanofhan,  pafhan,  tup'hinf  ruk'his,  katfhon,  sanonChan,  ok^han^ 
sanotthin,  =:  Turkuhun  j.  n.  e. 

M  Ks.  Suomi,  Toinen  Jakso,  7  osa,  sir.  274  ja  305. 
*)  Ks.  Ahlqvistin  ja  Genetz'in  kirjoituksia.  Suomi-kirja,  Toinen  iakso, 
4  ja  8  Osa. 
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Verbi^D  II:ssa  substaotivissa  /:n.heitoo  kauUa  synlyvK  €e  muut- 
tuu  te:ks],  esioi.  kuJkies,  itkim,  Kaubajoetla  supistuu  e^e  myttskiD 
eeiksi,  esim.  ktilkees^  itkeeUy  kiveen,  Monikoa  genitivin  ja  verbien 
II:n  subsiaDiivifi  p^atelten  e  ndyttdSI  /:q  kadoUua  muuttuneen  a:n,a:o 
perMsftSi  i:k8],  joka  sitten  on.yhtaltlistynyt  edeliisen  vokaalin  kaDssa, 
esim^  jalkaan  =  jalkaio,  antaan  =  antaen,  heiUddn  -=:  heitUien. 
o:n,  d':n,  u:n,y:n  perasia  ilmaantuu  maimtuissa  muodoissa  kadonneen 
^:n  sijaaD  j\  esim.  vaimojen^  kytojen,  myllfpen^  sanoj'en,  ampmfes. 

Verbkn  ele  pUfltteen  ensimm^iQen  e  yhtalaistyy  edeliisen  vokaa* 
lifi  kanssa,  esim.  rukoolen  =:  rukoelen,  hdkkaalen  =:  hakkaelen. 

Verbi-vartaloissa  .pane,  tule,  mene,  ole  supistuvat  side* 
konsonantiD  kadottua  syntyvat  vokaali-yhdistykset  pitkiksi  vokaa* 
leiksi,  esim.  pikan  (panen  =  pa'en  =  paan)^  tuun,  meen,  oon. 

SupistnvaisistA  sanoisU. 

Koska  Etela-Pohjanmaan  murre  supistuvaisten  sanain  subieen 
on  alkuperaisemmiillSl  kannalla  kuin  useammat  muut  murleet, 
tahdomme  sen  avulla  vShan  laveammin  tarkastella  kirjakielemme 
supistuvaisia  sanoja. 

Etela-Pohjanmaan  murre  eroittaa  tarkasti  toisistaan  pS^tteet 
et  (gen.  een)  ja  es  (gen.  ehen),  jotka  kirjakielessa  ovat,  ^:n  ja  ^.n 
kuIaUua  aspirationtksi,  sulaneet  muodollisesti  ybdeksi  e*  pSfttteeksi. 
NflisU  on  et  johtopaste;  jolla  synnyteta^n  nomineja  kaksitaTuisista 
verbeists  tahi  nomineista,  esim.  esiet  =  esie*,  saret  {$a9ei)^  ptmtei, 
rannet,  rinnei,  Monitavuisissa  sanoissa  ei  tavata  et  pil^tettJi,  vaan 
on  kaikilla  kirjakielen  ^  pdSlUeisillJ^  monitavuisiUa  sanoiila  EtelS- 
Pohjanmaalla  pSlkteena  e^  (gen.  ^^en).  ^(gen,A-n)p2(ftUeisten  sanain 
joukossa  lOytyy  paljon  lainasanoja  Liettuan  ja  Skandinavian  kielistH, 
esim.  kdrmes  =  Liet.  kirmis,  hemes  =  Liet.  iimis,  kirves  zz; 
Liet.  kirwis,  kai9es  zz  Sk.  skeiS,  kauhis  =  Got.  skauns,  j.  n.  e.  ^). 

*)  Ks.  Wilh.  Thomsen,  Den  gotiske  sprogklasses  indflydelse  pfi  den  finske, 
SIT.  80. 
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Alkujansa  Siiomaiaiset  s  (gen.  h-n)  pHaueiset  saoat  n&ytUlvait  osaksi 
olevan  alkuperilisia,  niinkuin  esiiB.  venes  (Lap.  v^nas,  Hoksch.  Mordv. 
veni)j  miesj  osaksi  taas  johdannaisia  tabi  pidennetyiU  muotoja 
nomineiBta,  esim.  silmustes,  paras  (vrt  Hoksch;  Mordvan  para, 
Lapin  puorre = hy vd),  piti^'d  ja  pit^'ds,  sammal ja  sammales.  Niiista 
kirjakielen  supistuvaisia  vastaavista  sanoista  kadottaval  ainoasli  ei 
pSItftteiset  laivuUaissa  side-konsonanttinsa  vokaalio  edeitSI  ja  supis- 
tuvat  sitteo  yleisten  sSlflntOjen  mukaan,  esim.  estet,  gen.  esieen. 
s  (gen.  h-n)  pflStteiset  sanat  muuttavat  ^:nsfl  vokaalin  edellfi  ^:ksi. 
Sekfl  et  (gen.  em)  etU  s  (gen.  U-n)  pflfltteiset  sanat  kadottaval  side- 
vokaalinsa  /:lla  alkavain  tavuiden  edelUl,  esim.  venes,  venesid, 
venesten,  pdret^  p&retid,  pdretten.  Essivin  n:n  edeita  katoaa 
samoin  s  (gen.  h-n)  pflfltteisten  side-vokaaii,  multa  et  (gen.  een) 
pttSiUeisten  jasipi  olemaan,  esim.  venesnd  1.  venelmdy  pdreend, 

LisSlys.  Muutamissa  muissakin  murteissa  eroitetaan  vieU  et 
ja  es  pflfiltteiset  sanat  toisistaan.  Kymin  seuduilla,  Anjalan  ja 
Walkealan  pitaj^issSl,  on  esim.  sale^  (=  sade)  genitivissd  sateen, 
partitivissa  sadetta,  mutta  vene^  I.  venes,  gen:ssS[  veneh{en\ 
parttssa  venektd,  Siiojarvellfl  ^)  supisluvat,  samoin  kuin  Etela- 
Pohjanroaallakin,  verbeista  johdetiil  substantivit  pS^tteell^f  e\  mutta 
alkujansa  s  pSiatteise't  sanat  jSdvSit  supistumattomiksi.  YksikOn 
part:ssa  ilmaantuu  edellisissSi  pSfSitteen  edelle  /;  mutta  jSllkimmdi- 
sissSi  h,  esim.  pdretid,  roqfetta;  hemehtd,  uvehia,  Watjan  ^)  kie- 
lessa  kuuluvat  sanat  sie,  kue  part:ssa  siettd^  A:u^//a/ mutta  sanoista 
vene^  ja  terve*  syntyvait  part:t  venehtd  ja  tervehid.  Ntfkyypft  Wiron 
kielen  Tarton  murteessakin  ')  vtfbdn  puheena  olevan  eroitoksen 
jalkea  partitivi-muodossa  hooneht  nominativista  ho^ne,  Edelleen 
kohtaamme  saman  eroituksen  WepsSIn,   Liivin  ja  Lapin  kieliss^ 


^)  Ks.  Suomi.  Toinen  Jakso,  8  osa,  8iv..221. 

«)  Ks.  Ahlqvist,  Wotisk  Grammatik,  siv.  37. 

*)  Ks.  Wiedemann,    Versuch    uber   den   Werro-Estniscben    Dialekt, 
siv.  30. 


245 

▼aikka  nflissS  Suomen  et  psatteen  /:Ui  vastaa  ndbtiivasti  aiku* 
per^lisempi  g  (k).  EsimerkkeinS  oikoot:  Wepslin  *)  puheh,  gen. 
puhegen  (=  Etel8-P.  puhety  ^m.  puheen\  sideh,  gen.  sidegen, 
madehy  gen.  madehen  (Etela-P.  mades  i.  mares,  gen.  matehen\ 
venehf  gen.  venhen;  Liivin  kasdog  =  kaslet,  an</6>^  =:  annet, 
kaidas  =  kaiSes;  Lapin  kielen  jurda{g\  ajatus  (verbistii  jwrdaiy 
ajatella),  lavlaig\  laulu  (verb.  /at;/o^,  laulaa),  r^o;  =  venes,  mora/ 
=  mures,  diervas  =:  terves  y.  m.  Jos  katsabdamme  kaukaisempiin 
Siioini-sukuisiin  kieliin,  kobtaa  meitu  Woljakin  ^)  kielessSI  jobto* 
pftdte  eiy  joka,  niinkuin  samainen  pasile  EtelS-Pobjanmaan  kielessS, 
synnyiua  verbeistd  substantiveja,  jotka  merkitsevfit  tekemisen  tuo- 
tetta  tabi  valikappaletta,  esim.  goshtet  =  kirje  (verbisU  goshto  == 
kirjoitan),  jukei  =  osa  (verb)sl«  juJco  =  ja'an),  Syrj^inin  *)  kie- 
lessa  loytyy  jobtopiiSlte  dd,  /joka  vastaa  Suomen  ja  Wotjakin  et 
pSiatettii  ja  merkitsee  valikappaletta,  esim.  kortdd  =  sidet  (verbista 
kdrtaia  =  sidon).  Dnkarin  ^)  kielessS  ilmaantuu  et  paatteen  vasti- 
neena  seka  t  (at,  et)  etta  g  (ag,  eg)  eli  k  (aAr,  ek)^  esim.  irai  =: 
kirje  (verbista  ir  =  ban  kirjoittaa),  adag  =  annet  (verbista  ad = ban 
antaa),  r^/eA:  =  synti  (verbistM  vet  =  ban  tekee  syntia).    Tekemista, 

*)  Haomaitlava  on  kuitenkio,  etta  g  Ahlqvistin  Sanakiijan  mukaan 
tavataan  muutamissa  Wepsan  kielen  vartaloissa»  joissa  Etela-Pohjanmaan 
murteesta  paattain  olisi  odottanut  A:ta,  esim.  ludeh^  gen.  ludegen  »=  Ete1a-P. 
lures,  gen.  lutehen,  kegUleh,  gen.  kegSlegen  =  Etela-P.  kekdles,  roveh  gen. 
r&vegen  «»  Ele]a*P.  roves.  Toisissa  sanoissa  kohtaamme  taas  p§in  vasten 
A:n  odotetun  ^n  asemesta,  esim.  kasteh,  gen.  kasthen  =»  Elela-P.  kastet,  gen. 
kasteett,  Jos  namat  muodot  oval  todella  Wepsan  kielessa  loytyvid  eivatka 
epahuomiosta  sanakirjaan  joutuneita,  osoittavat  ne,  etta  Wepsankin  kielessa 
eroUus  eh  (ehe)  ja  eh(ege)  paatteisten  sanainvalilla  alkaajouluaunohukslin. 

*)  Ks.  Wiedemann,  Grammaltik  der  Woljakiscben  Sprache,  Reval 
1851,  ^iv.  262. 

>)  Ks.  Gastrin,  Elementa  Grammatices  Syrjaenae,  siv.  37. 

^  Ks.  Biedl,  Magyarische  Grammatik,  Wien  1858,  siv.  88  ja  93  ja 
Blomstedt,  Halotti  Besz^d,  siv.  165. 
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tekemisen  tuotetta  ja  vSilikappaletta  merkitseva  ei  {ek)  pflflte  nSlkyy 
siis  olevan  kielemme  vanhimpia  johtopaxtteitSI,  koska  se  bytyy 
niio  monessa  Suomi-sukuisessa  kieless^. 

-s  pastteisien  siipistuvaiiv  taipuessa  ilmaantuvaa  A:ta  on  ylei- 
gesti  pidetty  alkuperiiigenSi  ja  s*A^  A:sta  syntyneen^*  Todenper^i- 
semmSiltif  ndytUM  kuitenkin,  etts  s'Mnx  on  n^issil  sanoissa  van- 
hempi,  ja  etU  h  on  siitS  kulumalla  syntynyt.  SitSi  todistaa  mie- 
lestSlnmie  se,  ettSl  ^:n  muuttuminen  A:ksi  on  useammilla  kieli-aloiila 
tavallinen  ilmauma,  josta  meidSinkin  kieli  tarjoo  koko  joukon  esi- 
merkkeja.  Niin  muuttuu  usein  Liettuan  kielesU  lainatuissa  sa- 
noissa alkuperlfinen  s'Mm  Suomessa  ^:ksi.^),  esim.  szenas  = 
heinSl,  l^as  z=  laiha,  Sambas  =.-:  hammas  y.  m.  Edelleen  inai- 
niitakoon  illativin  psatteen  h:n  syntyminen  sisVi  ja  EtelS-Pohjan- 
maalla  yleinen  konsonantti-yhdistyksen  ^:n  muuttumioen  liniksi, 
esim.  toihna  z=:  toisna,  kappaiaahna  =  kappalaisna.  Vahvistuk- 
sena  ^:n  alkuperaisyydelle  on  myOskin  sen  lOytyminen  nfiuissakin 
Suomi-sukuisissa  kielissa,  esim.  venes  =  Lapin  vdnas]  Mordvan 
vmSf  purjes  =  Lapin  horjas,  mures  :=z  Lap.  moras,  sin  perSssS 
alkujansa  olleen  vokaalin  luulisimme  e:ksi,  syysta  elU  paatteiden 
^-aanella  nakyy  etenkin  e:u  edella  olevan  taipumus  muuttua  A.ksi. 
SitH  osoittaa  illativin  nykyinen  h-n  paste  verrattuna  vanhempaan 
Wiron  kielessa  enimmifen  viela  sailyneesen  se(n)  paatteesen,  esim. 
kalahan  =:  Wir.  kalasse.  Suomen  passivin  persona-pa^tetta  vastaa 
WepsSssa  he  (ioiperfeksissa)  ja  s,  josta  voinee  paattaa,  ettSl  senkin 
paatteen  h-n  on  tekeytynyt  vanhemmasta  ^^e.-ipuodosta.  Wepsan 
sanassa  eras,  gen.  erdsen  :zz  Suom.  eras,  erdMn  onkin  alknperainen 
side-vokaali  e  viela  sailynyt^).  s  psatteisten  supistiivain  alkunainen 
sidetavuii  lienee  siis  ollut  se;  stiudii  ivieras,  vene  alkujansa  vie- 
rase,  venese,  Alkumuodosta  vierase  on  nykyinen  taivutusvartalo 
vieraha  voinut  tekeytya  samalla  lailla  kuin  ill.  talohon  alkumuodosta 

■■         "%  -         ■■■■■■■    ^ 

*)  Ks.  Wilh.  Thomsen'in  main,  teosta,  siv.  33,  34  ja  73. 
•)  Ahlqvist,  Anteckningar  i  Nord-Tschudiskan,  siv.  77. 
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taiosen  (=  taiohen  =  iaiohon).  Vahvislukseoa  luuiolleni  piddD 
senkiD,  eita,  jos  s  (A-')pflaUeisten  sanain  alkunaiseksi  sidetavuuksi 
otaksutaan  se,  niliden  sanain  taivutas  tulee  melkein  yhU  saan- 
noliiseksi  kuin  muidenkin  e  p^dtteisten  monitavuisten  vartalojen. 
Alfcuvartaloista  vierase,  t^enese  syntyvat  muodot:  vieras,  venes, 
vierasia  ja  vierasien  aivan  samoin  kuin  vartalosta  iyiiare  saadaan 
muodot  iytar,  tyiarid  ja  tytdrten.        • 

Si^tuvam  verbien  siihteen  on  huonoaittava  eroitus,  jonka 
Elelfl-Pohjanmaan  murre  tekee  aa,  da  ja  qfa,  ^'d  piiaitteisten  ver- 
bien villilte.  Suomen  VI:nnen  luokan  verbit  ovat,  niinkuin  Wep8ftn 
ja  Lapin  kielet  osoittavat,  alkuaan  oUeet  ta  ja  aiia  pdStteisia.  Molem- 
mista  naista  p^iltteisUI  on  Suomen  kieiessS  kadonnut  U  ja  aUa- 
pflSltteen  i,  joka  /:n  kadottua  joutui  kahden  vokaalin  vjiliin,  on 
tavallisen  d^nilain  mukaan  muuttunut  y:ksi,  joten  siis  kielemme 
qia  {dja)  p^flte  on  syntynyt,  esim.  WepsSin  kielen:  iahadan  = 
SuoDi.  tapaan,  jurcddan  =  Eteld  P.  jyrSjSin,  osmdan  =  EtelSi-P. 
osajan,  lykaidan  (heitua)  =  EleU-P.  lykkiljiinj;  Lapin  jumaidetzzz 
Suom.  jumata. 

q;'(OA<  dj{i)d  plidUeiset  verbit  kadottavat,  samoin  kuin  muut- 
kin  VI:nnen  luokan  verbit^  side-vokaalinsa  /:n,  k\x\  ja  n:n  edeltlf. 
Silloin  tulee  kahden  vokaalin  villissd  y:ksi  muuttuva  alkuperttinen 
i  D^kyviin,  tehden  edellisen  a:n,  am  kanssa  pitkan  vokaalin.  Side- 
konsonantti  i  ybtftUistyy  Vl:nnen  luokan  verbeissSi  seuraavan  kin  ja 
n:D  kanssa.  Esim.  (lepdiidn  =:  lepdidn  =)  lepqfdn,  ilepdUd-tS  = 
ievdiHd=z)  levddtd%  {l€pdiid-ny'=  levdH-nt/zzz)  levddnny\  (lepdiid- 
kdd  =  levdii-kad  =)  levddkkdd.  Muissa  muodoissa  taipuvat  aj- 
(Oa,  i^Xt)d  pSditeiset  verbit  sfl^nnOUisesti  niinkuin  monitavuiset 
a,  d  pftjllteiset  verbit,  esim.  iepUfdn,  lepi^'in,  lepdjddsin. 

Poikkeus.  Teuvalla,  Jurvalla,  Laihialla  ja  Hmajoen  kappe- 
leissa  katoaa  imperfektistd  side-tavuun  jj  ja  pfliltteen  t  tekee  edel- 
lisen aiBj  d:n  kanssa  pitkttn  vokaalin,  esim.  (lepiijin  =:  lepft'in  =) 
lepddn  =  lepdsin,  (l^P^Ji  =  '^P^>  =)  ^tpdd  z=z  lepflsi. 
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Lis^js.  Aivan  samalla  lailla  kuiu  ^Etelil-PohjanDiaalla  taivo- 
telaan  qfa,  dja  pfliltteisia  verbid  usein  Agricolankin  kielessti.  Esi- 
merkeiksi  otan  Uudesta  Testamentista  seuraavat:  ei  korpi  palai- 
nut  (=  Etela-P.  palaannu'),  Mat.  1;  pcUmiesans  (m  Etela*P.  pa- 
laatehnansa)  leusi  ben  heideD  macanrast,  Mark.  14;  nytko  tah- 
dotla  leveiie  (=:EtelM-P.  levflau);  paiaitkat,  Apost.  teot  3;  mine 
paiaian,  Mat  12;  palaiaistt,  Mat.  13.  Nykyisen  kielemme  useain- 
missa  murteissa  ovat  alkuaan  €if(t)a,  (y{i)a  pHHtteiset  verbit 
enimmiten  jo  kadottaneet  y:D8a^  joka  Diinkuin  muutkin  heikot 
konsonantit  Qi,  v)  helposti  kuluu,  ja  supistUDeet  aa^  M  p^dtteisiksi. 
Niin  on  Etei^i-Pohjanmaaltakin  osaksi  jo  tapahtunut,  ja  ainoasti 
iDurre»alaii  -etelflisessSi  osassa  ovat  vaohat  supistumattomat  moodot 
yleisemmin  sdilyneet. 

Konsonanteisto. 

NiinkuiD  HamSlSlis-inurteet  yleensSl  viljelee  Etela-Pobjanmaan- 
kin  murre  kaksois-konsonantteja  alku-aanend  etenkin  iainatuissa 
ja  luonnonasiDisissfl  sanoissa.  Sernmoisia  sanain  alussa  tavattavia 
konsonantti-ybdistyksia  ovat  fl,  fr,  kl,  kn^  kr,  pr,  pi,  ja  ir,  esim. 
flikka,  fldtqfM  =z  Isitsja^,  lorpottelee,  frouva,  kfynkahtdd  =  lyn- 
kdbtSlSl  (vertaa  lynkkSl),  klipajaa  ==  pubuu  pebmeasti,  knyyiy  z=z 
Ruots.  knyle,  kronkkia  =  ronkkia,  prdiskdd  =  raiskaa,  plakkari 
=  lakkari^  irompia  r=  tallustella^  (suossa).  Paitsi  oSlita  tavataan 
Laibialla  vielfl  sk  ja  st  enimmiten  lainasanoissa,  niinkuin  esim. 
skdrry  =  karri,  stdkka  z=:  takka,  mutta'  joskus  peri-suomalaiBil- 
takin  nayttavissa  niinkuin  skarpalo  =:  karpalo.  Samassa  pitil- 
jaassa  tavataan  kolmois-konsonanttiakin  lainasanain  alussa,  esim. 
skriivari  z=z  Ruots.  skrifvare,  sprdnt&ld  =  Ruots.  pranta. 

Muistutus.  Huomaittava  on,  etta  kolmois-konsonanttien 
kayttaminen  Laibialla  ei  ole  enaa,  niinkuin  muualla  Suomessa,  mi- 
taan  koreilevaa  pubetapaa,  vaan  etta  se  on  juurtunat  varsinai- 
seksi  murteen  omituisuudeksi.  Se  on  siis  suorana  todistuksena 
erikielien  vaikutuksesta  toistensa  aannOstapaan. 
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Jos  vertaamme  Etelft-PobjaDniaaD  mnrreila  Iia-Suomeen,  huo- 
maitaemme  edelliseo,  niinkuin  maamme  rouidenkio  iMnsimurretteo, 
fcarttayaD  siatt-fljinessd  kovia  konsonantti-yhdistyksiSl.  lU-Suomen 
konsonaDtti-yhdistyksia  kl,  kr^  ir,  pr  ei  kftyteta,  esim.  kaula,  kaura, 
peura,  aara^  leeri,  koura,  eikft  kakia,  kakra,  peira,  aatra,  tetri,  kopra. 

Poikkeus.  LuoDDonfittuisesall  sanassa  k&pristyd  olen  kui- 
tenkin  tavaoDUt  prm. 

lUI-Saomen  tr*M  vastaa  usein  hr^  esiiii.  ohra  =  I.  S.  otra, 
kehrdm  =  I.  S.  ketreSn. 

Lisjiys.  Itfl-Saomen  ir  on  nSibUv^sU  alkuperiiiaeinpi  kuin 
Lsinsi-Suomen  hr,  NaiUl  kahta  muoioa  valituivji  on  WepsHo, 
Watjan  ja  WenajttD  Rarjalao  zr,  jossa  alkuperaisestai  /:8tSi  on 
kielessamme  tavattavan  ilSlnilain  mukaan  voinut  syntyH  z  (s), 
joka  LSinsi-Sttomessa  myOhennnin  on  vielfl  pebmennyt  A:k8i.  Esim. 
otra  =  Walj.  ozra  =  L.  S.  ofira. 

k  vaihtelee  Etela^Pobjanmaalla  tin  kanssa  sanassa  muukama 
z=z  muuiama  (vertaa:  muukalainen,  muuanne). 

k  vastaa  kirjakielen  a)  iM  sanassa  ptwkkoo  =  puotto, 
bj  piVk  sanassa  nuukkoo  =:  nuppo. 

J  inuuUuu  t:ksi  seisoessaan  /:n  tabi  r:n  perllssft  ja  t:n  eieM, 
esim.  veHi  z=z  veli,  veUiUen  =  veljille,  neiiikka  =  nelikka,  nelii- 
sylehmm  =  neli-sylinen,  kuriitten  =  karjilleen. 

.  €ifa,  iya  paSiUeisten  yerbi*varlalojen  sidetayuusta  on  /  ka- 
toamaisiUaan  semmoisissa  vartaloissa^  joidenka  alkutavuu  on  ar- 
yellisesti  pitkd;  niinkuin  esim.  hyppojiidn,  nc^kqfan,  ryyppc^dn^ 
joita  maotoja  kuulin  ainoasti  murre-alan  etela-osassa;  pobjoisem- 
pana  sanottiin  ainoasti  jonkdn  vanhemman  ibmisen  niiUt  viljele- 
▼tfn.  Lapualla  ja  Alavuudella  on  j  sililynyt  ainoasti  luonnonftflni- 
sissfl  yerbeissAI,  niin  ettSi  sanotaan  j'yr^fM,  mut  ei :  osajaa,  lep^jufi, 
palajaa,  vaan  osaa,  lep&d^  palaa. 

hin  katoaminen  on  barvinainen.  Kuitenkin  katoaa  usein  muu- 
tamissa  paikoin  (esim.  KyrOssil  ja  Lapualla)  illativin  pftdlteen  h,  kun 
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samainen  aftoi  on  dide-konsonanttina,  esim.  rahaan  ja  rahahan. 
Samoin  on  h  katoamaisiliaaiir  semmoisista  johdannaisista,  joika  oval 
syntyneet  s  (h-)  pafttteisisUl  nomineista,  esim.  varkatis  ja  varkahiis. 

Aspiratiani  yhtalaistyy  siihen  ybtyvftn  konsonantin  kanssa, 
esim.  ei  se  muutakkana,  avuiakkin,  iuilakkin,  ktiolhmna. 

i  muuttuu  A::n  edessfl  A::ksi: 

a)  sanoissa  mukka  (=  Lapin  mokke)  =  mutka,  mukkaainr 
tua  =;  mutkaantua,  joita  kftyteuan  semminkin  etelUmp^filf  kirja- 
kielen  miiotojen  rinnalla; 

b)  kun  pUStieen  i  yhlyy  ^:lla  aikavaan  liite<-partikkeliio,  esim. 
miehekkin  =  miehetkin,  menikkos  =  menitkOs,  mUckd  =  mitkfl; 

c)  kun  side-konsonantti  t  yhlyy  imperativin  A::hon,  esim. 
luvakkohan  =  luvatkoon,  levddkkdd  =  levaitkfttt. 

Lisilys.  Supistuvaisten  yerbien  ik  on  muutionut  Mtksi  mo- 
nessa  muussakin  murteessa.  Esim.  Wepsttn  sc^bakkaha  =  sal- 
vatkahan,  Kymin  seudun  levdkkaU  =  lev^tkaa. 

jiVL  ja  v:n  edessM  on  /  pehmennyt  r:ksi  (#:k8i  Kauhajoella) 
ja  paikoin  (esim.  Alavuudella)  /:ksikin,  vaikka  I'M  ei  mutssa  ta- 
pauksissa  kilyteta  ^:n  pehmennyksena.  Esim.  parja  (pa^a,  pa^a) 
n:  palja,  lorja  Qo^d)  =  runhi,  larva  (la^va,  iaha)  ~  latva. 

Lainasanoissa  ptwri,  luori  =  puou,  luoti  on  Ruotsin  d 
siirtynyt  murteesen  r:nft.  i  on  kulunut  aspiratiqniksi  aktivin  U:n 
adjektivin  pSiitteessSl  nu*,  ny\  esim.  sanomi^  itdlu', 

Kolmitavuisten  vartalojen  sidetavuun  i  katoaa  enimmiten 
kahden  lyhyen  vokaalin  vfllisld,  esim.  pdret(e),  gen.  pdre(t)en, 
part.  pi.  pdreetd,  kevdi{e\  gen.  (kevdien  :=z  kevden  zr:  kevdin)  = 
kevddn.  ut,  yt  pSiatteisissa  sanoissa  seka  mi^  ny*  paatteisissa 
participeissa  muuttuu  kuitenkin  /  tahi  kirjakielen  ti\A  vastaava  aspi- 
ration! ^ksi  monikon  ja  superlativin  i:n  edessS,  esim.  ko^yt  = 
kevyt,  kdi/ysid  =  keveitd,  kyikysid  z=  kytkyiH,  neitiysiilen  (oem. 
sing,  neiityt)  =i  neitsyilie,  kuolhtisia  rr  kuolleita,  oppinusm  == 
oppinein.     Sama  muutos   tapahtuu  joskus  myoskin  komparativin 
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ja  illativin  paaUeen  edella,  esim.  oppinuee(J)  ja  oppinusee(t)  = 
oppineempi,  oppinusehen  ja  oppinuehen  =  oppineesen,  kytkyehen 
ja  kythysehen  =:  kytkyehen. 

Poikkeus.  Lapualla  ja  AlavuudeUa  p^ilttyy  m^^  mf  pasit- 
teisteo  participein  taivatusvartalo  n^Aeihen,  justa  seka  monikon 
ettfl  superlativin  muodot  kirjakielen  satantojen  mukaao  syntyvjit, 
esim.  oppinu\  oppinehen,  oppinehia,  oppinehin  j.  n.  e.  ui,  yt 
pSiatteisten  sanain  taipomis-tapaa  en  luliut  naissli  piujflissd  tar- 
kastaneeksi.  Moistoon-panojeni  seassa  toytyy  kuitenkin  muoto: 
kyikyvid,  josta  pflSlttSiii  ul,  yt  psatteisetkin  sanat  taipuvat  niin- 
kvin  kirjakielessa. 

Lisdys.  Aivan  samalla  lailla  kuin  Etela-Pobjanroaalla  muut- 
tuu  Suojarven  ja  Tverin  Karjalan  murteissa  diminutivein  t  ja  par- 
ticipien  h  (i)  s-Mneksi  (ziksi),  esim.  mehyi,  gen.  pi.  miehyzien 
(Saoj.),  oiiuh,  gen.  pi.  olhizien  =  Etelil-P.  oUusien,  kuolhizUla 
(Tver)  =:  Etela-P.  kuoUuHUa  =  kirj.  kuoUeilla. 

Kirjakielessfl  tavallinen  /:n  muuttuminen  f:ksi  imperfektin 
i:d  edellft  on  EtelS-Pohjalaiselle  onto:  ban  sanoo  eaim.  souiiy 
sourin,  Idhii,  kumarU,  kadnii,  eikfl  sousi,  sotism  j.  n.  e. 

Kirjakielen  is'M  vastaa  //,  esim.  mettdt  =  metsSt,  lavitta  zzz 
lavitsa.  (hinen)  Mite  pX^lteisissd  johdannais-vartaloissa  vastaa  it 
kirjakielen  si^iA^  joka  nflissft  vartaloissa  onkin,  niinkuin  vanha  kirja- 
kielemme  osoittaa,  syntynyt  alkuperflisestSi  i$\9^Xi^  esim.  jokaMtten 
zzz  Ljungo  Tuomaanpojan  jocahitzen  =  jokahisen.  YbtyessilSln 
rouibin  kousonanttiin  muuttuu  tt  niinkuin  kirjakielen  ts,  esim. 
kaulaMnen,  part,  kaniahista,  ess.  kaulahisna  1.  katclahihna, 

s  muuttuu  yleensK  n:n  edella  Atksi,  esim.  toihna  yand  = 
toisna  yOna,  se  on  meillfl  kappalaahna  =  kappaiaisna,  pdahmf  z= 
passnyt,  tnerahna  =  vierasna,  venehnd  =  veneen^.  Kaksitavui- 
sissa  vartaloissa  niikyy  s  kuitenkin  pysyvsin  muuttumatonna,  kun 
ensimmSrisen  tavutin  vokaali  on  lyhyt,  esim.  pesny"  =  pesnyt. 

Poikkeus.     LapuaBJoen    varrella    olevissa    pitdjaissd  on  s:n 
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muuttumioeD  ^:ksi  harvinaisempi.  KonsonaDtli-yhdifttys  sn  nHiut- 
luu  siellft  ssiksi  tahi  pysyy  muuitumatonna,  esim.  toisnai',  1.  tomat 
parassa  I.  parasna. 

Myoskin  sanaiii  loppu*aiineDft  oleva  s  muuttuu  monen  suussa 
hiksi  vilkkaassa  puheessa,  esim.  rikah  mies,  runsah  virsta,  Jalah- 
jdrvi,  hipah  eitd.  Puheen  lopussa  kuuluu  aina  selvtt  s  ^Slni,  esim. 
se  mies  on  rikas. 

Merkiliinen  on  seks  muotonsa  eiVk  merkityksensa  puolesta 
kirjakielen^^o/ama  sanaa  yastaava  salasmaa  1.  setiahmaa,  joka  niih- 
Uvilsli  on  yhdistetty  saaoista:  salainen  ja  maa.  T^Ui  arveluani 
Tahyistaa  salasmaa  sanan  kfiyUlniatapa  Etela-Pobjamnaalla,  jossa 
sanotaan  esim.  ukkoanen  if/do  I.  ly'dd  salasmaata  i.  salahmaata,  sa- 
hkmaan  iyonti  ndkyy,  vaan  ei:  salahmaat  nllkyvJit  N^hUviisti  on 
tttma  laaftetapa  saanut  alkunsa  siiUl  kasityksest^  ettfl  salamat  eli 
ukon  tulet  ovat  muka  tulisia  nuolia,  joita  ukko  beiUelee  johonkin 
nSkymdUOmSian  maahan.  Alkuperilisett  kSlsitystavan  unohoksiin 
jouduttua  on  salasmaa  sanan  seklf  merkitys  ei\A  muoto  muuttu- 
nut,  niin  eiVk  se  nykyisessfl  kirjakielessSimme  ilmaantuu  salama 
niuodoUa  ja  merkitsee  ukontulta.  Jos  olenime  oikeassa^  tarjoo 
salasmaa  verrattuna  salama  sanaan  meille  viebdtUlvan  esimerkin 
kielen  kulumisesta,  jonka  kautta  tSlssH  tapauksessa  itsenSisestil 
sanasta  maa  on  syntynyt  johtopSJIle  ma. 

r  vastaa  muutamissa  sanoissa  lU-Snomen  I'M,  esm.  rdnffet 
=  1.  S.  Iflnget,  karikka  =  I.  S.  kahkka. 

KepeSIt  side^konsonantit  I,  n  katoavat  verbi-varlaloisU  oie, 
hUe,  mene^  pane  sidetavuun  solkeuUua,  eU'ei  side-vokaali  e  ole 
pois  jSltetty,  esim.  tuun,  tuut,  Moo^  Um'  =  tttlen»  tulet,  tulee,  tule. 
«  p  vastaa  Itft-Suomen  v:Vi  sanassa  topi  =  Sav.  tavi. 

p  vaihtelee  Elelfl-Pohjanmaalla  ntvk  kanssa  mediali-verbien 
johtopttSltteessa  pu,  py  (Laihialla)  =  ntu^  nty  (useimmissa  maissa 
pitajSlissSi),  esim.  ilmaapua  (Laih.)  =  ilmaaniua  (Ilmajoki). 

Kovat  konsonantit  k,  t,  p  pebmenevfit: 
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a)  Kan  ne  alkavat  lyhytU  tahi  t:hin  pMttyvftstft  kaksois- 
vokaalista  syotynytU  pitktffi  tavuuta,  joka  ei  ole  sanan  ensimmai- 
nen,  ja  joka  tulee  suljetuksi,  esim.  hdrkay  gen.  Mbydn,  ptrnkkoo 
(alk.  puukk(n)y  gen.  puukoon,  orpoo  (alk.  orpoi),  gen.  orvoon, 
hcMaasen,  inf.  halaofta,  rankaasen,  inf.  rangasia. 

Poikkeus.  inen  {ise)  pttiitteisissSi  noinini-vartaloissa  ei  ta- 
pahdu  pehmennysU,  vaikka  viimeisen  edellinen  tavuu,  side-vokaalin 
pois  kadottua,  tulee  suljetoksi,  esim.  rauiaanen,  inf.  sing,  rautaasta, 

b)  Kun  ne  alkavat  monitavuisessa  vartalossa  side-tavuuta, 
jonka  vokaaii  jobto-  tahi  taivutus-pjijitteen  tin  siihen  liittymiseslSi 
pilenee,  esim.  vasikoota  =  vasikoita,  vctsikoohin,  vasikoona,  nim-^ 
koo,  Kurikaanen. 

Poikkeus.  Verbien  kondilionalissa  tapabtuu  konsonantin 
pehmeneminen  ainoasti  passivissa,  esim.  annetaasihin,  opeietaa- 
sihm,  mutta:  apetiCMsin,  kttmartaasin, 

k  pehmenee 

a)  n:n  ja  k:n  perftstfl  niinkuin  kirjakielessSkin,  esim.  san-- 
goon  =  sangon,  akan. 

b)  lyhyen  vokaalin  perlista  y:ksi,  jos  e  tahi  y  seuraa,  esim. 
nciien,  ha^'en,  ligeUy  jojen,  hyen,  ei  nqfp';  muiden  vokaalien  seu- 
ratessa  pehmenee  k  aspirationiksi,  esim.  ha'as,  ha^in,  ta*on,  haus^ 
tea's,  ko*o$y  stCtts,  stCaUa,  luHn,  pfin. 

Poikkeuksia. 

1)  Kahden  e:n  vSilissa  pehmenee  k  aspiralioniksi,  esim. 
re^en. 

2)  Monessa  paikoin  varsinkin  murre-alan  pobjois-osassa 
katoaa  aspirationi  kahden  samaisen  Yokaalin  valistft, 
ja  vokaalit  supistuvat  pitk^ksi  vokaaliksi,  esim,  reen^ 
koos,  ha€m,  pHn.  Kahden  u:u  vflliin  jfldpi  kuitenkin 
aspirationi  olemaan  ja  kovettuu  paikoin  melkein  selvilksi 
r:ksi,  esim.^W  ja  suvun^  iu'unjB  Itwtm,    Pebmennjttsi 
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A::ta  korvaava  aspirationi  saa  useio,  etenkin  Lapuan- 
joeD  vartisissa  piUjaissli,  vieressilSin  olevaa  vakaalia 
vastaavan  heikon  konsonanlti-tfUnen,  niin  ettii  e:n  vie- 
ressS  kuulee  heikon  j:n,  o:n  ja  uin  vieressd  heikon 
t>:n,  esim.  ru'is  ja  ruvis,  iiion  ja  tavon^  s^as  ja  s^as. 
3)  PehmenemdtOn  on  A:  partikeleissa  Hkiild,  Ukilid,  Hkiffen 
seka  johdannaisissa  Hkimmadnen  ja  j&kimmadnen 
(myOskin  jiUHmmdanen). 

c)  aspirationiksi  pitk^n  ja  kaksois-vokaalin  perSsUl,  esim. 
kau^an,  hat^en,  raa'n^  aVan,  poian, 

Poikkeus.  Kaksois-vokaali  %u>  I.  ua  lyhenee  kin  pehmeUyjl 
u:ksi,  ja  seuraava  vokaah*  pitenee,  esim.  ruoka,  gen.  rxiaan,  luoko^ 
gen.  lu'oon, 

d)  hin  perSlsUi  /iksi,  ein  seuratessa,  esim.  rof^'eta,  mutta 
mniden  vokaalien  edeltfl  kaloaa  k,  ja  seuraava  vokaali  pitenee, 
mm.  nahaat  =  nahat,  pyhiin  =  pyh'in,  tahoon  =  tah'on,  alfi 
dhyy  =  ala  Jlh'y,  tdhddn  —  tah'an. 

e)  hn  ja  r:n  periisU  l:o  ytksi,  kun  e  tahi  a  seuraa^  esim. 
kuffen,  ndf/dUy  kdrjen,  hdrjdt;  2:o  kadoten  muiden  vokaalien 
edelta,  jolloin  myOskin  seuraava  vokaali  pitenee,  esim.  jalaan  = 
jalan,  vuraas  =  varas,  Are^im  =:  kuljin,  syHin  =  syljin,  hdrnilen 
=  hiirille,  seliin  =  selin,  haloon  =  halon,  po/iutm  =  polun, 
Turum  =  Turussa,  hylyyn  =1:  hylyn,  ei  se  ^fl^y  =  sSlry'. 

Poikkeus.    Partikkelissa  ulvos  =  ulos  on  k  pehmenyt  {;:ksi. 

Lisiiys.  Gastrin  ^)  arvelee  tamSln,  Hflmeessflkin  tavattavan, 
kadonnutta  A::ta  korvaavan  vokaalin  pidennyksen  syntyneen  siten, 
'ettSl  pooli-vokaali,  k:n  kadottua,  on  yhtjnyt  seuraavaan  vokaaliin, 
esim.  jaJ^ka^  gen.  jaX^an.  Mutta  koska  voka9lin  piieneminen  ta- 
pahtuu  semmoisissakin  sanoissa,  joissa  ei  ole  olhit  puoli-vokaalia 
kva  edell^,  esim.  nahka^  gen.  nahaan,  sdrkyd,  ei  sdryy,  nflytUlil 


*)  Ks.  Nordiska  Resor  och  Forskningar,  V,*  siv.  199. 
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todenmakaisemoialUi,  etU  k  on  ensin  pehmeDByt  joksikuksi  ke- 
peSksi  konsoDanliksi,  joka  sitten  on  sulanul  seuraavan  vokiialin 
kanssa  pitkdksi  vokaaliksi.  f:n  edella  lieoee  k  UissXkin  murteessa 
pebmennyt  /iksi,  joka  mydheromin,  murteessa  tavattavan  aflnilain 
mukaan^  on  voinut  muuttua  i:ksi  (vertaa  velii,  nelti  alkiimuodoista 
ve^if  neffi),  Moiden  vokaalien  edeliti  ndyiua  k  pehroenneen 
t;:ksi  (joka  onkin  sailynyt  sanassa  ulvos%  joka  sitten^  sainoin  kuin 
pracsens-ajan  yksikOn  kolmannessa  personassa,  on  voiout  muut- 
tua vokaaliksi. 

t  pehmenee  vokaalin  ja  h:n  per^stS  r:ksi,  esim.  tahron  = 
tahdoQ,  par  an  =  padan.    - 
Poikkeuksia. 

1)  Miirre-alan  etelaisinimdssX  osassa  Kauhajoella  pehmer 
nee  t  myoskin  #:ksi,  esim.  toMon,  paSan, 

2)  hia,  hid,  htu,  hty  pastteisistS  veii)eisUf  johdetuissa 
kausatisissa  verbeissd  on  t  kadonnut  h\n  perdsl^,  esim. 
ieimahuitaa,  tukehuitaa. 

Kirjakielen   tsM  vastaava  ti  ei  oie  pehmennyksen  alainen, 
-esim.  meifdi  =:  metsSt. 

Muissa  tapauksissa  pehnienee  t  niinkuin  kirjakielessflkin. 
Samoin  on  p:nkin  pehmenemis-tapa  samanlainen  kuin  kirjakielessft. 

DL    Hooto-eppi. 

Nominleii  Jokdosta« 

Etela-Pohjanmaan  murre  viljelee  useimpia  kirjakielen  johto- 
psatteita,  paitsi  muutamia  oudompia  Karjalan  murteen  alalia  ko- 
toisia,  niinkuin  esim.  tar,  ue\  k^,  LisSksi  on  tamft  murre  sdi- 
Ijtianyt  muutamia  useimmista  muista  murteista  ja  kirjakielestdkin 
kuluneita  pS^tteita  niinkuin  eiy  i  ja  hmen  {Mite),  Muotonsa  tahi 
merkityksensS  suhteen  huomaittavia  oval: 

es  (gen.  ehen)  ja  et  (gen.  een)  synnyttaTSlt  substantiveja 
verbeista.     Edellinen    liiltyy    monitavuisiin,    jalkimmainen    kaksi- 
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tavuisiin  Tartaloihin,  ja  molenipaiD  piitttetten  edelU  katoaa  verbi- 
vartaloD  side-vokaali.  Holemmilia  pdiitteiUii  od  sama  merkitya: 
ne  osoittavat  tavalHsinimasti  tekemisU,  tekemiseo  tuotetta  tahi  vftli- 
kappaletta.  Esim.  hankei^  pauket,  sarei  =  aade',  ruostet,  uurrei, 
Myteiy  sirei  =  side',  sUmmtes  =:  silmukka,  viivyies.  Mydskin 
nomioi-peraisiss^l  johdannaisiasa  viIjell£l£lQ  et  pUSitetU,  eaim.  rinnet, 
rann^^  HsiinaraperSlisiil  ovat  ainet,  asei,  pdret^  vaaiet, 

Listtys.  Honitavuisten  johdannaislen  et  (ehe)  pttftte  on 
nflhUlvasti  tekeytynyt  ei  (eie)  paatteestd,  koska  molempain  pad- 
tetteii  merkitys  on  sama,  ja  es  {ehe)  tavataan  ainoasti  moni- 
lavuisista  verbeisU  johdeluisaa  sanoissa. 

hay  M  tavataan  rouutamain  partikkeii-vartalojen  johtopftftt- 
teentt  ja  liiUyy;  a)  nomini-vartaloihin,  esim,  ylcMUld,  alahalia, 
(nominativit  yldM,  alaha  tavataan  yhdistyksissa  yldM-sdnky, 
dldha*8(Mcy )^  yhidhdUen,  kahidhcUlen;  b)  joko  suorastaan  yerbi- 
vartaloon  tahi  aktiyin  I'.seen  adjektiviin;  esim.  istuhallansa  (KyrO) 
ja  istuvahallansa  (Kauliajoki),  seisahallansa  (vertaa  Wiron  seisan 
=  seison). 

hinen  (hitte)  sjnnyttfid  nomineista:  a  J  adjektiveja,  esim. 
mielehinen^  yhtehinen,  vertafmen;  bj  substantiyeja  (eli  kenties 
oikeammin  substantiveina  kaytelyiU  adjektiveja),  esim.  lakeJUneny 
jalkahinen^  maahinen^  kaulahinen. 

Lis£lys.  Huomaittavaa  on,  ett'ei  taivutusvartalo  pflflty  hitte- 
hen  semmoisissa  hinen  paatteisissfl  sanoissa,  jolka  ovat  johdetuita 
s  {h")  patttteisistft  sanoista,  ja  joissa  siis  h  ei  kuulu  johto-pilSittee- 
sen,  esim.  mkihinen  1.  mk'Mnen,  gen.  rnk'hisen.  hinen  (hiiie) 
pflttte  tavataan  usein  vanhassa  kirjakieiessd.  Agrikolan  Uaden 
Teslamentin  kaannOksessa  kohtaamme  esim.  jocahitzelle  (Mat  25 
Luku)  =  E.  P.  jokahiitellen,  omahitzens  (Mark.  3  L.)  =  E.  P. 
omahitiensa,  yhteitzen  merkin  (Mark.  14  L.)  =  E.  P.  yhtehiUen. 
Yield  tarkemmin  kuin  Agrikola  eroittaa  Ljungo  Tuomaanpoika 
inen    (ise)   ja  hinen    (hitse)   pttttlleet    toisistaan.    Esimerkeiksi 
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asetamme  Maanlaia  kaannttksestH:  yhtehmen,  yhtehitzest&  can- 
sasta  (siv.  14j,  jocahitzen  (15)  ja  jocahaiizen  (16),  siahetzen  = 

I 

E.  P.  sijahitten,  Huomaittava  on  Haanlain  ksannoksen  kielessft 
se  omituisuus,  ettsi  hinen  (hitte)  psatteessfl  h:n  ja  i:n  vSilissSl  usein 
tavaUan  sama  vokaali  kuin  ^:n  edellci,  esim.  ikdhditzet,  yhte- 
h^zet,  omahainen,  Samanlaisi^  muotoja  asettaa  Bergstadi  0 
hiettelossaan  SuomeB  kieJen  johtopaatteisU  hinen  paatleisteD  muo- 
tojeo  rioDalle,  esim.  jokdhainen  ja  jokahinen,  siahainen  ja  sia- 
Jimmy  omahainen.  N^iista  muodoisla  p^Slttdin  nayttasi  lodenmu- 
kaiselta,  etU  Amen  {hitze  1.  M/e)  pSiSte  on  tekeytynyt  siteq,  etVk 
inen  (itse  1.  iite)  on  liitetty  illativin  p^Sltteesen.  Tdma  arvelu  sovel- 
tuukin  hyvin  Mnen  (Mii^  pftdtteisten  sanain  merkilykseen,  esim. 
mielehinm  (=  mielehen  oleva),  lakehinen  (=  lakeben  kuuluva). 
hivk  pois  eroitettuamme  ^'nm  (/»^/e)  pa^ilteesU  jSllelle  jSidpa  aines 
ifsen  {itie)  lienee  nykyisen  mm  (i^e)  psatteen  vanhempi  niuolo. 
Ettd  nykyiset  inm  (ise)  pafltteiset  sanat  ovat  alkuaan^  olleet  inen 
(itse^  paatteisia,  n^yttsa  todenmukaisella  useista  syistii.  Ensiksi 
tavataan  inen  (itte  =:  kirjakielen  itse)  pddte  liinsiinurteissa  viela 
nytkin  muutamissa  sanoissa,  jotka  kirjakielessSI  ovat  inen  {ise)  pfldt- 
teisia.  Niin  kuulee  monessa  paikoin  sanottavan  semmottia  =z  sem- 
mosia,  ^a  herra  Alniberg'in  ^)  havainnon  mukaan  pd^ltyvat  Isolla 
Joellakin  lainen,  Idmen,  moinen,  moinen  paatteisten  adjektivien 
vartalot  tieihen^  esira.  sellaatten^  idllddtten,  idmmdotten,  tuommoot* 
ten  =  sellaisen  j.  n.  e. .  Edelleen  tavataan  ne  (tse)  paatteesU  jalkid 
Wiron  kielen  Raavelin  murteessa  ''),  esim.  karjane,  gen.  karjatse, 
ja  Tarton  (Weron}  murteessa  pn  se  tavallinen  semrnoisissa  kolrai- 
tavuisissa  adjektiveissa,  joidenka  penuUima  on  koroton  %  esim.  vii- 


*)  Ks.  Suomi,  1859,  siv.  208. 
s)  Ks.  Suomi,  Toinen  Jakso,  8  osa,  siv.  113. 
')  Ks.  Ahrens,  Grammatik  der  Ehstnischen  Sprache,  siv.  65. 
*)  Ks.  Wiedemann,  Yersuch  uber   den   Werro-Ehstnischen  Dialekt, 
siv.  31,  seka  Hupel,  Ehstnische  Spracblehre,  siv.  22. 

Suomi.  17 
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m&ne,  gen.  viim&lse,  alone,  gen.alotse;  joskus  tavataan  ne(tse) 
pSiaie  dmiinutiveissakin,  esim.  esiine,  gen.  esafsCy  emane,  gen. 
emdtse.  Watjan  kielessa  ilmaantuu  d  n^  {si')  p^atteen  edelle,  kun 
Um£{  pfldle  liitlyy  varlaloihin,  jotka  psattyv^t  a:han  ^),  esim. 
karvadne'  =:  karvainen.  (s  ddnen  vantiemniuiitta  puolu8taa  myOs- 
kin  Lapid  kieli;  jossa  Suomen  kielen  inen  (ise)  pSlSltieen  vasti- 
neena  enimmiten  tavataan  c'  (2')  (myOskin  vartalossa  jec'  = 
itse  vastaa  c*  Suomen  tsM)  esfm.  girjadak  zr:  kirjaset,  famo^ 
laz'ak  =  voimalliset,  Sabmelaz'ak  zn  Lappalaiset,  juokkehaz'nk 
zz:  jokahiset  %  Nykyinen  kirjakielikin  on  sailyttSinyt  (s\n  sanoissa 
suitset  ja  pditset  ^),  joissa  ts  ndhtKvasti  on  sdilynyt  pitkan '  korol* 
lisen  tavuun  turvissa  (vertaa:  pui-ta,  juo-pa).  Samasta  syystS 
nsiyttaa  ts  kauemmin  sdilyneen  pronomini-pdfttteissa  lainen  {lainen), 
moinen  (mdinen),  jotka  viel9  nytkin  ovat  enemmin  itsen£iisisi  sa* 
noja  kiiin  johtop^StleitS.  hinen  (hitte  1.  hitse)  pSiatteessa  lienee 
it  I.  is  sailynyt  sentahden,  etta  kieletar,  karttaakseen  kahden 
perSkkaisen  tavuun  alkamista  ^lla,  ei  tahtonut  muuttaa  isiHii 
^:ksi,  koska  edeliinen  tavuu  alkoi  illativin  (myOhemmin  A:ksi 
muuttuneella)  s:M. 

i,  Tama  vanhoissa  sukunimissa  (niinkuin  esim.  Ke^oi,  Timoi) 
seka  vanhenimassa  kirjakielessa  (esim.  Agrikolan  Uudessa  Testa- 
mentissa:  isoi  parku  Math.  2,  cuekoi  lauloi  Mark.  14,  eitei  Math. 
10,  kuroii  cwFewat  Math.  11;  Maanlain  kaannOksessa:  enoi^  taloi) 
tavattava  johtopaate  loytyy  Etela-Pohjanmaalla,  jossa  se  murleessa 
vallitsevan  aanilain  mukaan  sulaa  edellisen  vokaalin  kanssa  pit- 
kaksi  vokaaliksi  tahi  jouduttuaan  kahden  vokaalin  valiin  rouuttuu 
/:ksi,  esim.  taloOy  isoo,  enoo  (=  alk.  taloi  j.  n.  e.),  yks.  part. 
ialoja,  isoja,  enoja.    Merkityksensa  puolesta  on  i  paate  inen  (ise) 


*)  Ks.  Ahlqvist,  Wotisk  Grammatiki  siv.  M. 
*)  Ks.  Friis,  Lappisk  Grammatikj  siv.  1^. 
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paatteelle  laheisin.  Adlfektitmen  merkifys  tavataan  esim.  sanoissa: 
isoo  (vartalosta  isa?),  noloo.  Enimmiten  on  kuitenkin  alkuperai- 
nen  adjektivinen  merkitjs  muuttunut  substantiviseksi,  esim.  san- 
koo  (vart  sanka),  korvee  (vart.  korva),  metioo  (vart.  melta), 
Aroo  (=  aromaalle  rakenneltu  talo).  Substantivisista  merkityk- 
sista  mainiltakoon:  a)  dimnuiivinen,  esim.  emoo,  siskoo,  veikkoo^ 
musioo  ja  peiloo  (lebmain  nimia);  h)  personallinen,  esim.  enoo 
(kenties  vartalosta  end  =  suuri  ja  siis  alkujaan  merkitseva  van- 
hempaa  sukalaista),  juoppoo,  juottoo  =  juottovasikka. 

i  paatteen  liittymalla  muihin  johtopaatteihin  syntyvat  seu- 
raavat  yhdistetyt  paatteet: 

kee,  joka  vastra  kirjakielen  kki  paatetta,  esim.  lumikee  zr 
lumikki,  juhHkee  r=  juhlikki,  tahrikee  =:  tahdikki  (kaikki  kolme 
lehmain  nimia); 

kkoo^  kkoo  kaksitavuisissa,  koo,  koo  monitavuisissa  johdan* 
naisissa,  esim.  puokkoo  =  puotto,  voikkoo  zr:  voikko  (hevonen), 
puukkoo  =  puukko,  nimikoo  =  nimikko; 

ppoo  tavataan  sanassa  juoppoo; 

tee  vastaa  kirjakielen  //2:paatetta,  esim.  kasvatee  =  kas* 
vatti,  eldtee  -=£  elatti. 

Lisays.  Johtopaate  ij  joka  useimmin  paikoin  on  nykyi- 
sesia  kielesta  kulunut  ^),  tavataan  viela  Suojarven  murleessa  ^) 
ja  Wepsan  kielessa,  esim.  Wepsan  iemboi  =  E.  Pohj.  lempoo, 
veikoi  =:  E.  P.  veikkoo,  reboi  =  E.  P.  repoo;  Suojarven  taloi  m 
E.  P.  taloo,  veikkoi  =  E.  P.  veikkoo,  maamoij  taattoi  y.  m. 
Savon  murteessa  ilmaantuu  myOskin  sama  johtopaate  puoli-vokaa- 
lina  ja  y:na,  esim.  talo\  yks.  part,  ialoja,  Savon  murre  osoittaa^ 
etta  myOskin  Kalevalan  kieien  o,  6  paatteiset  diminutivit  oikeas- 
iaan  ovat  ot\  6%  paatteisia,  esim.  sulho^^  yks.  part.  suXhoja^  seppo\ 


*)  Verlaa  kirjoitustani  Suomi-kirjassa,  Toinet)  iakso,  8  osa,  siv.  512. 
*)  Ks.  Suomi,  Toinen  Jakso,  8  osa,  siv.  219. 
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yks.  part,  seppoja.  Melkein  samassa  merkityksessfl  kuin  Etelil- 
Pohjanmaalla  tavataan  t  johtopaaUeenSi  monessa  muussakin  Suomi- 
sukuisessa  kielessSl.  Syrj^nin  0  kielessd  lOytyy  dimioutlvinen  johto- 
p^^te  6j^  jonka  j  ndhUvdsU  vastaa  Suomen  i  psatetU,  esini.  vokoi 
(vart:8ta  vok  zz:  veil)  =:  Suom.  veikkoi,  mamoj  (vartrsta  mam  zzz 
^iti)  =:  Suojdrven  maamoiy  djoi  <vart:sta  4/  =  isa)  =  isSloen. 
Edelleen  tavalaan  t  pSlMtteisiSl  johdannaisia,  joidenka  merkitys 
D{(htaTSsti  OD  diroinutivinen,  Mordvan  kielen  molemmissa  mur- 
teissa,  esim.  Mokschan  ^)  afai  =  isflnen  (varsisanasU  (ifa  = 
mies,  isa),  aiai  =:  appi,  eno  (varsisanasta  ata  =  ukko),  avai 
z=z  anoppi  (ava  =:  vairao);  Ersan  ^)  aldi  =z  lanko  (alterer 
Mannesbruder),  avai  =  Siti,  anoppi.  Adjektivisena  johto- 
piiatteena  tavataaD  i  Lapin,  Mokscha  Mordvan  ja  Unkarin  kielissS^ 
esira.  Lapin  ^)  gcedgaj  =z  kivinen,  vc^'moi  zr  behjertet,  Mord- 
van *)  vedi  =  vesinen  (vart.  ved  n:::  vesi),  du  =  j^inen  (vart 
di  =  jail),  Unkarin  ^)  6^-i  =  taivaaliinen  (varL  4g.  =  taivas), 
atya-i  =  isallinen  (vart.  a/ya  =  isSi).  i  nftytua  siis  olevan  kie- 
lemrpe  vanhoja  johtopaatteita,  ja  lienee  se  pantava  ybteyteen  mo- 
nikon  i:n  kanssa. 

in  (ime),  esim.  annin,  avaan,  polirin,  viskeloim,  vierieWSn, 
musteloon  =  mustelma,  hdUidon. 

inen  (ise)  synnytua:  a)  a^fekHv^a,  esim.  rautaanen,  kul-^ 
taanen,  saieenen^  nUcihinen  1.  rvk*fmen;  b)  diminutiv^'a,  esim* 
hevoonen,  kalaanen,  kukkaanen,  lautaanen  =  hjlly.  MyOskin 
synnytua  inen  paste  paikkakuntain  nimisia  asickasten  nimid,  esim. 
Kirkonkylddset,  I^auhqfokisei,  Jaia^'drvisei,  Kurikaaset 


*)  Ks.  Castr^n,  Elementa  Gramraatices  SyrjaBnaB,  siv.  35. 
<)  Rs.  Ahlqvistin  ja  Wiedemann'in  Mordvalaisia  kieli-oppia  seuraavia 
sanaluetteluita. 

«)  Ks.  Friis,  Lappisk  Grammatik,  siv.  118. 

*)  Ks.  Ahlqvist.  Versuch  einer  Mokscha*Mordv.  Gr.,  Siv,  26. 

»)  Ks.  Riedl,  Magyar.  Gr.,  siv.  99. 
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Lisdys.  Viime  aikoina  on  yb£f  yleisemmin  ruvettu  eroitta- 
maan  toisistaan  kolmitavuisia  dimiDutiveja  ja  adjektiveja  siten, 
elta  edellisille  on  pantu  pSfttteeksi  nen,  jalkimmaisiUe  inen.  Tflm^ 
kaytannoUisista  syistft  syntynyt  ^)  eroitus  on  kuitenkin  kansan  kie- 
telle  outa.  Monin  paikoin  sanotaan  kyllSl:  hevonen,  kukkanen, 
mutta  niiden  paikkakuntain  murre  onkin  jo  yleensSl  kadotianut 
diftangien  un  karottomista  srq>istumaitomisia  tavuista,  niin  etu 
sanotaan  my^skin  sanan,  sanosin,  akoUe  eikd  sanoin,  sanoisin, 
akoille. 

JohtopjtSite  men  (is€)  liittyy  useampiin  taivutuspsatteihin, 
joien  syntyvSt  pftStteet: 

Uinen  (Jiise)  =  adessivi  +  inen,  esim.  iehmalHnen  =  maito, 
palkooUmen  =  palkoillinen,  vihoollinen  =  vihoillinen; 

Uaanen  (ftaase),  itdanen  (itddse)  =  ablativi -f- {'^^;  esim. 
dmmdltddnen  =  ammamainen,  mieheliddnen  =:  miebev^; 

mmaanen  {mmaase),  mmddnen  (mmddse)  =  superlativi  -|- 
inen,  esim.  ensimmdanerij  Idhimmdanen,  taHmmaanen,  peritn- 
mddnen,  alimmaanen^  keskimmddnen; 

naanen  (naase),  nddnen  (nddse)  =  essivi  -f  inen,  esim. 
kokancuinen,  yksmddnen, 

isa,  isd,  esim.  kuuluusa,  iloosa. 

LisSys.  Semmoiset  muodot  kuin :  kuulusa,  ilosa,  joita  muu- 
tamat  kiijailijat  kayttavSt,  ovat  hyljattSvdt,  koska  ne  ovat  kotoisin 
paikoista,  joissa  i  on  kadonnut  korottomista  tavuista. 

isin  (isime)^  jonka  merkitys  on  sama  kuin  in  (ime)  psat- 
teen,  synnyttdSl  substantiveja:  a)  VI:nnen  luokan  verbeistM,esim. 
kovaasin;  b)  toisista  sabstantiveista;  esim.  alaasiny  ierddsin. 

kko,  kkd  paatetta  kHytetaan  kollektivisessa  merkityksessa 
stOj  Sid  pasitteen   rinnalla,  joka  viimemainittu  pSidte  on  tavalli- 


*)  Verlaa:  kirjoitukseni  Suomi-kirjassa,  Toinen  Jakso,  8  osa,  siv.  612, 
sekft  Blomsiedl,  Halotti  Besz^d,  siv.  145. 
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sempi  murre-alan  et^lftrajalla,  esim.  mannikko  (llmaj.)  L  mdn- 
nisio  (Kauhajoki),  katq/ikko  (Ylistaro)  1.  kaiqfisio  (llmaj.). 

oOy  do  synnyttilS  substantiveja  supistuvaisisla  verbeistSI  ja 
vastaa  kirjakielen  uu,  yy  pdfltetU,  jota  myOskiu  (eteokin  pohjoi- 
sempana)  joskus  viljellaan.  Esim.  leikkoo,  sakoo,  hakkoo,  nak- 
koo,  korjoo  1.  korjuu  (Kauhava). 

ri  psatteella  on  usein  haiveksiva  merkiiys  samoio  kuio  Ita- 
Suomen  mus^  mys  pfl^itteelld,  esim.  cdturi  =  1.  S.  aitomus,  lam- 
puri  rr  I.  S.  lampomus,  ahturi  =  I.  S.  makimys. 

toon  (ttoma),  toon  (ttdmd\  esim.  puhumatoorif  isdtdon, 

u,  y  tavataan  diminulivi-pSatteeDd,  esim.  kirju  (=  kirjava 
lehma),  poiku,  Jaakku  (=  pikku  Jaakko),  Matiu. 

usta,  ystd  osoittaa  paikkaa  ja  vastaa  Savon  us  (ukse),  ys 
iykse)  pastetta,  esim.  tausia^  ctlnsta,  heskusta^  vierusta^  sisusia  = 
Savon  taus,  alus  j.  n.  e. 

ut  (u(t)e),  yt  (y{()e)  pa^te  tavataan  ainoasti  yksilyisissd 
sanoissa,  niinkuin  esim.  kytkyt,  neitiyt,  koifyt  (=  kevyt),  ohutj 
lyhyt  (useammin  sanotaan  ohkaaneviy  lyhkddnen). 

Muistutus.  niay  ntd  p£i2(tetta  en  ole  sattunut  kuulemaan, 
vaikka  silSl  herra  AlmbergMn  mukaan  viljellfl£(n  Isolia  Joella  (esim. 
haukunia). 

NomlBien  yhdistyksisti. 

Yhdistyksiss£i  tavattavista  sanoista,  jotka  oval  kadottaueet  itse- 
nSisen  merkityksensS,  mutta  eiv^t  vielil  seuraa  vokaali-sointua  mai- 
nittakoon:  Idntd  1.  Idntddnen  seka  moonen  ja  laanen  (jotka  kui- 
tenkin  noudattavat  vokaali-sointua  muutamissa  yhdistyksissd),  esim. 
pieneldntd  1.  pieneldntddnen,  laiheldnidf  suureldntd,  minkdmoanen 
1.  mihinkd-mavnen  =  mimmoinen,  minkd-laanen  rz  miUain«n. 

llarvemmin  kuin  Ita-Suomesda  viljelldftn  Eield-Pobjanmaalla 
ybdistyksissii  monikon  vartaloa.  Tavallisin  on  se  lukusanoissa,  esim. 
kolmi'haaraanen,  nelii-haaraanen,  Muissa  yhdistyksissH  n^yttdSl 
monikon   viljeleminen    olevan   katoamaan   pSlin,   esim»  leipi^iasta, 
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siinH^esi,  ybU  usein, .  eU'ei  useamminkin,  sanolaan  kmlenkin 
le^d-lcista,  silmd-vesi. 

Lansi-Suomen  tapaan  sanotaan  Eteld-Pohjanmaalla  iampahan-, 
poysahan-paisti  eikil  lamraas-,  porsas-paisti.  Samoin  mjOskin, 
niinkuin  jo  on  maioittu,  trntis-vilja,  pappiS'Sdaty, 

HuomaiUavaa  on  myOskin,  ettS  muulamat  tavallisesti  geni* 
tivin  kanssa  seisovat  postpositionit  joskus  IjiltyvSt  pilSisanansa 
nonHnativiin  eli  kenties  paremmin  sanoen  lyhennettyyn  vartaloon 
tehden  sen  kanssa  ybdistyksen,  jossa  partikeli  on  ikil£(n  kuin  itse- 
ndisen  sanan  ja  sijapS^Ueen  vslilln,  esim.  arveim-dlia  ja  arvelm- 
alia,  porras-eres.  Muita  esimerkkejd  tasta  oroituisesta  konslruk* 
tioni-tavasta  en  vol  Etela-Pobjanmaalla  esiin  tuoda,  multa  Savossa 
<rien  myOhemmio  huomainnut  aivan  samanlaisia  muotoja,  esim.  se 
on  kynnys-allaj  taivas-alla.  Sanomalehdista  olen  nahnyt  sanot- 
lavan  kangas-ailaj  kangas-aita.  Nsista'  esimerkeista  paattain 
ndyltais],  tkaankuin  Ulrna  omituisuus  olisi  tavallinen  ainoasti  sil- 
loin,  kuin  postpositioni  (alia,  alle,  alta,  edessS,  edesta,  etehen?) 
seuraa  $  (gen.  ksen  tahi  h-n)  paatteisten  sanain  perKsta. 

Nominien  taivntuksesta. 

DekUnationia  sufateen  ovat  seuraavat  seikat  huomaittavia: 
t  kaloaa  partitivin  paatteesta,  knn  se  liittyy  kaksitavui- 
stin  pitkaan  Tokaatiin  paattyvtin  vartaloihin,  joidenka  pitka  side- 
vokaali  on  syntynyt  alkuperaisesta  i:hin  paattyvasta  diftongista, 
esim.  mettoo  (=  alk.  mettoi),  yksrn  part,  (metioi-ta  =  mettoi-a  :=z) 
metioja,  taloo  (=r  alk.  tulot)^  mon:n  part,  (taloi-ita  =z  talo-ia  =:) 
taloja.  Jos  kaksitavuisten  vartalojen  pitka  side-vokaali  ei  ole 
diftongista  synlynyl,  jaspi  i  olemaan,  esim.  harmaa,  harmaata, 
hakTcoo,  haJkkooia.  Poikkeuksen  tekee  kuitenkin  sana  ehtoo, 
yks:n  part,  ehtdja,  Monitavuisten  sanain  yksikOn  partitivissa  ka- 
toaa  paatteen  i,  eWei  sidetavuu  ole  pitka,  esim.  jumalaa,  kop- 
pehia^  nimikoota  =  nimikkoa,  kasvateeta  ==  kasvattia. 
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Poikkeus.  Kauhajoella,  JalasjarvellK  sekii  Lapuanjoea  varrella 
olevissa  pitajaissa  oil  yks:n  part:n  t  sSiilynyt  o:n,  dm  turvissa, 
esim.  rdmdkkoid,  koppelota,  sovintoia. 

Monitavuisten  vartalojen  monikon  partitivissa  pysyy  t,  ^os 
sea  edella  on  (diflongista  sjntynyt)  pitka  vokaali,  multa  lyhyen 
vokaalin  perflstS  katoaa  i.  Esim.  vasikoota,  koppelooia  eika  va- 
sikkoja,   koppcloja;  j'uomaria,   haravia  eika  juomarita,  haravita. 

Inessivin  pfldte  on  tavallisesti  s,  mutta  pronomioi-sufO- 
xien  edella  seka  pronoroioeissa  mikd,  kuka  ja  joka  ilmaantou 
inessivin  pSdtteenSl  aina  alkuperSisempi  pitempi  nuiolo  hna, 
hnd,  esim.  tuvcis  z=z  tuvassa,  tuvcthnani  =  tuvassani,  tnihnd^ 
kuhna,  johna.  Selv^sti  n^kyy  IMS  EteU^Pohjanmaan  inessivi- 
pdSiUeesU,  etU  Suomen  kielen  inessivin  alkunainen  psate  on 
ollut  sna,  snd,  ja  etu  se,  niinkuin  on  arveltukio,  on  syntjnyt 
sisallisyylU  osoittavasta  sisili  ja  essivin  paatteestfi.  sna,  snd  pttd- 
tetta  olenkin  muutamin  paikoin  kuallut,  mutta  useimpaifi  smissa 
on  s  kuitenkin  muuttunut  ^:ksi,  samoin  kuin  essivin  muodoissa 
toihna  :=z  toisoa,  kappaiaahna  tzz  kappalaisna. 

lllativin  pSate  on  paitsi  s  (/i-)pflatteis]ssil  supistuvaisissa 
h-n^  esim.  koivuhun,  maahan.  Pitkdn  vokaalin  perasta,  olkoonpa 
se  alkuperaisesti  pitka  tabi  sanan  taipiiessa  side-konsonanlin  ka- 
dottua  syntynyt,  on  illativin  paate  paitsi  yksiiavuisissa"  sanoissa 
hin,  esim.  hakkoohin  =:  bakkuusen^  pdreehin  =  pSireesen  ja 
pdreisin,  taloohin  =  talobon  ja  taloibin.  TahSn  on  ndhUivftsti 
syyna  se^  etta  murre  on  bammentanyt  kaikki  pitkaiin  vokaaliin 
paattyvat  sanat  niibin,  joidenka  side-tavuussa  an  alkujaaa  lOyly- 
nyt  i:bin  paattyva  diftongi.  s  (A-)p£iSitteisien  supistuvaisten  illa- 
tivin paate  on  yksikossa  sehm  1.  s'hen,  monikossa  isihin  1.  is'hin, 
esim.  venehesehen  I.  ven'hes'hen^  venehisihm  I.  veneWhin,  viera- 
hasehen  1.  vier'has'hen,  vierahisihin  1.  vierahis'hin. 

Lisays.  Naista  sehen  ja  isihin  pttfttteista  ovat  supistumisen 
kautta  syntyneet  suuremmassa  osassa  maaiamme  oykyjttttn  tavalii- 
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set  illativiD  piHItteei  seen  ja  mmy  jotta  muutamat  kirjailijal  vUje- 
levflt  kirjakielessflkiD.  MitH  sehen^  isihrn  pafltetten  syntyperiiiin 
tuiee,  ovat  ne  nSihUlvSisti  erheipsmuotoja,  joissa  illativin  pSiite  on 
kaksinkeFtaineo,  ja  jolka  Uenevslt  syntyneet  siten,  etu  kieleUir, 
sitteDkuin  illativin  alkuperSinen  paste  sen  jo  oli  jieisesli  saaeut 
muodon  h-n,  unbotti  sen  pSatteen  illativisen  merkityksen  ja  liitti 
siihen  viela  h-n  psmtteen.  s  (A*)pasitteisi8s2l  sanoissa  on  illativin 
sen  paste  pysynyt  kauemmin  muuttomattomana  liiultavasti  siita 
syysta,  etta  naiden  sanain  illativissa  muuten  kaksi  perakkaiata 
tavuuta  oUsi  tttllut  alkamaan  h:\h. 

Allativin  paate  on  lien  ja  adessivin  lla,  lid  paitsi  niuula- 
missa  adverbeissa,  joissa,  jos  ne  ovatkaan  adessiveja,  /  on  yksin- 
kertainen,  esim.  ttiola  ziz  tuolla,  Id&ld  =r  taalla. 

Abessisin  paate  on  ta\  Prolativin  ti^, 

Komitativia  kaytetaan  taallakin  aina  monikossa  eika  kos- 
kaan  iiman  suffixi-paatetta,  esim.  mies  meni  kirkkohon  akkoo* 
nensa. 

Esaivissa  viljellaan  enimmiten  lyhennettya  muotoa,  esim.  on- 
netoonna  (myds  annettomana),  nuoma,  kttoUunna,  sairaJma  = 
sairasna,  apulaahna  =  apulaisna.  Jos  side-vokaalin  edella  on 
kaksi  konsonanttia;  ovat  kuitenkin  taydelliset  muodot  tavaliisem- 
pia  kuin  lyhennetyt,  esim.  kaifJahittena  1.  kaulahihna,  kypsend 
1.  kysnd. 

Monikon  genitivin  paatteet  ovat  Hen  ja  ten.  Edellista  vii- 
jellaan  aina  yksitavuisisaa  seka  Oy  o,  u,  y  paatteisissa  vartaloissa, 
esim.  mairen^  Mhojen,  kytdjen,  lukktgen,  myllyjen^  koppelooren 
I.  koppelojenj  mdnnikodren  1.  mdnnikkojen*  ten  paate  on  taval- 
linen  a,  d  paatteisissa  vartaloissa,  esim.  (koiraten  =  koiraen  z=l 
koirain  =)  kairaan,  hpvddn,  harakkaan  (harvoin:  koirien  j.  n.  e.). 
MyOskin  monitavuisissa  e  paatteisissa  vartaloissa  (niihin  luettuina  s 
(A-)paatteisetkin)  viljellaan  enimmiten  mon:n  gen:n  ten  paatetta, 
estm.  pdreiieny  venesten,  vierasten,  hevoosten,  sisarten,  elddnten. 
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Jos  ^:n  edells  od  kaksi  konsonanttia  viljelliian  moDin  geo:n  mo- 
lempia  pSiSltteitSi  (kentiets  kuitenkin  useammin  Hen  ptfil4eU«i),  esiin. 
jdniksien  1.  j&nisien,  kauIahiiHen  1.  kanlahiateriy  kypHen  1.  kysten. 
Kaksitavuisissa  e  pa^lUeisissa  on  iten  pfldte  yleisin,  esim.  kivien, 
menUen  (etelflmpSlDtf  joskiis  kiveen). 

Monikon  genitivin  pSISUeen  /^katoaa  niiiikuin  kirjakielessii* 
kin  tahi  pehmenee  nksi  (^:ksi),  muUa  tt'^is\  ei  se  koskaan  ko- 
vene.  r:ksi  (^tksi)  pehmenee  i:  a)  yksitavuisissa  ja  oo,  66,  ee 
patftteiflissK  monitavuisissa  vartaloissa,  esim.  mairen  (maiden)^ 
jdiren  (jdi9en\  nimikooren^  kasvateeren;  2^^enhnmilen  myoskin 
Oy  6  pSiltteisissSi  monitavuisissa  sanoissa,  jotka  kuitenkin  muuta- 
missa  seuduin  kadottavat  mon:n  gen:n  /:n,  esim.  koppelooren 
(llm.)  1.  koppeloo&en  (Kauh.)  I  koppdojen  (Is.  Kyr.),  tMdnnikoo- 
ren  1.  mdnnikk6jen» 

Erityisten  taivutussijain  kaytflnnOn  suhteen  mainittakoon, 
elta  genitivia  HdmSilais-murretten  tapaan  muutamissa  tapauksissa 
kaytetaan  allativin  ja  adessivin  asemesta,  esim.  mikd  vasikkcum  = 
vasikoille  tuli?  (nousi  puuhun  kattom'faan)  kuinka  taloonpoikaan 
(=  talonpojille)  kayy,  pors^han  (=  porsaaila)  on  nftlkiL 

I  Luokka. 

Kaksois-vokaalit  ua^  yd,  ia  1.  id  vaikuttaval  iliativin  psiat- 
teesen  samoin  kuin  llmajoen  ja  kirjakielen  uo,  yd,  ie,  esim.  iyd, 
illat.  tydhdn. 

Taivuttis-esimerkk^a. 
YksikkO.  Monikko.  KyrO.      Ilmajoki. 

N.   maa  maat  YksikkO. 

G.   maan  mairen  N.  iyS         tyO. 

(A'i^'.  maiSen) 
P.    roaata  maita  G.  tySn       tycn. 

In.  maas  mais  II.  tyflhon    tyohon. 

(maahna-ni)   (maiMa-ni) 
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Yksikko. 

Monikko. 

Kyro.         Ilmajoki. 

El.  maasta 

mai^a 

Mooikko. 

11.  maaban 

maibio 

N.  tyat                lyot. 

Ad.  maalla 

mailla 

G.           toiren. 

Abl.  maalla 

niaiUa 

11.           toibin. 

Al.  maalleQ 

maillen 

Abes,  maata' 

maita' 

• 

Tr.  maaksi 

maiksi 

• 

(maakse-ni)  {menkse-ni) 
£s.  maana  maiDa 


<^ 


m%\9\ 

lU.    ••••••• 

11  Luokka. 

Yksikko. 

MoBtkko. 

Yksikko. 

Monikko. 

N. 

vaimo 

vaimot 

kukkoo 

kukoot. 

G. 

vaiiiion 

vaimojen 

kukoon 

kukkojen. 

P. 

vaimua 

vaiuioja 

kukkoja 

kukkoja. 

In. 

vaimos 

vaimoos 

kukoos 

kukoos. 

(vatmohna-ni) 

(vaimoohna^ni) 

(kukoohnani)  {kukoohna-ni). 

11. 

vaimohon 
L  vaim'bon 

vaiinoohin 

kukkoobin 

kukkoobin. 

Al. 

vaimollen 

vaimooUen 

kukoollen 

kukoollen. 

Kom 

vaiinoone(D8a) 

.  kukkoone(nsa). 

Yksikko. 

Monikko. 

^'  Yksikko. 

Monikko. 

N. 

roannikko 

mannikot 

fiimikoo 

nimikoot. 

G. 

mannikOn 

niS[anikOOren(^^n)  nimikoon 

niuiikooren. 

1.  oiftnnikkojen 

^ 

(nimikooden). 

P. 

maoQikksa 
1.  mftonikkota 

mduBikooia 

nimikoota 

niuiikoota. 

U. 

maDnikkOhOn 

roilnDikoOhin 

[umikoohiD 

nimikoohin. 

1.  m^finikk'hOD 

Es. 

.  mannikkOnSi 

miuinikoona 

niuiikoona 

nimikooua. 
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III  Luokka. 
Karitivisissa  adjektiveissa  viljelUMn  lybennetlyd  oiuotoa  par- 
iitivissa  (aina)  ja  essivissa  (ugeimmiten),  esim.  annetoonia  = 
onnetointa,  onne(oonna  1.  onneitomana.  Superlativeissa  ovat  sekd 
part:n  etU  essivin  Uydelliset  muodot  tavallisempia,  esim.  kovUn- 
paa,  kovimpana  (harvemmin:  kovinta,  kovitma). 

Taivutus-esimerkk^d. 
Monikko.     Yksikko.  Monikko. 


YksikkO. 
N.    jal^ka 
G.    jalaan 
P.    jal^kaa 


jalaat  hiirkd 

jal'kaan  hsr^jsin 

jal'koja  hIirkilS 

U.    jal'^kalian     jal*koohin  barkfthiln 

L  jalak'faan  1.  hark'hftn 

jalooUen  bflrij^Ueo 
jalooD 

vasikat  pimid 

vasikkaan  pimi^n 

vasikoota  pimifta 

IL  vasikkahan    vaaikoohin  pimifthao 

1.  vasikkahan  L  pimihsin  ^) 

Es.  vasikkana     vasikoona  pimiima ' 

*)  Laihialla,  Vabassa  KyrdssS  ja  Lapualla. 
')  Laibialla  ja  Vahassa  Kyrossli. 


Al.  jalaallen 
Instr.  jalaan 
N.    vasikka 
G.    vasikan 
P.    vasikkaa 


har'jAt. 

barkaan. 

harkia. 

barkihin 

1.  hark'bin. 

hariillen. 


pimiat. 

pimiaan. 

pimeeta  1.  pimiOtfta  ^). 

pimeebin  1.  pimiOObin^). 

pimeena  L  pimiOOnft  ^). 


YksikkO. 
N.   pappi 
G.   papiD 
P.    pappia 
In.  papis 
IL   pappibin 

L  papp'bin 


IV  Luokka. 
Taivuius-esimerkk^'d. 


Monikko. 

papit 

pappien 

pappia 

papiis 

pappiihin 


YksikkO. 

juomari 

juomariu 

juomaria 

juom&ris 

jaomaribin 

I.  JQomar'bin 


juoBiarit. 

juomarien. 

juomaria. 

juooiariis. 

jaomariibin. 
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V  ja  VI 

L  u  0  k  k  a. 

1 

Taivutus^esimerkk^d. 

Tksikktt. 

MoDikko. 

YksikkO. 

Monikko. 

N.  joki 

jojet 

bevoonen 

hevooeet. 

G.  jojen 

jokien 

hevoosen 

hevoosten. 

(jokeen) 

(bevoosieii). 

P.  jokia 

jokia 

hevoo8ta 

bevoosia. 

n.  jokehen 

jokihin 

hevoosehen 

bevoosiMfl 

\,  jok'hen 

1.  jok'hin 

1.  hevoos*hen 

].  bevoos'bin. 

Es.  jokena 

jokina 

hevoosna 

hevooaina. 

. 

I.  hevoohna 

N.  koijyt 

koijyet    - 

oppinu'  ^) 

oppinuet. 

~  G.  kOijyeii 

ktfijytten 

oppinuen 

oppinulten. 

j» 

1.  oppinusien. 

P.  koijytta 

koijysia 

oppiDUtta 

oppinusia. 

U.  koijyehen 

koijysihin 

oppinuehen, 

oppinusihin 

1.  kOijys'hiD 

oppinusehen 

L  oppinus'bin 

L  oppinus'hen 

« 

Es.  koijynnH 

kdijysinfl 

oppinunna 
1.  oppinuena 

opj^inusina. 

VksikkO. 

Montkko. 

N.  kaulahineB 

kaulabittel 

1* 

- 

G.  kaiilahitten 

kaalahictien. 
(kaulahisteD). 

P.  kaulahista 

kaulahittis 

1. 

IL  kaulahittehex 

1        kaulahittiJiin. 

I  kaulahiti'hen     1.  kaiilabitt'bin. 
Es.  kaulahisna,  kauiahiUina. 

kaulabibna 
L  kanUhittena. 


<)  Lapualla:  Yks.  6.  oppin^hen,  P.  oppinutta.  IL  oppinlies^hen.  Men. 
N.  oppin'het»  6.  oppinehten,  P.  oppinehia  j.  n.  e. 
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YksikkO.   . 

Monikko. 

YksikkO. 

Monikko. 

N. 

saret 

sateet 

venes 

venehet 

/ 

1.  ven'het. 

G. 

sateen 

saretten 

venehen 

• 

1.  ven'hen 

venesten. 
(venebien). 

P. 

jsaretta 

sateeta 

venest£i 

venehia. 
(ven'heta)  ») 

11. 

sateehin 

sateehin 

venehesehen 
1.  ven'hes'ben 

venehisihin 
1.  venehisihin. 

Es. 

(siteen^) 

(siteenH) 

venehnSi 
1.  venesnft 

venehinft. 

*)  Laihialla, 

jossa  s  (A-)paatteislen  sanain  mon:n 

part,  usein  syntyy 

siten,  eita  paate  tc 

I,  m  liitetdan 

yk$ik5n  taivutusvartaloon,  esim.  venhela  «= 

venehia,  lyhthetd  «  lyhtehia. 

Konpirationi. 

Komparativin  taivutusvartalo  pUflltyy  niinkiiin  kirjakielessa- 
kin  mpa:han,  mpdih^n^  miitta  yksikon  nominativin  pante  on  Ilma- 
joella  ja  Teuvalla  /,  jonka  edella  vokaali  pitenee,  Muissa  pita- 
jaissS  osoitlaa  ainoasti  vokaaiin  piteneminen  komparativin  yksikOn 
nominativia.  Esim.  huonooi  ja  huanoo,  pareei  ja  paree,  luon- 
noiliseei  ja  luonnoUisee,  Kirjakielen  n^i  pSiatetta  viljellaan  ly- 
hyemmSin  muodon  rinnalla  murre-alan  itJltsissM  pit^jaissK  (Kanha- 
valla,  Alavuudella),  joidenka  kieleen  It^-Suomi  on  jo  vahin  vai- 
kuUanut. 

Etta  side- vokaali  a,  a  koloiitavuisissakin  vaftaloissa  kom* 
parativin  psatteen  edella  usein  muuituu  ^:ksi,  on  jo  mainitlu. 
Esim.  matalaaif)  1.  matalee(t),  vdkepMif)  1.  vdke»ee{i),  rikka- 
haa(()  1.  rikkdheeif). 

Superlativia  kaytetaan  yieisesti,  ja  on  se  yhdenkaltainen 
kuin  kirjakielessakin. 
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Tavallisista  sSAnDiUsta  poikkeavalla  tavalla  kompareerataau : 

(end)^  koinp.  endd(i)  n=  eneuipi; 

piikd,  koDip.  piree(i\  sop.  pisin; 

ut,  yi  pSStteiset  adjektivit^  joidenka  kompissa  ja  8up:s«a 
ilmaantuu  lU^  yt  p^Kiteen  sljaao  e.  Esim.  lyhyt,  komp,  lyhee(t)^ 
sup.  it/hm,  ohut,  komp.  ohee(t\  sup.  okin.  Nsibtavdsti  tulevat 
ndissS  kofoparativi-  ]a  superlatiTi-muodoissa  ut,  yt  pJiStteisten 
jolidannaislen  kantasanat  esilie..  Mautamia  kerloja  kuulin  kui- 
tenkin  (esim.  Kaubajoella)  sddnnOllisemmat  superlativit  lyhysin  ja 
ohusin. 

Itkasanoiste. 

Lakusanat  ovat  samanmuotoiset  kuin  ktrjakielessdkin. 

Sanain-yhdistyksissd  k^yteUan  monikon  varlaloja  kolmi-  ja 
nelii'f  muUa  muista  varsinaisista  iukusanoista  yiljeltedn:  a)  yksi- 
km  nomtnatima  (tiseimmiten),  esim.  vHsi-vuotmen,  seittemd-j 
kahreksa-,  yhreksd-,  kymmen-sykhinen;  bj  yksikon  genitivia 
(harvemmin),  esim.  kahren-haaraanen» 

Lisays.  Etela-Pohjanmaan  murre  on,  niinkuin  esiin  vede- 
tyisiS  esimerkeisU  nUkyy,  s2f ilyttSnyt  kirjakieleltd  puuttuvat  Bomi- 
oativit  seitiemd,  kahreksa^  ykreksdy  jotka  kuitenkaan  eivSti  kos- 
kaan  ilmaaoiiu  itsen^isinfi  lukasanoina.  Kirjakieleen  Itfi-Suomesta 
tulieet  moodot:  kahdeks-,  yhdeks-  oTat  nahtiivdsti  mouikon  var- 
taioita  ja  siis  oikeastaan  kirjoiteilavat:  kahdeksij  yhdeksi, 

Varsinaisista  Iukusanoista  johdetuilla  ilerativisilla  adverbeilla 
on  paate  istf,  esim.  kolmaastf,  kahreesW* 

LisS^ys.  isii  pantteen  vastineena  tavataan  AgrikoYan  kie- 
less^  isie^  esim.  colmmsie  sine  minun  kiellet  (Math.  26),  cahdiste^ 
colmimte  (Mark.  14).  Mordvan  Mokscha  murteessa  vaslaa  tatfl 
adverbi'padtetta  ksl  0,  esim.  nilekst  =  nelj^isti,  kohnikst  ==  kol- 
maisti,  josta  odkyy,  ettS  tflmUnkin  paatteen  i  on  syntjnyt,  samoin- 
kuin  monikon  t,  alkuperSisestfi  A':sta. 

*)  Ks.  Ahlqvist,  Vers,  ^inerv Moksch.  Mordv.  Gr.,  slv.  30. 
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ProiioMlBeista. 

Personallisei  pronomimi  ovat:  min&,  smd,  (jo$kus  myOskin: 
ma,  md,  sa,  sd),  se,  hdn;  me,  te,  ne,  he,  Kirj^kielesU  poikkea- 
valla  tavalla  taipuvat  mind  ja  sind,  joidenka  taivulusvartalot 
ovat  mu  jsi  m. 

Taivutus-esimerJck^a. 
YksikkO.      Monikko. 
N.  minU  me. 

G.  mun  meiran  (meiddn). 

P.  mua  meiUl. 

Iq.  mus  meis. 

II  luuhun    '  meihin. 
El.  musta        meisU. 
Ea.  muna         meinsi. 
Kolmannen  personan  pronomina  tavataan  sekfl  hdn  etU  se. 
Muistoon   panojeoi  j^lkeen  (jotka  kuitenkin  ovat  liian  Taiilinaiset 
asiasta  varmuudella  p£idtUilk8eni)  oo  se  k^ytetUivd  pddlauseista, 
mutta  hdn  syrjtiauseissa  silloinkuiD  tarkoitetaan  p^alauseen  sub- 
jektia.    Esim.  varkahat  luulit,  jotta  ?mid  tuUaban  kiinni  oUaoi'haD; 
se  (pappi)  kirjootti,  jotta  nyt  hdnelid  ei  oo  roitftDfl  moresta;  se 
(karhu)  vihastuu  siita,  kiin  hdnen  suuslansa  rasvaa  tuloo  ja  hm 
vflbft  sOi;  faoki  fundeeras,  mit^  hdn  buomeona  tekoiy;  n^  (kanat) 
otit  sen  (vaimon)  verbahan;  iQihnft  isaatu  on?.^^  oieni  larvahan. 
Li3Slys.    Melkein  ybdeolaisen  eroituksen  naiden  kabd^ai  pro- 
ftominin  k^ytanaOssM  olen  buomannut  Pohjois-Savossakin.     Ken- 
ties  onkin  Mn  ainoasti  se  saoasta   tekeytynyt  syrjSmuoto,   joka 
on  voiDUjt  syntydi  siten,  etta  se  sana,  jolloin  silld  ei  oUut  erinSlistil 
painoa,  vaan  se  ainoasti  viittasi  jo  mainittuun  pfl^lfaenkilOdn,  bei- 
kontui  Mn  sanaksi. 

Lemonstraiivisei   pronominit  ovat  tomd,    ta(^  L   iua,  se^ 
mon:ssa  ndmd(J %  nuo{t)  1.  nua{t),'ne.    Ainoasti  nuolf)  L nuii^t) 
*)  Sulku-merkkien  sislidn  panlu  t  kuuluu  joskus. 
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eroaa  kirjakielen  taivutustavasta  siind  kohdassa,  eUfl  vartaio  pysyy 
muuttumattomana  obliqvi-sijoissa,  ja  ett'ei  siiheii  liiteUI  moDikon 
f:ia.  NlihUlvaisti  on  Etel^-Pohjanmaalla,  samoinkuin  vielfl  nytkin 
paikoin  ItH-Suomessa,  ollut  kolmois-vokaali  uoi  1.  uai  nuo(t)  1. 
nuaif)  sanan  obliqvi-sijoissa,  koska  illativin  muoio  on  nuohin  I. 
nuahin  (=:  1.  S.  rmaihm)  eika  nuoJum  1.  nua^on. 
llmajoki  Yks.  N.  tuo,  In.  tuos,  III.  tuohon, 

^      Mon.  N.  nz^(0;   P*  nt<o/a^    6.  nttoren,   in.  nuo.?, 
II.  nuoAm.  ^ 

Kyro       Tks.  N.  (ua,  In.  tuas.  III.  iuahon. 

„        Mon.  N.  nua(0;    P*  nt/a/a^    6.  nuaren,   In.  nua#; 
II.  nuahin. 
Reiativiset  pronomtnit  oval:  joka,  mkd  ja  (joskus  kAytetty) 
taipnoiaton  hum,    ka,  kd  parlikkeU  liittyy  jo,  mi  vartalojen  kaik- 
kiin  koDSonantilla  pdiityviin  ja  yksitavuisiin  muotoihin. 
Tks.  N.  joka.  In.  johna^  all.  joilenka. 
Mon.  N.  jokka,  In.  jois,  all.  jaillenka, 
Kysyvdiset  pronominit  oval:  kuka,  tmkU  ja  ktunpi.    kuka 
sanasta  YiljellXJin   nonoinativeja  kuka  ja  hikka  =  kutka;   niuut 
sijat  tekeytyvat  nooiinativissa  klfytUlmatlOniasU  ken  pronominista* 
kuka  ja  mikd  pronominien  monikon  sijoista  eroavat  ainoasti  kukka 
=  koika  ja  nHkkd  =:  mitkft  vaataaTista  jksikOn  moodoista.     ka, 
kd  partikke^  liittyy  kaikkiin  konsonantilla  paattyHin  ja  yksitavtti* 
ain  ku^  ke,  mi  vartelojen  muotoihin. 

Yka.  Mon.  Yks.  Mon. 

N.  kiika  kukka  ^       mikd  mikkd. 

G.  kenenkd     kenenkd      minkd         minkd. 
P.  ketd  ketd  miid  mitd. 

In.  kehnd         kehnd  miknd  mihnd, 

Al.  keiknkd     kellenkd      millenkd      mUlenkd, 
ReflexMnen  prononitti  on  itte,  jonka  asemesta  ei  k^skaan 
kdyleta,  niinkuin  mutttamiasa  Hamfllfiis-marteiasa  tapahtuu,  posses- 

Sumni.  1$ 
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sivi-sudixilla  varustetlua  personallista  pronomiriia  (ei:  hdntdnsd, 
vaan  iUidnsd). 

Epdmddrctisistd   pronomineista    olen    kuulliit:  Joku   (iness. 

^  johnakuhna\  jompikumpi,  jokm,  kukin,  (ei)  kukcma  1.  kukaa^ 

(ei)  mikdnd  1.  mikdd,  jokahinen  (gen,  jokahitien\  jokUy  muukama 

1.  muuiama,  moiemmal,  muu,  kaikki,     Miirleelle  outoja  ovat  mo- 

uias  1.  moniahta  ja  eras. 

Personalliset  possessivi-suffixit  ovat: 
^  YksikOssM.     Monikossa. 

l:seQ  personan  suflQxi  ni  tnma,  mmd 

2:seQ        „  n     s  rma,    nnd 

3:nnen      „  ^      nsa^  nsd  nsa,    nsd. 

Kolmannen  personan  suffixi  h-n  on  murteelle  outo. 

Monikon  l:sen  ja  2:sen  personan  suffixia  ei  kSyteUl  perso* 
nallisen  pronominin  genitivin  perSsta,  esim.  meirdn  hevooset  on 
tallis,  tuo  on  ieirdn  kontti;  siu  vastoin:  me  otamma  pois  kant- 
timma,  joko  te  ottia  kontiinna,  annattako  mun  syord  ((xirikUtcmna. 

Lisftys.  Vaikka  yleisesti  on  myOnnetty,  ettd  seka  possessivi- 
siiffixit  etia  verbiert  persona-pSMtteet  ovat  syntyneel  personalii- 
sista  pronomineisla,  ei  ole  kuitenkaan  oltu  viete  aivan  selvillil 
siiU,  millSl  tapaa  nSlmat  pflMtteet  ovat  pronomineista  tekeytyneet 
Etenkin  on  monella  eri  tavalla  koettu  selittsa,  miksi  possessivi- 
stiffixien  ja  verbien  persona-pddtetten  alku-konsonantti  monikon 
1  :ssSi  ja  2:ssa  personassa  ilmaanUiu  kerrotiuna.  Gastrin  ^)  seliUi 
konsonantin  kertomisen  syntyneen  siitif,  ettM  kysymyksessS  ole- 
vain  psatetten  edellSl  alkujaan  on  ollut  n.  Arveluttavaa  Cast- 
r^n'in  selityksessS  on  kuitenkin  se  seikka,  etta  alkumuodosta  nte 
olisi  tekeytynyt  sekM  possessivi-suffixi  nne  ettfi  verbien  persona- 
paste  tie.  Paasyyna  siihen,  ett'ei  Castr6n'in  selitys  voinut  tulla 
kaikin  puolin  tyydyttavak»,  oli  se,  etta  ban,  nimkuin  hanta  seu- 
raavaikJn  tutkijat,  arveli  possessivi-suffixiett  ja  verbien  persona- 
«)  Ks.  Nordiska  Resor  och  Forskningar,  V,  siv.  284. 
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p^tetien  syatyneen  yteistd  alkumuodoista.  Mutta  Eiela-Pobjaomaan 
murre  osoittaa,  eilal  verbien  persoDa-pdateiten  kaksinkertainen 
koDsouantli  alkuaan  on  lOytynyt  ainoasii  indikativin  praesensissii, 
joDka  Ulbden  onkin  luultava,  eUS  syyni&  verbien  pdiileUeii  alku- 
koBsonafitin  keriomiseen  on  ollut,  ettfl  joku  praesens^jan  ka- 
rakleristika  on  yhUl^mtyoyt  persona-'piiatteen  alku-konsonanlin 
kanssa.  Tilssll  tabdoittise  tarkastella  ainoasti  pogsessivi-suffixeja. 
—  Nykyj^dn  on  Unkarilainen  Budenz  ')  osoi(tanut»  eUK  Suonii- 
heimoisissa  kielissa.  personailisten  possessivi-suifixien  edella  moni- 
kossa  on  muinoin'oliui  n^  jota  ban  piUift  lybfinnyksend  muinai- 
sesta  demon»t:rativi-pronomii»i$ta.  TflhSln  Budenz*in  mietteeseo 
tahtoisimme  tebdM  sen  Usayksen,  etU|)ubeena  oleva  n  an  myos- 
kin  yksikossd  loytynyt  p&s&essivi-su/fixien  edeild*  Vanhemmassa 
runokielessfl  ta?alaan  nSet  yksikon  toisen  personan  suffixina  nsi. 
Niio  laulaa  Berlhold  Vhael  valitusrunossaan  v.  1714: 

Ole  terve  tultuanH  r=  tultuasi. 

Tuoppas  rauha  tullesansi  =;=  tullessa^i. 

TuHkmsi,  TauioMnsL 

Tietyn  iahtonsi  (=  tabtosi)  tekisin. 
Maxeoius'en  painattamissa  loihtorunoissa  ^)  lavataan  muodot: 
ruckaisens  (=  rukkasesi),  vaniuhunsi  (vantiuusi).  Eika  ra^i-sufYixi 
nylkaiin  ole  tykkOBftiin  kadoamit  kansan  kielesU:  se  lOytyy,  nSiel, 
vielli  litin  mut^teessa.  Esim.  dlM  anna  haiiuam,  sin  tuvassans,  kon- 
tistans  z=z  hatiuasi  j.  n,  e.  YksikOn  toisen  ja  kohnannen  personan 
lu^alogiasta  vol  p^aiU£i,  etu  n  on  lOytynyt  yksikon  ensimnfiSisen- 
kin  persona^  possessivi-sruffixin  edeU£(.  —  Jos  tarkastamme  mon:n 
l:sen  ja  2:sen  pers;n  suHfixia  Suomen  eri  murteissa,  kobtaa 
meiia,  turineltuneita  iniiotoja  mainitsematta,  pjiSinuodot:  mma, 
mmU,  nna,  nna  (Pof^anmaallaX  mmo,  tnmd,  nno^  nnv  (Savossa), 
mme,  nne  (kirjakieles^  ja  UHmeessji).    Epililematlii  ov^t  naisiit 

<)  K&.  Sciomi,  Toiaen  lakso,  8  Osa,  siv.  521. 
<)  Ks.  Krrjallinen  Kaukauslebti  t870,  siv.  48.  . 
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maodot  mma  (mm&)j  nna  {nnd)  vanhiniroat,  koska  aiitUI  tavaHwien 
sttSntOjen  mukaan  a:n  (d(:n)  muuttunialla  ^ksi  tabi  oiksi  (d':k8i) 
syntyTflt  nrne,  nne  ja  mmo  (mmd),  nno  {nn^  (vertaa:  pahenee^ 
antoi).   Jos  suflfixeihin  mma,  nna,  joissa  alkupertiinen  vokaali  nlytUft 
sflilyneen,  Ksaamme  niisU  kuluneen  monikon  karakteristikaD^saaimne 
muodot  mmak,  nnak,  jotka  tavalifslen  asnilakien  mukaan  ovat  te* 
keytyneet  alkuniuodoista  nmak,  ntak.    loa  nlltsUl  momkoD  11H107 
doista  eroitanime  puis  monikon  osoiltajan  hn,  saamme  liaen  ja 
S:8en  persm  alkumuodoiksi  yksikOsstt  nmay  nta,    Alkumuodoata 
nia  {nid)  on  nykyinen  ykam  2:sen  persHi  siifBxi  voiniU  synlyll 
aivan  laontevasii  searaavalla  tavalla:   loppu-vokaali  a  {U),  joka 
monikon  pftSiteen  (Ar:n)  lurvissa  on  kauemmin  pysynyt  muattu- 
matlomana,  muttui  yksikOssS  t:ksi  (vertaa:  kovempi  =  koveropa^ 
flflneti  r=:  asineta,  Suomi,  iSuoma-lainen),  joten  syntyi  vanbemmassa 
kieiessii  tavattava  nsi  rauoto,  josta  taas  nxn  kulunialla  (verlaa:  kd- 
mas  =  kolmansi)  tekeytyi  si,    Enemmin  siinnotiomlllu  niiytUitt  m 
saffixin  synty  alkumuodosta  nma,  josta,  edelUlmainitun  muodostus- 
tavan  mukaan,  olisi  pitanyt  tekeytyS  nmi  =:  mmt.    Kenties  muut- 
tui  ykstn  l:sen  persin  sufiixi-pliflUeessa  m  vasten  tavallista  %\k\kaWk 
n:ksi^  joten  olisi  syntynyt  yfliimuoto  nm,  josta  laas  n:n  poiskalu- 
maHa  nykyinen  ni  muoto  on  voinut  muodostoa  (vertaa:  kiini  = 
kiinni).    m:n  muutluminen  »:ksi  nflylUlM  kylla  ensi  katsannoila 
epttluontevalta,   mutta  muistettava  on:  hksi,  ettSi  sufHxien  edelUi 
olefva  n  ei  naytll  olleen  tavallinen  n  aflni,  koska  sillfl  viela  nytkin 
mnutamissa  paikoin  (Isolla  Joella)  on  vabvempi  nenH-Silnt,  esin. 
falosaansa  <);   Stksi,   ettfl  useissa  nmrterssa   mooikonkin   l:seB 
persrn  sutBxissa  m  on  muuttonut  n:ksi,    niin  etia  alkumuodosta 
nma  (nm&)  on  tekeytynyt  nna  (nnii)^  jo^^n  roon:n  l:8en  ja  3:84MI 
pers:n  sufBxit  ovat  tuHeet  yhdenmuotoisiksi.    nna,  nnd  tavataaii 
mon:n  l:sen   pers:n    possessivi^sufBxina  Kymin  seuduilla   (Anja* 
lassa  ja  Walkealassa)  sekft  joskus  vanhemnassa  ktrjakielessikin. 
«)  Ks.  Suomi,  Toinen  lakso,  8  Osa,  siv.  \t% 
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Eftim.  myo  otetah  mekin  kontthma  (Aojala),  meiden  taudhmna 
(Agrikolan  Uusi  Test.  Math.  8  Luku),  meiden  ieghonna  (Agrikolan 
Psftltarin  25  ps.)^  Ebdi  armas  apuhunne  (Vbaelin  valituaruno). 
Siyiiin  meDnen  tahdon  buemauttaa,  ettii  muulamissa  aukukielissjlin- 
mekin  ilmaaDtuu  n  mon:ii  l:seD  pers:n  poasessivi-suffiuaaa,  vaikka 
vastaavassa  verbien  persona-piifiltteeasii  on  oi.  Niin  on  Ruotsin 
Lapin  murleessa  niaa:n  l:sea  pers:n  suffixi  ne^  muUa  vaataava 
▼erbien  persona-pflijile  me  (hey  Mordvan  Mokscba  murtceasa  on 
MinikiUin  iDoo;n  l:seD  perarn  suffixi  nk^  mutta  verbien  pnate  mi 
{iama).  Kielemme  kolonannen  personan  sufflxi  on  muulamissa  seu- 
duin  varustettu  aspirationilla,  jota  Blomstedt  >)  piUft  korvaukseoa 
kadonneesta  monikon  Ar:sta,  arvellen  monikon  sufOxin  tulleen  yksi- 
kossSkin  taYalliseksi.  Ylempdnfl  esitetyn  suffixien  diuodostustavan 
aYolla  tuleekin  ymmfilrrettSivaksi,  miksikft  kelmannen  personan 
suffixilla  yksik^ssli  Ja  monikossa  on  sama  muoto.  Alkumuodosta 
ma  (nsd)  o\m  a:n  (dm)  itksi  muututtua  sjniynyt  nsi,  joten  siis 
yksikitesS  kolmannen  personan  sufBxi  olisi  tuHut  ybdenmuotoiseksi 
toisen  ^rsonan  suffixin  kanssa.  Hammekkifl  vftUUilikseen  nSytUft 
kieleUr  siis  sililYUfiloeen.  nsa  (nsd)  muodon  yksikoss^kin.  Kun 
mjObemmin  monikon  osoitlaja  k  kuhii  mon:n  kolmannen  personan 
sufBxista,  tuliYdt  moleinraat  kolmannen  personan  possessivi^suffixii 
ybdenmnotoisiksi. 

Verbien  JoMosU. 

Verbcja  synlyy: 

aj  taivutuspaatelten  liittymSill^  suorastaan  nominivartaloihin, 
esim.  loppua,  uskoa} 

h)  jobtopaateUen  avulia,  Joista  seuraavat  ovat  tavallisimmat: 

(jt)a,  (t)d,  joka  synnyttaa  Terbejd  nomineista,  esim.  lupaan, 
Hkkuan,  kokuan,  vykiidn, 

tuue,  dose,  esim.  rankaasen^  poikaasen^  hMaasen  =  ran- 
kaisen  j.  n.  e. 


4)  Blomstedt.  Halotti  Besz^d,  siv.  121  ja  122. 
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ahtd,  iihtU  tnomentani-verbien  pSSle,  esim.  helahtM,  mm- 

tahtaa. 

qfa,  ci/d  (alkiijaan:  aitOy  ditd)  tavataan  pdSlUeeDSi  onoina- 
topoetisissa  ja  muutamissa  muissakin  veii)eis8SI,  esim.  jyrqfdn, 
lepdjdn,  osqfan,  palqfan,  nakkqfan,  kyppU^dn. 

Lisfiljs.  Niinknin  ylempilna  on  mainittu  on  j,  paitsi  murre- 
alan  etelfilisiininassft  osassa,  kadonnut  semmoisista  alkujaan  aja^ 
(j^d  pflSlUeisist^  v«rt>ei8tfil,  joidenka  ensinnnaiDen  tavuu  od  pitkft. 
Niissa  paikoin,  joissa  j  on  sftilynyt,  eroiteiaan  tarkasti  toisistaan 
aja,  djd  ja  aa^  da  pjidtteiset  verbit.  Niin  saiiotaan  esim.  hyp- 
pqfdn,  lepci^dn^  vaan  ei  saarnajany  lupajm,. 

ekj  esim.  kpseien,  kuutelen^  komdhyitelen,  EttSi  taman 
pjfdtteen  ensimmJiiDeD  e  yfaUlMistyy  siihen  yhtyvan  edeilisen  vo* 
kaalin  kanssa,  on  yIempSind  mainittu,   esim.  rukoolen,  hyvddJen, 

%  synnjttda:  a)  verbeja  nomineista,  joidenka  side-vokaaliin 
se  vaikiittaa  samoin  koin  monikon  t.  Esim.  Idl^'oja,  vesoj'a, 
varsojay  meloja,  vefkoja,  vakoja,  tfieroja,  iihoja,  aikoj'a, 
yskid;  h)  moderatrvisia  verbejfl  toisista  verbeistd,  esim.  hmpoja, 
ratkoja,  poikia,  puhkoja,  viskojn,  katkoja.  Niimfltkin  johdan* 
naiset  nifyttSlvSit  oikeastaan  oiettavan  a,  d  pSMteistft  nomint-varta- 
loja.  Niin  nayttavftt  esim.  verbit  tempo; a  (ja  tempaasen\  rat- 
kcja  (ja  raikaasen)  syntyneen  vartaloista  iempa,  ratka,  joka 
viimemainittu  onkin,  vaikka  vdhSIn  muuttuneena,  sSlilynyt  adverbi- 
muodossa  raiku 

Lis^ys.  Tdm^  johtopdSte,  joka  niinkuin  uominienkin  i- 
paste  on  enimmiten  kadonnut  kansan  kielestd,  tavataan  vielSI 
Pohjais-Savossa^in. 

itte  =  kirjakielen  itse  synnyttsa  verbejs  nomineista,  esim. 
ilootten,  ansaatten,  kdrqfootten,  haravootten  =z:  iloitsen  j.  n.  e. 

ksu,  ksy  vastaa  Ita-Suomen  ksi  pSatetta  ja  liittyy  nomini- 
vartaloihin,  esim.  pahaksun  =  I.  S.  paheksin;  hyvdksyn  =  I.  S. 
hyveksin,  uneksun,  kummaksun. 
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ne  iiittyy  kaksitavuisiin  adjektiYi-vartaloihiD,  esim.  syvenoS, 
pitnendo,  kevendo,  endnod,  Niinkuin  nflistfl  esimerkeisU  Mkyy 
muuUuu  side^vokaali  a,  a  (paitsi  end  vartalossa)  ne  pfltttleen 
edella  e:ksi. 

niu,  niy,  Tastaava  lU-Suomen  utu^  yty  pSiflteUdi,  sjDDyttaa 
?erba  media  nomineista  ja  (etenkio  VI.'DDen  ja  Vmnen  luokan) 
TerbeisUi.  Pflfttteen  edellfl  pitenee  varsisanan  lybyt  side-vokaali. 
Esim.  savuuntua,  tuuleentua,  kasaaniua^  kokoontua,  mukkaantua 
1.  muikaantua,  iimaantuay  iuskaanitia,  iallaantua,  vaivaaniua, 
iekeeniyd,  laskeentua,  heiiiddniyd. 

P^y  PVi  jo^d  ndhUivfl^ti  on  edellisen  pSidUeeD  vanhempi 
muoto.  Suurimmassa  osassa  murre-alaa  ei  tavata  UU  Jobto- 
pnatettd  miiissa  kuin  kaksitavuisissa  jobdaonaisissa;  esim.  juapua, 
toipua.  Monitavuisissa  johdannais-YerbeissSl  viljellfl^n  pu,  py  pdd- 
tetU  Laibialla^  Vahassd  KyrOssd  ja  ntu,  nty  p^atteeD  rlDnaila  jos- 
kus  DSliden  seurakuntain  DaapuripitdjaissdkiD.  Esim.  ilmcuxpuay 
iuuieeptta,  kmsaapuay  vaivaapua,  iekeepyd, 

lAsdys,  Laihiaiaiset  oval  sSilyttSlneet  mediali-verbien  alku- 
perdisen  pu^  py  muodon,  joka  parahiten  soveltuu  ybteen  monessa 
Suomi-snkuisessa  kielessa  ]OytyvSn  passivin  kanssa.  Lapin  kielen 
passivi-paate  on  ^vtm,  ].  juwu  ^),  ja  Mordvan  Mokscba  murteessa 
loytyy  va  pdSltleisia  verba  media  ^).  Suomen  kielen  mediaii- 
verbien  alkumuoto  nayttdSI  olleen  vpUy  ypy,  josta  kielemme  eri 
marteissa  tavattavat  monel  mediali-muodot  luontevasti  johluvat. 
Alkiunuodosta  tg^^  ypy,  on  p:n  mututtua  /:ksi  (vertaa:  yotyd  ja 
yopyd,  vdtys  ja  vdpys)  syntynyt  utUy  yty  pSlSlte.  Mutta  koska 
Suomen  kieli  lybyen  vokaalin  perdsta  mielelUdn  karttaa  (paitsi 
sanan  toisessa  tavuussa)  kovia  konsonanttia  (Jc,  p,  0?  on  ^^)  V^V 
pSHte   voinlit   pysya   ainoasti   niiss^   murteissa,    joissa    (niinkuin 


0  Ks.  Friis,  Lappisk  Grammatik,  siv.  88. 

*)  Ks.  Ahlqvist,  Versuch  einer    Mokscha^Mordvioischen   Grammatik, 
siv.  42. 
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esim.  Savon  kielessfl)  u  lekee  edellisen  vokaaliD  kanssa  diftongin, 
jonka  turvissa  uiu,  yty  pftfilteen  t  on  siiiljnyt,  esim.  apiautua. 
Ne  murteet,  joissa  t  olisi  tuUiit  seuraamaan  Ijbyen  vokaalin  pe* 
r^a,  ovat  menetelleet  eri  tava]la:  muulamissa  seuduin  on  vahvik* 
keeksi  tvk  eteen  pistetty  n  ^),  joten  syntyi  untUy  ynty  pSiate, 
esim.  iimauntua;  toisissa  paikoin  on  pddtteen  i  kadonnut  ja  uu 
supistuDUl  u:ksi;  esim.  iimaun,  Paitsi  nSliUl  muotoja  on  u:n^  y:n 
trksi  muuttumisen  kautla  syntyneet  muodot:  ^u,  ipy^  itu,  iiy^ 
intu,  iniy.  KdytUmfilUOmflsU  alkumuodosta  upu,  ypy  ovat.siis 
tekeytyneet  muodot:  utu,  yty,  esim.  ilmauiua  (Pohjois-Sa?ossai); 
untu,  ynty  J  esim.  iimauntua;  u,.y,  esim.  ilmauta;  ipu,  ipy^  esim. 
Umaapua  (joka  Laihian  muoto  lanltavasli  on  :;z  alk.  Umoijmayy  itu, 
ity^  esim.  ilmaitua  (Wiipurin  murteessa  J.  Krohn'in  mukaan),  i9Uu, 
inty,  esim.  ilmaintua  (Anjalassa)  ja  Umaantua  (Etela^Pohjanmaalla). 

skele  synnyttiiSi  verbejft  toisista  verbeisU,  esim,  kuyeskelen, 
pureskelen,  syffeskden.  Muistoon  panojeni  seasta  olen  loyUnyt 
Kuurtaneella  kirjoitetun  muodon  kui/ekseiovat,  jonka  varmuutta 
en  kuitenkaan  voi  ta'ata,  koska  minulla  ei  ole  roiiita  esimerkkejii 
kseie  p^atteestd. 

tta^  ttd  {ta,  td)  synnyttSil:  a)  verbqd  nomineista.  esim. 
jddiad,  muuttaa,  myrkyttM,  kouluttaa,  helpottaa,  pakoitaa,  ri- 
pittM,  mvdstdd.  Kun  kantasana  on  a,  a  tahi  e  ptttttteinen,  nflyt- 
ttfS  jobtopflftte  liillyvan  monikon  vartaloon,  esim.  kirjootan  =^ 
kirjoitan,  hoavootan,  verhootan,  pimitdn,  vihootan,  (pditntyH); 
h)  faktitivi-verbejSl  toisista  verbeistS,  esim.  juottaa,  dditM,  iikei* 
tad,  vdsyttdd,  kirjootuttaa,  leimahuttaa,  lakaastUtaa.    Kirjakie** 

• 

lestfl  poikkeavia  ovat  freqventativeista  johdetut  faktitivi-verbit, 
joidenka  johtopSldte  on  ootia,  dotid  tahi  uuita,  yyitd,  esim.  Iqp- 
pehoian  1.  tappeluutan,  hyppelootdn  1.  hyppefyytdn.  Luuita- 
vasti  on  faktitivi-p^Slte  nSissa  muodoissa  liittynyt  verbi-johtoisen 

0  Vertaa:  Ahlqvist,  Auszuge  aus  einer  neuen  Grainmalik  der  Finni- 
scben  Sprachc,  si  v.  8. 
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substantivio  roonikop  vartaloon,  niin  etU  ia^elootan  on  = 
tappelo  +  i  -f  IdD,  tappeluutan  =:  tappelu  +  i  +  Uu.  Supisiu- 
Yaisista  verbeistd  syniyy  faktitiveja  siteo,  etU  paste  t<//a,  yM 
lisflUan  suorastaan  verbien  varlalooii,  esim.  hakkaautaan,  sahaauz 
tan,  siwuautan  (myoskin:  siivoouian).  Naiden  muotojen  rinnalla 
viljeltadn  myoskin  semmoisia,  joissa  pflflte  ita,  itd  on  lUUynyt 
verbi-peraiseen  oo,  66  pftStteiseen  substantiYiin,  esim.  hakkooian. 
u,  y,  esim.  musiua,  kastua,  jMiya,  sammaitua. 

Ko«iiigatioiiisU. 

Eiela-Pobjanniaan  murre  on  kOybH  verbi-muodoista.  SilU 
pauttuu  tykkOnlllfn  reflexivinen  konjugationi,  ja,  mikfl  on  merkillw 
sempi,  myOskin  konceasivi  on  silie  aivan  onto  (sen  aseniesta  kjiy- 
tetilttn  indikativin  praesens-aikaa). 

Imperativi  ja  optalivi  ovat,  niinkuin  monessa  muussakin 
murteessa,  hSmmentyneet  yhieen,  niin  etUi  2:ssa  pers:s8a  kilyte- 
ttifn  imperativin,  mutta  3:ssa  optativin  mubtoja. 

Verbien  substantivi-taYoista  kayteUfdn  aktivissa  kaikkia,  mutU 
passivissa  viljeUttto  ainoasti  III:nnen  subslantivin  genitivia,  esim. 
ptd  tehtamdn^  eiku  edes  lU-Suomessa  yieisUi  passivin  ll»en  sub* 
staoti?in  iBessiyiAkftfiln:  siltaa  iehres  eiktt  tebUes. 

III:nnen  substantivin  lyhenneUjil,  HfimeessA  yleisUi,  i]latiTi- 
HHiotoa,  niinkuin  esim.  tekeen  =  iekemddn,  ei  lOydy,  mutta  sen 
asemesta  kliytetftan  a,  a,  e^  o  (6)  pitfltteisistft  verbeista  o:hon, 
^':bOn  pStattyvlin  substantivi-muodon  illativia,  esim.  mee  hak'hcn 
puita  =  hakemaban,  me  Idbtimd  hyppqiohan  =:  byppaamUhaji, 
se  oli  tavatoon  (oMohon  =  tahtomaban,  mee  kaifhcn  lampahiaf 
▼ark'bat  luulti  jotta  heita  tuUahan  kiini  oithon.  Nahtftvasti  koh- 
taa  meita  tissa  Terbi<^perai8ien  substantivien  o,  6  paate  vie]a 
▼erbin  loontoiseoa.  a,  6  paaileisista  jobdannaisiata  eroavat  kui- 
tenkin  naiden  iUatiTi-mnotojen  vartalot  siina,  etta  ne  aina  nou- 
dattavat   kanta-verbinsa    vokaali-sointua.     Niin   syntyy  esim.  ver- 
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bisttf   tehdd  jobdanoainen    teko,    mutta    kolmannen   substantiFin 
lyheiilpi  illativi  on  iekohon  1.  tek'h&n. 

Aktivin  I:sen  ja  Uisen  sub8t;n  t  a)  kaloaa  lybjen  ja  kaksi- 
tavuisissa  vartaloissa  mydskin  pitkllD  vokaalin  perflstSl,  esim.  opet- 
taa,  opeitaas  =  opettaessa,  meiojen  (praes.  mehon)  =  meloen; 
bj  pebmenee  r:ksi  (Siksi)  yksi*  ja  monitavuisissa  vartaloissa  pit- 
kan  vokaalin  perasUi,  esim.  saara'  (saa&a%  saares  {saa9es\  ha- 
ravoora'  (haravooi&a*)  =  haravoida,  haravoores  (haravooSes). 

Poikkeus.  lf:sen  substantivin  t  pebmenee  eteldmpanSi  (eten- 
kin  Kaubajoella)  usein  kaksitavuisissakin  pitkan  vokaalin  perSsU 
r:ksi  (#:ksi),  esim.  melooSehnani  1.  meloorehnani,  melooSen  \. 
melooren  =  melojessani,  meiojen.  Verbi-varialossa  sano  pebme- 
nee samalla  lailla  i  r:ksi  (#:ksi),  jonka  edella  side-vokaali  pite- 
nee,  esim.  sanoorehnani  1.  sanoo&ehnani,  sanooren  1.  scmoo- 
Sen  (vertaa  Raamatiin:  sanoden).  NdbtavHsti  on  sano  vartalon 
vanbempi  muoto  ollul  sanoi,  niinkuin  sen  jobtuminen  sana 
substantivista  olettaakin,  vaikka  sidetavuun  i  mydbemmin  on 
kuluiiut. 

Aktivin  Lsesta,  ILsesta  ja  IVmnestS  substantivista  viljeliifan 
kaikkia  Enr^n'in  kieli-opissa  esitetyitil  sijoja.  Tavallisimmat  Ill:n- 
nen  substantivin  sijoista  ovat  yks:n  genit.,  iness.,  elat.,  illat., 
adess.,  abess.,  esim.  sanoman,  sandmds,  sanQtnasta^  sanomahan 
1.  sanohony  sanomalia,  sanomata*.  Ill:nnen  subst:n  monikon 
sijoja  en  ole  voinut  saada  onkeeni  ja  tuskinpa  niitd  kSlytettflneen- 
kasin  verbin-luontoisina.  V:nnen  substantivin  sijoista  kSyteUiSn 
enimmin  monm  adessivia  (joka  aina  ilmaantuu  possessivi-suffixilla 
varustettuna),  harvemmin  monm  inessivia,  esim.  asia  oli  tapdMur 
maasillansa  1.  tapahiumaasis,  se  oli  puiuamaasillansa.  Ksiyte- 
taanko  koskaan  V:nnen  substin  monm  elativia  ja  ablativia  en  voi 
varmaan  paattfifii;  ne  benkilot,  joidenka  avulla  koetin  saada  sei^ 
kasta  selvad;  eiviit  koskaan  niitH  sijoja  viljelleet. 
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pa,  p&  paatetta  ei  viljeHa  h*^  adjektivissa,  esin.  tamm 
eika  saapa.  Etlii  piiille  /ia>  pd  kuitenkip  od  enneu  vanhaan 
toytynyt  ISlssakin  murteessa,  DUkyy  jobdanoaisista  sydpdiMnen, 
kaypaJadnen. 

Aklivin  ll:sen  adjektivin  pdflte  on  louDatpuolella  marre-alaa 
nu'  {nute)^  nt/  {nyie\  multa  Lapuanjoen  vartisissa  piUijSissft  nu\ 
ny  (nehe),  esim.  otianu\  gen.  oitanuen  (Umaj.)  ja  ottan'hen 
(Lapua). 

Klin  passiTJQ  II  adjektivi  on  attrtbutiua  tahi  predikatin-tSyt- 
tecna,  taipuu  se  samalla  lailla  kuin  kirjakielessakin,  mntta  kun  se 
supistetuissa  personattomissa  objekli-lausetssa  seisoo  perfektin  tahi 
plusqvamperfektin  asetnesta,  kSytetaan  siiia  tiuen,  ityen  (iuen, 
tyen)  paatteista  genitivi-inuotoa.  Esim.  se  sanoo  oiettuen  heinitf 
(=  etta  on  i.  oil  otettu  beinia),  se  sanoo  paniuen,  sita  piti  nUh- 
tyen.  Fassivin  llisen  -  adjektivin  translativin  asemesta  kayttaa 
murre  iisein  partitivia,  esim.  ei  tullu'  pantua^  otettua  beinia  = 
pannuksi,  otetnksi  beinia. 

Lisays.  Passivin  Hcsen  adjektivin  viimeksiniainiltu  genitivi- 
muoto  nayttaa  viittaavan  alkuperaiseen  paatteesen  ttuty  ttyt  {tut, 
tyt%  joka  lOytyykin  Wiron  kielessa,  esim.  pandud  =  pantii,  teh- 
tud  =  tebty.  Tama  tul  {tyt)  paate  on  luullaksemme  jaetlava 
aineksiin  iu  (ty)  -f  t,  joista  t  on  praeteritin,  tu  (ty)  passivin  osoit- 
taja.  Maoto  tu  {it/)  on  voinut  syntya  passivin  ta  ((a)  paatteesta 
siten,  etta  a  (d)  on  muuttunut  uiksi  (y:ksi),  niidkuin  ^:n  edella 
Suomen  kieiessa  joskus  tapahtuu  (vertaa:  marja,  marjuf). 

Verbien  persona-paatteet  ovat  aktivin 
a)  Ind:n  Praesens'issa:  Yks.  1  n.  Mon.  1  mmay  mmd. 

2  t.  2  Ua,  m. 

3  vokaalin  pidennys.  3  vat,  vat  *). 

<)  naon-.n  3:nnen  personan  asemesta  kayletaan  myoskin  yks:n  kol- 
matla  personaa. 
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bj  imperfektissH  ja  kondilionalissa : 

Yks.  1  n.  Mod.  1  ma,  md  (mma,  mmd). 

3L  t.  2  ta,  id,  a,  d  (Jta,  m). 

3  -  3  /.  ')     , 

<)  monm  3:nnen  personan  asemesU  kftytatftdn  uiydakin  ykB;n  kol- 
roatta  personaa. 
e)  imperativissa.     Yks.  3  hon^  Mn.    Hod.  3  hoU  hdt, 

Poikkeus.  Lapualla  ja  Alavuudella  piteoee  DiiDkuiD  Savoa- 
sakiD  side^vokaali  (ei  kuiteDkaaa  yksiUFuisissa)  praeseos-ajan  roo- 
Dikoo  3:DDeD  peraooao  piklkiieen  edelISi,  eaim.  sanoovai  =  sano- 
vaty  Moovai  =  tulevat. 

Huomaittava  od,  etU  jrksitavuiaieDkiD  verbien  side-?okaali 
pitaoee  praesena-ajaD  ykaikOd  3:DDe88a  persooassav  esim.  sy'od 
I.  sj/dd,  jVoo  I  ju'aa,  vo'ii,  Tietysti  od  Umil  pideooys  tapahlu- 
Dut  kMTTaukseksi  pois  kuiuoeesta  fn  ptftttt^eatil,  jota  Eteljl-Pohjan- 
roaalla  ei  olleokaan  viljellSl. 

YksiDkertaiset  koDSODaDiit  (m,  i)  ovat  imperfektiD  ja  kon- 
ditioDaliD  moDikoD  peraooa-pilftUeiaaJi  UvalUaimDiat.  Kaksiaker- 
taisia  koDsooantteja  kuulee  barvoio  paiui  ykaitavuisteD  Yerbiftn 
imperfektin  moo:D  2:B8a  persooassa,  jossa  it  od  joteosakiD  tavalli* 
Den,  esim.  joko  le  saita  1.  saitia. 

MoDikoD  2:sen  persoDan  ykaiokertainen  t  katoaa  ]yhyen  vokaa- 
\m  perHsU  aiDa,  esim.  sanoosHi)a  =  saDoisilte,  iuli(t)a  =  tulitte. 
Pilkflo  vokaaliD  perSsU  jSfl  i  enimmit^o  oleraaan  yksiUvuisissa 
vaf taloissa,  multa  kaksitavuisissa  voi  se  tabi  kadota  tahi  jftadft 
olemaaD,  esim.  sanooia  (Iso  Kyr.)  ja  sanoja  =  sanoitte,  saita, 
soitd  (joskus:  sola,  sdi'd)  =  sOitte. 

Lisfliys.  MonikoD  persona-pSUltetteD  kaksiDkertaista  koDso- 
nanUia  on  koettu  seliltftji  monella  eri  ta?alla  0-  MeisU  ei  ntfytS 
kuiteDkaan  yksikiiaD  tSlhan  asli  tehdyisU  selityksisU  Ulydellisesti 
tyydyttdvSiita,  koska  niiu  tebtfiissft  ei  ole  buomaittu,  elU  persoDa- 

4)  K8.  Blomstedt,  Halolti  Besz^d,  siv.  22  ja  23. 
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psateUen  kaksinkertaiset  konsonaiitii  ovat,  niinkuin  Etek«JPohjaii- 
naan,  Savou  ja  T?eriD  Karjalan  raurteet  osoiitavat,  loytyneet  alkajaan 
ainoasti  iadikativin  praeseng-ajassa,  ja  etiU  ne  vasta  myoheiBiDin 
alkaperaisteo  maolojen  unhotuksiia  jouduUua  ovat  Toineet  tuila 
myOskin  imperfektissa  ja  konditionalissa  tavaUisiksi.  Muutamiata 
Suomea  sukukielisUkin  saamroe  vahvistuala  pflttlOksellemine^  eWk 
meoikon  persona-pSSlteet  praesensissSl  eivflt  alkujaan  ole  oBeet  sa- 
mat  kuin  imperfektissfl  ja  konditionalissa.  Lapin  kielesaS  OTat  prae- 
sens-ajan  persona-iiSJlUeet  roonikossa:  1  p.  j^^  2  p.  bcHtei^  mutta  im* 
perfektissSi  ja  Sooracn  koaditioDalia  vastaavassa  optativissa  ovat  ne: 
mekf  dek.  Lapin  kielen  praesens-ajan  monikon  1:8SX  ja  2:88a  per- 
s:8sa  ilmaantaa  sii8  persona-pflSitetten  kan88a  yliteeD  liiUyneenfl  p^ 
h  (epailematta  samaa  jobtoperSifl  kuinp;  v  Suomen  paatteiaaif:  pi, 
vaJiy  vW£)^  jota  ei  lOydy  imperfektisaa  ja  optativi88a.  MordVan 
Hokscha^mnrtoessa  aval  praesen^^ajan  mooikoD  iisen  ja  2:8eii 
per8:B  pftHUeet  iwrniy  tada,  e«tn.  kuHtama  =  E.  P.  kuolemma, 
kuiUada  =  E.  P.  kuoleiia.  MisUf  Mordfan  kielen  pnaUeisU 
voipi  airan  hioi^Taati  johtaa  Suomenkielenkin  vastaavat  maodot 
PiattcwUl  ta$Ma,  iada  on  Teinul  supistumisen  kautta  syntytt  ima, 
tta  (vertaa:  lupata-ta'  =:  luvatta'  =  luvata').  Konsonantti^ybdtstys 
im  on  Suomen  kielelle  onto,  ja  luultavaa  on,  etU  se  on  muuttu- 
nat  mm:ksi,  samoin  kuin  tn  nntksL  Mordvan  kielen  imperfektissa 
ovat  puheena  olevain  personain  paaiteet  aivan  samat  kuin  Etelfl- 
Pohjanmaalla,  nimitUin:  ma,  ta,  esim.  ktilimazzzE.  P.  kuolima, 
kuUta  =  E.  P.  kuoii(t)a.  Ostjakin  kielessd  on  Caslr^n'in  mu- 
kaan  praesens-ajan  karakteristikana  de,  esim.  pandem  =  panen. 
Nflistd  seikoista  pHtttain  nftytUUI  todenniukaiselta,  etU  Suomen 
kielessflkin  on  alkujaan  loytynyt  joku  praeaens-ajan  karakteristika 
(ta?  va?),  joka  monikon  l:s8Si  ja  2:88a  personassa  on  sulanut  yhteen 
persona-pSiftteUen  kansaa  ja  siten  synnytt£lnyt  monikon  persona- 
pfltftetten  kaksinkertaisen  konsonantin. 
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IinperatiTiD  Xoiseila  pereonalla  ei  ole  perftona-p2UitetU  ei 
yksikOBsSi  eika  monikossa,  esim.  sano\  sanokm'  loiperalivin 
moQikon  l:sen  pereonan  asemesta  kdlytetSlln  aina  niigknin  Savos- 
sakin  passivin  praesens^-'iHij  silU  eroituksella  kuitenkin,  elt^  Eteift- 
Pohjanmaan  murre  passivin  periisU  viljelee  kolma»men  personan 
suffiocia^  esim.  otefhan  nuo  laukkuhunsa  =  otiakaamme  duo 
laukkuhnrnme,  muistefhan  kiasiansa  =  innistakaamine  klasiamme. 
TUmifkiD  seikka  todistaa,  eUH  roeidfin  p'assiviksi  sanotlu  verbi- 
muoto  oikeastaan  on  impersonali-muoto,  joiika  pflaUeessa  katkey- 
tyy  3:nnen  personaD  pronomini.  VieU  merkiUisempi  esimerkki 
3:Dnen  personan  possessivi-suflfixin  kjiytUmisesU  passivin  perflstil 
lOytyy  (sadussa  tavaltavassa)  lauseessa:  mua  pkteUihin  sape- 
liilansa.   ' 

Objektin  kSytaunOn  suhleen  mainitlakoon,  ettfl  persdnallo- 
missa  lauseparsissa  (paitsi  n.  k.  passivin  perflstH)  kokonais- 
objekti  asetetaan  yksikOssft  genitiviin  eikS  niinknio  IU[*Suoroessa 
nominativiin,  esim.  sun  piU^  elStU^  i.  elftiiamSn  ttwn  paian  = 
tuo  poika,  kannen  piUS  oUaa  pots  =  kansi  j.  n.  e.,  sun  tflytyy 
tappaa  sian  =  sika,  muila  on  lupa  ottaa  omenan,  mun  pn 
atkoomus  ^tehrli  sen. 


I  Luokka. 


Taivutm-esimerkk^'d. 


Praes.  Yks.  saan       uin 


saat 
saa 


uit 


un 


Aktivi. 

syftn*) 
syat 

sy'aa 


klyn. 
k«yt 
ka'yy. 


*)  llm.  sydn,  8y6(,  8y64  j\  n.  e. 
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Mon.  saamma 

uimma 

syammfl 

kilymms. 

saatta 

uitta 

syatui 

kayttH. 

saavat 

uivat 

8yft¥dt 

ktfyvat. 

Imperf.  Yks.  sain 

uiin 

soin 

kfl'yyn. 

salt 

u'iit 

soil 

ka'yyt. 

sai 

>•  • 

U  11 

sOi 

ka'yy. 

Mod.             saima 

u'iiina 

sOimd 

kfl'jymH. 

saita  (sai'a] 

)  u'iita  ja 

sOitK  (sdi'a)  ka'yyta^  ja 

ja  saitta 

ulitta 

ja  soitta 

ka'yyttX. 

sail 

u'iit 

soit 

kayyt 

KoDd.  Yks.  saisin 

uisin  (u'iisin) 

soisin 

ka'yysin. 

saisit 

uisit  (tt'iisit) 

sOisit 

kdl'yysit. 

sais 

uis  (u'iis) 

sois 

kfl*yys. 

Mon.  saisima 

uisima  (u'iisima) 

sOisima 

k^j'yysimii. 

saisia 

uisia  (u'iisiaa) 

soisift 

ka'yysiH. 

saisit 

uisit  (u'iisit) 

saisit 

kfl'yysit. 

Imper.  Yks.  saa'. 

saakohon  1.  saak'hon. 
Mon.  (saarahan). 
saakaa. 

saakohot  1.  saak'bot. 
Subst  I  transl  saara'  (saada*), 

saarakse-ni  (jfaa&akse-ni). 
U  iness.  saares  {saaSes). 
instr.  saaren  {saaien). 
m  gen.  saaman. 
iness.  saamas. 

ill.  saamahan  1*  saam'han. 
.IV  nom.  saaminen. 
V  mon.  ad.  saaraaa8illa(nsa). 
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N 


Adj.  i  saava. 

n  saanu'. 

(vart.  saaniUe  ja  saanebe). 

Passivi. 

Praes.  saarahan  (saa/fahan)  I  saar'han. 

Imp.     saatibin^  I.  saat'hin. 

Kond.   saataasifain  1.  saataas'bin. 

Imp.     saatakohon  I.  saatak'bon. 

Subst.  IV  gen.  saataman. 

Adj.        I  saatava. 

n  saatu. 

n  Luokka. 


Praes.  Yks.  saoon 
sanot 
sanoo 
Mon.  sanomma 
saootta 

sanovat  ^) 

^)  Lapualla:  sanoovat. 

Imp.  Yks.  sanoon 

sanoot 

sanoo 
Mon.  sanooma 

sanoja,  sanoota 

sauoot 
Kond.  Tks.   sanoosin 

sanoosit 

sanoos 
Mon.  sanoosima 

sanoosia 


Aklivf. 

(tai?.  vart.  meki). 

meloon. 

meloot. 

meloo. 

meloomma. 

melootta. 

meloovat. 

meloon. 

melool. 

meloo. 

melooma. 

meloja,  meloou. 

meloot 

meloosio. 

meloosit 

meloos. 

meloosima.  ' 

meloosia. 
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sanoosit 
Imp.  Yks.  sano' 

sanokobon  I.  sanok'hon 

Mon.  (sanotahao  I.  sanot'han) 

saDokaa 

sanokohot  1.  saouk'hot 

Subst  I  sanua' 

saDuakse(Di) 
II  sanojes  ^) 
sanojen  ') 


meloosit. 

meloo'. 

meluokohon  1.  melook- 

hon. 
(melootahan  1.  meloot'- 

han). 
melookaa. 
roelookohol  I.  melook'- 

hot. 
meloja'. 
inelojakse(ni). 
nielojes  ja  meloores  ^). 
melojen  ja  melooren  '). 


^)  Kaubajoella  myQskin:  sanoo&es,  sanooSen,  melooSes,  melooSen. 


in   gen.  sanoman 
iness.  sanomas 
e]at.  sanomasta 
iUat.  sanoraahan  1.  sanom'han 
ja  sanohon  1.  san'hon 
adess.  sanomalla 
abess.  sanomata' 
IV  8anominen 
V  iness.  sanomaasis 
adess.  sanomaasiHa(Dsa) 
Adj.  I  sanova 
II  sanonu' 

Passivi. 

Praes.  sanolahan  1.  sanot'han 

Imp.  sanottihin  i.  sanott'hin 

Kond.  sanotaasihin  L  sanotaas'hin 

Imp.  sanottakohon  1.  sanottak'hon 

Suomi. 


melooman. 
meloomas. 
raeloomasta. 
meloomahan  i.  meloom'- 
han. 

meloomalla. 
meloomata'. 
meloominen. 
meloomaasis. 
meloomaasilla(nsa). 
meloova. 
meloonu'. 

melootahan  (t'han). 
meloottihin  (tl'hin). 
melootaasihin  (s'hin). 
melooltakohon    (k'hon). 

19 
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Subst. 

ni.  gen.  sing.  sanoUavan        meloottavan. 

Adj. 

I.  sanottava 

raeloottava. 

11.  sanottu 

meloottu'. 

III   Luokka. 

Aktivi. 

Praes. 

Yks.  muistan 

opetan^' 

loyrau. 

rauistat 

opelat 

loyrdt. 

muistaa 

upettaa 

loytaa. 

muistamma 

opetamma 

loyrammd. 

muistatta 

opetatta 

livyrdttfl. 

muistavat  ^) 

opettavat  *) 

loytavat »). 

*)  Lapuan  murre:  muistaavat,  opellaavat, 

loytadvat. 

Imp. 

Yks.  muistin 

opetin 

loyrin. 

uuiistit 

opetit 

loyrit. 

uiuisti 

opetti 

loyti. 

muistima 

opeltiuia 

lOytima. 

•  muistia 

opettia 

loytia. 

muistit 

opelit 

lOyrit 

Rond. 

Yks.   inuistaasin 

opettaasin 

loytassin. 

uniisiaasit 

opettaasit 

lOytaasit. 

muistaas 

opetlaas 

loytaas^ 

muistaasima 

opettaasima 

lOylSiasima. 

muistaasia 

opettaasia 

loytadsia. 

muistaasil 

opettaasit 

loyt^dsit. 

Imp. 

Yks.  muista' 

opeta' 

loyra'. 

muistakohon 

opettakobon 

lOytilkObOn 

1.  muistak'bon  1.  opettak'hon 

(k'hon). 

Mon.  (muistetahan)  (opetetahan) 

(loyretahan) 

muistakaa 

opettakaa 

loytakaa. 

muistakohot 

opettakohot 

loytakohot 

1.  muistak'hot  1.  opettakMiot 

1.  IOytak*b(U. 

I 

J 
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Subst.  I  muistaa' 

opetlaa' 

loyUfl'. 

muistaakse(Di) 

opettaakse(ni) 

lOytaakseCni). 

II  muistaas 

opetlaas 

lOyiaits. 

muislaaQ 

opettaan 

lOytasiD. 

III  ill.  muistaiiiahan 

opettaiiiaban 

IOytaroab£ln 

(m*han) 

.(m'han)  ja 

1.  IOytdm*ban. 

ja  muistohon 

opettobon 

(t'hOB) 

(t'hon) 

r 

Adj.  I  muislava 

opettava 

\iiyl»n. 

II  muisianu' 

opettanu* 
Passivj. 

lOyldny'  ja  ]4)ynny'. 

Praes.  muistelRhan  ' 

opetetaban 

loyttab^n  (t'ban)  ja 

1.  iiiuistel'han 

1.  opelet'ban 

lOyretdbiiD  (t^hdn). 

Imp.  mujstaUibin 

opetetiihin 

loyttihin    (I'bin)   ja 

1.  iDuisteU'hin 

1.  opetett'bin 

loyrettibin  (t'bin). 

Kond.  muisietaasihin 

opetetaasibin 

lOytUfisibin  (s'bin)  ja 

L  iQuidtelaas'liin 

i    L  opetetaas'bin 

lOyretatf&ibin  (s'bin). 

Imper*  muistettakohoo 

opetettakobon 

lOyttakObOn  (k'biVn) 

(k'hon) 

(k'boD 

lOyreUflkttbOn  (k'bOn). 

Subsl.  Ill  muisletUiinan 

opetettaman      loyttaimfln  L  loyrettdmSlD. 

Adj.  I  uiuistettava 

opetettava         lAyUflvS  ja  lOyrettSva. 

U  muistettu 

opetettu            loylty  ja  lOyretly. 

IV   L  u  0  k  k  a. 

Aktivi. 

Praes.  Yks.  revin 

pybiin. 

revit 

pyhiit 

r«pii 

pyhkii. 

li6D.  revioiHifl 

pybiimiDli. 

reviua 

pybiitta^ 

repivHl  ?) 

pybkivdt  >] 

1. 

*)  Lap.  repiivftU  pyhkiivat. 
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Imp.  Yks.  reviin 
reviit 
repii 
repiimSl 
repiS,  repiiUI 
reviit 
Kond.  Yks.  repisin  (ja  repiisin) 
repisit  *^' 

repis 
Mon.  replsimSl  ^ 

repisift 
repisit 
Imp.  revi' 

repikohon  I.  repik'hOn 
(revitahan) 
repikaa 

repikohot  I.  repik'hOt 
Subst.  I  repia* 
H  repies 
repien 
HI  ill.  repimamSn  I.  repim'hao 
Adj.  I  repiva 
II  repiny' 

Passivi. 

Praes.  revitahan  1.  revifhan 

Imp.  revittibin  I.  revitt'hin 

Kond.  revitaasihin  I.  reviiaas'hin 

Imp.  revittakobon  (k'bOn) 

SubsL  III  gen.  revittaman 

Adj.  I  revittava 

I  revilty 


pyhiin. 

pyhiit. 

pyhkii. 

pybkiima. 

pybkia,  pybkiita. 

pybiit. 

pyhkisin  (ja  pyhkiisin). 

pyhkisit  *^* 

pyhkis. 

pybkisima.  ^ 

pyhkisia. 

pyhkisit. 

pyhii'. 

pybkikdbon  (k'bOn). 

(pyhiitahan). 

pybkikaa. 

pybkik5h0t  (k'hot). 

pyhkia'. 

pybkies. 

pyhkien. 

pybkimaban  (m'liaii). 

pybkiva. 

pybkiny'. 


pyhiitahan  (t'han). 
pybiittihin  (tt'bin). 
pyhiitaasibin  (s'bin). 
pyhiiUftkdhOn  (k'bon). 
pyhiittaman. 
pybiittava. 
pyhiitty. 
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V  Luokka. 


ooite   (ootte)    pIlMlteisisU   monitavuisista  varUloista    katoaa 
kofco  iavuu  tie  Ar:n,  ivsk^  nm  ja  osein  tornkin  edelUI. 


Praes.  Yks.  baen 
haet 
hakoo 
Mod.  haemma 
haetta 
bakovat ') 


baravooiteii        tuuD  *)  ood. 

haravoottet         tuut  oot 

haravoottoo         tiiloo  on. 

baravoottemma   tuumma  oomma. 

haravooUetta      tuutta  ootta. 

haravoottovat ')  tulovat  *)  ovat 


•)  Lap.  hakoovar,  baravooUoovat,  tuloovat. 


Imp.  Yks.  bain 
bait 
baki 
hakima 
hakia 
bait 
Kond.    Yks.  bakisin 

bakisit 
bakis 
hakisima 
bakisia 
bakisit 
Imp.  Yks.  bae' 

bakekobon 
1.  bakek'bon 
Mon.  (baetaban) 
bakekaa 
bakekobot 
].  bakek'bot 


tulin 

tulit 

tub 

lulima 

tiilia 

tulit 

tulsin 

tulsit 

tulis 


baravoottin 

baravoottit 

baravootti 

baravoottima 

haravoottia 

baravootk 

baravoottisin 

bararoottisit 

baravoottis 

baravoottisima    tulsima 

baravoottisia       tulsia 

banavottisit  tulsit 

baravootte'. 

baravookobon  (k*hon). 

(baravooraban). 
barayookaa. 
haravookobot  {k^hot). 


olin. 

olit. 

oli. 

olinia. 

o]ia. 

olit. 

olsin. 

olsit. 

olis. 

olsima. 

olsia. 

olsit. 


*)  Samoin  taipuvat  vartalot;  pane,  mene. 
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n 


Subst.  I  liakia*  haravoora'  (Jioravooda'). 

11  hakies  baravoores  (haravoo8es), 

hakien  bailivooren  {haravoofen). 

Ill  ill.  hakemahan  (m'ban)  hardvoottemaban  (m*han)  jii 

ja  bakohon  1.  hak'hon  baravoomaban  (m'han). 

Adj.  I  hakova  baravootlova. 

II  bakenu'  baravoonu'. 

Passivi. 


Praes.  baetaban  (fhan) 

baravooraban  (r*han). 

Imp.  baeltibin  {ifhin) 

baravootibin  (fhin). 

Kond.  baetaasibin  (s'hin)           baravootaasibiii  {s'hin). 

Imp.  baettakobon  (k'hon)         baravootakobon  (k'hon). 

Subsl.  Ill  gen.  baeltaiiiaD 

baravootamaD. 

Adj.  I  baettava 

baravootava. 

11  baettu 

baravootu. 

VI   Luokka 
Aktivi. 

taiv.  vart.  Iupa(t)a 

rupe(t)a 

lepai(t)a. 

Praes.  Yks.  lupaan 

rupian 

lepajan. 

liipaal 

rupiat 

lepajat. 

lupaa 

rupiaa 

lepajaa. 

lupaamma 

rupiamma 

lepajamma. 

lupaatta 

rupiatta 

lepajatta. 

liipaavat 

rupiavat 

lepajavat. 

Imp.  Yks.  lupasin 

rupesin 

lepajin  '). 

lupasit 

rupesit 

lepajit. 

lupas 

rupes 

lepaji. 

lupasima 

rupesima 

lepajima. 

lupasia 

rupesia 

lepajia. 

lupasit 

rupesit 

lepajit 

<)  Laihialla  y.  m.:  lepaan,  lepaat  j.  n.  e. 
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Kond.  Tks.  lupaasin 

rupiaasin 

lepaja^isin. 

Jupaasit 

rupiaasit 

leptfja^sit. 

liipaas 

rupiaas 

lepajSlKs. 

liipaasiina 

rupiaasima 

lep^jSiilsima. 

lupaasia 

rupiaasia 

lep^jaasia. 

lupaasit 

rupiaasit 

lepSijaSsit. 

Imp.  Yks.  lupaa' 

rupia' 

}epaja\ 

luvakkohoD 

ruvekkoboD 

levaakkohOn. 

(kk'hon) 

(^kk'hon) 

{kk'hdn). 

Mod.  luvakkaa 

ruvekkaa 

levaakkaa. 

luvakkoliot 

ruvekkohot 

levaakkohot. 

(kk'hot) 

(^kWhot) 

(kk^hoi). 

Subst.  I  luvata' 

ruveta' 

\q\UVSl\ 

II  luvates 

ruvetes 

levaates. 

III  ilKlupaamahan 

1  rupiamaban 

lepajamahan  (m^bSn) 

(m'han) 

(m*han) 

ja  lepajObOn. 

Adj.  I  lupaava 

rupiava 

lepdjava. 

II  luvannu' 

ruvennu' 
Passivi. 

levaanny'. 

Praes.  luvatahan 

ruvetaban 

levaatahdn 

(I'han) 

(t'han) 

(fbain). 

Imp.  luvattihin 

ruveltihin 

levaattihin 

(  U'hiD) 

(tt'hiD) 

(tt'hin). 

KoDd.  luvataasibin 

mvetaasibin 

levaataasibin 

(s'bin) 

(s'hin) 

(s'bin). 

Imp.  luvattakohoo 

ruvellakobon 

levsattakohon 

(k'bon) 

(k'hon) 

(k'bon). 

Subst.  Ill  gen.  luvatta- 

ruveltaman 

levaattam^D. 

man 

I  luvattava 

ruvettava 

levaattava. 

11  luvattu 

ruvettu 

levaatty. 
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Negaiivisen  korytcgationin  subteen  on  huomaittava,  etu 
kieltosana  on  tavallisesti  monikossa  taipumalon.  Jos  t£ihSiii  ver- 
taamme  LappajSrv^en  (Savolais-)  rourretta,  jossa  kieltosana  usein 
on  yksik(^ssa  taipumalon,  esim.  ei  mina  tii'd,  ei  sind  iii%  nSlyt- 
taa  ikfiSn  kuin  kieltosanan  taipuminen  ei  olisikaan  kovin  vanba 
kielessSlmme.  MyOskin  Agrikolan  kielessii  ilmaantuu  kieltosana 
usein  taipumattomana,  esim.  sentehden  etiei  sine  voi  tehde,  ei 
te  voi  palvella,  eiko  te  muista,  eipe  mine  taidba  anda. 

Taivutus-esimerkki. 

Aktivi. 
Praes.  Yksi  en  muuta'. 
et  muuta\ 
ei  se  muuta'. 
Mon.  ei  me  ja  emm^  muuta*. 
ei  te  ja  ettS  muuta'. 
ei  ne  muuta". 
Imp.  Yks.  en  muuttanu'. 
et  muuttanu'. 
ei  se  muuttanu'. 
Mon.  ei  me  ja  emmS  muuttanu'. 
ei  te  ja  ettS  muuttanu'. 
ei  ne  muuttanuet  ja 
muuttan'iiet. 
Kond.  en  muuttaas  j.  n.  e. 

Imp.  Yks.  did  muuta'. 

dlk(ib0n  1.  alk'hOn  muuttako. 
Mon.  Mkdd  muuttako. 

^IkObOl  I.  alk'hot  muuttako. 


Yhdisiettyjen  temporien  muodosluksesta  on  maibitlava,  etta 
paa-verbin  II:sen  adjektivin  monikkoa  viljellaan  ainoaslj  3:ssa  per- 
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sonas&a.  Esim.  oon  muuitanu\  ooi  muutianu',  on  muuttanu\ 
aomma  muuitanu\  ootia  muuUanu\  ovat  muuiianuet  ja  mmU- 
tan'heU 

PMrtifceleisti. 

Vai-sinaisista,  adverbeista  ovat  buomaiitaval  seuraavai  muo- 
loQsa  suhteen  kirjakielesU  vfthao  poikkeavaiset:  eiieen,  askoon 
(alkujaan  luultavasti  =  eilein,  dskoio),  perdkkanaa  1.  perakka- 
naoksin.  Kirjakielelle  oudoisla  adverbeisUi  mainiUakooD:  lauree 
I.  laureehinsa  (Eur^n'in*  sanakirjassa:  laude)^  juka  merkitsee  la- 
vealta,  kokonaan,  tykkendiiD,  esim.  ruis  on  lauree  la^os. 

KielteisenSi  liitaDndia-adyerbina  iavataan  sekn  kanOt  kdna, 
na,  nd  etUl  kaa^  kdd,  a,  d,  jolka  viimemaiDitut  ovat  uiihtdvasti 
syotyneet  edellisisU  Kalevalan  kieless^ikin  tavaltavista  pitemmistft 
muodoista.  Esim.  ei  oUenkana^  1.  ollenkaa,  ei  ookkana  I.  ook- 
kaa  =  ei  olekkaan;  h^fnelld  ei  oo  miidnd  I  mitdd  muresta,  ei 
me  ilki^  miildnd  tavalla,  ei  kt^kana,  ei  ketdna  I.  ketdd. 

Kun  liit^DDdiDeo  ki*  \.  kin  tulee  seuraamaan  vokaalin  pe- 
T^^Vky  katoaa  murre-alan  eteUisessS  osassa  (Jalasj^rvellii,  Kauha- 
joella)  k,  ja  n\n  eli  aspirationin  s^jaan  ilmaantuu  t,  esim.  minddt 
=  miDilkin,  meillddt  =  meiildkin,  karht^faat  =  karhujakin. 

Erityisist^  adverbeina  kayletyistd  nominien  syoista  ovat  ta- 
vallisimmat: 

Partitivi,  esim.  se  kopistaa  kovaa,  hUj'aa,  se  tuloo  nopiaa 
=  Bopeasti,,  meen  idrkidd  =  menen  mielellaai; 

Inessivi^  esim.  ei  se  hamassa  oo  =  ei  ole  kaukana  {hama 
tavataan  myOskin  merkityksessa :  pahalainen); 

Mativi,  esim.  iavasia,  vdiistd; 

Illativi,  esim.  vissihin,  en  mind  vakahan  muista; 

Ablaiivh  esim.  aifalla  (=  aikaisin),  huomenna  huomenelia 
=  buomen  aamuna,  dmrndlUdnen  on  mies,  joka  sekaa  ittensd 
p4iffolta  vaimovSlen  puheehin,  se  buuti  tdyreltdnsd  =  tSydel- 
tansd; 


n 
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Prolativif  esim.  sivtrntte",  Idpitte*,  perMM,  alaatte\  Prola- 
tiveja  ovat  nlihtSlvasli  mjOskin  semmoiset  adjektiveista  syntyvSll 
adverbit  kuin  esim.  leviddiie  I.  leviddtti  (se  on  kulkenu'  lemddlte\ 
pehmiddtti  (puhuu  p.). 

Lis£iys.  NSlissa  viiinemainituissa  esimerk^issSl  ndytUlytyy 
prolativi  selvSinii  adverbi-pii&Ueen^,  jonka  oikea  muoto  oo  itte* 
(=  kirjakielen  itse).  Jos  tdhan  lis£iksi  otamme  huoniioon,  ettfi 
Cy  d  piiaueisissSl  varlaloissa'  ei  tapabdu  prolativin  t:n  edellSl  ta- 
tallista  side-vokaalio  muuttumista,  uiinkuin  ndkyy  ylempSinil  mai- 
nituista  esimerkeisU  perddtte,  alaatte,  lienee  selvinU  dekiinationi- 
opillemme,  etta  prolativi   siirretdSin   adverbi-pSiSltetteen  joukkoon. 

Translativi  seka  supistuneessa  etlK  tSlydelh'sessft  muodossaan, 
esim.  tdvos  zzz  ulos,  kauasj  ulommas,  ensiksi. 

Essivi,  esim.  kotona^  kaukana. 

Instrukiim  seka  yksikOssit  etU  monikossa,  esim.  korvan 
(k£l?el]Slhan  korvan  =  vieretysten),  nuon  1.  nuan  =  noin,  kovan 
1.  kovirty  Hioon,  paffahin  pdin^  kevddsin,  syksyysin. 

Tava]]isimmat  adverbien  jobtopM^itteet  ovat: 

istf,  esim.  kolmaastf,  kaltdeestf,  monaasif; 

itelien^  esim.  voorootellen,  yksiieUen;, 

Hen  1.  ite\  esim.  esiie^  I.  esi^,  parahite^,  endmmiten; 

itiaarij  ittddn  1.  iiiaasin,  ittddsin,  esim.  nquiooUaan  1.  nau- 
loottaasin,  saroottaasin  ==  sadoittain; 

ksutta,  ksytld  I.  ksuttaasin,  ksyttddsm,  esim.  kattotahan 
vastaksutta,  ne  pitiijebet  ovat  rqfaksutfaasin  =  rajakkain; 

la,  id  pronomini-vartaloisla  jobtuvissa  adverbeissa:  tuoia 
1.  (uala,  tddid,  sieid  I  sidld  =  kirjakielen  tuoUa  j.  n.  e. 

lloon,  llo&n,  esim.  silloon; 

nne^,  supistuneena  ',  esim.  sinned,  tdnne\  kahrd  pain, 
yhrff  pain; 

sti,  esim.  kovastf; 

if,  esim.  perdti*. 
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PostposiHania  aUe  ei  viljollfl,  sen  verofita  kHyteUliiD  n/o*. 
Luona^  iuokse  ja  luota  oval  outoja,  nnden  aseniesia  aaootaan: 
if/cndy  tyo  (myOskin  suflfixin  seuratessa,  esim.  tuloo  mun  iy&m)^ 
tykyd,  Kirjakielen  kanssa  parlikkelia  vastaa  kans  ja  auffiiin 
seuratessa  kansaJma,  eaiin.  k&y'  kyidhdn  mun  kans,  lapsi  an 
mun  kansaknani.  Namlit  viimeniainitiit  muodot  naytUvat  osoitta- 
vat,  ettS  kanssa  on  kansa  sanasta  tekeytynyt.  MiU  inurteen  kans 
maotoon  tulee^  on  vaikea  pSidttatf,  onko  se  lybennetty  oominaUvi- 
vai  inessivi-muoto.  WiroD  kielessd  tavataan  parlikkeiiiia  aekfl 
DominatiTi  kaas  eiVk  m«8sivi  kaascts,  ja  mahdollisla  od,  ettfl  roo- 
lempia  nIftUI  sijoja  on  Suotnenkin  kielessa  kHytetly.  Samassa 
merkiCyksessS  kuin  kans  tavataan  myOskin  inessivi  joukos  (suflUin 
seuratessa  Jaukohna),  esim.  se  on  mun  jottkohnam.  karva  var- 
talosta  syntyfiit  postpositionit  korvaiia  rr  vieressfi,  korvalky  kor- 
valta.  Lansi-Suomen  roukaan  sanotaan  myaren  =  I.  S.  myoten. 
Paitti  on  s£lityttanyt  (etenkin  Laihialla)  aikuperaisemmtfn  koukre- 
tillisen  merkityksen:  sivuilse,  esim.  se  ajaa  is£in  paiiti, 

Kirjakielen  ettd  konjunktionia  vastaa  useimmissa  pitKjSitssS 

jotta*    Kun  sanaa  ktfytetaan  verrattaissakin,   esim.  enMt  Aim  = 

suurempi  kuin.    Eli  ja  taikka  konjunktioneitta,  joista  jdlkimaista 

kSytetsan   harvoin,  ei  ole   eroitusla   merkityksen   suhleen,   esim. 

yhta^  kaikki,  jos  ma  ajan  reella  eli  (taikka)  kiirryylla;  mee  eli  tuu. 


HielcDBiyUeitl. 

Salu  Kauhajoelta. 

Oil  hullu  XmmS.  Ei  se  kovin  (kovan)  hullu  ollu',  vaan  oli 
kummittkin  vafaXn  hullu.  Se  menOO  yh^rellen  (yhdetten)  kalliol- 
len,  jok'  oli  viertavX  koi^mellen  tabollen.  Siela  oli  kol^e  va- 
raasta,  jokka  rakniisit  rabaa.  Amrod  kaatoo  vettSi  sen  kiven  p^al- 
len  ja  sanoo  kol<^me  kertaa :  mee  sinS  tuollen  tabollen,  mina  oon 
itte'  talla  tabolla.     Ne  varkabat  sitte'  luulit,  jotta  heit^  tullaban 
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kiinni  oUamahan  (ottobon),  juokaii  pois  ja  jSltit  rabaosa  kallioilen. 
Ammtt  meni  ja  oUi  raban  sieltil,  mWn^  varkahat  oli  olluet,  sai 
siiuren  sylilliseD*  Sen  aija  kyayy:  misiX  siofi  rahaa  oot  saaou'? 
kvAmU  vastaa:  mintt  oon  siu  loynnj'.  Ruvettihin  periiban  kysy- 
milhXD:  misU  ooUa  saanu'  rahaa?  Kiiakettibin  niiUi  siiu  kumja* 
ban.  Se  aija  sanoo  aitte'  ttmonilllenBa:  huomenna  on  kuama  paivH, 
kun  kol^me  aurinkota  paiataa.  Amma  kysyy  mibinkahin  mioH 
ailte'  nieeo.  Aijii  aanoa:  mee  sinU  tuonne  paran  (paSan)  ala'* 
Aija  pani  puiU  paran  (padan)  pftftllen  Ja  val'kian  puihin,  jotta 
ue  rupesit  palamahan.  Ja  kun  pata  kuumooUi  anunfln  sel^kahlln, 
66  lauli,  jotta  auringot  kuamootti,  kuo  kol^me  aurinkota  paistoo. 
Aija  kflski  Amman  poia  tulla'.  Sanoo  ammtt:  voil  voil  kuu  kovaati 
mua  kuumootli.  Aija  taaa  sanoo  ammallen:  mntta  huomenna 
vasta  kova  pHiva  on.  Amma  kysyy:  no,  mika  nyt  sitte'  on?  Nitn 
aija  sanoo:  kun  huomenna  tuloo  isoo  Frankriikin  sota.  Amma  kysyj 
taaa  aijalta:  no,  mibinka  herran  tah^renj  {tdhden)  mina  sitle'  meen. 
Siir  oli  yksi  pttntto  (pOnttOO)  aijalia;  amma  meni  ainne'  pOntOn 
(pOntOdn)  ala'.  Se  aija  pirotti  ob<^ria  pOntOn  sivullen;  kanat  menit 
ja  noukiit  siita  ja  reviit  aina  amman  verhaa.  Kun  ue  lakkasit 
noukkimasta,  niin  aija  otti  amman  pois  p4)ntOn  alta.  Amma  sanoo^ 
kun  tuli  pois:  voil  voil  kun  mua  pisteUihin  sepeUUansa  (sapeiilla). 
Aija  taas  sanoo:  huomenna  on  vissihin  hyva  paiva.  Amma  kysyy-. 
no,  mika  nyt  silte'  on?  Huomenna  sataa  rusinoota  ja  juustua. 
N«  menit  sitte'  karajahan,  amma  ja  aija,  siita  rahasta,  kun  (jonka) 
ne  sait  Amma  meni  erella  (eyelid)  ja  aija  meni  peras,  nakkas 
rusinoota  ja  juustua  amman  paan  ylitte',  jotta  amma  luuli  niita 
satavan.  Kun  ne  tulit  karajapaikailen ;  niin  tuomari  kysyy  am- 
malta:  mista  sina  sen  suuren  rahan  sait?  Amma  sanoo:  mina 
sen  lOjrin  (I6y9in).  Tuomari  kysyy:  no,  koska  sina  sen  loyrit 
{loySit)l  Amma  sanoo:  siUoon  kun  kol^rae  aurinkota  paistoo. 
Tuomari  kysyy  taas:  koska  se  kol^^me  aurinkota  paistoo?  Amma 
sanoo:  silloon  kun  oli  se  isoo  Frankriikin  sola.    Tuomari  kysyy: 
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00,  koska  se  isoo  Frankriikin  sola  on  ollu't  Ainma  sanoo:  sil* 
loon  kao  joustua  ja  rusinoota  satoo.  Ei  oe  saanuet  sel^kua  ra« 
basta.    Niiren  (/tii^en)  t^ytyy  antaa  piUSi  ralian  sen  Smmain  ja  flijan. 

Kappale  samasta  sadusta*  sommileltuna  Lapuan  murteen 
mokaan. 

Oli  huliu  Smmd.  Ei  se  kovan  huUu  o]itt\  Taan  (vain)  oli 
kumminkin  vSihan  huUu.  Se  menOO  yhTrellen  kaiHollen,  jok'  oli 
martavd  koF^melien  tahollen.  Si&ld  oli  kol^me  varaasta,  jokka 
raknasit  rahaa. .  Amma  j.  n.  e.  Ne  vark'hat  Imilit,  jolta  heitft 
tulfhan  kiinai  oU'bon,  Juaksit  pois  ja  jatit  rahansa  kaiiiolleo. 
Amma  meni  ja  otli  rahan  sidltd,  mih'na  vark'hat  oli  &lthet  j.  n.  e. 
RuvetfMn  per'kdn  kysynCMn:  mista  ootta  saanu'  rabaa?  Kds^ 
keifhin  niita  kdrqfhdn.     Se  aljll  sanoo  j.  n.  e. 

Karhe  Ja  ketti. 

(Sadun  katkelma  Kaubajoelta). 

Kettu  ja  karbt]  sOit  verolla  (ve&olia}  voita,  ja  se  kettu  sOi 
eneoimiln  kun  karhu.  No,  se  sanoo  karbu,  jotta  pannaban  pSiva- 
lakkoosehen  maata'  kummanko  puosta  ennemmin  rasva  nokkaa. 
Kettu  meni  sitte',  ktin  karhu  nukknu^  tuhras  puostansa  karhun 
[Hiohon  rasvaa.  Ja  se  sitte'  vihastuii,  karbu,  siits,  kun  hdnen 
puostansa  rasvaa  tuloo  ja  ban  vSlbS  sOi.  Se  sitte'  haastaa,  kettu, 
jotta  pannabas  viela  maata?  Karbu  nukkuu  taas,  ja  se  meni  sitte' 
ja  sOi  pyyryksesia  {pyydyksestd)  kalan,  se  kettu.  Karhu  kysyy: 
niillii  sina  sen  sait?  Niin  k«ttu  sanoo:  pistin  bSntani  aventahan; 
sitia  mina  sen  sain*  Karbu  meni  ja  pisti  kans  aventaban  bSn- 
taSnsa  ja  istuu  siinSI  kauvan  sitte'.  Niin  sen  banta  katkes,  kun 
jaityy  sinne'  aventaban.  Kun  sen  banta  katkes,  niin  se  perati' 
vibastuu^  siiben  kettuhun  ja  sanoo:  sinS  aina  mullen  vaiehtelet. 
Sitte' sanoo '  kettu  taas  karhullen:  kattotabas  vastaksutta,  kumpiko 
ennemmin  nauraa.  Joka  ensiksi  nauraa,  se  valebteloo.  Ja  ketun 
soupielesta  sitte'  ndkyy  nauru.    Karbu  bairas  ketun  keskelta  suu- 
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huDsa.  Sitte  kua  keitu  oli  karhun  suus,  niio  se  vieU  tieti  kou- 
kuD  ja  saDoo  karhuUen:  its  tuuli.  Kiin  karhu  avaa  siiunsa  ja 
sanoo:  Isinsipil,  qud  kettu  pM£lsi  suusta  pojs,  kun  se  karhu  oiio 
bquli  UjrelUasa  (jtdySeMnsa). 


es  {ehe)  paSitteisiH  saooja: 

ahnes,  eines,  hemes,  homes,  huones^  Hftraes,  imes,  kahles* 
kaires  (A:ai^<^^),  kalves,  kanteles,  kappales,  kekales,  kortes,  kuves, 
karmes,  luores  QuoSes)^  lyhres  (lyhSes)^  lahres  {ldhSe$\  mares 
(ma^es)^  mures,  (oris)^  perkeles,  pitiljes,  purjeS;  ra'es,  rahjes, 
roves,  silroustes,  tarves,  terves,  tiines,  tuores,  vales,  venes, 
viivytes. 

hinen  (hitte)  pSiaiteisid  sanoja: 

etehinen,  hMt^hinen,  jalkahinen  =:  kirj.  jalkine,  jokabineD, 
kaulahineD,  lakehinen,    maabinen,    mieJehineD,   nSlkJihinen,   oma- 
hinen,   pielehinen,  pa^hiaeD,  sijahinen,  sormahinen  =  kirj.  sor- 
roausy  sylehinen,  vertaliinen,  vikahUen,  fhtehmen. 
i  p^aueisisi 

a  J  Qomineja:  aimoo,  aroo,  (ehtoo),  elSitee,  emoo,  eooo, 
eukkoo,  isoo,  juhlikee,  juoppoo  (juappoo),  juottoo  (juatloo),  karoo, 
kasvalee,  kieloo,  korvee  =  kirj.  korvo,  kukkoo,  kuuroo,  KyrOO, 
leropoo,  lumikee,  mekkoo,  metloo,  mustoo,  nimikoo,  ouukko  = 
kirj.  Duppo,  Qoloo,  orpoo,  paskoo,  peiloo,  puokkoo,  puukkoo,  pah- 
kOO,  pOatlUO,  pdyrM  ==  kirj.  mOrkO;  repoo,  salkkoo,  sankoo, 
saukkoo,  Savoo,  siskoo,  taloo,  tahribse,  tSiikkOO,  ujoo,  veikkoo, 
voikkoo,  yOkkao  (yftkkOO),  Slitee; 

bj  verbej£l:  halkoja,  katkoja,Mabjoja,  liboja,  lohkoja,  lumoja, 
meloja,  paloja,  pubkoja,  ralkoja,  tempoja,  vakoja,  varsoja,  velkoja, 
vesoja. 


Mooto-opillioeo  selitys  Curiyoeo^  LapiD,  Raufflan, 

Pyh&DiBaaD,  Laitilao  ja  UaiteDkirkoo 

pUiyieD  kielesta. 


Kirjoiltanut 
J.  A^    HaHnfiifiioii. 


IL  Maoto-oppi    (Jatkoa). 

IV:8  Lnokka. 

a)  Tekidlliseo  kerronnosta  maiDittakoon : 

1)  Eurajoella  pdSttyy  kerronto  i:hiD,  jonka  edellS  rungon 
viimeioen  i  niuuttuu  ^:ksi.  Esim.  kadetein*  kadehdio,  kailhein* 
kaitsin  (rungosla  kaithti). 

2)  Lapissa,  Raumalla,  PjhSssSlmaassa,  Laitilassa 
ja  Uudessakirkossa  op  si  kerroonon  f^Hteen^.  Jos  saaa  on 
kaksMavuineo,  muuUuu  UmSn  edellS  rungon  viimeinen  t  ^:ksi, 
ofiutta  kolme-tavuiseen  sanaan  'fiA  mainittu  i  olemaan.  Side- 
kerakkeena  oleva  k,  p,  t  pebmenee  ^'-p^SIUeen  edellfl  oiitten 
s^antojen  mukaan,  jotka  asni-opissa  lojtyv^t.  Esim.  kuaresin*  ja 
kuaresi'  kuorin^  kaithesiri  ja  kaiihesi',  Uudessakirkossa  kai- 
tesi'  kaiisin  (rungosta  kaithti  ja  kaiilt)^  revesin'  ja  revesf  revin, 
mureHsM  ja  mureHsi*  murehdin. 

Poikkeuksia:  a)  Laitilassa  muuUuu  myOs  kolme-tavuis- 
ten  tehdikkojen  viimeinen  i  ^'-pSiatteen  edella  e:ksi,  esim.  mure- 
tesi'  murehdin  (rungosta  mureiii).  fi)  Lapissa  ja  Laitilassa 
pililttyy  kerronto  usein  mjOs  t:bin,  jonka  edella  rungon  i  muut- 
tuu    e.'ksi.     Pfliitteen    i   katoaa    aina    Laitilassa   ja   tavallisesti 
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Lapissakin,  vaifcka  se  myOs  v{ilitn  jSlSi  olemaan  Tiiineio  maini- 
tussa  piUjassSi.  Vaikka  t  on  kadonnutkin,  pehmenee  kuitenkin 
sidekerakkeeDa  oleva  k,  p,  t  tavallisten  sSl£iutOjen  mukaan.  Esim. 
kaithen'  ja  kaithe'  kaitsin  (rungosta  kaithti),  reveri  ja  rev^ 
revin,  mureie  murehU;  ja  Lapissa  filliin  kaithein'  ja  kaiiheV^ 
revein*  ja  revef.  y)  Myoskin  Uudessakirkossa  on  paSiUeenSl 
joskus  i,  joka  aina  kaloaa,  mutta  sidekerake  pysyy  kuitenkin 
pehmenneenSi,  ja  rungon  {  e:ksi  muuttuneena,  esim.  reve*  revin, 
sove^  sovin. 

bj  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla  pilSlUyy  tekiSHi- 
sen  luulento  nn^:hen,  jonka  edella  runko  on  muuttumatta.  Esim. 
repinnengdn  repinenko  ja  repinemmeko,  kadeUmnek  kadebtineeko. 

Poikkeus:  Lapissa  pSSlttyy  vMiin  luulenlo  n^:hen. 

PyhMssamaassa  taas,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa 
on  ne  tekitfllisen  luiilennon  paatteenSl.    Esim.  hualinek  huoUneeko. 

Poikkeus:  Jos  tehdikko  on  kolme-tavuinen;  kdyteuan  viiliin 
PyhMssSlmaassa  nne  luulennon  pSiatteenfl;  esim.  murettinnek. 

c)  Ehdonto  pSiJittyy  Eurajoella,  Lapissa,  Raumalla  ja 
Pyhassamaassa  e^fihin,  jonka  edella  rungon  t  muuttuu  e:ksi. 
Esim.  hualeisirC  ja  hualeisi*  huolisin,  huolisimme,  soveisin'  ja  soveisf 
sopisin,  sopisimme,  kaitheisirC  ja  kaitheisi*  kailsisin,  kaitsisimme. 

Laitilassa  kaytetHdn  ehdonnon  pastteenSi  ^m';  jonka  edella 
rungon  viimeinen  i,  jos  sana  on  kaksi-tavuinen,  muuttuu  ^:ksi, 
ja  sidekerakkeena  oleva  A:,  p,  t  pehmenee.  Esim.  hiuUesisf  huo- 
lisin,  kaithesisi'  kaitsisin,  kuaresis  kuorisi,  revesisf  repisin,  spve- 
sisf  sopisin,  muretisisi'  murehtisin. 

Uudessakirkossa  taas  on  ehdonnon  paatteenSl  tavallisesti 
si^  jonka  edella  myOs  sidekerake  pehmenee,  ja  t  muuttuu  e:ksi. 
Esim.  hualesi*  huolisin,  kaitesi*  kaitsisin,  reves  repisi. 

d)  Tekiallisen  toivonto  pSMttyy  kaikissa  naissS  pitajissS 
kkO'Mon,  A:Aro:hOn.  Esim.  kaithtikkon*  ja  kaUh(ikko\  Uudessa- 
kirkossa kaitiikko'  kaitkoon,  kailkoot. 


e)  Jos  loppu-fiXnne  on  kiiskennon  yfcsikdn  2:sen  personal) 
padlteenH,  katoaa  sen  edeiu  rimgon  viimeinen  dJintiO,  mutta 
taman  personan  mukten  pd^letten  edella  on  runku  niiiuUumaUa. 
Esim.  kaiih%  kaiiMs  ja  kaUhist,  Uudessakirkossa  kaif,  kaitis 
ja  koiiist  kailsi,  pyKy  pyhis  Ja  pyhist  pyhi,  rev\  revis  ja  revisl  revi. 

Poikkeus:  Jos  tehdikkO  ou  seiiainen  kaksi-taviiinen,  jolla 
CD  ensimSfisess^  tavuussa  lyhyl  ajintio,  ja  ainoastaan  yksi  kerake 
on  ensimSisen  ja  toisen  lavoun  adittioin  vjflil|ji,  j^M  Laittlassa 
valiin  ioppii-SiSlnteen  eteen  rungon  viimeinen  asintio  olemaan. 
Esim.  pyhi,  rm\  sovf.  TiimSl  tapalHuu  joskus  myOs  Pyhdssa- 
maassa. 

KSskennOn  monikon  l:sen  personan  pdfiletteu  edells  peh- 
menee  stdekerakkeena  oleva  k,  p  ja  i.  Esim.  reviKkri,  revita^y 
revii&s  ja  revitdst  repikXiimme. 

Monikon  2:sen  personan  pastteend  on  aina  kka',  kka\ 
Esim.  pyhkikkd%  repikkd\ 

f)  l:sen  siannon  edellinen  muoto  on  kaikissa  nSissM  piUi* 
jissSI  paaUeeiOn,  ja  jillkimilisen  muodon  pSliltteenfl  on  favallisesli 
akse^  dkse,  miiUa  valiin  myOs  ksp.  Jos  rungon  sidekerakkeena 
on  k,  p,  t  taikka  s,  kerrotaan  sitd.  Esim.  httali  buolia,  hualiak- 
sen,  vftliin  huaUksen,  karssi^  karssiaksen,  valiin  karssiksen,  mt^ 
rettiy  murettiakses,  valiin  murettikses^  onkkU  ^nkkiaksen,  vdltin 
onkkiksen,  reppi,  reppidksen,  valiin  reppiksen, 

Poikkeus:  Jos  joku  muu  kerake,  kuin  k,  p,  t,  s  on  side- 
kerakkeena,  sekii  myOs  jos  kj  jonka  edella  on  s  taikka  t,  ja  Jos 
p  tahi  /,  jonka  edella  on  s,  on  sidekerakkeena,  pasiltyy  Pyhdssa- 
maassa  ja  vSliin  myOs  Lapissa  I:sen  siannon  edellinen  muoto 
f:hen  ja  jaikimainen  tc^seihen,  tdkseihen.  Esim.  hualU,  huali- 
iaksen,  kuarit^  kuarUakses^  potkit,  potkitakses,  tahrit,  tahritakses. 

g)  II:sla  siannosta  mainittakoon: 

1)  Eurajoelia  on  II:sen  siannon  pdSitteena  t,  jonka  edeita 
rungon  viimeinen  t  mnuttau  ^:ksi,  ja  sidekerakkeena  olevaa  ^:ta, 
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p:Ui,  /:Ut  ja  sMU  kerrotaao,  kuten  aani-opissa  on  selitetty.  Esim. 
huaieis  huoliessa,  hualein'  buolien,  kaiihieis  kaitessa,  kaiihiehC 
kailen,  karsseis  karsiessa^  karsseiri  karsien,  onkkeis  onkiessa, 
onkkein'  onkien,  soppeis  sopiessa,  soppHvl  sopien,  rq^eis  repi- 
essa,  reppdn*  repien. 

2)  Lapissa,  Raumalla  ja  Uudessakirkossa  on  II:sen 
siannon  laita  UlromOinen: 

a)  Asunnon  pSaUeenH  on  tavallisesti  nHiultumaton  ies,  jonka 
edelltf  rungon  f  on  muultumatta.  Jos  k,  p  taikka  t  on  side- 
kerakkeena,  kerrotaan  siU  tavallisesti,  multa  vdliin  pebmenee  se. 
Jos  teas  s  on  sidekerakkeena,  kerrotaan  siU  aina.  Esino.  huaii" 
tes^  buoliessa,  karssites  karsiessa,  muretiiteSy  onkiies,  vdliin  ongi- 
ies,  pyhkiteSf  vftliin  pyhiies,  soppiiesj  valiin  sovites.  Usein  on 
kuitenkin  myOs  is  asunnon  pSiSitleend,  T^infln  edelISi  muiUtuu  i 
e:k8i,  ja  sidekerakkeena  olevaa  Ar:ta,  pMj  t:Vk  ja  s'Mfk  kerrotaan. 
Esim.  karsseis,  onkkeis.  Uudessakirkossa  katoaa  tdsl2  past-* 
tecstft  aina  i,  ja  samoin  kaypi  valiin  myOs  Lapissa  ja  Rau- 
malla, varsinkin  jos  liite  on  person  tulluL  Esim.  karsses  kar- 
siessa, onkkes  onkiessa,  onkkesan^  r^pesas,  (ahresas. 

fi)  Avunnon  pSfltteenM  on  aina  nMiuttumaton  ten*,  te*,  jonka 
edellSI  rungon  t  on  muuttumatta,  ja  /r;ta,  p:lfl,  t;tA  ja  si&lk^  ker- 
rotaan. Lapissa  pebmenee  my^is  joskus  sidekerakkeena  oleva 
k,  p,  t.  Esim.  huaJilen*  ja  hualiie^  huolien,  karssiierC  ja  kars- 
siie^  karsien,  mvreitiierC  ja  mureliil^  murebtieu,  nyppiten'  ja 
nyppite^  njppien,  onkkiten'  ja  onkkite^  onkien;  ja  Lapissa  YSiiin 
myOs  pyhiien*  ja  pyhiie'  pyhkien,  ongiieri  ja  ongiief  onkien,  re- 
viien^  ja  reinte'  repien. 

Poikkeus:  Lapissa  on  Eurajoen  rajalla  U:scn;  siannon 
avunto  usein  samallainen,  kuin  Eurajoella. 

3)  Pyhdss^maassa  ja  Laitilassa  on  asunnon  pflHtteenji 
aina  muultumalon  (es,  ja  avunnon  4iina  muuttunialuu  te\  joitlen 
edelld   rungon  i  on  muuUumalta,  ja  sidekerakkeena  olevaa  ^:la, 
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p:ia,  tM  ja  si^ifi  tavailisesti  kerrotaan,  multa  vflliin  niyOs  peh- 
menevat  k,  p  ja  t.  Esim.  hualites  huoliessa,  Jmaliie^^  kdrssiies, 
kdrssite\  kaithtites  kailessa,  kaithtii^  kaiten,  mureitiies,  mureiiite^, 
onkkiiesj  ankkite^,  soppites  soptessa,  soppite\  ja  valiin  pehmen- 
neellSl  sidekerakkeella  ongites,  ongite\  pyhites  pjhkiessSl,  pyhite\ 
sovUes  sopiessa. 

Muistutus:  Avunnon  pSLatteen  edella  ei  sidekerake  koskaan 
pebmeoe  Laitilassa  ja  ainoastaan  harvoin  Pyhllssflmaassa. 

h)  Tamdo  liiokan  sanoihio  liitettyoa  on  IVmen  sianoon 
paste  mise  aina  muultumatla,  niin  eUei  t  siita  koskaan  katoa. 

i)  Tamdn  itiokan  tehdikkojen  Ilsen  verrannon  runko  seka 
sen  yksikOn  niiiiento  paauyvSt  kaikissa  nSlissa  pilSfjissa  samalla 
UTalla,  kuin  Uiseokin  luokan  tehdikkojen  II:sen  verrannon  runko 
ja  sen  yksikOn  nimento  kussakin  pit3jassa.  Kulen  mainitussa 
luokassa  on  tamankin  luokan  tehdikkojen  runko  naitten  paatetten 
edella  aina  muultuinalta.  Esim.  Eurajoella,  Lapjssa  ja  Rau- 
ma  11a  novLkkm  noukkinut,  noukkinu*  noukkineet,  mureiiin  mureh- 
tinat,  muretimnu'  murehlineet;  Pyhassamaassa  ja  Laitilassa 
onkin',  joskus  juuri  onkinu  onkinut,  onkinu'  onkineet,  kadeitm, 
joskus  jvLuri  ^  kadetiinnu  kadehtinut,  kadettinnu'  kadehtineet;  ja 
Undessakirkossa  hualm',  valiin  hualinu  huolinut,  hualim^ 
huolineet,  kadetiin\  valUa  kadetUnu  kadehtinut,  kadetimi  ka- 
debtineet 

j)  TekiattOman  lausunnon  paate  on,  tanian  luokan  tehdi- 
koihin  liitettyna,  aina  muultumaton,  ja  Um\  ttf  on  aina  kcrron- 
Don  paatteena.  Esim.  kualUaTi  ja  hualita*  huolitaan,  kualiUm' 
ja  hualiiti'  huolittiin. 

kj  Taman  luokan  tehdikkojen  tekiatioman  luulento  paattyy 
kaikissa  naissa  pitajissa  samalla  tavalla,  kuin  ll:senkin  luokan 
tehdikkojen  mainittu  luulento  kussakin  pitajassa.  Paaiteen  edella 
pehmenevat  sidekerakkeet.A:^  p  ja  t  Esim.  Eurajoella,  Lapissa 
ja  Raumalla  seka  usein  myOs  Pyhassamaassa  ja  Laitilassa 
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nypiMnnek  nypiUineenkO,  ja  Uudessakirkossa  taas  seka  valiio 
myOs  PyhassSlmaassa  ja  Laitilassa  nypiitdnek, 

Muistutus:  Laitilassa  p;i<1ttyy  tftmfi  tavan-muoto  valiin 
//annen:hen,  itdnnen-Axen  laikka  UanenM^ti,  ttHneifMen^  esim.  kua-- 
ritiannenk  taikka  kuartUanenk  kuoriUaiieenkn. 

I)  Tflm!in  luokan  tehdikoiliin  Iiitelyin9  ovat  tekiaitomifn 
ehdonuon  pasittcet  muuttumatta,  mutta  niitten  edellfl  pehmenee 
rungoii  sidekerakkeena  oleva  k,  p  ja  t.  Esim.  Eurajoeila  ja 
PyhStssamaassa  kaithiiais  kaittaisiin,  Lapissa  ja  Uudessa- 
kirkossa ongitaissf  ja  ongilas$i\  Ra  urn  alia  kaithiiats  ja  kait- 
hitassi'y  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa  revMis  ja  revilds 
revitfltsiin,  seka  Laitilassa  revitdssis  ja  joskos  revitdisst. 

m)  TamSn  luokan  tchdikkojeu  tekiSttOman  toivonto,  lil:nen 
siannon  omaiito  ja  I:sen  verranuon  runko  pftSttyvai  samalla  la- 
valla,  knin  II:senkin  luokan  tehdikkojen  samat  muodot. 

n)  Taissa  tehdikko-luokassa  paSittyy  tekiattOmHn  ll:sen  ver- 
rannon  runko  aina  itU'Mwn^  iitf.\\^t\.  YksikOn  nimennossa  muut- 
tuu  tama  paaie  kussakin  pitajMssM  yhdella  tavalla,  kuin  satna  pSIflle 
ennen  on  sanottu  muuttuvan  Il:sen  luokan  tehdikkOjen  tekiaiio- 
niSn  IT:sen  verrannon  yksikOn  nimennOssa. 

Taivslss-eslmerkkiil  Esrajoclia. 

Teki&mnen. 
Saora-tapa. 
LausTtnto. 

YksikkO  1  p.  kaitliiu'  Monikko  1  p.  kailbin'. 

2  p.  kaithi'  2  p.  kailhit 

3  p.  kaithti  3  kattlitiva'. 

Kerronto. 

Tksikko  1  p.  kaitiiein'     Monikko  1  p.  kaithcia'. 

2  p.  kaithei'  2  p.  kaitheit. 

3  p.  kailbei  3  p.  kaithei',   valiin  kaiUi«iva'. 
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PerMctom-aika. 

Yksikka  1  p.  olett^  kaithtin         Monikko  1  p.  olen'  kailhtionu' 

j.  0.  e.  j.  n,  e. 

Plnsqvaiaperfektam-aika. 

Yksikka  1  p.  olin'  kaithlin  Monikko  1  p.  oiin'  kaithtinnu' 

j.  n.  e.  j.  D.  e. 

Lttttleito. 

Presens-aika. 

YksikkO  1  p.  kaithliunengoD'      Monikko  1  p.  kailhtinnengon'. 

2  p.  kaithtinneks  2  p.  kaithtinnettak. 

3  p.  kaithtinnek  3  p.  kailhlinnevak,  vii- 

liin  kailhlinnek. 

Perfektnin-aika. 

Tksikko  1  p.  olleogon'  kaithtin      Monikko  1  p.  ollengon'  kaitb- 

j.  n.  e.  tinnu'  j.  n.  e. 

EhdODto. 

Presens-aika. 

YksikkO  1  p.  kaitheisin'  Monikko  1  p.  kaitheisin*. 

2  p.  kaitbeisi'  2  p.  kailbeisit. 

3  p.  kailheis  3  p.  kailbeisi',  vdliin 

kaitbeis. 

Perfektum-aika. 

YksikkO  1  p.  olisin'  ja  olsin'      Monikko  1  p.  olisin'  ja  olsin* 

kaithtin  j.  n.  e.  kaithtinnir  j.  n.  e. 

ToivoDlo. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  kaithlikkon'  ja        Monikko  3  p.  kaitbtikkon  ja 

kaitbtikko*  kaitbtikko*. 

Perfektum-aika. 

YksikkO  3  p.  oikkon'  ja  olkko'     Monikko  3  p.  oikkon'  ja  oikko' 

kaithtin  kaithtinnu*. 


1 
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KigkeiM. 

Presens-aika.        * 

YksikkO  2  p.  kailh',  kailhis  ja    Monikko  1  p.  kaithitan',  kaithi- 

kailhist  las  ja  kaithitast 

2  p.  kailhtikka'. 

Perfektnin-aika. 

YksikkO  2  p.  ol\  oles  ja  olest    Monikko  2  p.  olkka'  kailhtionu'. 

kaithlin 

I:nen  sianto. 
kaithti. 
kaithtiakseD,  kaithttakses,  \^\\\n  kaitbliksen,  kaithtikses. 


As.  kaihteis 


n:nen  sianto. 

Av.  kailhtein'. 


(runko  kaithtima). 
Om.  kaithliman* 
As.     kailhtimas 
Ldh.  kaithtimast 


in:as  sianto. 

YksikkO. 

Men.  kailhlimahan'  ja  kailbli- 

man'. 
Siv.     kaithtimall  j.  n.  e. 


(runko  kailbtimise). 
Nim.  kailhtiminen' 
Os.     kaithtimist 

Nim.  kaithtimise'  j.  n.  e. 


IV:as  sianto. 

YksikkO. 

Om.  kaithlimisen' 


J.  n.  e. 


Monikko. 


(runko  kaithtiva). 
Nim.  kailhtivainen^ 


I:nen  verranto. 

YksikkO. 

Om.  kaithti  van'  j.  n.  e. 
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JLmn  vemmto. 

(runko  kaithtinDu).  Yksikkd. 
Nim.  kaithiJD  Om.  kaithtinnuD'. 

Muila  yksikOn  sioja  eu  luule'  UillS  olevan,   ehken  siU  va- 
kuutta  vol. 

Monikko. 
Nim.  kaitht]nDu\ 

Muita  monikon  sioja  en  iuule'  Ull^  olevan,   ehken  sits  va- 
kuuUa  voi. 

TekiatoB. 

.    *  Snora-tapa. 

LansHEto.  Kerronto. 

kaitbitan'.  kaithittin'. 

Perfektom-aika.  PltLsqvamperfektuiQ-aika. 

on  kaithilt.  ol  kaithitt 

Looleeto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

kakhittBDnek.  ollek  kailhiit 

EhdODlo. 

Presens-aika.  Perfektom-aika. 

kailhitais.  olis  kaithitt 

Toivonto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

kaithiltakkon'.  oikkon'  ja  olkko'  kaithitt 

Utas  fidanto. 

Yks.  Om.  kaiihittanian'. 


ai2 

1:9611  verranto. 

Yksikko. 
(runko  kaithittava  laikka  kailhittapa). 
Nim.  kaiihittava  taikka  kailbittapa 

ja  kaithiltav  taikka  kailbittap. 
Os.  kaithiltava  taikka  kaithitlappa. 
Om.    kailhittavan'  j.  n.  e. 

n:nen  verranto. 

(runko  kaitbittu).  Yksikko. 

Nim.  kaithitl  Os.  kailliittu  Om.  kailhitun'  j.  n.  e. 

Talvotis-esimerkki  Lapista  ja  Raamalta. 

TekiUlinen. 

Suora-tapa. 

Lausimto. 

Yksikko  t  p.  karsin'  ja  karsi'     Monikko  1  p.  karsin'  Ja  karsi*. 

2  p.  karsi'  2  p.  karsit. 

3  p.  karsi  3  p.  karsiva\ 

Eerronto. 

Yksikko  1  p.  karsesin'  ja  kar-  Monikko  1  p.  karsesin  ja  kar- 

sesi'  *             sesi'. 

2  p.  karsesi'  2  p.  karsesit. 

3  p.  karses  3  p.  karsesi'. 

Perfektum-aika. 

Yksikko  1  p.  olen'  ja  ole'  kar-  Monikko  1  p.  olen'  ja  oie'  kar- 
sin j.  n.  e.  sinnu'  j.  u.  e. 

Plusqvamperfektum-aika. 

Yksikko  1  p.  olin'  ja  oli'  kar-    Monikko  1  p.  olin'  ja  oli'  kar- 
sin j.  n.  e.  sinnu'  j.  n.  e. 
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Lnleatt. 

YksikkO  1  p.  karsioDeng  Monikko  1  p.  karsinneng. 

2  p.  karsinoeks  2  p.  karsinnettak. 

3  p.  karsinnek  3  p.  karsinnevaL 

Perfektmnalka. 

YksikkO  1  p.  oliena^ng  karsin    Monikko  1  p.  oIlenDeng  kar- 

j.  D.  e.  sinnu'  j.  n.  e. 

EhdODto. 

Presens-aika.. 

YksikkO  1  p.  karseisiD*  ja  kar-  Monikko  1  p.  kaiseisiu'   ja  kar- 

seisi'  seisi'. 

2  p.  karseisi'  2  p.  karseisil. 

3  p.  karseis  3  p.  karseisi'. 

Perfektum-aika. 

YksikkO  1  p.  oiisin',  olsin',         Monikko  1  p.  olisiu\  olsin*;  olisi' 

olisi'  ja  olsi'  ja  oisi'  karsinnu' 

karsin  j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Toivonto. 

Preseiis-aika. 

YksikkC  3  p.  karsikkon'  ja  Monikko  3  p.  karsikkon'  ja 

karsikko'  karsikko'. 

Perfektom-aika. 

YksikkC  3  p.  olkkon*  ja  oikko'   Monikko  3  p.  oikkon'  ja  oikko' 

karsin  karsinnu'. 

Presens-aika. 

YksikkO  2  p.  kars',  karsis  ja       Monikko  1  p.  karsitan\  karsita', 

karsist  karsilas  ja  karsi* 

last. 
2  p.  karsikka'. 
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Perfektnmmika. 

YksikkO  2  p.  o\\  oles  ja  olest    Monikko  2  p.  olkka'  karsioDU*. 

karsin. 

Lnea  sianto. 

karssi. 

karssiaksen,  karssiakses,  vliliin  karsikseu,  karsikses. 

Unen  sianto. 

As.  karssites,  karsseis  ja  vSlHin         Av.  karssiten'  ja  karssite'. 
karsses. 

in:as  sianto. 

(runko  karsima).  YksikkO. 

Om.  karsimao'  ja  karsima'.  Men.  karsimabaQ',  karsimaha'. 

As.     karsimas.  karsiman'  ja  karsima'. 

LSh.  karsimast*  Siv.    karsimall  j.  n.  e. 

IV:as  sianto. 
(runko  karsimise').  Yksikko. 

Nim.  karsimiDen'  ja  karsimine'.     Om.  karsimisen*  ja  karsimise' 
Os.     karsimist.  j.  d.  e. 

Monikko.    Nim.  karsimise'  j.  n.  e. 

Lnen  verranto. 

(runko  karsiva).  YksikkO. 

Nim.  karsivainen'  ja  karsivaine'.    Om.  karsivan'  ja  karsiva'  j.  n.  e. 

ILnen  veiranto. 

(runko  karsinnu)*  Yksikko. 

Nim.  karsin.  Om.  karsinnun'  ja  kai^sinnu'. 

Huita  sioja  ei  ole'. 
Monikko. 
Nim.  karsinnu'.     Muita  sioja  ei  ole'. 


315 

Huistutuksia:  1)  Lapissa  89DOtaan  seka  kar$in\  karsC" 
sin\  oleri  karsm,  aim*  karsin,  oien'  karsmm^^  oUtC  karsinntf, 
karseisin\  aSsin'  ja  oisin'  karsin,  oHsM  ja  olsM  karmmff  etU 
karsf,  karsesi',  ole'  karsin,  oif  karsin,  ole^  karsimm*,  olf  kar- 
sinnu\  karseisf,  olisf  ja  olsf  karsin,  oiisi'  ja  oisi'  karsinm/t, 
mutta  Rail  mall  a  aiooastaan  karsi*  karsin  ja  karsimme,  karsesi 
karsin  ja  karsimme,  oUl^  karsin  olen  karsinut,  oii'  karsin  oiin 
karsinut,  ol^  karsinnu'  olemme  karsineet,  olf  karsinnu*  olimme 
karsineet,  karseisi'  karsisin  ja  karsisimme,  oiisf  Ja  oisf  karsin 
olisin  karsinutf  oHsi'  ja  alsi'  karsinnu'  oIisimm«  karsineet 

2)  Tekidllisen  kerrontona  kdyteUSIn  Lapissa  myos  kar- 
sein*,  karsei,  karsen'  ja  karse*  karsin,  karsinime,  karsival,  karsef 
ja  kars^  4(arsit,  karsd  ja  karse  karsi,  karseit  ja  karset  karsitte. 

3)  Lapissa  kuulee  vflliin  karsinnek  karsinevatko,  karsi- 
neet Samassa  piUijilssa  sanotaan  myOs  Lai ti Ian  rajalla  vflliin 
karsineng  karsinenko,  karsinemmeko,  karsineks  karsinetko,  karsi- 
nek  karsineeko,  karsinettak  karsinetteko,  karsinevak  ja  karsinek 
karsinevatko,  oUeneng  karsin  lienenko  karsinut,  oUeneng  kar- 
sinm^  lienemmeko  karsineet 

4)  Valiin  kuulee  Lapissa  myds  karseis  karsisivat 

5)  RaskennOn  monikon  I:sena  personana  kilyteUfln  Lapissa 
karsitan*,  karsi(a'j  karsitas  ja  karsitast  karsikaamme  ja  Rau- 
malla  karstia*,  karsitas  ja  karsiiasL 

6)  llrsen  siannon  avuntona  kaytetSiSln  Lapissa  Eurajoen 
rajalla  karssein'  ja  karssei*  karsien. 

TekiitSi. 

Suora-tapa. 
Lansimto,  Eerronto. 

karsitan'  ja  karslta*.  karsittin'  ja  karsitti^ 

Perfektum-aika.  Plnsqvamperfektnm-aika, 

on'  karsitt  ol  karsitt 
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Lsvteiito. 

PrMens-alka.  Perfektaiii^aika. 

karsittannek.  ollennek  karsitt.    t\V 

Ehdoiito. 

Presenfl-aika.  Perfektma-aikaN 

karsiuis,  karakaiaai'  ja  karsitassi'.        olis  karaiu. 

TolvoDto. 

Presenchsika.  Perfektnm-aika. 

karsiltakko'.  olkkon'  ja  oikko  karsitt. 

111:86  sianto. 

YksikkO. 
Om.  karsittamdii'  ja  karaittama'. 

I:iieii  verranto. 

Yksikko. 
(runko  karsitlava  ja  karsitlapa). 
Nim.  karsiUava  taikka  karsitlapa 

ja  karsittav  taikka  karsittap. 
Om.   karatttavan'  ja  karsitlava'  j.  n.  e. 

n.ii6n  verraato. 

(runko  karsittu).  YksikkO. 

Nim.  karsitt.  Om.  karsitun'  ja  karsitu' 

Os.     karsittut,  v^iliin  karsitta.  j.  o.  e. 

Muistutuksia:  1)  Laptssa  sanotaan  karsitan'  ja  karsita' 
karsitaan,  karsittin'  ja  karsitti*  karsittiin,  matta  Ha  urn  a  11a  aino- 
astaaQ  karsita%  karsilii,  2)  LuuleonoD  perfektum-aikana  kHyte-* 
ta^D  Lapissa  Laitilan  rajalla  valiin  myOs  oMenek  karsitt  lie- 
neeko  karsittu.     3)  Rauroalla  sanolaan  karsitais,  karsitaissi'  ja 
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La  piss  a  karsiiaissi*  sekfl  karsUassi'  karsitaisiin.'  4)  Toivonnon 
presens^aikana  k;&lytetai(n  La  piss  a  inyOs  karsitiakkon'  karsiUa- 
koon.  5)  I:sen  verranuon  runkona  on  Lapissa  seks  karsittava 
etta  karsitiapa^  ja  yksikon  niraenlO  siis  seka  karsittavay  karsih 
iav  elU  karsittapa,  karsitiap.  Ratimalla  laas  k^iyteUan  aino- 
astaan  /rcir^i^/at^a-runkda  ja  siiU  syntynoitS  sioja,  jotta  yksikoo 
nimenlo  aina  on  karsittava  taikka  karsittav. 

TaiYulos-esimerkki  PyhilstimaasU. 

Tekl9.1Ilnen. 

Stiora-tapa. 

Lausunto. 

Yksikko  1  p.  miireli'.  Monikko  1  p.  mureti\ 

2  p.  mureti'.  2  muretit.  ^ 

3  p.  muretti.  3  mureltiva\ 

Eerronto. 

Yksikko  1  p.  murelisi'.  Menikko  1  p.  muretisi'. 

2  p.  murelisi'.  2  p.  mur^^UsiU 

3  p.  murelis.  3  p.  muretisi'. 

Perfektum-aika. 

Yksikko  1  p.  ole'  mureltin  Monikko  1  p.  ole'  murettinnu' 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Pluspvamperfektum-aika. 

Yksikko  1  p.  oli*  inurettio  Monikko  1  p.  oli'  murettinnu* 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Luulceto. 
PreseBs-aJka. 

Yksikko  3  p.  inurettinek,  valiin  Monikko  3  p.  murettinevak,  vSliin 

mureltinnek.  rourelttnnevak. 


n 
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Perfektum-aika. 

YksikkO  3  p.  oUek  muretlin.  Monikko  3  p.  ollevak  muret- 

tinnu^. 

Hhdoiita. 

Presens-aika. 

Yksikko  1  p.  mureteisi'.  Monikko  1  p.  miireteisi'. 

2  p.  mureteisi'.  2  p.  mureteisit. 

3  p.  rnureteis.  3  p.  mureleisi\ 

Perfektam-aika. 

YksikkO  1  p.  olisi^  ja  olsi'  muretlin  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisi'  ja  olsi'  murettinnu'  j.  n.  e. 

Toivoiito. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  murettikko'.  Monikko  3  p.  murettikko*. 

Perfektam-aika. 

YksikkO  3  p.  olkko'  murettin.     Monikko  3  p.  oikko*  murettinnu'. 

Kisk€e(5. 

Presens-aika. 

YksikkO  2  p.  muret',  muretis  ja  muretist. 
Monikko  1  p.  muretita',  murelitas  ja  murelitast. 
2  p.  murettikka'. 

Perfektam-aika. 

YksikkO  2  p.  oi',  oles  ja  olesl  murettin. 
Monikko  2  p.  oikka'  murettinnu'. 

L'nen  sianto. 

muretti. 

muretliaksen,  murettiakses,  vftliin  murettiksen,  murettiks^s.' 
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Ilrnen  siaiito. 

As.   Diurettites,  valiio  muretites. 
Ay.  murettite',  juuri  joskus  murelHe*. 

nLas  sianto. 

V 

(runko  muretlima).  Yksikko. 
Om.  mureitinia'.  Men.  mureltimaha^  ja  murettima*. 

As.    murettimas^  Siv.    murettimall  j.  n.  e. 

Lah.  murettimast 

IV:i8  sianto. 

(runko  murettimise).         Yksikko. 
Nim.  muretlimine'.  Oni.  muretlimise'  j.  o.  e. 

Os.     mureuimist. 

MoDikko. 
NiDi.  murettimise'  j.  n.  e. 

Liien  verranto. 

m 

(ruuko  murelliva).  Yksikko. 

Nim.  mureltivaine'.  Om.  muretliva'  j.  o.  e. 

n:ii6ii  verranto. 

(runko  murettinnu).         Yksikko. 
Nim.  murellin,  joskus  murettinnu. 
Om.   murettinnu'  j.  n.  e. 

Monikko. 
Nim.  murettinnu'  j.  n.  e. 

Muistutus:  ll:sen  verrannon  yksikon  nimentOnd  kuulee 
viiliin  kdytettavan  mureitinnu  murebtinuL  Sits  sanan-muotoa 
kaytetdfln  joskus  myOs  suora-tavan  perfektum-  ja  plusqvamjmrfek- 
tom-ajan  yksikOssd  sekS  luulennon,  ehdonnon,  toivonnon  ja  kds- 
kennOn  perfektum-ajan  yksikOssii. 


1 
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Tekiitdn. 

Snora-tapa. 
Lausnnto.  Eerronto. 

muretita*.  muretitti*. 

Perfektum-aika.  Plasqvamperfektnm-aika. 

on'  murelitt'.  ol  inuretitt. 

Lonlento. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

muretittannek  ja  murelittaaek.      ollek  muretitt. 

Ehileeto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika^ 

murelitais.  olis  muretitt. 

Toivoiito. 

Presens-aika.  Perfektnm-alka. 

murelilUkko\  olkko*  inuretitt 

in:as  sianto. 

Yks.  Om.  muretittania'. 

I:nen  verranto. 

(runko  muretittava).        Yksikko. 
Nim.  muretittava  ja  muretiltav. 
Os.     muretittava  ja  muretittavat 
Om.    muretittavn'  j.  d.  e. 

ILnen  verranto. 

(runko  muretittu). 
Yks.  Nim.  muretitt. 

Os.     muretittut,  valiin  muretittu. 
Om.    muretitu'  j.  n.  e. 
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TiivQtQS-fstaerkki  LaitilasU. 

TekiaUinen. 

Suora-tapa. 

Lausnnto. 

Tksikko  1  p.  revi'.  Monikko  1  p.  revi'. 

2  p.  revi'.  2  p.  revit. 

3  p.  repi.  ,  3  p.  repivSi'. 

Eerronto. 

YksikkO  1  p.  revesi\  vflliin  reve'.  Monikko  1  p.  revesi',  valiin  reve'. 

2  p.  revesi',  vSliin  reve'.  2  p.  revesit,  r^liin  revet 

3  p.  reves,  valiin  reve.  3  p.  revesi',  vftliin  reve'. 

PerfektQia-aika. 

Tksikko  1  p.  ole'  repin'  j.  n.  e.   Monikko  1  p.  *ole'  repiny'  j.  n.  e. 

Plnsqvamperfektnm-aika; 

Yksikko  1  p.  oli'  repin'  j.  n.  e.   Monikko  1  p.  oli'  repiny'  ].  n.  e. 


iNlento. 
Presens-aika. 

Yksikko  3  p.  repinek.  Monikko  3  p.  repinevak. 

Perfektnm-aika. 

Yksikko  3  p.  ollek  repin'.  Monikko  3  p.  ollevak  repiny' 


Ehiloiito. 

Presens-aika. 

Yksikko  1  p.  revesisi'.  Monikko  1  p.  revesisi'. 

2  p.  .revesisi'.  2  p.  revesisil. 

3  p.  revesis.  3  p.  revesisi'. 

Suomi.  21 


1 
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Perfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  oligi',  olsi',  olisisi'  ja  olsisi'  repin'  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisi',  olsi\  olisisi'  ja  olsisi'  repiny*  j.  n.  e. 

Mvoito. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  repikko'.  Monikko  3  p.  repikko. 

Perfektnm-aika. 

¥ksikkO  3  p.  oikko'  repin'.         Monikko  3  p.  olkko'  repiny* 

Kiskentft. 

Presens-aika. 

Tksikko  2  p.  rev',  revis  ja  revist,  v[lliio  revi'. 
Monikko  1  p.  revitd',  reviUs  ja  reviUst. 
2  p.  repikktf'. 

Perfektom-aika. 

Tksikko  2  p.  ol',  oles  ja  olest  repin'. 
Monikko  2  p.  oikka'  repiny'. 

1*11611  sianto. 

reppi. 

reppiSiksen,  reppilikses,  vSliin  reppiksen,  reppikses. 

ILnen  sianto. 

As.  reppites,  valiin  revites.  Av.  reppite'. 


siaiito. 

(runko  repimft).  Yksikko. 

Om.   repima*.  Men.  repimflia'  ja  repi^lli^ 

As.     repimSs.  Siv.    repioiSll  j.  n.  e. 

Lfth.  repimSst. 


3a3 


^M  sia^to. 

(runko  repimise).  Yksikko. 

Nim.  repimine'.  Om.  repimise'  ).  n.  e. 

Os.    repimist. 

Monikko. 
Nim.  repimise'  j.  n.  e. 

Lneii  verranto. 

(runko  repiv2i).  YksikkO. 

Nim.  repivjiine*.  Om.  repivfl'  j.  n.  e. 

ILneii  verranto. 

(runko  repiny).  Yksikko. 

Nim.  repin',  joskus  repiny.  Oin.  repiny*. 

Muita  sioja  ei  ole'  minun  tietfldkseni. 
Monikko. 
Nim.  repiny\    Muita  sioja  ei  ole^  minun  lietsakseni. 

Muistutus:  II:sen  verrannon  yksikOn  nimentOnSl  knulee 
Tfiliin  kflylettflvan  repiny  repinyt  SiU  sanan-muoloa  kSyteUISn 
joskus  myOs  suora-tavan  perfektum-  ja  plusqvamperfektum-ajan 
yksikOssa  sek2i  luulennon^  ehdonnon,  toivonnon  ja  kHskennOn 
perfektum-ajan  yksikossd. 

Tekiitftn. 

Suora-tapa. 
Lausnnto.  Kerronto. 

reviU'.  revilli'. 

Perftktun-aika.  Plnaqvamperfektun-aika. 

on'  revitty.  ol  reviUy. 


Lmlfito. 

Presens-aika.  Perfektnm-aika. 

reyitUnoek  ja  revitUnek  '*').        ollek  revitty. 
*)  Vftliin  rmtii^nenk  taikka  revittiinenk. 
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Eliioiito. 

Presens-aika.  Perf ektu  m-aika. 

reviUssis,  revittfis  ja  reritas.       olis  revitty. 

Toivonto. 

Presens-aika.  Perfektmn-aika. 

revitUkkO'.  olkko'  revitty. 

ntas  siaBto. 
Yksikko. 
Om.  revituma'. 

*   tnen  verranto. 

Yksikko. 
(runko  revitUva  ja  revittapa). 
Nim.  revitUva  seka  revitlSpa  ja  revittav  seka  revitiap. 
Os.     reviltavM  ja  reviuavat. 
Om.    revittava'  j.  n.  e. 

II:neii  verranto. 

(runko  revitty).  Yksikko. 

Nim.  revitty,  valiin  revitt'. 
Os.     revittyt,  valiiu  revitty. 
Om.    revity*  j.  n.  e. 

Muisttttus:  Teki^tiimaD  II:sen  verranooir  yksik^n  nimen- 
tona  kayteiaan  valiiu  revitf  revitty.  Sita  sanau-muotoa  kaytetsan 
valiin  myOs  suora-tavan  perfektum-  ja  plusqvamperfektum-ajassa 
seka  luulennon^  ehdonnon  ja  toivonnon  perfektum-ajassa.  Esim. 
on'  revift,  of  revitf  on  revitty,  oli  revitty,  ollek  revitf  lieneeko 
revitty,  olis  ja  olisis  revitf  olisi  revitty,  olkko*  revitf  oikoon 
revitty. 
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Taivittts-fsimrkki  IMesUkirkosU. 

TokiaUineiL 

Suora-tapa. 

Lausiinto. 

Monikko  1  p.  ongi'. 

2  p.  oDgit. 

3  p.  onkiva'. 
Eerronto. 

Meoikko  1  p.  ongesi'. 

2  p.  ongesit 

3  p.  ODgesi'. 
Perfektiua-aika. 

Yksikko  1  p.  ole'  oDkin',  vjtiim  oiikinu  j.  n.  e. 
MoDikko  1  p.  oie'  onkiou'  J.  d.  e» 


Yksikko  1  p.  ongi'. 

2  p.  ongi'. 

3  p.  ODki. 

Yksikko  1  p.  ODgesi'. 

2  p.  ongesi'. 

3  p.  ODges. 


PlusqvaHiperfektitm^aika. 

Yksikko  1  p.  oli'  onkin',  vdliin  onkinu  j.  d.  e. 
Monikko  1  p.  oli'  onkinu'  j.  n.  e. 


Yksikko  3  p.  onkinek. 


Littiento, 

Presens-aika. 

Monikko  3  p.  onkinevak. 


Perfektnm-aika. 

Yksikko  3  p.  aliek  onkin',  valiin  onkinu. 
Monikko  3  p.  oilevak  onkinu'. 


Yksikko  1  p.  ODgesi*. 

2  p.  ongesi'. 

3  p.  onges. 


Ehdoiit#« 

Presens-aika. 

Monikko  1  p.  ongesi'. 

2  p,  ongesit. 

3  p.  ongesi'. 
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TksikkO  1  p.  olisi'  onkin',  vttiin  onkinu  j.  n.  e. 
MoDikko  1  p.  olisi^  onkiou*  j«  n.  e. 

Toivotto. 

Presens-alka. 

TksikkO  3  p.  onkikko'.  Monikko  3  p.  onkikko'. 

Perfektom-aika. 

Yksikko  3  p.  olkko'  onkin'^  vdliin  onkinu. 
Monikko  3  p.  olkko'  onkinu'. 

KiskettS. 

PresMiB-alka. 
Yksikko  2  p.  ong',  ongis  ja  ongist 
Monikko  1  p.  ongita',  ongilas  ja  ongitast. 
2  p.  onkikka'. 

Perfektnm-aika. 

TksikkO  2  p.  ol',  oles  ja  olest  onkin',  vflliin  onkinu. 
Monikko  2  p.  oikka'  onkinu'. 

Lnen  siaiito.         ^ 

onkki. 

onkkiaksen,  onkkiakses,  viltin  onkkiksen,  orikkikses. 

E'nen  siaiito. 

As.  onkkites,  ongites  ja  onkkes.        Av.  onkkit^'. 

TSkM  siaiito. 

(runko  onkima).  Yksikko. 

Om.  onkima'.  As.  onkimas. 
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Lah,  oDkimast.  Siv.    onkimall  j.  n.  e. 

Men.  onkimaha'  ja  onkima'. 

IV:&s  sianto. 

(runko  onkimise).  YksikkO. 

Nim.  onkimiue'.  Om.  onkimise'  j.  n.  e. 

Os.     oDkimist. 

Monikko. 

Nim.  onkimise'  j.  n.  e. 

LneB  verranto. 

(runko  onkiva).  YksikkO. 

Nim.  onkivaine'.  Om.  onkiva'  j.  n.  e. 

ILneii  verranto. 

(runko  onkinu).  Om.  onkinu'. 

Nim.  onkin',  vjiliin  onkinu.         Muita  sioja  ei  minun  tietjiflkseni 

ole\ 
Monikko. 
Nim.  onkinu'.        Muita  sioja  ei  minun  tieUSkseni  ole'. 

Muistutuksia:  1)  TekiSlllisen  kerrontona  kuulee  joskus 
ong€  ongin,  ongit,  ongimme  ja  onkivat,  onge  onki,  onget  ongitte. 
2)  Ebdonnon  luulen  joskus  olevan  samallaisen,  kuin  Laitilassa, 
mutta  siU  en  taida  varmaksi  vakuuttaa. 

TekiitSi. 

Suora-tapa. 

Lausimto.  Kerronto. 

ongita'.  ongiUi'. 

Perfektim-aika.  Plnsqyaiaperfektam-aika. 

on'  ongitt',  vflliin  ongittu.  ol  ongitt'^  rMliin  oDgiitu. 
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Loulento. 

Presens-aika.  Perfektiun-aJka. 

ongittanek.  ollek  ongitl\  vsiliin  ongitlu. 

Ekdonto. 

Presens-aika. 

ODgitaissi,  ongitassi'.  ongitais  ja  ongilas. 

Perfektum-aika. 

olis  ongitt',  vfiiliin  ongittu. 


Preseiis-aika. 

ongittakko'. 


Toivonto. 

Perfektum-aika. 

olkko'  ongill',  vSiliin  ongittu. 


III:as  sianto. 

Yksikko. 
Om.  ODgiUama'. 

I:nen  verranto. 

(runko  ongittava).  Yksikko. 

Nim.  ongiltava  ja  ongittav.  Om.  ongittava'  j.  n.  e. 

Os.    ongittava. 

n:nen  verranto. 

(runko  ongittu).  Yksikko. 

Nim.  ongitt',  vflliin  ongittu.         Om.  ongitu'  j.  n.  e. 
Os.     ongittut,  viiliin  ongittu. 

V:deB  Lnokka. 

a)  TekiJIlIiseh  kerronto  pStfltyy  kaikissa  nSlissSl  piUijissii 
i:hin,  jonka  edelta  rungon.  viimeinen  e  katoaa.  Esim.  auken 
aukeni,  ahdisielin\  ahdisteW  ja  aMisilin\  ahdistlV  abdistelin, 
abdistelimme,  arktel  msieh,  juttHn',  juttlf,  Uudessakirkossa 
futteli*  juttelin,  kuul  kuuli,  nplk  nylki,  Ink  luki. 

Poikkeus:  Jos  kaksi-tavuisen  tehdikOn  sidekerakkeena  on  k 
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iaikka  r^   pSiiUyy   Pyh^ssdmaassa,    Laililassa  ja  Uudessa- 
kirkossa  kerronto  vdliin  ^*:hin,  jonka  edella  k  pehmenee,  eaim. 
Invest  Iii'in,   nyi/esi'  nyljin,   surest  surin,    suijesi^  suijin.     Ttai- 
raOisU  kerronloa  ikuiilee  kuitenkin  ainoastansa  harvoiD. 
h)  LuulenDosla  mainittakoon : 

1)  TUmdn  luokan  tehdikkojen  louleoto  on  Eurajoella 
tdmmOiDen: 

a)  Jos  kaksi-tavuisen  tehdikoo  sidekerakkeena  on  k^  m,  p, 
i  taikka  Vy  pdSiUyy  luulento  nn^:hen,  jonka  edelU  runko  on  muut- 
tumatta.    Esim.  hakennek  bakeneeko. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  ^^Are-rungon  luulento  pMdttyy  ntf:hen. 

fi)  Jos  /,  n,  r  taikka  s  on  kaksi-tayuisen  rungon  sidekerak- 
keena, pSldltyy  luulento  ne:hen,  jonka  edeltd  rungon  e  katoaa. 
Jos  s\^Vk  edellS  on  joku  mun  kerake,  «katoaa  myOs  se,  ja  jos  /, 
r  taikka  s  on  sidekerakkeena,  muuttuu  luulennon  pfljilettd  alkava 
n  /:ksi,  r:ksi  taikka  ^:ksi.  Esiro.  kuuUek  kuulleeko,  mennek 
menneeko,  surrek  surreeko,  j'tiossek  juosseeko. 

Muistutus:  ^ot^^-rungosta  katoaa  ensimMisen  tavuun  u, 
esim.  nossek  nousseeko. 

y)  Kolme-  ja  neljMavuisten  luulento  p^flttyy  ntf:hen,  jonka 
edeltft  rungon  e  katoaa.  Jos  exn  edellfl  on  ihU  muuttuvat  mai- 
nitut  kerakkeet  n:ksi,  ja  jos  /  taikka  s  on  sidekerakkeena,  muut- 
tuu luulennon  piiatettS  alkava  n  /:ksj  taikka  ^:ksi.  Esim.  aum- 
nek  au'enneeko,  aristellek  aristelleeko,  auassek  auasseeko,  hapa- 
roinnek  haparoinneeko. 

2)  Lapissa  ja  Raumalla  on  asian  laita  niiin: 

a)  Jos  k,  m,  p,  i  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena, on  luulento  samallainen,  kuin  Eurajoella. 

Poikkeus:  Lapissa  on  vtfliin  Laitilan  rajalla  ne  luulen- 
non paatteenSi,  ja  runko  mainitun  pdl^tteen   edellfl  muuttumatta. 

P)  Jos  n  taikka  s  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena, 
on  luulento  samallainen,  kuin  Eurajoella. 
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y)  Jos  r  OD  kaksi-tavuiseo  sidekerakkeena,  pliilttyy  luulento 
nmeihen^  jonka  edelltt  ruoko  on  muutiuinaUa.  Esim.  purennek 
purreeko,  surennek  surreeko. 

Poikkeus:  Lapisaa  p^fitlyy  Laitilan  rajalla  luulento  vftliin 
ne:hen,  jonka  edelU  runko  on  muutiuinaUa.  Esim.  purenek  pur- 
reeko,  surenek  surreeko. 

d)  Jos  /  on  kaksi-tavuisen  iehdikon  sidekerakkeena,  kftyte- 
Ufftn  luulennon  pMtteenI  tavallisesti  nenne^  jonka  edelU  rungon 
e  katoaa,  ja  jonka  ensimftinen  n  muuttuu  hksl  Esim.  hmUen- 
nek  kuulleeko,  hmllennek  luulieeko,  oilennek  olleeko^  tuliennek 
(uiieeko,  iutdiennek  tuulleeko.  Vftliin  on  myos,  jos  ensimtfisessa 
lavuussa  on  pitktf  ftflntio,  nne  pafttteenA,  ja  runko  sen  edellfl 
muuUumatta,  esim.  kuuiermeky  luuiennek,  iuulenneky  routta  aiDa 
oUmmek,  tuliennek. 

Poikkeus:  Lapissa  kflyteuan  vftliin  Laitilan  rajalla  luu- 
lennon piilltteenfl  nene,  ja,  jos  ensimaisessH  tavuussa  on  pitkii 
jiSntio,  myOs  ne.  Rungon  e  Jsatoaa  n^ne-pAftUeen  edeltii,  ja  mai- 
nittua  piatettii  alkaf^a  n  muuttuu  /iksi,  esim.  kuullenek^  luuUenekj 
tuiMeneky  ollenek^  iuUenek.  JVie-pafltten  edellft  on  runko  muut- 
tumatta,  esim.  hduienek,  kitulenek,  tuulenek. 

b)  Kolme-  ja  neljjitavuisten  luulento  on  samallainen,  kuin 
Eurajoella. 

3)  Pyhftssllmaassa,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa 
on  luulento  tfllUinen: 

a)  Jos  k,  m,  p,  i  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena, pitfttyy  luulento  muuttumattomaan  neihen^  jonka 
edellli  myOs  runko  on  muuttumatta.    Esim.  hakenek  bakeneeko. 

Muistutus:  Ndke-  ja  <eAra*rungot  muuituvat  luulennon 
ptfMteen  edelUi  kuten  kirjakielessa. 

,  P)  Jos  /  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena,  on  luu- 
lento Pyhtfssiimaassa  ja  Uudessakirkossa  samallainen,  kuin 
Eurajoella,  esim.  kuuliek,  luullek,  iuuUek,  ollek,  tuilek.    Lai- 
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til  ass  a  taas  pMtlyy  Ulilllisteti  luulenio  tavallisesti  muaUomatto- 
maan  ntf:hen,  jooka  edellK  myos  ninko  pysyy  muutminaltoinana, 
esim.  kutUenek  kualleeko,  hmimek  luulleeko,  tmUenek  toulleeko, 
Menek  tulleeko.  Jos  rungon  ensimXiseBStf  lavuuasa  on  lyhyt  Mn- 
tiO,  on  koitenkin  luulento  viiliin  myOs  samallainen,  kuin  Eara- 
joella,  esim.  iuHek. 

Muistutns:  Oie^rungon  luulento  on  Laitilassa  aina  sa- 
mallainen, kuin  Eur  ajoeil  a,  Pyhtfsstfmaassa  ja  Uudessakir- 
kossa. 

y)  Jos  n  on  sidekerakkeena,  on  luulento  nflissii  pitnjissft 
samallainen,  kuin  Eurajoella. 

d)  Jos  r  on  sidekerakkeena,  on  luulento  Uudessakirkossa 
samallainen,  kuin  Eurajoella.  Laitilassa  ja  PyhSssSlmaassa 
taas  on  Uilltfisten  luulennon  pMtteenll  tavallisesti  muuttumaton 
ns,  jonka  edellit  my5s  runko  on  muuttumatla.  Vftliin  on  tSiHn 
kuitenkin  luulento  samallainen,  kuin  Eurajoella  ja  Uudessa- 
kirkossa. Esim.  tavallisesti  purenek  purreeko,  mrenek  surreeko, 
mutla  vftliin  myOs  pwrrtky  mrrek. 

a)  Jos  8  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena,  pMUyy 
luulento  Pyhftssftmaassa  ja  Uudessakirkossa  muntlumatto- 
■laan  neihen,  jonka  edeltft  e  katoaa.  Jos  «:ftn  edellft  on  joku 
muu  kerake,  katoaa  se.  Esim.  pesnek,  juamek.  Laitilassa 
taas  kflytetftfln  silloin  luulennon  plifttteenft  muuttumatonta  neiVfy 
jonka  edellft  myd^  runko  on  muuttumatta,  esim.  pesenek  pesseeko, 
juakienek  juosseeko,  nousenek  nousseeko. 

Muistutuksta:  ^)  Jos  si^n  edellft  on  joku  muu  kerake, 
luulen  luulennon  Laitilassa  vftliin  olevan  samallaisen,  kuin 
Pyhftssftmaassa  ja  Uudessakirkossa,  mutta  sitft  en  tarkoin 
taida  sanoa.  ')  MyOakin  Pyhftssilmaassa  ja  Uudessakir- 
kossa katoaa  nouse-rungon  ensimftisestft  tavuusta  u,  esim.  nos- 
nek  nousseeko. 
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g)  Jos  kolme-tavuisen  rungon  viimeiseo  e:u  edellfl  on  thi^ 
Uudessakirkossa  U,  pftSiUyy  luulento  muuttumaUomaan  nerhea, 
jonka  edeltft  ihle^  Uudessakirkossa  ite  kaioaa.  Esim.  Iiara- 
voinek  baravoioneeko,  haparoinek  haparoinneeko,  punninek  pun- 
ninfieekoy  iuamnek  tuooiinneeko. 

Poikkeus:  Pyhflss^iroaassa  on  vdliin  UllSii»ien  luulento 
samallainen,  kuio  Eurajuella»  Lapissa  Ja  Raumalla. 

10  Muiilen  kolme-  ja  neljMavuisten  luulento  on  nSissS  pi- 
tajissSi  samallainen,  kuin  se  on  Eurajoella,  Lapissa  ja  Rau- 
malla. 

cj  Ehdonnosta  mainittakoon : 

1)  Eurajoella,  Lapissa, .  Raumalla,  Pyhsissamaassa 
ja  Uudessakirkossa  pildtlyy  tekiSlUisen  ehdonto  m:bin,  jonka 
edelUf  rungon  e  kaioaa.  Esim.  atikenis  ja  auknis  aukenisi,  aJidis- 
ieUsin\  ahdistelisf  ja  ahdisiUsin'^  ahdistlisf  ahdistelisin,  ahdiste- 
lisimme. 

Poikk^sia:  a)  Jos  n  taikka  /  on  kaksi-tavuisen  rungon 
sidekerakkeena,  ja  ensimdisessft  iavuussa  on  lyhyt  Siftntio,  katoaa 
vjiliin  Eurajoella,  Lapissa,  Raumalla  ja  Pyhflssdmaassa 
»$l-ptfflUeen  ensimSinen  i,  Esim.  mensiri  ja  mensf  menisin,  me- 
nisimme,  olsm*  ja  olsi'  olisin,  olisimme,  pamin*  ja  pansi'  pani- 
sin,  panisimme,  Itiisin'  ja  tulsi'  tulisin,  tulisimme.  Jos  isi  on  ieke- 
runkohon  liitetty,  katoaa  myOs  villiin  ensimflinen  t,  esim.  teksin' 
ja  teksf  tekisin,  tekisimme. 

/3)  Lapissa  olen  kuullut  Aro^Ar^-rungon  e:n  jttftviin  isi- 
pltftUeen  eteen,  esim.  koskmin'  ja  koskeisi'  koskisin,  koskisimme. 

y)  Jos  tehdikko-runko  on  kaksi-lavuinen,  pdiiUyy  ydliin 
Uiidessakirkossa  tekiallisen  ehdonto  isisiihiUj  jonka  edeliSi 
rungon  viimeinen  e  katoaa.  Esim.  hakUist,  olisisf,  panisisf, 
iulisis. 

2)  Laitilassa  on  ehdonto  t^mmoinen: 

a)  Kaksi-tavuislen  ehdonto  p£idttyy  tavallisesti  isishhin,  mutta 
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usein  myOs  i^'rhin.  Nailten  pastetten  edeltSl  katoaa  rungon  rti- 
Eoeinen  e.  Esim.  hakisisf^  usein  hakisf,  Idksisisf  ja  laksisi\ 
juaksmsf  ja  juaksid^  pesisM  ja  pesisi\  olisisf  ja  oliH\  pddsisisf 
ja  pMsisi'. 

Poikkeus:  Jos  n  taikka  /  on  sidekerakkeena,  ja  eDBimii- 
sessa  tavuussa  on  lyhyt  dSntiO,  katoaa  vltliin  seka  isisi"  etta  in* 
psatteesia  ensimSinen  t.  Esini.  mensisf  ja  mensi',  olsisf  ja  oiln', 
pansisi'  ja  pans%\  iulsisV  ja  /t<i!^^  Samoin  kaypi  luullakseni  mjOs, 
jos  mainitut  p^^tteet  ovat  /eAr^-runkobon  liitetyinS. 

/3)  Rolme-tavuisilla,  joitten  rungot  pflSttyvSt  ihteihen  taikka 
fe:hen,  on  samallainen  ehdonto^  kuin  niilla  on  Eurajoelia, 
Lapissa,  Raumalla,  PyhSlssdimaassa  ja  Uudessakirkossa. 

y)  Muilla  kolme-  ja  nelja-tavuisilla  on  pflfitteend  sekfi  imt 
ettSi  isi,  joitten  edelta  rungon  e  katoaa.  Jos  toisen  taikka  kol* 
mannen  tavuun  atfntio  on  kadonnut,  kajtetSiiin  molempia  pdfiitteitif, 
mutta,  jos  mainitut  adntiot  ovat  runkoon  jasneet,  tavallisesti  isi'- 
paatetta.  Esim.  ahdtsilisisf  ja  ahdisilisf,  auknisis  ja  cmknis, 
ennustlisisf  ja  ennusilisf,  Idmpnisis  ja  Idmpnis,  jutiKsisi'  ja  juii- 
Hsf,  keskmtlisisi*  ja  keskustlisf,  paintlisisf  ja  paintlisf  painelisin, 
painelisit,  painelisimme,  painelisivat,  mutta,  jos  toisen  taikka  koi- 
mannen  tavuun  asintio  on  olemaan  jsainyt,  tavallisesti  ohdisteKsfy 
ansielis,  aukenis,  Idmpenis. 

d)  Toivonnosta  mainittakoon : 

1)  Jos  k,  m,  Pf  t  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  tehdikon  side* 
kerakkeena,  paattyy  kaikissa  nilissSl  pitdjissS  toivonto  ArX:o:hon, 
Md*:hOn,  jonka  edell^i  runko  on  muuttnmatta.  Esim.  haktkkiyri 
ja  hakekko'  hakekoon^  hakekoot. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  feAre-rungoilla  on  ko  toivonnon  pIMt- 
teend. 

2)  Jos  I,  n  taikka  f  on  kaksi*tavuisen  sidekerakkeena,  past- 
tyy  toivonto  myos  kkoihouj  Mo:hOn,   mutta  sen   edeltji   katoaa 
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siitoin   ruogon  e.    Esim.  kmikkoifi  ja  kuulkko*  kuulkoon,   kaul- 
koot,  menkkdn*  ja  menkkd',  purkkon'  ja  purkko*, 

3)  Jos  s  00  kaksi-tavuiaeo  sidekerakkeieDa,  on  toivonnoo 
pfiatteentf  ko,  ko,  jonka  edeltif  rungon  e  katoaa.  Jos  siikn  edellfl 
OQ  joku  muu  kerake,  katoaa  se.  Esim.  peskon!  ja  pesk6\  jtms- 
k(m'  ja  juasko\  iVdi^e-ruDgosta  katoaa  ensimflisea  tavuun  u, 
esim.  noskon*  ja  no^Aro'  nouskoon,  nouskoot. 

4)  Jos  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  iehdikOn  viimei* 
sen  e:n  edelld  on  n,  s  taikka  tht<f  Uudessakirkossa  ti,  pllSittyy 
toivonto  kaikissa  nSisstf  pitHjissll  A:o:hon,  A:d':hOn,  jonka  edeltii 
rnngon  e  katoaa.  Jos  ^:n  edellll  on  n  taikka  /^/,  Uudessa- 
kirkossa tt^  muuttuvat  mainitut  kerakkeet  A::ksi.  Esim.  auek* 
kori  ja  auekko*  au'elkooo,  au'etkoot,  atuxskori  ja  auasko'  au'as- 
koon,  au'askoet,  huamaJckon'  ja  kuamakko*  huomaitkoon,  huo- 
maitkool,  haravoikkori  ja  haravoikkd  baravokkoon,  haravoitkoot, 
l&mmekkM  ja  Idrnmekko'  Ufmmetkoon,  Ijfmmetkooi,  lohgaskon* 
Ja  lohgasko\  lohvaskon*  ja  lohvasko*  sekd  lohkaskorC  ja  lohkasko' 
lohaskoon,  lobaskoot. 

5)  Jos  /  on  kolme*  taikka  useamroan^tavuisen  IehdikOn  vii- 
meiaen  e:n  edellfi,  pflSlttyy  toivonto  aina  kkoihan^  ArMhon,  jonka 
edeltii  rungon  viimeinen  e  katoaa.  Esim.  hypytelkkdri  ja  hypi^ 
telkkd\  jutelkkon'  ja  jutelkko',  ahdistelkkon'  ja  ahdistelkko\  pal- 
velkkari  ja  pdlvelkko%  riidelkkofi  ja  riideikko'. 

ej  KitskennOsU  mainittakoon : 

1)  KftskennOn  yksikon  2:sen  personan  kaikkia  pflfltteiltf  kfkj- 
tetsan  kaikissa  Mm^  pitttjissd.  Jos  loppu-^^nne  on  pSiatteenX, 
katoaa  sen  edeltd  rungon  viimeinen  ailntio,  ellei  sidekerakkeen 
pelimeltyfl  viimeisen  tavuun  Uotio  joudu  ensimaisen  tavuun  aan-" 
tion  peraan,  sillM  silloin  jtfa  viimeisen  tavuun  e  olemaan.  Jos  / 
viimeisen  asntion  kadottua  joutoisi  loppu-fl^nteen  eteen,  muuttuu 
se  t:ksi.  Esim.  ahdiste^,  ahdisieles,  ahdisiles,  ahdisteJest  ja  ah- 
distlest  ahdistele,  hae',  haes  ja  haest,  nde^^  ndes  ja  ndest-,  kulf, 
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ktiijes  ja  ku(fest  kulje,  juttet,  juftles  ja  juitiestj  Uudessakir- 
kossa  juiteles  ja  juttelest  juttele,  lui^^  luves  ja  Invest  lu'e,  nyK, 
nyffes  ja  nyjfest  nylje,  of,  oles  ja  o/^#if  ole,  syK^  sy^$s  ja  ^y/- 
jest  sylje,  fee',  few  ja  teest  te'e. 

Poikketis:  Laitilassa  j^d  rSlliin  kaksi-Uyuiseii  sanan  e 
loppa-Sianteen  eteen,  jos  e:ii  edellfl  oq  ainoastaan  yksi  kerake. 
Esim.  luve',  mene\  pane^,  pese\ 

2)  KaskennOn  monikon  l:8est^  personasta  mainiUakoon: 

a)  Jos  kt  m,  p,  i  taikka  v  on  kaksHtavuisen  rungon  side* 
kerakkeena,  ovat  sekfl  paaueet  etU  rungoD  Tiimeinen  e  mui^ttu- 
matta.  Sidekerakkeena  oleva  k,  p,  t  taas  pebmenee.  Esim.  hae^ 
tad,  haeta%  haetas  ja  haeiast  hakekaamme,  ktiffeiaii,  ki4iei€^, 
kuljetas  ja  kuyeiast  kulkekaamme. 

Paikkeuksia:  ^)  Ndke-  ja  feAre-rungosta  katoaa  e  kSsken^ 
dOq  moDikon  l:sen  personan  plidtetten  edelU,  ja  k  muiiUuu 
A:ksi.  Mainitun  personan  pSiflUeiU  alkava  t  taas  pehraenee  dik%l 
Esm,  ndMdfi,  ndhda\  ndhdds  ja  ndhddst  nUhk^iamme,  iehddii, 
iehdit,  iehdds  ja  /e^cif/  tehktfdmme.  ^)  Jos  namSi  p^fltteet 
oyat  /raX'e-ronkafaon  liitetyt,  pehmenee  Laitilassa  ja  Uudessa- 
kirkossa  paatetten  aliissa  oleva  t  dika^i.  Esim.  haeda\  haedas 
ja  haedast  hakekaamme. 

/))  Jos  i,  n  taikka  r  on  kaksi-tavuisen  tehdikOn  sidekerak- 
keena, katoaa  rungon  e,  ja  monikon  l:sen  personan  pflHtteiU 
alkava  t  pehmenee  /:ksi,  n:ksi  taikka  rtksi.  Esim.  kuuUari,  kuulla', 
kuuiias  ja  kuidlast  kuulkaamme. 

y)  Jos  s  on  kaksi-  taikka  useamman-tavuisen  tebdikon  side- 
kerakkeena, ovat  nlimat  pSifttteet  miiuttumattomat,  mutta  rungon 
e  katoaa  niitten  edeltil.  Jos  sx^n  edella  on  joku  muu  kerake, 
katoaa  se.  Esim.  lohgastari,  lohgasta^,  lohgasias^  iohgastcut, 
lohva8ta\  lohvastas^  lofwastctst,  tohkastad,  lohkasta\  lohkastas  ja 
lohkastast  lohaskaamme. 
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Muistutus:  Nome-rnngon  engimJlisesU  tavuusta  katoaa  u, 
esim.  nostati ,  nosta\  nostas  ja  nostast  nouskaamme.  Samoin 
k£iypi  myOs  monikon  2:ssa  personassa,   esim.  noskcC  nouskaatte. 

8)  Jos  kolme-  taikka  useaniman-taviiiseD  rungon  em  edelU 
on  n  laikka  tht,  Uudessakirkossa  ity  katoaa  sekft  e  etU  naainitut 
kerakkeet,  mutta  pflfttteet  ovat  niuuttumaUa.  Jos  k,  p,  t  alkavat 
tehdikko-rungon  toista  (avuuta,  pehmenev^t  maiQitut  kerakkeet 
Esim.  haravoiiari,  haravoM,  haravoiias  ja  haravoiiast  haravoit- 
kaamme,  paratarl,  parata%  paratas  ja  paratast  paratkaamme. 

b)  Jos  /  on  kolme-  taikka  useamman-taviiisen  tehdikOn  side- 
kerakkeena,  katoaa  rungon  ^  ja  kilskennOn  monikon  l:sen  per- 
sonan  p^^tteitli  alkava  t  pehmenee  /:ksi.  Esim.  juiellari,  juteUa^, 
jutellas  ja  juiellasi  jutelkaamme. 

3)  KiiskennOn  monikon  2:sen  personan  laita  on  tammoinen: 

a)  Jos  s  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena,  kSiyte- 
VSAn  pastteena  kciy  kd*j  jonka  edeltft  rungon  e  katoaa.  Jos  sifka 
edelU  on  joku  muu  kerake,  katoaa  myOs  se.  Esim.  juaska', 
juoskaatte,  peska^  peskSifltte,  pddskd^  passkflillte,  noskcf  nouskaatte. 

^)  Muilla  kaksi-tavuisilla  on  kiiskenntfn  monikon  2:sen  per- 
sonan pStfltteena  kka\  kkW,  jonka  edeltSi  rungon  e  katoaa,  jus 
/,  n  taikka  r  on  sidekerakkeena.  Esim.  hakekkd  hakekaatte, 
imekkff  tmekiiatte,  An^uMa'.  kuulkaatte,  hiulkka'  luulkaatte,  menkkS 
nienksiatte,  purkka'  purkaatte. 

Poikketis:  Nake-  ja  ^^Ar^-rungolla  on  kc!  pfttttteena,  jonka 
edelta  e  katoaa,  ja  k  muuttnu  Aiksi.  Esim.  nakkc!  nahkaattef 
tMcS  tehkafitte. 

y)  Jos  kolme-  taikka  useamman^tavuisen  rungon  viimeisen 
e:n  edellSi  on  n^  s  taikka  thi,  Uudessakirkossa  tt,  paattyy  VkmSi 
kaskennOn  persona  aina  A:a':han,  A:a':han,  jonka  edelta  e  katoaa. 
Jos  ein  edella  on  n  taikka  /^^, •Uudessakirkossa  ti,  muuttu- 
vat  mainitut  kerakkeet  A::ksi.  Esim.  atiekkd  au'etkaatte,  auasku* 
au'askaatte,  huamakkd  huomaitkaalte. 
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8)  Kolme-  sekS  useamQiau-tavuisilla,  joilla  on  /  sidekerak- 
keena,  on  pM^tteenS  kka\  kkd\  jonka  edelu  e  katoaa.  Esim. 
hypytelkkd*  hypytelkaatte. 

f)  Lsta  siannosta  mainittakoon: 

1)  Jos  k,  p,  t  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  rungon .  side- 
kerakkeena,  on  kaikissa  naissS  pit^jissS  I.sen  siannon  edellinen 
muoto  pfl3tteet5n,  ja  akse,  dkse  jalkimaisen  muodon  pdfltteenSl. 
Rungon  viimeinen  e  muuttuu  i:ksi,  ja  sidekerakkeita  k,  p,  t  ker- 
roiaan  niitten  s^SntOjen  mukaan,  jotka  MSni-opissa  lOytyviit 
Esim.  hakki  hakea,  hakkiakseuy  tuntii  tuntea,  tunitiaksen,  nylkki 
nylkeS,  nylkkidkseriy  kulkki  kulkea,  kulkkiaksen, 

Poikkeuksia:  a)  Valiin,  varsinl^n  Uudessakirkossa,  paat- 
tyy  I:sen  siannon  jdlkimflinen  muoto  kseiheu^  jonka  edell^  run- 
gon e  muuttuu  t:ksi^  ja  sidekerakkeita  k,  p,  t  kerrotaan.  Esim. 
hakkiksen^  kulkkikses, 

fi)  Rungoilla  ndke  ja  teke  on  Eurajoella^  Lapissa,  Rau- 
malla  ja  tavallisesti  PyhSssamaassakin  f,  mutta  Laitilassa 
ja  Uudessakirkossa  sekSi  v^liin  myOs  Pyh^ssSimaassa  ta\  to,' 
I:sen  siannon  edellisen  muodon  pSiStteenS.  Jalkim^inen  muoto 
taas  psattyy  kaikissa  naissa  pitdjissS  idkseihen.  KaikissS  ndissSI 
pastteissSl  pehmenee  t  diisu  niitten  edeltS  katoaa  rungon  e,  ja  k 
muuttuu  ^:ksi.  Esim.  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla 
nahd*  nSihd^i,  tehd  tehds,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa 
nahdS^  ieMd\  Pyhilssamaassa  tavallisesti  nahd^  iehS,  mutta 
valiin  myOs  ndhdff,  tehdff,  ja  kaikissa  nflissSI  pitfljissS  ndhddksen, 
ndhddkses,  iehddksen,  tehddkses. 

2)  Jos  m  on  kaksitavuisen  rungon  sidekerakkeena,  kSyte- 
t^iin  paatteita  t  ja  iakse,  tdkse^  joittenka  edells  runko  on  muut- 
tumatta,  esim.  imet  imeSl,  imeidksen  imeSkseni,  imeSksemme  ja 
imeSlksenne,  imetdkses  imeSksesi  ja  imeSksensS. 

3)  Jos  /,  n  taikka  r  on  kaksitavuisen  tehdikon  sidekerak- 
keena, pfliittyy  I:sen  siannon  edellinen  muoto  Eurajoella,  La- 
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pissa,  Raumaila  ja  tavaitisesti  Pyhflssamaassakin  fihen^ 
mutta  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa  sek^  joskus  rny()s  Py- 
hflssSlinaassa  /a*:ban,  ta'ih^n,  Jalkim^ineu  muoto  paflUjy  aina 
takseihen^  tdkseiheu.  Kaikissa  nSissSl  pSIMlteiss^  pehmenee  t  n:k$i, 
/:ksi  taikka  r.ksi,  ja  ruDgoo  e  katoaa  niitten  edelta.  Esim.  Eura- 
joella,  Lapissa  ja  Raumaila  kuut  kuuUa,  menn'  mennii,  olV 
olla,  purr*  purra,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa  kuiUla% 
panna\  oUa\  purra\  PyhassHmanssa  tavallisesti  kuuf^  nrutta 
joskus  myos  kuutlOL^  ja  kaikissa  n^issSI  pitsjissa  kuvJlaksen^  kuuUakses. 

Poikkeuksia:  a)  Uudessakirkossja  on  joskus  I:sen  sian- 
noQ  edellineo  muoto  samallainen,  kuin  Eurajoella,  Lapissa 
ja  Raumaila.  §i)  Lapissa,  Pyhdssdmaassa  ja  Laitilassa 
paattyy  \$Mre-ruQgon  I:sen  siannoo  edellinen  muoto  /'.hen  ja  j^l- 
kim£tinen  iakse-M^n,  N^mSit  p^^tteet  pysyvdt  rouultumattomina, 
ja  samoin  runko  niitten  edella.  Esim.  suref  surra,  suretaksen, 
mreiakses. 

4)  Jos  s  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena,  kSyte- 
ta^n  edellisen  muodon  pUdtteenS  Eurajoella,  Lapissa,  Rau- 
maila ja  tavallisesti  myOs  Pyh^ss^Lmaassa  f^  mutta  Laiti- 
lassa ja  Uudessakirkossa  sek^i  valiin  Pyhdssamaassakin 
ta\  id\  JalkimSlisen  muodon  pSiitteena  on  aioa  4akse,  tdkse. 
NAitten  kaikkien  edelta  katoaa  rungon  e,  ja,  jos  s:^n  edellfl  on 
joku  muu  kerake,  myOs  siUn  edella  oleva  kerake,  mutta  paatteet 
pysyvSt  muuttumattomina.  Esim.  Eurajoella,  ,  Lapissa  ja 
Raumaila  pesf  pestSi,  juasf  juosta,  Laitilassa  ja  Uudessa- 
kirkossa pestd',  juas(a\  Pyb^ssdmaassa  tavallisesti  pest, 
mutta  vi^liitt  myOs  pesid\  ja  kaikissa  naissfl  pitajissft  pestdksen, 
pestdkses,  Nouse-VMU^o^idi  katoaa  eBsimiiisen  tavuun  Uy  esim. 
Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumaila  nosf  nousta,  Laitilassa 
ja  Uudessakirkossa  nosta\  PyhiissSlmaassa  tavallisesti  nosf, 
mutta  vdliin  myOs  nosta'  ja  kaikissa  naissSi  pitajiss^  nostaksen, 
nostakses. 
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Poikkeus:  Uudessakirkossa  on  joskus  edellinen  muoto 
saniallaiDen,  kuin  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla. 

5)  Rolme-  sekfl  useaminan-iavuisil]a,  joilla  on  e:n  edellai 
n,  s  taikka  ihi,  Uudessakirkossa  it,  on  kaikissa  pitdjissa  edel- 
Ksen  muodon  pddtteena  f  ja  jSlkim^isen  takse,  tdkse.  Mainitut 
paatteet  pysyv^t  aina  niuuttumattomina,  mutta  niilten  edelia  katoaa 
ruiigon  e,  ja,  jos  sen  edellS  on  n  taikka  ^^^^  Uudessakirkossa 
tt,  myOs  mainitut  kerakkeet^  ja,  jos  k,  p  taikka  t  alkaa  rungon 
toista  tavuuta,  pehmenee  se.  Esim.  auef  au'eta,  auelakses^  auasf 
au'asta,  auasiaksen^  haravoif  haravoita,  haravoitaksen. 

6)  Jos  /  on  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  rungon  e\n 
edella,  pStittyy  kaikissa  nSlissii  pitsjiss^  l:sen  siannon  edellinen 
muoto  ^^:hen  ja  jMlkimSinen  /aA:^e:hen,  idkseihevk,  N^itten  edeU^ 
katoaa  rungon  e,  ja  piiatteissa  oleva  t  pebmenee  /:ksi.  Esim. 
hypytelf  hypytella,  hypyteildksen. 

Poikkeus:  Uudessakirkossa  on  tfllldisten  I:sen  siannon 
psatteenci  vSliin  ia',  id\  jonka  t  pehmenee  /:ksi.  Esim.  kastella'j 
oleskella'. 

g)  II:sta  siannosta  maini^akoon: 

1)  Jos  A:,  m,  p,  t  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  tehdikOn  side-- 
kerakkeena,  on  II:nen  sianto  tSmmOinen: 

a)  Eurajoella  ja  Raumalla  on  i  II:sen  siannon  paat- 
teena.  Sen  edella  kerrotaan  rungon  ^:ta,  pM  ja  t:i^  niitten 
saantojen  mukaan,  jotka  aani-opissa  lOytyvat,  mutta  e  on  muut- 
tumatta.  Esim.  hakkeis  hakeissa,  hakkeiri  ja  hakkei'  hakein, 
nylkkeis  nylkeissa,  nylkkevd  ja  nylkkef  nylkein,  tuniteis  tunteissa, 
tuntieifi  ja  tunttei  tuntein. 

Poikkeus:  Rungoilla  ndke  ja  teke  on  ie  II:sen  siannon 
pSatteenS.  Taman  paatteen  edelta  katoaa  rungon  e,  ja  k  muut- 
tuu  /^:ksi.  Paatteen  i  taas  pehmenee  ^:ksi.  Esim.  ndhdes  nah- 
dessa,  ndhderl  ja  ndhde'*  nahden,  iehdes  tehdessa,  tehderl  ja 
iehde"  tehden.     Naitten   tehdikkojen  Il:nen  sianto  ei  ole  tami;nOi- 
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nen  ainoastaan  Eurajoella  ja  Raumalla,  vaan  myOs  tapissa, 
PyhSss^maassa,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa. 

/3)  Lapissa  on  asunto  samallainen,  kuin  Eurajoella  ja 
Raumalla.  Kuitenkin  katoaa  vdliin  i,  jos  liite  on  perfiSiu  tul- 
lut,  esim.  kulkkesan^  lukkesas,  Joskus  on  royos  muuttumatoo 
tes  pd^tteenM.  Silloin  jd^  e  myOs  olemaan  ja  ^:ta,  /?:ta  seka  UVk 
kerrotaan.  Esim.  kdsketes  kaskeissfl,  lukketes  lukeissa,  kxUkketes 
kulkeissa.  Avunto  taas  on  vSliin  samallainen,  kuin  Eurajoella 
ja  Raumalla,  esim*  kdskeirl  ja  kdskei\  lukkeid  ja  lukkei\  kulk- 
keiri  ja  kulkkef.  Usein  katoaa  kuitenkin  pSatteen  i,  esim.  las- 
keri  ja  Idske^  laskein,  hakkeri  ja  hakk^  hakein.  Viiliin  taas 
pasittyy  avunto  muuttumattomaan  /^n':hen,  /^':hen,  joUoin  ruugou 
e  jfl^  olemaan,  ja  /r:ta,  p\Vk  sek^  tM  tavallisesti  kerrotaan,  mutta 
valiin  pehmenevSit  ne.  Esim.  hakketeri  ja  hakkeie*  hakein,  kulk^ 
keterl  ja  kulkkete*  kulkein,  lukkeierl  ja  lukkeie'  lukein,  mutta 
valiin  myOs  luvetetl  ja  luveie'  lukein. 

Poikkeus:  ffake-tungon  II:sen  siannpn  avuntona  olen  royOs 
kuullut  hakketierly  hakkett^  ja  haedeH,  haede\ 

y)  Pyhdssflmaassa,  Laitilassa  ja  Uudessakirkossa 
on  muuttumaton  te  Il:sen  siannon  pSiatteend.  Rungon  e  \^^  ole- 
maan ja  sidekerakkeena  oievaa  A::ta,  piVSi  ja  t:Vk  kerrotaan.  Esim. 
hakketes  hakeissa,  hakkete'  hakein,  tuniietes  tunleissa,  lunttete* 
tuntein. 

Poikkeuksia:  0  Valiin  on  is,  josta  /  on  kadonnut,  ja  jonka 
edellSi  /r:ta,  pM  ja  tM  kerrotaan,  asunnon  paaiteenM,  esim.  las- 
kes  laskeissa,  kulkkes  kulkeissa.  ^)  /TaAre-rungon  II:sen  siannoD 
avuntona  olen  Laitilassa  kuullut  haede\ 

2)  Jos  n  taikka  r  on  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena, 
on  kaikissa  nSissS  pitdjissa  te,  jonka  edelt^l  rungon  e  katoaa, 
Ilisen  siannon  p^atteen^.  PflStleen  alussa  oleva  i  taas  pehmeoee 
n:ksi  ja  r:ksi.  Esim.  mennes  mennessa,  menneH  ja  meime'  men- 
nen,  purres  purressa,  purred '\dL  purre'  purren. 
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Poikkeus:  Laitiiassa  oien  kuullut  sanottavan  puretes  pur- 
ressa,  pwreii  ja  pwrt^  purreD. 

3)  Jos  /  on  ka^i-  taikka  useamman-tavuiseD  tehdikOn  side- 
kerakkeena,  pSiattyy  Ilmen  sianto  aina  /e:hen,  jonka  edeltil  run- 
goD  e  katoaa.  P^atteen  t  taas  pehmenee  /iksi.  Esim.  qfaielles 
ajatellessa,  qfaielleri  ja  c^'aiellef  ajatellen. 

Poikkeus:  Jos  II:sen  siannon  avunnon  pastett^  ted,  te^  on 
liitetty  Artm/e-runkobon,  on  pflSIUeen  t  pehmenemMtU.  Esim.  kutU- 
tefi  ja  ktmli^  kuullen. 

4)  Jos  s  on  sidekerakkeena,  p£l£iUyy  II:nen  sianlo  aina 
muuttnmattomaan  ieiheu^  oikoon  runko  kaksi-  taikka  useamman- 
tavuinen.  Rungon  e  katoaa  mainitun  p^atteen  edeltSi.  Jos  s:^n 
edella  on  jokii  muu  kerake,  katoaa  myOs  se,  ja  not^e-rungosta 
ensimSiisen  tavuun  u,  Esim.  auasies  au'astessa^  auasted  ja  auasie? 
au'asten,  juastes  juostessa,  juasieri  ja  juasie^  juosten,  nostes  nous- 
tessa,  nosterl  ja  nost^  nousten. 

5)  Jos  n  taikka  iht,  Uude^sakirkossa  it^  on  kolme-  taikka 
tiseamman-tavuisen  rungon  viimeisen  em  edellSI,  pSSittyy  Ilmen 
sianto  kaikissa  n^issd  pitdjissS  muuttumattomaan  ieihen.  Sen 
edeitd  katoaa  seka  rungon  viimeinen  e  ei\A  myOs  n  ja  iht, 
Uudessakirkossa  tt,  ja  rungon  toista  tavuuta  alkava  k,  p  taikka 
i  pehmenee  tavallisten  sSiSlntOjen  mukaan.  Esim.  aietes  aletessa, 
hcaravoiies,  haravoiterl  ja  haravoite\ 

h)  TSimSln  luokan  tehdikoihin  liitettyna  ou  IV:nen  siannon 
pK^te  mise  muuttumalta. 

Poikkeus:  Jos  m^^e-pildtettst  on  liitetty  kaksi-tavuiseen  run- 
koon,  katoaa  siitd  vSliin  Raumalla  i.  Esim.  menemneri  ja 
menemne'  meneminen,  olemned  ja  olemne*  oleminen,  panemnevi 
ja  panemni  paneminen,  tulemneri  ja  tulemne^  tuleminen. 

i)  Tekiallisen  II:sta  verrannosta  mainittakoon: 

1)  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla  on  tekiflllisen 
ll:sen  verrannon  laita  tamfl: 
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a)  Jos  k,  nij  p,  i  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  tehdik5a  side- 
kerakkeena,  pdSiUyy  II:sen  verrannoD  runko  nnw.hwn^  nnt/ihyuj 
jonka  p£lilUeen  edell^  tehdikon  runko  pysyy  muultumattomaDa, 
mutta  nnu,  nny  muuttuu  yksikOn  nimennOss£l  n:ksi.  Esim.  haken 
bakenut,  hakenmC  hakeneet. 

Poikkeus:  Rungoilla  ndke  ja  teke  on  ny  pSJIUeena^  josta 
y  katoaa  yksikOu  nimennOssii.  P^i^itteen  edelU  katoaa  rungon  e, 
ja  k  muuttuu  ^:ksi.  Esim.  ndhn  ndhnyt,  nahmf  nSihneet,  tehn 
tebnyt,  tehny'  tehneet. 

/3)  Jos  n  on  kaksi-  taikka  useamman*tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena,  p^Sttyy  II:sen'  verrannon  runko  nt£:hun,  ny:hyn, 
jonka  edeltS  e  katoaa.  Jos  nu^  ny  on  kaksi-tavuiseen  sanaan 
liitettyna,  katoaa  siit^l  u,  y  jksikOn  nimennOssdi,  mutta,  jos  mai- 
nittu  p^ate  on  useamman-tavuisen  rungon  perSssH,  katoaa  koko 
nu^  ny  mainitusta  siasta.  Esim.  pann  pannut,  pannu'  panneet, 
auen  au'ennut,  auennu*  au'enneet. 

y)  Jos  J,  r  taikka  s  on  sidekerakkeena,  pSiflttyy  II:seD  ver- 
rannon runko  ainSi  nuihnn,  n^:hjn,  olkoon  tebdikko  kaksi-  taikka 
useamman-tavuinen.  TSimSin  pSi^itteen  edeltSi  katoaa  e,  ja,  jos 
s:^n  edella  on  joku  muu  kerake,  myos  se,  sekd  u  notise-rixngon 
ensimSisestS  tavuusta.  Piiatteen  n  taas  muuttuu  /;ksi,  r:ksi  taikka 
^:ksi,  ja  sen  u^  y  katoaa  yksikOn  nimennOstSL  Esim.  dhdistell 
ahdistellut,  ahdistellv!  ahdistelleet,  auass  au'assut,  auassu*  au'as* 
seet,  noss  noussut,  nossu*  nousseet,  st^rr  surrut,  surru^  surreet, 
j'uass  juossut,  juassti  juosseet. 

•  Muistutus:  Lapissa  ja  Raumalla  on  ^ur^-rungolla 
usein  nnu  pSlMtteenS,  jonka  edeli^  e  on  muuttumatta.  Psiatteesta 
katoaa  yksikOn  nimennOss^  nu.  Esim.  swren  surrut,  mrewtitC 
surreet. 

S)  Jos  tht  on  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  tehdikOn 
viimeisen  ^:n  edelld,  p^Sittyy  ILsen  verrannon  runko  my^s  nuthaii, 
ny:hyn,   jonka  edeltil  e  katoaa,  ja,  tU  muuttuu  ntksi.    YksikOn 
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nimeoDdst^  katoaa  koko  pa^te  nu,  ny.  Esim.  haravoin  hara- 
voinnut,  haravoinnu^  haravoiDDeet. 

2)  Pyh^ssSLmaassa,  Laitiiassa  ja  Uudessakirkossa 
paattyy  n:sen  verrannon  runko  aina  nwAmu^  n^:hyD.  Tsima  pifSite 
ja  sen  edellS  oleva  tehdikkO-runko  muuUuvat  seiiraavieo  s^StntO- 
jen  mukaan: 

a)  Jos  kaksi-tavuisella  tehdikoUd  on  k,  m,  p,  t  taikka  v 
siidekerakkeena,  on  tehdikko-runko  nu-,  n^-pdfltteen  edell^  muut- 
tumatta.  P^iaUeen  u^  y  taas  muuttuu  yksikon  nimennOss^  loppu- 
jianteeksi.     Esim.  haked  hakenut,  hakenu*  hakeneet 

Poikkeuksia:  ')  Vdliin  on^  varsinkin  Uudessakirkossa, 
II:seu  verrannon  runko  muuttumalta  yksikdn  niroennOssd.  Esim. 
ktUkenu  kulkenut.  ^)  Rungot  ndke  ja  teke  muuttuvat  Umfln  pSi^t- 
teen  edellfl  siten,  etlS  e  katoaa,  ja  k  muuttuu  ^:ksi.  Niihin  lii- 
tettynSl  on  n^-pdSlte  yksikOn  nimennOssM  Laitiiassa  ja  Uudessa- 
kirkossa tavallisesti  muuttumatta,  ja  ainoastaan  vdliin  on  y 
loppu-Mdnteeksi  muuttunut,  mutta  PyhMss^maassa  on  y  tavalli- 
sesti loppu-fl^nteeksi  muuttunut  ja  on  ainoastansa  valiin  olemaan 
jaanyt.  Esim.  Laitiiassa  ja  Uudessakirkossa  tavallisesti 
ndhny  nahnyt,  iehny  tehnyt  ja  vaan  v^liin  ndhdy  tehdy  mutta 
PyhflssSlmaassa  tavallisesti  ndhfi,  tehri  ja  ainoastaan  joskus 
ndhny,  iehny. 

(i)  Jos  /,  n,  r  taikka  $  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkee'&a,  katoaa  rungon  e  nu-,  f»y-p3Stteen  edeltS.  Jos  s\}kn 
edelld  on  joku  muu  kerake,  katoaa  myOs  se,  ja  u  not^e-rungon 
ensimdisestsi  tavuusta.  P^atteen  n  taas  muuttuu  /:n  per^ssll  /:ksi 
ja  r:Sin  perSssd  r:ksi.  YksikOn  nimennOssd  on  Laitiiassa  ja 
Uudessakirkossa  II:sen  verrannon  runko  tavallisesti  muuttu- 
matta, mutta  valiin  on  my5s  u,  y  loppu-asinteeksi  muuttunut. 
PyhSlssamaassa  taas  on  m,  y  tavallisesti  loppu-asnteeksi  muut- 
tunut ja  on  ainoastaan  vflliin  olemaan  ja^nyt  Jos]  s  on  side- 
kerakkeena,  ja  u,  y  on  yksikOn  nimennOssa  p^atteesta  J&adonnut, 
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muuttuu  pilSitteen  h  s:\ls\.  Esim.  Laitilassa  ja  Uudessakir- 
kossa  tavailisesti  kuuUu  kuuUut,  menny  mtxxn%  juasnu  juossut, 
nosnu  Doussuty  purru  purrut,  ja  aiDoastaan  joskus  kuuir,  menn' 
Juass^,  noss\  purr\  mutta  PyhSssdmaassa  tavailisesti  ktMf^ 
memiLy  noss'  noussut,  ja  harvemmiD  kuullu^  menny,  nosnu. 

Poikkeus:  Sure-vvLnVo  on  nt^-psatteen  edellS  muuttumatta,  ja 
samoin  myOs  paatteea  n,  mutta  u  muuttuu  yksikon  nimennOssfl 
tavailisesti  loppu-ddoteeksi  ja  jSii  ainoastaan  harvoin  plemaao. 
Esim.  sureri  surrut,  surenu*  surreet,  ja  juuri  joskus  surenu  surrut 

y)  Jos  /  taikka  s  on  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  teb- 
dikOn  sidekerakkeena,  on  II:nen  verranto  samallainen,  kuin  Eura- 
joella,  Lapissa  ja  Raumalla. 

8)  Jos  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  rungon  e:n  edelU 
on  n  taikka  ihtj  Uudessakirkossa  Uj  katoaa  nu-,  ny-piiatteen 
edeM  rungon  ne  taikka  thte,  Uudessakirkossa  tie,  mutta  kui- 
tenkin  pehmenee  rungon  toista  tavuuta  alkava  A:,  p,  i  tavallisten 
sd^lntojen  mukaan.  PaatteestSi  taas  katoaa  u,  y  yksikon  nimen- 
nOssS.  Esim.  aum  au'ennut,  auenu*  au'enneet,  haravoin  hara- 
voinnut,  haravoinu*  haravoinneet. 

Muistutus:  Joskus  on,  muistaakseni,  u,  y  jftSnyt  olemaan 
yksikon  nimentOOn,  mutta  sitS  en  taida  varmaksi  vakuuttaa. 

JJ  TekiattOmSn  kaikkien  p^atetten  edella  muuttuvat  tam^n 
luokan  tehdikko-rungot  seuraavalla  tavalla: 

1)  Sellaiset  kaksi-tavuiset,  joilla  on  k,  m^  p^  t  taikka  v 
sidekerakkeena,  eivdt  muulla  tavalla  muutu,  kuin  siten,  ettd  k, 
p  ja  t  tekiattOmdn  kaikkien  p^atetten  edella  pehmenevat  taval- 
listen saantDjen  mukaan. 

Poikkeus:  Rungot  ndke  ja  ieke  muuttuvat  siten,  ettai  e  ka- 
toaa; ja  k  muuttuu  ^:ksi. 

2)  Jos  I,  n,  r  taikka  s  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena, katoaa  e.  Jos  s\^vl  edella  on  joku  muu  kerakc; 
katoaa  myOs  se,  ja  nt^i^^^-rungosta  samoin  ensimftisen  tavuun  u. 
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Poikkeus:  Lapissa,  Pyhassftmaassa  ja  Laililassa  on 
sure-Tuako    muuttumaton  tekidttOman  kaikkien  pdateUen  edelhl. 

3)  Kolme-  sekSl  useamnian-tavuisista  katoaa  rungon  viimei* 
nen  e.    Jos  e:n  edellfl  on  n  taikka  thi,   Uudessakirkossa  tt 
katoavat  myOs  mainitut  kerakkeet. 

kj  Jos  tekidttoman  lausunoon  pfttftteen  alussa  oteva  t,  e:n 
kadottua,  joutuu  /:n,  niu  taikka  r:n  perStaio,  pebtpenee  ae  hkMU 
n:ksi  taikka  r:ksi.  Esini.  Jiaetari  ja  haeia'  ba'etaan,  kuuUad  ja 
kuiAlla'  kuullaan,  menndri  ja  mennff,  nosiaii  ja  nosta:  noustaan, 
purrati  in  purra',  surrarl  ^a  surra:,  Lapissa,  Pyhftssjlmaassa 
ja  Laitilassa  suretari  ja  sureta'  surraan,  haravoitafi  ja  hara- 
voita\ 

Poikkeuksia:  a)  nake-  ja  teke'VungoQ  perassfi  jiehmenae 
kaikissa  DSiss^  piujissil  tekiflttOmdD  lausunoon  p^iltteita  alkava  t 
diksij  esim.  nahddri  ja  ndhdd',  tehddri  ja  tehdd\  fi)  Hoke- 
rungoD  perdssa  pehmenee  m'-piiatteen  t  ^ksi  Laitilassa  ja 
Uudessakirkossa,  esim.  haeda*  ha'etaan. 

I)  ios  s  on  sidekerakkeena,  kSiytetafln  tekiilttOniSin  kerron- 

Don  pSatteinil  iifi  ja  ii',  mutta,  jos  rungoUa  on  joku  muu  side- 

kerake,  mW;  1ti\    Esim.  tunnettiii  ja  tunneiW,  kuulitiri  \akmattf 

kuultiin,  menttiti  ja  meniH\  nosiiri  ja  no^/t'  noustiin,  yt^o^iy/  ja 

juastf,  purttifi  ja  puritf,  haravoUHfi  ja  haravoitti\ 

Poikkeus:  Ndke-  ja  r^Are-rungoilla  on  /i>i,  t{  paatteena, 
esim.  ndhtti,  ndM  ndbtiin,  iehHri^  tehtf  tehtiin.  . 

mj  Tekiattdm^n  luulennosta  mainittakoon: 

1)  Eurajoell.a,  Lapissa  ja  Raumalla  on  tekimomdn 
hiulennon  piiJIUeen  laita  tflmmttinen; 

a)  Jos  kj  p,  t,  m  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  tehdikOn  side- 
kerakkeena, paattyy  tftmfl  tavan-nmoto  Uanneihen,  Itdnneihen. 
Esim.  haetiannek  ha'ettaneenko. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  ^eA^-rungoilla  on  tanner  tdnne  p^at- 
teenH,  esim.  ndhidnnek  nahtdneenko,  iehtdnnek  tehttneenko. 
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fi)  Jos  n  taikka  r  oo  kakst-tavuisen  rungoo  sidekerakkeeoa, 
OD  tanne,  idnne  pSiatteenai.  Esini.  menidnnek  mentMneenkO,  pan- 
tannek  pantaneenko,  purtannek  purtaneenko. 

Poikkeus:  Stfre-Twagotk  periisin  iiitetaan  Lapissa  ttanne- 
pSlSitetUl,  esim.  mrettannek  surtaneenko. 

Y)  Jos  /  taikka  s  on  kaksi-  taikka  iiseamtnan-tavuisen  teh* 
difcOn  sidekerakkeena,  k^ytetSlfln  pSiiltettd  tannCf  tdrme.  Esim. 
oltannek  oltaneenko,  valeteltannek  valebdeltaneenko,  jucLsiannek 
jttostaneeDko,  lavastannek  ia'astaneeoko. 

S)  Jos  kolme-  taikka  useamman^tavuisen  ruogon  viimeisen 
exvL  edelltt  on  n  taikka  thtj  p92lttyy  tekiattOmSln  luulento  tianne:hen^ 
ttiinneihen,  Esim.  auetlannek  au'ettaneenko,  haravoitiannek  ha- 
ravoklaneeDko. 

2)  Pyhassiiniaassa  ja  Laitilassa  paattyy  tSmSl  tavan- 
rouoto  nUin: 

a)  Jos  kj  m,  p^  t  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena,  on  tekiattOmSn  luulennon  paate  tavaltisesti  saniallai- 
nen,  koin  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla.  VSliin  kftyte- 
tacin  kuitenktn  tiiflllSi  ttane-,  //dfn^-paatetta,  esim.  haettanek. 

Muistutuksia:  ')  Ndke-  ja  ^eAr^-rangoilla  on  aina  fdne 
paatteena,  esim.  ndhtdnek  nahtSneenktt,  tehtdnek  tehtSneenkO. 
^)  Laitilassa  kfiytetflSin  v^iliin  psatteit^  tiannen/  ttdnnen  ja 
ttanen,  ttdnen,  esim.  haettannenk  ja  haeUanenk  haettaneenko. 

^)  Jos  /,  n,  r  taikka  s  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena,  paattyy  tekiattOmSn  luulento  ^an^:hen,  idneihen. 
Esim.  kuultanek  kuultaneenko,  menidnek  mentdneenko,  purtanek 
purtaneenko,  juastanek  juostaneenko,  nosianek  noustane^nko. 

.  Poikkeuksia:  ^)  5t^e*rungolla  on  itanne,\tAm  itane  pfiSlt- 
teenk,  esim.  sureitatmek,  vflliin  surettanek  surtaneenko.  *)  Lai- 
tilassa kaytetsan  valiin  paatteita  iannen,  tdnnen  ja  ianen,  id- 
nen,  esim,  mentdnnenk  menianeenko,  oitanenk  oltaneenko. 
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y)  Jos  /  taikka  $  od  kolme-  taikka  useamman-taviiiaen  teh- 
dikOo  sidekerakkeena,  on  teki^ttoman  luutennon  pilSlle  tavallisesti 
samallainen,  kuin  Eurajoella,  Lapissa  ja  Raumalla.  VMiiin 
kjiyteUll&n  kuitenkin  tone-,  ^dn^-pSillleUfi.  Esim.  auastanek,  jur 
teltanek.  ,  * 

Poikkeus:  Laitilassa  oo  UllStkillfi  sanoiUa  vtttiin  inyOfi 
tannen,  tdrnien  taikka  ianen,  tdnen  pa^lteenji,  esim.  juteHannenk^ 
valiin  j'utelianenk  juteltaneenko. 

d)  Jos  n  taikka  /^^  on  kolme-  taikka  useamman-lairattieo 
tebdikon  viimeisen  ein  edeM,  pHattyy  Vkmlk  tavan^muoto  myda 
tavallisesti  samoin,  kuin  Eur.ajoella,  Lapissa  ja  Raumaila. 
Vdliin  olen  kuitenkin  kuullut  myOs  tane-,  idne^pH^ieiUk  kaytetui* 
vfln^  jos  e:n  edells  on  tht,  esim.  haravaitanek  haravoittaneenko. 

Poikkeus:  Laitilassa  kuulee  vjiliin  pUfltetttt  ttannen,  tian* 
nen  ja  Joskus  myOs,  jos  eixk  edellM  on  thtf  tanen,  ianen,  eaim. 
haravoittannenky  joskus  haravoitanenk  haravoittaneenko. 

3)  Uudessakirkossa  taas  piiftttyy  lekiSlttOmfin  luulento 
nXin: 

d)  Jos  kaksi-tavuisen  rungon  sidekerakkeena  on  k,  m,  p^,  t 
taikka  v,  kSlytetdSin  psatetta  iiane^  ttdne.  Esim.  haetianek  ha'et- 
taneenka. 

Poikkeus:  JVdke-  ja  /e/r^-rungoilla  on  samallainen  pttflte, 
kuin  niilU  on  Pyhftssdmaassa  ja  Laitilassa. 

pi)  Jos  I,  n,  r  taikka  s  on  kaksi*tavuisen  rungon  sidekerak- 
keendy  on  Vkm\k  tavan-muoto  samallainen,  kuin  Pyhassflmaassa 
ja  Laitilassa. 

y)  Jos  /  taikka  s'  on  kolme^  taikka  useamman-tavuisen 
rungon  sidekerakkeena,  pfiiittyy  tekiHttOmSn  luulento  toneihen, 
/ane:ben.  Esim.  qfaieltanek  ajateltaneenko,  auastanek  au'aata- 
neenko. 

S)  Jos  n  taikka  tt  on  kolme-  taikka  useamman-tavuisen 
rungon  viimeisen  e:n  edeliif,  pd^ttyy  tekiftttOmfin  luulento  Uaneihen, 
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tiUneihen.    EBim.  oMetianek  au'ettaneeDkO;   haravoittanek  bara- 
voittaneenko.  ■ 

nj  Jos  tekiflttOmifD  ehdonncm  psiaueitll  alkava  t,  ruogon  ^:d 
kadoUua,  joutuu  /:ii,  n:n  taikka  r:n  perSlSlii,  pehmenee  niainittu 
/  /:k8i,  n:k8i  taikka  nksi,  ja,  jos  ge  joutuu  h:t^  perSian,  df:ksi. 
Jos  tekiftttOmflD  ehdonnon  pfliite  on  ^aAre-runkohon  liitettynSi, 
pehmeoee  myOs  pilfltteea  t  e^:ksi  Laitilassa  ja  Uudessakir- 
kossa.  Esim.  Eurajoella  ja  Pjhflgsflniaassa  iunnetais  tun« 
netaiaiin,  n&hddk  nSlbtttiaiiD;  kuullais  kuultaisiin,  menndis  men* 
Uliaiin,  jvuuicds  juostaisiin,  nostais  nouslai&iin,  purrais  purtaisiin, 
haravoiiaU  baravoitaisiin,  Raumalla  tunnetais  ja  tunnetaisif, 
ndhdim  ja  n&hd&Usf,  kuullais  ja  kuullmst^  Juastais  ja  juas- 
taissf,  nostais  ja  nostaisstf  menndis  ja  menndissi,  purrais  ja 
purraissl*  Lapissa  ja  Uudessakirkossa  tunnetaissf  ja  tun- 
neiassi,  ndhddissi  ja  ndhddssi',  Lapissa  haetaissf  ja  haetassi', 
mutta  Uudessakirkossa  kaedaissf  ja  haedassi\  kuullaissf  ja 
ktmUassi\  Laitilassa  haedassis,  ndhddssis^  kutdlassiSy  juastas- 
sis,  nostassis,  purrassis^  menndssis,  ja  joskus  haedaissf,  ndh- 
ddissf,  kuullaissf,  ja  Laitilassa  sektt  Uudessakirkossa  hae- 
dais  J3i  haedasy  iiketdis  ja  itketds. 

Muistutus:  Laitilassa  j£i£lpi  joskus  /ai^^t^-pSifitteesen 
ensimdisen  tavuun  i.  Esim.  luvetaissis,  ndMdissis,  pannaissis^ 
Jutellaissis,  iuamitaissis, 

0)  TekittUOmHn  toivonnosta  mainittakoon : 

1)  Jos  k,  jt>,  if  m  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  tehdikOn  side- 
kerakkeena,  on  tilman  tavan-muodon  pttfttteenfl  Eurajoella  ttak- 
kaii,  ttdkkdfi  ja  muissa  pitfiljissSl  ttakko\  tidkkS.  Esim.  Eura- 
joella haetiakkarl ,  ja  muissa  pitdjissa  haetiakko';  kuitenkin  kay- 
teUifln  Lapissa  vSlliin  safflaa  pnatetta,  kuin  Eurajoella. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  /^A:^-rungoilla  on  Eurajoella  tdkkoH 
ja  muissa  pitajissfii  idkko*  pfiatteenSl,  esim.  Eurajoella  ndhidk- 
kM,  iehtdkkdrl  ja  muissa  pitajissa  ndhidkko*,  iehtdkko\ 
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2)  Jos  n  taikka  r  od  kaksi-tavaMen  rungon  sidekerakkeena, 
paattyy  UiiiiSi  tavan-muoto  Eura'joelia  iakkof{:h(m,  UUckM  :h6n^ 
muita  muissa  piUijissa  iakko'ihi^Oy  i&kko'ihbQ,  Lapissa  on  koi* 
tenkin  vflliin  piidte  samallaioen,  kuin  Eurajoelia.  Esim.  Eura- 
joella  menidkkori,  purtakkoH  purtakooQ  ja  muisaa  pitfijissft 
mentdkkd^,  purtakko\ 

Poikkeus:  Sure-rnngolh  on  Lapissa,  Pyhfissamaassa 
ja  Laitilassa  iiiikk^  tekiHttOmliii  toivonooa  pfidUeenSl,  jonka 
edellSi  runko  pysyy  fnuuttamattoinaDa. 

3)  Jos  /  taikka  s  on  kaksi-  taikka  useamman-tavuisen  teh* 

dikon  sidekerakkeena,   kSljteUfSn  Eurajoelia  ja  vdliin  Lapissa 

takkari',  /aMo^i! -pMStettH,   mutta  muissa  piiajissil  1akko%  tHkk^. 

Esim.  hMiakkorl   ja   kmUakko\   (yatelidkkiyd   ja  c^ateliakko\ 

juastcJckofi  ja  Juastakko\ 

4)  Jos  kolme-  taikka  useammaU'-taTuisen  rungon  viimeisen 
e:n  edellSi  on  n  taikka  ihtf  Uudessakirkossa  tt^  pSIdttyy  tekiflt- 
tOmSn  toivonto  Eurajoelia  ja  joskus  myOs  Lapissa  tiakkoii'AiOjk^ 
UakkoHihiMk^  mutta  muissa  piUjissfl  ttakko\hoOy  iidkkd'ihiMi. 
Esim.  aitettcJckorl  ja  auettakko\  haravoittakkoH  ja  haravoii- 
takko\ 

p)  TekiMttOroSin  III:nen  siannon  omanto  pMHttyy  nflin: 
1)  Jos  kf  p,  t,  m  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  rungon  side- 
kerakkeena, kaytetftSin  tSmiin  tavan-muodon  omannon  p£tfiltteen2l 
Eurajoelia  ttamari,  ttdmdii,  Lapissa  ja  Raumalla  sekH  Ha- 
mad, itUmad,  eWa  ttama\  Udma\  ja  Pyhass^maassa;  Laiti- 
l.assa  seka  Uudessakirkossa  tiama\  iidmd\  Esim.  haetta- 
maid  ja  haettama\ 

Poikkem:  Ndke-  ja. /eXr^-rungot  pttMttyvSlt  Eurajoelia  td^ 
mdfiih^ny  Lapissa  ja  Raumalla  tdmdflihtkn  ja  idmd'ihan  ja 
Pyhassdmaassa,  Laitilassa  sekfl  Uudessakickossa  tdmd'^ 
hSiD.  Niitten  tekiMttOmfln  llLnen  siannon  omanto  on  siis  ndhtd- 
mad  ja  ndMdmS,  tehtdmdri  ja  tehtdmd'. 


350 

2)  Jos  n  taikka  r  od  kaksi-tavuisea  rungon  sidekerakkeena, 
on  paatteena  Eurajoella  tamaii,  tamdriy  esim.]  mentamdrl^ 
jmrtctmati,  Lapissa  ja  Raumalia  seka  iamarl,  idmdti  etU 
iama\  tamS^  esim.  menidmdii  ja  menldmd\  PyliMssdmaassa, 
Laililassa  sekfl  Uudessakirkossa  tama\  tdmd\  esim.  men- 
idmd\  pvriama\ 

Paikkem:  /Si/re-rungolla  on  pdSltteenfi  Lapissa  ttamati  ja 
^ama'  ja  PyhassSlmaassa  seka  Laitilas^a  ttamd.  Sen  teki- 
attooiao  III:nen  siannon  omantona  kSytetaan  siis  Lapissa  suret- 
iamaii  ja  surettama^  ja  Pshassamaassa  seka  Laililassa  sii- 
reitama\ 

3)  Jos  /  taikka  $  on  kaksi-  taikka  useamman-tavuisen 
tehdikOn  sidekerakkeena,  paatlyy  taman  tavan-muodon  omanto 
Eurajoella  ^aman' :hao,  idmdti (ii^kn,  esim.  kuultamari,  nosta^ 
mati  noustaman,  Lapissa  ja  Raumalia  seka  tamari ihatn^  id-- 
mdrliMn,  etta  tamaihsn^  idmdih^u,  esim.  ktmltamarl  ja  kuuHa- 
ma%  ja  Pyhassamaassa,  Laililassa  seka  Uudessakirkossa 
toma'ihan,  tdrnffiMn^  esim.  kutUtama*,  nostama^  noustaman. 

4}  Jos  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  rungon  yiimeisen 
ein  edella  on  n  taikka  thty  Uudessakirkossa  iU  on  tekiatto* 
man  III:nen  siannon  omannon  paatteena  Eurajoella  ttamati^ 
MmMy  esim.  auettamafi,  haravoitiamafi ,  Lapissa  ja  Rau- 
malia seka  ttamarl^  ttdmdfi  etta  itama\  ttdmif,  esim.  atietta- 
maii  ja  auettama\  ja  Pyhassamaassa,  Laililassa  seka  Uu- 
dessakirkossa ttama\  Udmd\  esim.  auettamdy  haravoittcuna* . 
q)  Tekiattoman  I:sen  verrannon  laita  on  seuraava: 
1)  Jos  k,  p,  i,  m  taikka  v  on  kaksi-tavuisen  telidikOn  side- 
kerakkeena, paattyy  taman  tavan-muodon  runko  Eurajoella, 
Lapissa  ja  Laililassa  tavallisesti  /f^a:han,  tidvd'M^n^  mutta 
usein  myOs  ttapa.hzn  Udpdih^n.  Pjhas^amaassa  taas,  Rau- 
malia ja  Uudessakirkossa  paattyy  se  aina  Uava\\idiTk,  ttdvaih^n. 
Esim.  Eurajoella,   Lapissa  ja  Laililassa   haettava  ja  haet- 
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tapa,   mutta   Pyhflssliinaassa,   Raumalla  ja  Uudeasakir- 
kossa  aina  haetiava. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  ^e^^-ruugoilla  on  Eurajoella,  Lapisaa 
ja  Laitilassa  tavallisesti  tdvd,  noutta  usein  mjOs  Mpd,  vaaa 
Raumalla^  PyhHssilinaassa  ja  Uudessakirkossa  aina  UivM 
mmSQ  tavau-muodon  ruogon  paaueend.  Tekiauoiniln  kaen  ver* 
rannoQ  runkooa  kilyteUdn  siis  kaikissa  DtissSi  pitfljissli  ndhidvdf 
tehtdvd,  mutta  Eurajoella,  Lapissa  ja  Laitilassa  useio  myOs 
ndhidpdy  tehtdpd. 

2)  Jos  n  taikka  r  on  kaksi-tavuisen,  seka  jos  /  taikka  s  oil 
kaksi-  taikka  useamman-tavuisen  tehdikon  sidekerakkeena,  pdfit* 
tyy  tekiHttOmfin  I:sen  verrannon  runko  Eurajoella,  Lapissa 
ja  Laitilassa  tavallisesti  /at;a:han,  tdvd'Mn^  mutta  vdliin  myOs 
tapaihaiiy  tdpdihan.  Esim.  menidvd,  purtava^  qfaieitava^  kuui^ 
tava,  Juastava,  revdstdvdy  mutta  valijn  myOs  mentdpd,  puriapa, 
Jucistapa,  kttuliapay  q/aieitapa^  revdsidpd,  Raumalla  taas, 
Pyh^&^Simaassa  ja  Uudessakirkossa  p^dttyy  ISmfin  tavan- 
rouodon  runko  aina  ^at;a:han,  tdvdxhUkxi* 

Poikkem:  ^e^re-rungon  tekiattOmSn  I:sen  verrannpn  runko 
pS^ttyy  Pyh£issSimaassa  aina  ja  Lapissa  seka  Laitiljassa  ta- 
vallisesti UavaihaLn  ja  on  siis  surettava.  Lapissa  ja  Laitilassa 
on  se  kuitenkin  usein  swretlapa,  p£iattyen  ^^apa:han. 

3)  Jos  kolme-  taikka  useamman-tavuisen  ruugob  viimeisen 
e\fi  edella  oin*  tht,  Uudessakirkossa  it,  kdytetfliSn  tSmiin  tavan- 
muodon  rungon  pSidtteenft  Eurajoella,  Lapissa  ja  Laitilassa 
tavallisesti  itava^  ttdvd,  mutta  vsiliin  myOs  itapa,  ttdpd.  Rau- 
malla taas,  Pyhassa^maassa  ja  Uudessakirkossa  kuulee  ai- 
noastansa  Uava-,  itdvd-p^^ieitM.  Esim.  kaikissa  n^iissd  pitsjissft 
haravoittava^  mutta  Eurajoella,  Lapissa  ja  Laitilassa  vflliin 
my5s  haravoittapa. 

Muistutus:    Sellaisilla    kolme-   sek^    useamman-tavuisilla 
joilla  on  n  sidekerakkeena,  ei  ole  tekiiillOmSn  (:sta  verrantoa. 
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r)  Jos  8  on  tehclibOfi  rnngon  sidekerakkeena,  psattyy  tekiatto- 
man  II:sen  verrannon  runko  kaikissa  ndiss^  pitSljissct  fz^:hun,  ^y:hyn, 
mutla  jos  tehdikon   rungoHa  on  joku  muu  sidekerake,  ^^:huD, 
^:hyn.    NJiisU  pSMtteistSI  katoaa  yksikon  nimennOss^  u,  y  aina 
Eurajoella,  Lapissa,   Raumalla  ja  PyhMssSimaassa,  esiro. 
hmlU  luultu,   menu  menty,   iunnett  tunnettu,   pest  pesty,  pwrti 
purtu,  auett  m^eiiu^  jutelif  juteltu.    Laitilassa  taas  ja  Uudessa- 
kirkossa  ovat  tSimSln  tavan-muodon  runkojen  paatteet  tu,  ty  ja 
tiu,  Uy   yksikOn   nimennOssa   muuttumatta,   jos  mainittiijen  paa- 
tetlen   edelta   kaksi-tavuisen   tehdikon  Tiimeinen  e  on   kadonnut, 
esim.  kuaJttu  kuoltu,  menity  menty,  juastu  juostu^  purtiu  purtu, 
nostu  noustu.     Miitta  jos  tehdikko  on  kolme-tavuinen  taikka  sel- 
lainen  kaksi-tavuinen,  jonka  e  jaa  olemaan  tekiattoman  pSiatetten 
eteen,  on  tdmSn  tavan-rouodon  runko>  yksikOn  nimennOssa  taval- 
lisesti  Laitilassa  muuttumatta^  inutta  usein  myOs  siten  inuuttu- 
nut,   etta  2^:n,  y:vL  siaan  on  tullut   loppu-asinne.     Uudessakir- 
*kossa  taas  muuttuu  u^  y  tavallisesti  loppu-a^nteeksi  ja  jaa  aino- 
astaan  vMliin  olemaan.    Esim.  Laitilassa  tavallisesti  imetty,  kul- 
jettu,  qfatelttu  ajateitu,  lavastu  la'astu,  mutta  usein  myOs  imetf^ 
kUyetfy   ajaielif^  lavasC,  mutta  Uudessakirkossa  taas  tavalli- 
sesti imetf,  qfatelif,  lavasC  ja  aihoastaan  valiin  imetty,  cyatelltu, 
lavastu. 

Poikkeus:  Ndke-  ja  /^A:g-rungoiila  on  kaikissa  naissS  pita- 
jissM  tekiattoman  II:sen  verrannon  rungon  pastteena  ty^  joka 
yksikOn  nimennOssa  on  muuttumatta  Laitilassa*  ja  Uudessa- 
kirkossa, mutta  josta  maiiiitussa  siassa  y  katoaa  Eurajoella, 
Lapissa,  Raumalla  ja  Pyha^sMmaassa.  TekiattOmSn  Ilisen 
verrannon  yksikon  nimentOna  kaytetaan  siis  Laitilassa  ja  Uu- 
dessakirkossa  ndhtyy  tehty,  mutta  muissa  pitajissa  ndkty  teht. 


YksikkO  1  p.  luven' 

2  p.  luve' 

3  p.  luke 
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TaiYQlQs-fsiiierkkii  EaraJoflU. 

TekiallineiL 
Suora-tapa. 
Lansnnto. 

pesen'.       Monikko  1  p.  luven' 
pese'.  2  p.  luvet 

pese.  3  p.  lukeva' 


pesen. 

peset 

pesev^'. 


Eerronto. 

YksikkO  1  p.  luvin'    pesin'.     Monikko  1  p.  luvin'  pesin'. 

2  p.  luvi'      pesi'.  2  p.  luvit  pesit. 

3  p.  luk       pes.  3  p.  luvi',  vH-    pesi',  vSl- 

liin  lukiva'    liin  pesivS'. 

Perfektam-aJka. 

TksikkO  1  p.  olen'  luken  j.  n.  e.  olen'  pcss  j.  n.  e. 

Monikko  1  p.  olen'  lukennu'  j.  n.  e.     olen'  pessy'  j.  n.  e. 

PlxLsqyamperfektiun-aika. 

Tksikko  1  p.  olin'  luken  j.  n.  e.  olin'  pess  j.  n.  e. 

Monikko  1  p.  olin'  lukennu'  j.  n.  e.     olin'  pessy'  j.  n.  e. 


- 

LoQlento. 

Presens-alka. 

Tksikko  1  p. 

hikennengon 

» 

pessengOn' 

2  p. 

lukenneks 

pesseks. 

3  p. 

lukennek 

pessek. 

Monikko  1  p. 

lukennengon 

» 

pessengOn\ 

2  p. 

lukennettak 

pessetUk. 

3  p. 

lukennevak, 
lukennek 

vSiliin 

pessevSik,  vSlliin  pessek. 

Suomi. 

, 

23 
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Perfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  ollengon'  luken  j.  n.  e.  ollengon'  pess  j.  n.  e. 

Monikko  1  p.  ollengon'  lukenntf  j.  n.  e.     ollengon'  pessy*  j.  n.  e. 

Ehdonto. 

Presens-aJka. 

Yksikko  1  p.  lukisin*  pesisin'- 

2. p.  lukisi*  pesisi'. 

3  p.  lukis  pesis. 

Monikko  1  p.  lukisin'  pesisin'. 

2  p.  lukisit  pesisit 

3  p.  Iukisi\  valiin  lukis  pesisi',  joskus  pesis. 

Perfektmn-aika. 

Yksikko  1  p.  olisin*  ja  oIsiD'  luken  olisin*  ja  olsin'  pess 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Monikko  1  p.  ulisin'  ja  olsin*  lukennu*  olisin'  ja  olsin'  pessy' 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Toivonto. 

Presens-aika. 

Yksikko  3  p.  lukekkon'  ja  lukekko*        peskOn'  ja  pesko'. 
Monikko  3  p.  lukekkon'  ja  lukekko'         peskOn'  ja  pesko*. 

Perfektmn-aika. 

Yksikko  3  p.  olkkon'  ja  oikko'  luken       oikkon'  ja  olkko'  pess. 
Monikko  3  p.  olkkon*  ja  olkko'  iukennu'    oikkon'  ja  olkko*  pessy*. 

K&skentS. 

Presens-aika. 

Yksikko  2  p.  Iuy\  luves  ja  Invest  pes\  peses  ja  pesest. 

Monikko  1  p.  luvetan',  luvetas  ja  luvetast  pesUn\  pestas  ja  pesUlsL 
2  p.  lukekka'  peskd*. 
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Perfektam-aJ] 

TksikkO  2  p.  ol',  oles  ja  olest  luken      oF,  oles  ja  olest  pess. 
MoDikko  2  p.  oikka'  lukennu'  olkka'  pessy'. 

Lnen  sianto. 

lukki  pest'. 

lukkiakseu,  lukkiakses  pestaksen,  pesUkses. 

n:iieii  sianto. 

As.         lukkeis        pestes.  Av.  lukkeia'        pesten. 

in:as  sianto. 

(runko  lukema).  Tksikko.  (runko  pesemtl). 

Om.  lukeman'        pesemSln'.        Men.  lukemahan'    pesemShSin' 
As.    lukemas         pesemSis.  ja  lukeman'    ja  pesemftn'. 

Lah.  lukemast        peseiniist.        Siv,    lukemall        pesemall 

j.  n.  e.  j.  D.  e. 

IV:as  sianto. 

(runko  lukemise).  Tksikko.  (runko  pesemise). 

Nim.  lukeminen'      peseminen'.      Om.  lukemisen'     peseinisen 
Os.     lukemist  pesemist.  j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Monikko. 
Nim.  lukemise'  j.  n.  e.  pesemise'  j.  n.  e. 

Lnen  verranto. 

(runko  lukeva).  YksikkO.  (runko  peseva). 

Nim.  Ittkevainen'     pesevSiinen'.    Om.  lukevan'         pesevSn' 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 


(ruDko  lukennu). 
Nim.  luken        pess. 


Nim.  lukennu'  j.  n.  e. 
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n:nen  verranto. 

YksikkO.  (runko  pessy). 

Om.  lukennun'  pessyn'. 

j.  n.  e.        Muita  sioja  ei  ole. 

Monikko. 
pessy'.         Muita  sioja  ei  ole. 


Lausnnto. 

luvetan'  pestan*. 


TekiitSn. 

Snora-tapa. 

Eerronto. 

luvettin'  pestin'. 


Perfektnm-aika. 

on-  luvett         on'  pest. 


PlusqYamperfektum-aika. 

ol  luvett      '  ol  pest. 


Loulento. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

lu^ttannek        pestflnnek.  ollek  luvett        ollek  pest. 


''/ 


Ehdonto. 

Presens-aika.  Perfektnm-aika. 

luvetais        pestais.  olis  luvett        olis  pest. 


hivettakkon' 


Toivonto. 

Presens-aika. 

pestakkOn'. 


Perfektiim-aika. 

olkkon'  ja  olkko'  luvett  olkkon'  ja  olkko'  pest. 


nLas  sianto. 

Yks.  Om.  luvettaman'  pestaraan'. 


n 
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Lnen  veiraiito. 

(ruDko  luvettaTa  (runko  pestitva 

taikka  luvettapa).  Tksikko.  taikka  pestSlpd). 

Nim.  luyettava,  luvettav,  luvet-  pesUvd,  pesUv,  pestSpSi  ja 

tapa  ja  luvettap  pestSp. 

Os.     luvettava  ja  luvettappa  pestiivSl  ja  pestappd. 

Om.  luvettavan'  j.  n.  e.  pesUlv£in'  j.  n.  e. 

(runko  luvettu).  IL'nen  verraJlto.  (runko  pesty). 

Yks.  Nim.  luvett*  pest.  Os.  luvettu        pesty. 

Om.   luvetun'  j.  n.  e.     pestyn'  j.  ii.  e. 


YksikkO  1  p.  riitlen'. 

2  p.  riitle'. 

3  p.  ciitle. 


Tekiillinen. 

Suora-tapa. 
Lausnnto. 

Monikko  1  p.  riitlen'. 

2  p.  riitlet. 

3  p.  riitlevd'. 


Eerronto. 

Monikko  1  p.  riitlin'. 

2  p.  riitlit. 

3  p.  riitli'  vftliin  riit- 

liva\ 

Perfektum-aika. 

YksikkO  1  p.  olen'  riidell  Monikko  1  p.  olen  riidelly' 


TksikkO  1  p.  riitlin'. 

2  p.  riitli*. 

3  p.  riitel. 


j.  n.  e. 


j.  D.  e. 


Plnsqvamperfektnm-aika. 


YksikkO  1  p.  olin'  riidell 

j.  n.  e. 


Monikko  1  p.  olin  riidelly' 

j.  n.  e. 
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Loiilento. 

Presens-aJka. 

TksikkO  1  p.  riidellengOn'.  Monikko  1  p.  riidellengOD*. 

2  p.  riidelleks.  2  p.  riidellettak. 

3  p.  riidellek.  3  p.  riidellevak,  vSliin 

riidellek. 

Perfektnin-aika. 

Yksikko  1  p.  ollengon  riidell      Monikko  1  p.  ollengon  riidelly* 

j.  D.  e.  j.  n.  e. 

Ehdonto. 

Presens-aika. 

Yksikko  1  p.  riitlisin'.  Monikko  1  p.  riiUisin\ 

2  p.  riitlisi'.  2  p.  riitlisit. 

3  p.  riitlis.  3  p.  riitlisi',  vdliin 

riitlis. 

Perfektnin-aika. 

Yksikko  1  p.  olisin'  ja  olsin'. riidell  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisin'  ja  olsin'  riidellji'  j.  n.  e. 

* 

Toivonto. 

Presens-aika. 

Yksikko  3  p.  riideikkOn'  ja  riidelkko'. 
Monikko  3  p.  riidelkkOn'  ja  riidelkko'. 

Perfektiim-aika. 

Yksikko  3  p.  olkkon'  ja  ojkko'  riidell. 
Monikko  3  p.  olkkon'  ja  olkko'  riidelly'. 

KaskfntS. 

Presens-aika. 

Yksikko  2  p.  riiteF,  riitles  ja  riitlest. 
Monikko  1  p.  riidellan',  riidellas  ja  riidellSlst. 
2  p.  riidelkka' 
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Perfektnm-aika. 

YksikkO  2  p.  ol',  oles  ja  olest  riidell. 
MoDikko  2  p.  olkka'  Hidelly'. 


Liien  sianto. 


riideir 

riidellflkseD,  riidellSkses. 


As.  riidelles. 


n:ii6ii  sianto. 

Av.  riidellen'. 


(runkp  riitlemfl). 
Om.  riitlemflD'i 
As.     riiUemas. 
Lab.  riitlemflst. 

(runko  riiUemise). 
Nim.  riitleminen'. 
Os.     riitlemist. 

Nim.  riitlemise'  j.  n.  e. 

(runko  riillevil). 
Nim.  riittlevSliDen'. 


nLas  sianto. 
YksikkO. 

'  Men.  riitlemShfln'  ja  riitlemfln*. 
Siv.    riitlemftU  j.  n.  e. 

IV:as  sianto. 

YksikkO. 

Om.  riitlemisen'  j.  n.  e. 

Monikko. 

Lnen  verranto. 

YksikkO. 

>. 

Om.  riitlevdn'  j.  n.  e. 


(runko  riidelly). 
Nim.  riidell. 


n:ii6n  verranto. 
YksikkO. 

Om.  riidellyn'. 

Muita  sioja  ei  ole. 
Monikko. 
Nim.  riidelly'.     Muita  sioja  ei  ole. 
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TeUftMn. 

Snora-tapa. 

Lansnnto. 

'Kerronto, 

riidellfln\ 

riideUtin\ 

Perfektum-aika. 

Plusqyamperfektum-aika. 

on'  riideltt. 

ol  riideltt 

Loulento. 

Presens-a.ika. 

Perfektum-aika. 

riidelUnnek. 

ollek  riideltt. 
- 

Ehdonto. 

Presens-aika.  '         Perfektmn-aika. 

riidellais.  olis  riideltt. 

Toivonto. 

Presens-aika.  Perfektnm-aika. 

riideltakkOn'.  oikkon'  ja  olkko'  riideltt 

niias  sianto. 

Yks.  Om.  riideltSmsiD'. 

I:nen  verranto. 

(runko  riideltava  taikka  riideltSlpd). 
Yks.  Nim.  riideltSvSI,  riidelt^v,  riideltdpd  ja  riideltSp. 
Os.     riideltSvai  ja  riideltappd. 
Om.    riideltSlvan'  j.  n.  e. 

n:nen  verranto. 

(runko  riideltty). 
Yks.  Nim.  riideltt  Om.  riideltyn'  j.  n.  e. 

Os.     riideltty. 
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TaiYitiS-csinerkkift  Upista. 

TekiaUinen. 

Snora-tapa. 

Lansimto. 

YksikkO  1  p.  enenen'  ja  enene'      ahdistlen'  ja  ahdistle',  vdliiD 


ahdistelen'  ja  ahdistele'. 

ahdisUe',  v^Iiia  ahdistele'. 

ahdisUe',  vdliin  ahdistele. 


~  2  p.  enene' 
3  p.  enene 

Monikko  1  p.  enenen'  ja  enene'      ahdistlen'  ja  ahdistle',  vdliiD 

ahdistelen'  ja  ahdistele'. 

2  p.  enenet 

3  p.  euenev^' 


ahdistlet,  vSiliin  ahdistelet. 
ahdistleva',   vSlliin  ahdisteleva*. 


Eerronto. 

YksikkO  1  p.  enenin'  ja  eneni'       ahdistlin'  ja  ahdistli'  vSliin 

ahdistelin'  ja  ah<listeli\ 

ahdistli,  ySiliin  ahdisteli'. 

ahdistel. 

ahdistlin"  ja  ahdistli',  vdliin 
ahdistelin'  ja  ahdisteli'. 

ahdistlit,  v^liin  ahdistelit. 

ahdistli'  ja  ahdisteli'. 


2  p.  eneni' 

3  p.  enen 

Monikko  1  p.  enenin'  ja  eneni' 

2  p.  enenit 

3  p.  eneni' 


Perfektiun-aika. 

Yksikko  1  p^  olen'  ja  ole'  enen      olen'  ja  ole'  ahdisteli  j.  n.  e. 

j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olen'  ja  ole'  enen-    olen'  ja  ole'  ahdistellu'  j.  n.  e. 

ny'  j.  n.  e. 


PlnsqyaniQerfektiim-aika. 


riuBi^vaiiujyforie&buiu-aiiLa. 
Yksikkd  1  p.  olin'  ja  oU'  enen       olin'  .ja  oli'  ahdisteli  j.  n.  e 


J.  n.  e. 
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I 

Monikko  1  p.  olin'  ja  olf  enen-     olio'  ja  oli'  ahdistellu'  j.  n  e. 

ny'  J.  n.  e. 


TksikkO  1  p.  enenneng 

2  p.  enenneks 

3  p.  euennek 
Monikko  1  p.  enenneng 

2  p.  enennettdk 

3  p.  enennevSlk,  va- 

liin  enennek 


Lnlento. 

Presens-aika. 

ahdistelleng. 

ahdistelleks. 

ahdistellek. 

ahdistelleDg. 

ahdistelletlak. 

abdislellevak,  vSKin  ahdistellek. 


Perfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  ollenneng,  joskus  oUenneng^  joskus  olleneng  ah- 

oUeneng  euen  dislell  j.  n.  e. 
j.  D.  e. 

Monikko  1  p.  ollenneng,  joskus  ollenneng,  joskus  olleneng  ahdis- 

olleneng  enen-  tellu'  j.  n.  e. 
ny*  j.  n.  e. 


Ehdonlo. 

Presens-aika. 

TksikkO  1  p.  enenisin'  ja  eni-  ahditlistn',  ahdistlisi',  vdliin  ah- 

nisi'  distelisin',  ahdislelisi'. 

2  p.  enenisi'  ahdistlisi',  valjin  ahdistelisi*. 

3  p.  enenis  ahdistlis,  v&Iiin  ahdistelis. 
Monikko  1  p.  enenisin'  ja  ene-  ahdistlisin',   ahdistlisi',  vftliin  ah- 

nisi'  distelisin',  ahdistelisi'. 

2  p.  enenisit  ahdistlisit,  vftliin  ahdistelisit. 

3  p.  enenisi',  joskus      ahdistlisi',  TSiliiD  ahdistelisi',  jos- 

enenis  kus  ahdistlis  ]a  ahdistelis. 
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Perfektum-aika. 

YksikkO  1  p.  olisin'  ja  olsin',      olisin'  ja  olsin',  olisi'  ja  oW  ah- 

olisi'  ja  olsi'  enen     distell  j.  n.  e. 
j.  B.  e. 
Monikko  1  p.  olisin'  ja  olsin*,    ^  olisin'  ja  olsin\  olisi'  ja  olsi'- 

olisr  ja  oisi'  enen^  ahdistellu^  j.  d.  e. 

ny'  j.  D.  e. 

Toivonto. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  enekkOn'  ja  enekko'      ahdistelkkon'  ja  ahdistelkko'. 
Monikko  3  p.  enekkOo'  ja  enekko'     ahdistelkkon'  ja  ahdistelkko'. 

Perfektum-aika. 

Yksikk5  3  p.  olkkoD*  ja  olkko'  enen       olkkon'  ja  oikko*  ahdistell. 
Monikko  3  p.  olkkon'  ja  olkko'  enenny'   olkkon'  ja  oikko'  ahdis- 

lellu'. 

.  K&skf  ntS. 

Presens-aika. 

YksikkO  2  p.  enen',  enenes  ja    ahdisteF,    ahdistles,   ahdistlest  ja 

enenest  vaKin  ahdisteles,  ahdistelest 

Monikko  1  p.  enetSn',  eneU'       abdistellan',  ahdistella',  ahdis- 

enetSls  ja  eneUst    tellas  ja  ahdisiellast. 
2  p.  en^kka'  ahdistelkka'.  ' 

Perfektum-aika. 

YksikkO  2  p.  o\\  oles  ja  olest    ol',  oles  ja  olest  ahdisteU. 

1  enen 

Monikko  2  p.  oikka'  enenny'        olkka'  ahdistellu'. 

Lnen  sianto. 

enet'  ahdisteU'. 

eneUksen,  enetflkses  ahdistellaksen,  ahdistellakses. 
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As*  enetes 

Av.  eneten'  ja  enete' 


ninen  siiuito. 

ahdistelles. 

ahdistelleo'  ja  ahdistelle'. 


As.     enenemas 
Lab.  enenemMst 


'in:as  sianto. 

Yksikko. 
(ruako  enenemd).  (runko  ahdistlema,  vSliin  abdisteiema). 

Om.   enenem^n'  ja  enenemii'       abdistlemaii*  ja  abdistlema',  vSl- 

]iin  abdisteleman'  ja  abdiste- 
iema'. 
ahdistlemas,  vdliiD  ahdistelemas. 
ahdistlemast,  valiin  abdistele- 
mast. 
Men.  enenemahfln',  enenemilha',   abdistlemaban',  ahdistlemaba', 
enenemftn'  ja  enenemft*        abdistleman'  ja   ahdistlema', 

seka   Y^liin  ahdistelemaban', 
ahdistelemaba',  ahdisteleman' 
ja  abdisteiema'. 
abdistlemallr  vdliin  abdistele- 
mall  j.  D.  e. 


Siv.   enenemflll  j.  n.  e. 


IV:a8  sianto. 

Tksikko. 

(runko  enemise).  (runko  ahdistlemise,  vSliin  abdistelemise). 

Nim.  eneneminen'  ja  enene-       abdistleminen'    ja    abdistlemine', 

mine'  vSlIiin  ahdisteleminen'  ja  ahdis- 

telemine'. 
Os.    enenemist  ahdistlemist,  vdliin  abdistelemist 

Om.  enenemisen'  abdistlemisen'    ja    abdistlemise', 

ja  enenemise'  vdliin  abdistelemisen'  ja  ahdis- 

j.  n.  e.  telemise'  j.  n.  e. 
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Moniklco. 
Nim.  enenemise'  j.  n.  e.  ahdistleniiae*,  valiin  ahdistele- 

mise'  j.  D.  e. 

Imm  verraato. 

YksikkO. 
(runko  enenevS).  (runko  ahdisUeva,  valiin  ahdisteleva). 

Nim.  eneDevSiinen'  ja  enene-        ahdistlevaiDeo'   ja   ahdistlevaine', 
vSiine'  vSliin  ahdistelevainen'  ja  ahdis- 

televaine'. 
Om.  enenevSlD'  ja  eneneva'  ahdistlevan'  ja  ahdistleva',   vSiliin 

j.  n.  e.  ahdistelevan'  ja  ahdisteleva' 

j.  n.  e. 

n:iien  verranto. 

(nioko  enenny).  Yksikko.  (runko  ahdistellu'). 

Nim.  enen  ahdistell. 

Om.    enennyn'  ja  enenny'  ahdistellun'  ja  ah^istellu'  j.  n.  e. 

j.  n.  e.  Muita  sioja  ei  ole. 

Monikko. 
Nim.  eoenny'  j.  n.  e.  ahdistellu'  j.  n.  e. 

Muita  sioja  ei  ole. 


euetUn*  ja  enet^' 


TekiitSn. 

Snora-tapa. 
Lansnnto. 

ahdistellan'  ja  ahdistella'. 


enettin'  ja  enetti' 


Eerronto. 

ahdistelttin'  ja  ahdisteltti. 


od'  enett 


Pei^ktmn-aika. 

on'  ahdisteltt. 
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PlusqYamperfektam-aika. 

ol  eaeU  ol  ahdisteitt  , 

Lnnlento. 

Presens-aika. 

enetUnnek  ahdisteltannek. 

Perfektum-aika.    . 

ollennek,  vflliio  ollenek  enett      oUennek,  vMliin  oUenek  ahdisteitt. 

'  Ehdonto. 

Presens-aika. 

enetflissi*  ja  eneUssi'  ahdistellaissi*  ja  ahdistellassi'. 

Perfektum-aika. 
olis  eaett  olis  ahdisteitt. 

Toivonto. 

Presens-aika. 

enettakko',  v^liin  eaettSikkOn*       ahdisteltakko',  valiin  ahdistel- 

takkon'. 

Perfektum-aika. 

olkkon'  ja  oikko'  enett  olkkon'  ja  olkko'  ahdisteitt. 

nbas  siauto. 

Yks.  Om.  eDetttfmSlD"  ja  eadt-     ahdisteltaman*  ja  ahdisteltama*. 
tama' 

tnoE  verranto.        (ronko  ahdisteltava, 

valiin  ahdisteltapa). 
Yks.  Nim.  Ei  ole       ahdisteltava  ja  ahdisteltav,  yflhio  ahdisteltapa 
l:sta  ver-    ja  ahdisteltap. 
Om.     rantoa      ahdisteltavao'  ja  ahdisteltava'  j.  n.  e. 
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nmen  verranto. 

(runko  eDetty).  Yksikko.  (ruoko  ahdistdUu). 

Nim.  enett  ahdisteltt 

Os.     ei  ole  ahdistelttut,  vflliia  ahdistelttu. 

Om.    enetyn'  ja  enely'  ahdisteltun'  ja  ahdisteltu'  j.  n.  e. 

muita  sioja  ei  oie 

Taiviitiis-esimerkkii  RaualUi. 

TekiaUinen. 

StLora-tapa. 

Lausimto. 

YksikkO  1  p.  haravoithe'.  Monikko  1  p.  haravoitbe'. 

2  p.  haraToithe'.  2  p.  haravoithet. 

3  p.  haravoiihte.  3  p.  haravoitbteva*. 

KerroBto. 

TksikkO  1  p.  haravoithr.  MoDikko  1  p.  haravoithi'. 

2  p.  haravoitbi'.  2  p.  haravoithit. 

3  p.  baravoitht.  3  p.  haravoitbi'. 

Perfektnin-aika. 

Yksikko  1  p.  ole'  baravoin  Monikko  1  p.  ole'  baravoinnu' 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

PltLsqvamperfektnm-aJka. 

YksikkO  1  p.  oH'  baravoin  Monikko  1  p.  oli'  baravoinnu' 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Lmilento. 

Presens-aika. 

YksikkO  1  p.  haravoi'nneng.         Monikko  1  p.  baravoinneng. 

2  p.  haravoinneks.  2  p.  barav^innetlak. 

3  p.  baravoinnek.  3  p.  baravoinnevak. 
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Perfektnm-aika. 

TksikkO  1  p.  ollenneng  hara-     Monikko  1  p.  ollenneng  hara- 

voin  j.  n.  e.  voinoo'. 

Ehdonto. 

Presens-aika. 

YksikkO  1  p.  haravoithlisi'.  Monikko  1  p.  haravoithtisi'. 

2  p.  haravoithtisi*.  2  p.  haravoithtisit. 

3  p.  haravoithtis.  3  p.  haravoithtisi'. 

Perfektnm-aika. 

Yksikko  1  p.  olidi'  ja  oisi'  hara-   Monikko  1  p.  olisi*  ja  olsi'  hara- 

voin  j.  n.  e.  voinnu'  j.  n.  e. 

Toivonto. 

Presens-aika. 

Yksikko  3  p.  haravoikkon'  ja      Monikko  3  p.  hai'avoikkoa'  ja 

haravoikko'.  haravoikko'. 

Perfektnm-aika. 

Yksikko  3  p.  olkkon*  ja  oikko'    Monikko  3  p.  olkkon'  ja  oikko' 

haravoio.  haravoinnu\ 

KiskentS. 

Presens-aika. 

Yksikko  2  p.  haravoith',  haravoithes  ja  haravoithest. 
Monikko  1  p.  haravoilha',  haravoithas  ja  haravoithast. 
2  p.  haravoikka'. 

Perfektnm-aika. 

Yksikko  2  p.  ol',  oles  ja  olest      Monikko  olkka'  haravoinnu'. 

haravoio. 
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I:Ben  siasto. 

haravoit'.  haravoitaksen,  hara?oitakfteB. 

n:iieii  sianto. 

As.  haravoites.  Av.  haravoilen'  ja  haravoite'. 

niras  sianto. 

(ranko  haravoithtema).     Yksikko.  ^ 

Om.   haravoiibteman'  ja  haravoithtema'. 
As.     haravoitbteBias. 
L^h.  haravoithtemast. 
Men.  haravoithtemahan',  haravoithteraaha\  haravoithteman'  ja 

haravoithtema'. 
Si?.   baravoilbteinaU  j*  n.  e.' 

IV:as  sianto. 
(runko  baravoitbtemise).       Yksikko. 
Nim.  baravoitbteniinexi'  Ja  baravoitbtemine'. 
Os.     baravoithiemist. 
Om.    baravoithtemisen'  ja  baravoitbtemise'  j.  n.  e. 

Monikko. 
Nim.  baravoitbtemise'  j.  n.  e. 

I:nen  verranto. 

(runko  haravoitbteva).       Yksikko. 
Nim.  baravoithtevainen'  ja  baravoitbtevaiDe\ 
Om.    baravoitbtevan'  ja  baravoitbteva'  j.  n.  e. 

Ilinen  verranto. 

(runko  baravoinnu).         Yksikko. 
Nim.  baravoin.  Om.  haravoinnun'  ja  baravoinnu^' 

Muita  sioja  ei  ole. 

Suomi.  24 
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Monikko. 


Nim.  baravoinnu'. 

Muita  sioja  ei  ole. 


TfUitSn. 

Suora-tapa. 
LauBTUito.  Eerronto. 

haravoila'.  ftaravoitti'. 


t  ' 


Perfektum-aika.  Plusqvamperfektnmaika. 

on'  haravoitt.  ol  haravoitt. 

Lnnlento. 

Presens-aika.  Perfektom-aika. 

haravoittanaek.  ollennek  haravoitt 

ElidODto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

haravoitais  ja  haravoitaissi*.         olis  haravoilt. 

Toivonto. 

Presens-alka.  Perfektum-aika. 

haraToittakko'.  olkkon'  ja  oikko'  haravoitt.. 

I 

niias  sianto. 
Tks.  Om.  harayoittaman'  ja  haravoittama'. 

Irnen  verranto. 

(runko  harayoittaya).       Tksikko. 
Nim.  haraVoittaya  ja  harayoittay. 
Cm.    barayoittayaa'  ja  harayoittava'  j.  n.  e. 
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n:Beii  varranto. 

(ruako  haravoittu),  Yksikko. 

Nim.  haravoitt. 

Os.     haravoiitut,  v£i]iin  haravoillu. 
Om.    haravoitun'  ja  haravoiiii'  j.  n.  e. 

TaiviitDS*esimerkkii  Pyhistinaasta. 

Teki&llinen. 

StLora-tapa. 

Laasuiito. 

Yksikko  1  p.  nylje'.  Monikko  1  p.  nylje'. 

2  p.  nylje'.  '  2  p.  nyljet. 

3  p.  nylke.  3  p.  nylkeva'. 

Kerronto. 

Yksikko  1  p.  nyJji',  v£i!iin  ny^esi'.  •   " 

2  p.  nylji',  v£ltiiD  nyljesi'. 

3  p.  nylk,  v^Hin  nyljes. 
Monikko  1  p.  nylji',  vSliin  ny1jesi\ 

2  p.  nyljit,  v^liin  nyljesit. 

3  p.  nylji',  vSliin  njljesi'. 

Perfektum-aika. 

Yksikko  1  p.  ole'  nylken'  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  ole'  nylkeny'  j.  n.  e. 

PlusqvamperfektTun-aika. 

Yksikko  t  p.  oli'  nylken'  j.  n.  e.  \ 

Monikko  1  p.  oli'  nylkeny'  j.  n.  e. 

Lnnleiito, 

Presens-aJka. 

Yksikko  3  p.  nylkenek.  Monikko  3  p.  nylkenev^lk. 
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Perfektum-aika. 

YksikkO  3  p.  oUek  nylken'.         Monikko  3  p.  oHevak  nylkeny*. 

Ehdonto. 

Presens-ajka. 

YksikkO  1  p.  nylkisi'.  Monikko  1  p.  nylkist'. 

2  p.  nylkisi'.  2  p.  nylkisit. 

3  p.  nylkis.  3  p.  nylkisi'. 

Perfektiun-aika. 

YksikkO  1  p.  olisi'  ja  olsi'  nylken*  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisi'  ja  olsi*  nylkeny*  j.  n.  e. 

Toivonto. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  hylkekko'.  Monikko  3  p.  nylkekko'. 

PerfektTun-aJka. 

YksikkO  3  p.  olkko'  nylken'.        Monikko  3  p.  olkko'  nylkeny'. 

HiskentS. 

Presens-aika. 

YksikkO  2  p.  nyli',  nyljes  ja  nyljest 
Monikko  1  p.  nyljeta',  nyljetas  ja  nyljeWst. 
2  p.  nylkekkSi'. 

Perfektum-aika. 

YksikkO  2  p.  oF,  oles  ja  olest  nylken'. 
Monikko  2  p.  olkka'  nylkeny*. 

Lnen  sianto.  « 

nylkki  nylkkiSlksen,  nylkkidkses. 
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II:nen  sianto. 

As.  nylkketes,  valiio  Dylkkes.      Av.  nylkkete*. 

nLas  sianto. 

(runko  nylkem^).  YksikkO. 

Om.  nylkeind'.  Men.  nylkemdhft'  ja  nylkema*. 

As.    nyikemSs.  Siv.     nylkemMl  j.  n.  e. 

Lab.  nylkemSlst. 

IV:as  sianto. 

(runko  oylkemisd).  YksikkO. 

Nim.  nylkemine'.  Om.  nylkemise'  jT  n.  e. 

Os.     nylkemist 


Honikko. 


Nim.  nylkemise'  j.  n.  e. 


Ineii  verranto. 

(runko  nyikevS).  TksikkO. 

Nim.  nylkev^ine'.  Om.  nyikev^'  j.  n.  e. 

ttnen  verranto. 

(runko  nylkeny).  YksikkO. 

Nim.  nylken',  vdliin  nylkeny.      Om.  nylkenj'. 

Muita  sioja  en  luule  olevan. 
Monikko. 
Nim.  nylkeny*.    Muita  sioja  en  luule  olevan. 


TekiitSn. 

Lausimto. 

Suora-Upa. 

Kerronto. 

nyljeW. 

nyljetti'. 

Perfektnm-aika. 

PlusqvampeTfektnm-aika. 

on*  nyljett. 

ol  nyljett 
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Lmileiito. 

Presens-aika.  Perfektam-aika. 

nyljetUnnek,  vSitiin  nyljetUuek.       ollek  nyljett. 

Ehdonto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

nyljetcfis.  olis  nyljett. 

Tdivonto. 

Presens-aika.  Perfektam-aika. 

nyljeliakko'.      '  olkko'  nyljett. 

ni:as  slanto. 

Yks.  Om.  nyljetiama'. 

I:nen  verranto. 

(runko  nyljettavS).  YksikkO. 

Nim.  nyljettMv^  ja  nyljettSlv.  Om.  nyljettava'  j.  n.  e* 

Os.     nyljettSv£it,  valiin  nyljettilva. 

ttnen  verranto. 

(runko  nyljetty).  YksikkO. 

Nim.  nyljett.  Om.  nyljety'  j.  n.  e. 

Ds.     nyljettyt,  vSliin  nyljetty. 

Taivtttus-esimerkkia  Laitilasta. 

Tel^alllnen. 
StLora-tapa. 
Lausunto. 

YksikkO  1  p.  sure'.  Monikko  1  p.  sure'. 

2  p.  sure'  2  p.  suret. 

3  p.  sure.  3  p.  sureva'. 
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KerroBto. 

YksikkO  1  p.  suri'^  vttliia  suresi'. 

2  p.  sun\  vSlliio  suresi'. 

3  p.  sur,  Tdliin  sures. 
Monikko  1  p.  suri',  valiin  suresf. 

2  p.  surit,  vSlliin  suresit 

3  p.  suri\  vSliin  surest*. 

Perfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  ole^  suren',  joskus  ole*  surenu  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  ole'  surenu'  j.  n.  e. 

Plusqvamperfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  oir  sureu',  joskus  oli*  surenu  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  oil'  surenu'  j.  n.  e. 

Lttttlento. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  surenek,  y^liin  surrek. 
Monikko  3  p.  surenevak,  vflliin  surrevak. 

Perfektnm-aika. 

YksikkO  3  p.  oUek  suren*,  joskus  oUek  surenu. 
Monikko  3  p.  oUevak  surenu'. 

EMoBto. 

Presens-aika. 

YksikkO  1  p.  surisisi'  ja  surisi'.    Monikko  1  p.  surisisi'  ja  surisi'. 

2  p.  surisisi'  ja  surisi^  2  p.  surisisit  ja  surisit. 

3  p.  surisis  ja  suris.  3  p.  surisisi'  ja  surisi*. 
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Perfektmn-aika. 

I 

TksikkO  1  p.  olisisi,    olsisi',   olisi'  ja  olsi*  sureD\  joskus   sure0u 

j.  Q.  e. 
MoDikko  1  p.  olisisi',  olsisi*,  olisi  ja  olsi'  surenu'  j.  d.  e. 

Toivoato. 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  surkko'.  Monikko  3  p.  surkko*. 

Perfektuitt-aika. 

Yksikko  3  p.  olkko'  suren*,  joskus  sureiiu. 
Monikko  3  p.  olkko*  surenu*. 

KiskentS. 

Presens-aJka.  . 

Yksikko  2  p.  sur',  sures,  surest  ja  v^liin  Bure\  | 

Monikko  1  p.  surra',  surras  ja  surrast 
2  p.  surkka'. 

Perfektnm-aika. . 

Yksikko  2  p.  ol',  oles,  olest  ja  viiliin  ole'  suren',  joskus  suremi. 
Monikko  2  p.  olkka'  surenu'. 


I:iien  sianto. 

« 

suret'.  suretaksen,  suretakses. 

n:neii  sianto. 

As.  surres;  joskus  juuri  suretes.    Av.  surre',  joskus  juuri  surete\ 

nLas  sianto. 

(runko  surema).  Yksikko. 

Om.  surema'.  As.    suremas. 
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LSih.  suremast.  Siv.    suremall  j.  n.  e. 

Men.  suremaba'  ja  surema'. 

IV:&s  cdanto. 

(runko  suremise).  Yksikkd. 

Nim.  suremine*.  Om.  suremise'  j.  n.  e. 

X  Os.     suremist. 

Monikko. 
Nim.  suremise'  j.  n.  e. 

I:n6n  verranto. 

(runko  sureva).  YksikkO. 

Nim.  surevaine'.  Om.  sureva'  j.  n.  e. 

ILneB  rerranto. 

(runko  surenu).  YksikkO. 

Nim.  suren',  joskus  surenu.        Om.  surenu'.     Muita  yksTk()n  sioja 

en  ole  kuuUut 
Monikko. 
Nim.  surenu'.     Muita  monikon  sioja  en  ole  kuullut. 

TekiStSe. 

Snora-tapa. 
Lansimto.  Kerronto. 

sureta'.  suretti'. 

Pertektnm-aika.  Plnsqvamperfektnmraika. 

on'  surettu,  valiin  on'  surelt'.     ol  sureitu,  vdliiu  ol  surett'. 

Lnalento.  ^ 

Presens*aika. 

surettannek,  v^liin  surettanek,  surettannenk  ja  surettanepk. 

Perfektum-aika. 

oHek  surettu,  viiliin  oUek  sureil'. 
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Ehilonto. 

Presens-aika.  Perfektum-aika. 

suretassis,  suretais  ja  suretas.     olis  surettu,  vailiin  olis  surett'. 

Toivonto. 

Presens-aika.  Perfektmn-aika. 

surettakko'.  oikko'  surettu,  vdliin  olkko*  surett'. 

in:as  sianto. 

Tks.  Om.  surettama'. 

Lnen  verranto. 

Yksikkd. 

(runko  surettava,  vSiliin  surettapa). 

Nim.  surettava  ja  surettav,  valiin  surettapa  ja  surettap. 

Os.     surettava  ja  surettavat,  vflliin  surettappa. 

Om.    surettava'  j.  n.  a. 

Monikko. 

Nim.  surettava'.  Os.  surettavit  j.  n.  e. 

n:nen  verranto. 

(ruoko  surettu).  YksikkO. 

Nim.  surettu,  v^liin  surett'.         Om.  suretu'  j.  n.  e. 
Os.     surettut,  vifliin  surettu. 

TfkiiUliDeB. 

Suora-tapa. 
LauBimto. 
YksikkO  1  p.  vanhene'  ja  vanhne'. 

• 

2  p.  vanbene'  ja  vanboe'. 

3  p.  vanhene  ja  vanhne. 
Monikko  1  p.  vanhene'  ja  vanhne*. 

2  p.  vanhenet  ja  vanfanet. 

3  p.  vanheneva'  ja  vanhoeva'. 


379 
Eerronto. 


jLerro 

Yksikko  1  p.  vanheDi'  ja  vanhni'. 

2  p.  vanheni'  ja  vanfani'. 

3  p.  vanhen. 
Monikko  1  p.  vanheni'  ja  vanhni*. 

2  p.  vanheoit  ja  vanhnit. 

3  p.  vanhenr  ja  vaDhni'. 

Perfektam-aika. 

YksikkO  1  p.  ole'  vaohen  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  ole'  vanhenu'  j.  n.  e. 

PlnsqvamperfBktum-aika. 

Yksikkd  1  p.  oil'  vanhen  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  oli'  vanhenu'  j.  n.  e. 


Lnuleoto. 

Presens-aika. 

Yksikko  3  p.  vaubennek.  Monikko  3  p.  vanhennevak. 

Perfektum-aika. 

Yksikko  3  p.  ollek  vanhen.         Monikko  3  p.  oUevak  vanhenu'. 


Ehdonto. 

Presens-aika. 


Presens-axlUL 

Yksikko  1  p.  vanhenisi\  vanhnisisi'  ja  vanhnisi'. 

2  p.  vanhenisi\  vanhnisisi'  ja  vanhnisi'. 

3*  p.  vanhenis,  vanbnisis  ja  vanhnis. 
Monikko  1  p.  vanhenisi\  vanhnisisi'  ja  vanhnisi'. 

2  p.  vanhenisit,  vanhnisisit  ja  vanhnisit. 

3  p.  vanhenisi'^  vanhnisisi'  ja  vanbiitsi\ 
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Perfektum-aika. 

YksikkO  1  p.  olisisi',  olsisi",  olisi'  ja  olsi'  vanhen  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisisi',  olsisi',  oHsi'  ja  olsi'  vanheou'  j.  n.  e. 

Toivonto* 

Presens-aika. 

YksikkO  3  p.  vanhekko'.  MonikkQ  3  p.  vaDhekko'. 

Perfektum-aika. 

TksikkO  3  p.  olkko'  vanhen.       Monikko  3  p.  olkko'  vanhenu. 

KftskentS. 
PreseBs-aika. 

TksikkO  2  p.  vanhen',  vanhenes,  vanhnes,  vanhenest  ja  vanhnest 
Monikko  1  p.  vanhela,  vanhetas  ja  vanhetast. 
2  p.  vanhekka*. 

Perfektum-aika. 

TksikkO  2  p.  o\\  oles,  olest  ja  vSHin  ole'  vanben. 
Monikko  2  p.  olkka'  vauhenu\ 

LneB  sianto. 

vanhet.  vanhetaksen,  vanhetakses. 

n:iLen  sianto. 

As.  vanhetes.  Av.  vanhete\ 

in:as  sianto. 

(runko  vanhenema  ja  vanhirema). 
Tks.  Om.   vanhenema*  ja  vanhnema'. 
As.     vanhenenias  ja  vanhneoias. 
L^h.  vanhenemast  ja  vanhnemast. 
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Yks.  Men.  vanheneraaha\  vanhnemaha',  vanhenema'  ja  vanbnema*. 
Siv.    vaDheDeinall  ja  vanhnemall  j.  n.  e. 

IV:as  sianto. 
(runko  vanhenemise  ja  vanhneniise). 
Yks.  Nim.  vanheneinine'  ja  vanhnemine'. 

Os.     vanbenemist  ja  vanbnemist.  ^ 

Om.    vanhenemise'  ja  vanbnemise'  j.  n.  e. 

Monikko. 

* 

Nim.  vanbenemise*  ja  vanbnemise*  j.  n.  e. 

Lnen  verranto. 

(runko  vanbeneva  ja  vanbneva). 
Yks.  Nim.  vanheftevaine'  ja  vanbnevaine*. 
Om.   vanbeneva'  ja  vanbneva'  j.  n.  e. 

(runko  vanbenu).        Ibnen  verranto. 
Yks.  Nim.  vanben. 

Om.   vanbenu'.    Muita  sioja  ei  usein  kS^jteUl. 

Monikko. 
Nim.  vanbenu'.    Muita  sioja  ei  usein  kSytetSl. 

TekiitSn. 

Suora-tapa. 
Lansnnto.  Kerronto. 

vanbeta'.  vanbelli'. 

Perfektnm-aika. 

on'  vanbettu,  valiin  on'  vanbett'. 

PlnsqvatQperfektiUQ-aika. 

ol  vanbettu,  v£iliin  ol  vanbett'. 
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liUnlento. 

Presens-aika. 

vanhettannek,  vSliin  vanhetlaDiienk. 

Perfektum-aika. 

oilek  vanbeUUy  vMliin  ollek  vanhett\ 

Ehdonlo. 

Presens-aika. 

vanhetassis,  vanhetais  ja  vanhetas. 

lll:as  sianto. 

Yks.  Om.  vanhettama\  jota  kuilenkin  harvoin  kuulee. 

Lnen  verranto.    . 

vanhene-rungolla  ei  ole  teki^ttOmSn  I:sU  verrantoa. 

H^.nen  verraiito. 

(ruDko  vanhettu)  YksikkO. 

Nim.  vanheltu,  viiiiin  vanbeit'.     Muita  sioja  ei  ole. 


Taivntns-esimerkkia  Uudestakirkosta. 


Tekialli&eii. 

Suora-tapa. 

• 

Lausunto. 

YksikkO  1  p.  syije' 

kattele\ 

2  p.  sylje' 

k  allele*. 

3  p.  sylke 

katlele. 

Monikko  f  p.  sylje' 

kattele*. 

2  p.  syljet   ,  . 

fcattelet 

3  p.  sylkevM' 

katteleva'. 
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Eemato. 

YksikkO  1  |>.  sylji',  v^lliin  syljesi*  katteli'. 

2  p.  sylji\  vdliin  syljesi*  katleli*. 

3  p.  sylk;  vflliin  syljes  kaltel. 
Monikko  1  p.  sylji',  valiin  syljesi'  katleli*. 

2  p.  syljit,  vdliin  syljesit  katteiit. 

3  p.  sylji',  vMiin  syljesi*  katteli'. 


Perfektam-aika. 

Yksikko  1  p.  ole'  sylken',  viiliin  ole*  sylkeny     ole  kateli 

j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  ole'  sylkeny'  j.  n.  e. 


J.  n.  e. 
ole'  katellu'  j.  d.  e. 


^Plnsqvamperfektam-aika. 

Yksikko  1  p.  oli*  sylken",  vSlliin  oli'  sylkeny     oli'  kateli 

j.  n.  e.  j.  n.  e. 

Monikko  1  p.  oli'  sylkeny'  j.  n.  e.  oli'  katellu'  j.  n.  e. 

LnuleDto, 

Presens-aikai 

Yksikko  3  p.  sylkenek  .katellek. 

Monikko  3  p.  sylkenevSk  katellevak. 


Perfektnm-alka. 

Yksikko  3  p.  oUek  sylken',  vfiliin  ollek  sylkeny     ollek  kateli. 
Monikko  3  p.  ollevak  sylkeny'  ollevak  katellu'. 

Ehdonto. 

Presens-aika. 

Yksikko  1  p.  sylkisi',  v^lliin  sylkisisi'  kattelisi*. 

2  p.  sylkisi',  v^iliin  sylkisisi'  kattelisi'. 

3  p.  sylkiSf  valiin  sylkisis  kattelis. 
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Monikko  1  p.  syikisi',  valiin  sylkisisi' 

2  p.  sylkisit,  valiin  sylkisisit 

3  p.  sylkisi*,  vaiiin  sylkisisi* 


kattelisi' 

kattelisit. 

kattelisi*. 


Perfektnm-aika. 

YksikkO  1  p.  oIisi\  valiin  olisisi'  sylken*, 

joskus  sylkeny  j.  n.  e. 
Monikko  1  p.  olisi',  vftliin  olisisi^  sylkeny' 


j.  n.  e. 


o\m\  vSliin  olisisi' 
katell  j.  n.  e. 

oiisi*,  v^Iiin  olisisi* 
katellu'  j.  D.  e. 


YksikkO  3  p.  sylkekko' 
Monikko  3  p.  sylkekko' 


Toivonto. 

Presens-aika. 

katelkko*. 
katelkko\ 


Perfektum-aika. 

YksikkO  3  p.  olkko*  sylken',  joskus  sylkeny     olkko*  katell. 
Monikko  3  p.  olkko'  sylkeny^  olkko'  katellu'. 

H&skentS. 

Presens-aika. 
YksikkO  2  p.  sjli',  syljes  ja  syljest     kattel\  katteles  ja  kattelest. 
Monikko  1  p.  syljeU',    syljetds   ja       katella',  katellas  ja  katellast 

syljetast 
2  p.  sylkekka*  katelkka'. 

Perfektnm-aika. 

'YksikkO  2  p.  ol',  oles  ja  olest  sylken'      ol,  oles  ja  olest  katell. 

joskus  sylkeny 
Monikko  2  p.  oikka'  sylkeny"  olkka^  katellu*. 


sylkki 
sylkkiilksen,  sylkkiakses 


I.'iien  sianto. 


kateir. 

katellaksen,  ksi^eliakses. 
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II:nen  aianto. 

As.  sylkketes,  joskus  sylkkes  kateiles. 

Av.  sylkkete^  katelle*. 


(runko  sylkemd). 
Dm.  sylkemft' 
As.    sylkemlis 
L^b.  sylkemlst 
Men.  sylkemSiba'  ja  sylkema' 
Siv.    sylkemdll  j.  n.  e. 


JQtas  sianto. 

Yksikko.  (runko  kalleiema). 

kattelema'. 
kattelemas. 
kattelemast. 

kattelemaha'  ja  kattelema'. 
kaltelemall  j.  n.  e. 


(runko  sylkemise). 
Nim.  sylk#iiiine' 
Os.     sylkemist 
Om.   sylkemise'  j.  n.  e. 

Niro.  syikemise*  j.  n.  e. 


IV:&s  sianto. 
Yksikko.         (runko  kattelemise). 

kattelemine'. 

kattelemist. 

kattelemise^  j.  n.  e. 
Monikko. 

kattelemise*  j.  n.  e. 


(runko  sylkeYS). 
Nim.  sylkevsine' 
Om.    sylkeva'  j.  n.  e. 


hwu  T«rra&tQ. 

Yksikko.  (runko  katteleva) 

kattelevaine*. 
katteleva'  j.  n.  e. 


Ilinen  verranto. 

(runko  sylkeny).  Yksikko. 

Nim.  sylken\  joskus  sylkeny        katell. 
Os.     En  luule  olevan.^ 
Ona.   sylkeny' 
llaita  sioja  en  luule  plevan. 

Suomi. 


(runlio  katell u). 


Ei  ole. 
kateliu'. 

Muita  sioja  m  ole  kuuilut. 

2& 
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Monikko. 
Nim.  sylkeny'  katellu'. 

Muita  monikoD  sioja  en  luule     Muita  sioja  en  ole  kuulliit. 
tSiUa  tavan-muodoUa  olevan. 

• 

TekittSn. 

Stiora-tapa. 
LausnEto.  Eerronto. 

syljeUl*  katella'.        syljetti'  katelui'. 

Perfektnm-aika. 

on'  syljett',  valiin  on'  syljetty      on'  kateltt',  valiin  on  katelttu. 

PInsqvamperfektiUQ-aika. 

ol  syljett',  valiin  ol  syljetty         ol  kateltt',  vSiliin  o\  katelttu. 

LoQleiito. 

Presens-aJka. 

syljeltSlnek  kateitanek. 

Perfektnm-Mka. 

oliek  syljett',  vftliin  ollek  syi-      ollek  kateltt',  vsriiin  ollek  ka- 
jetty  telttu. 

Ekdoiito. 

'  Presens-aika. 

syljetSlissi',  syljetSlssi',  syljetSiis     katellaissi',  katellassi',  katellais 
ja  syljetas  ja  katellas. 

Perfektnm-aika. 

oliS;  vSlliin  olisis  syljett',  jos-  olis,  villiin  oiisis  kateltt',  joskus 
kus  myOs  olis  taikka  olisis  myos  olis  taikka  olisis  katelttu. 
syljetty 
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Mvwto. 

Presens-aika. 

syljetUikto'  kateliakko'. 

Perfliktiim-aika. 

oikko'  syljeii',  joskus  myos         oikko'  katelil',  joskus  inyOs 
olkko'  syljetty  oikko'  katelttu. 

IILas  aianto. 
Yks.  Om.  »y1|eitaina'  kateltama'. 

hum  vemDito. 

(runko  ayljetUva).  YksikkO.  (runko  kateltafa). 

Nim.  syljeiUva  ja  syljetiav  kateltava  ja  katehav. 

Os.     sytjettafa  kateltava. 

Om.  syljettaYa^  j.  n.  e.  kateltava*  j.  n.  e. 

Jknea  Terranto. 

(ruoko  syljefty).  Yksikko.  (runko  kateitu). 

Nim.  syljett',  valiin  syljetty  katelttf,  vMliin  katelttu. 

Os.   ^syljettyt,  v^liin  syljetty        katelttut,  vatiin  katelttu. 
Om.  syljety'  j.  n.  e.  kateitu'  j.  n.  e. 


Tamdn   edellisess^  Sti9i|li?lMIVPsa  olevassa  kirjoituksessani : 
^Muoto-opillineD  selitys  Eurtij&^D,   bapin,   Rauman,  Pyhan- 
maan,  Laitiian  ja  Uud«iikir|con  piujien  kielestd.    U.  .fiiuaia- 
oppi.     (Jatkoa)^  on  seuraavia  paino-virheiU : 
Siv.  280.     6>kappaleen   Ms^  :j«   34)af  rivilla   on:    mfydsnelidd 

Jlie:  net^miictU 
Siv.  286.     eJ-lL^j^Ariv.  kv^mppa'asemon  lue:  kumpa^Memon  ja 

ft^-kappaleen   viimeisellft    rivillsi:    kuninkkal  lue:   ku- 

ninkkall  .  ,  > 

Siv.  291.    »kappalee(i  taivqlua-esimerkisssr  <m:'  Hefi.  Ja^atkUt- 

heri,    lue:  Men.  Jokathtehed  ja:  01.  Jokathten   lue: 

01.  Jokathten,.  n^lk^^if^W..^^^T^  /:>kapp.  1  riv.  miait- 

man^,  hip:  muutmmi^,      . 

Siv.  293.    THiMo   siyup   yiitpS^ssd   on:  Men.  OL  Semmothtifi . 

lue:  Mon.  OL.  S^^mt^othtin.  sekil  Muistn^iik^qa  6  r««. 

korkkiaUtc^  \\k%i.k0rkkiaUta'  ja  8.,<riM.  pii^mUUia  ItieA: 

pidemcUttd* 
Siv.  295.     a>kapp.  9  riy.  (^i:  ifif>ipp0[iS'i  lue:  lamppafas; 
Siv..  ^7.     3:  riy.,  on:  avroim  i|ie:  aoroian  4  :m.  .ocirtfMi^^  jue: 

.  o^rpf 4^1  ja  8  nin  iMavimppim,  lue ; .  i&ac;i>9|^ian 
Siv.  299..  .4  riv.  .o»  iue;  ari , 
Siv.  301.     4>kapp.  .7  ri^»  ^^l^ff  lue:  fm?/  .  ■ 

Siv.  302.     4  riv.  on:  jouduttansa,  lue:  jouduttuansa,  ja  2»>kap- 

paleen  12  riv.  rattailansakaan,  lue:  rattaitansakaau; 
Siv.  303.     Muislutuksen  5  riv.  okn  lue:  oleH 
Siv.  304.     4)-kapp.  2  riv.  on   sanat:   eikSI   myOs    presens-ajalla, 

multa  niitten  ei  siellfl  piuisi  oleman  lainkaan.     Myos 

on  c>kapp.  3  riv.  antati  lue:  dntan  ja:  keittdri  lue: 

keittdn  seka  4  riv.  iukeri  lue:  iuken  ja:  punniri  hie: 

Siv.  306.     9)-kappaleen  alia    olevassa    muistutuksessa   on:   Ellei 
toivonlo  ole  kielUv^,  lue:  Ellei  toivontoa  ole  kielletty, 
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Siv.  310.     a>kapp.  3  riv.  punkkatten  lue:  punkkatterl 

Siv.  312.  25)-kapp.  1  riv.  od:  tekijattOmSlii  lue:  tekiftttomftn. 
MyOs  on  se  muistutus,  joka  on  saman  kappaleen  pe- 
rdssS  ja  jonka  1  riv.  on  sana:  tekdikoillsi  lue:  tehdi- 
koilla,  oleva  seur^avan  kappaleen  perdssSI. 

Siv.  313.     &>kapp.  10  riv.  leevoitava  hie:  leevottavat 

Siv.  314.     5  riv.  on:  puolikuntoiseksi  lue:  puolikuntaiseksi 

Siv.  318.  /?>kappaleen  periisU  on  j^jtnyt  pois  sanat:  sek^  Lai- 
tilassa  juadassis,  jdddassis. 

Siv.  322.  U:sen  verrannon  monikon  Nim.  perSsU  on  jMdnyt  pois 
sanal:  Muita  monikon  sioja  en  ole  kuullut. 

Siv.  334.  l)-kapp.  1  riv.  on:  isi*  lue:  isi  ja  2>kapp.  3  riv. 
savuttuisi,  lue:  savuluisi, 

Siv.  363.  KSskennOssa  on  Yks.  2  p.  haod',  baodas  ja  haodasl. 
lue:  haod*,  haodos  ja  haadost. 

Siv.  369.     l)-kapp.  on:  ifirbin  lue:  t^:ihin 

Siv.  380.  11  verrannossa  on:  Yks.  Os.  laolettut  ja  laolettu'.  lue: 
laoletlut  ja  laolettu. 

J.  A.  H. 


Saomalaisen  KirjallJsnnden  Senran  keskns- 
telemnkset  v.  1868—1869. 


Hnhtiknui  I  p.  1868. 

$  1.  Esimies,  provessori  Akiander,  avasi  kokonksen  pu- 
heella,  jossa  sanoi  jonkonlaisella  epailyksella  kMyvSnsa  tShMn  sijaao, 
milla  eoneo  hanta  niin  monta  jaloa  Soomen  miestsi,  Melartin, 
Lonnrot  ja  Rein,  oli  istoneet,  vaan  koitenkiD  ropeevaosa  siiben 
sills  luottamaksella  etta  hyvSl.tahtonsa  hanelle  ansioksi  laettaisiio. 

%  2.     Voosikokooks^D  pdjtakirja  laettiin  oikaistavaksi. 

%  3.  Labjoja  oli  tnllat:  Seoralta  Die  Gelehrte  estniscbe 
Geseltschafl  Tartossa:  25  Urknnden  zor  Geschichte  Livlands  im 
ld:tenJahrh.  befausgeg.  v.  Sefairren;  Sitzongsberichte  der  gelebrt. 
estn.  Gesellscbafl  sra  Dorpat,  1867;  tJeber  die  friihere  Existens 
des  Reontbieres  id  d.  Ostseeprovinzeo,  v.  Grevingk.  —  Norjan  jli- 
opistolta:  Statistisk  Arbog  for  Norge,  af  Broch,  1867,  1  befte.  — 
Opettajalta  Siitoisen  kansakoulassa  Sortavalassa,  varapastori  Lyralta : 
KHsinkiijoitetta  elSm^nkertomus  PieksamMen  kappalaisesta  Heorik 
Ljrrasta. 

$  4.  VielM  oli  tullut  laivnri  Raussin  periliisilta  Wirolahdella 
yainajao  kirjoittama  kertomns  Wirolahden  pitajdsta  jnna  maita 
jUlkeeojSfinetU  papereita.  Allekirjoittaneelle  sibteerille  annettiin 
toimeksi  katsoa  ne  iSpi  ja  antaa  niistsi  lansunto. 

$  5.  Provessori  Akiander  ilmoitti  ei  katsovansa  sopivaksi 
etui  Senran  esimies  samaasa  olisi  bistoriallisen  toimikannan  esi- 
miehenM,  josta  sjystM  tahtoisi  laopua  siiU  jMsenyjdesta  raainitussa 
toimikoDnassa,  jobon  YUOsipMivUnM  oli  valittu.  TMrnSn  jobdosta 
maMrHttiin  kolmanneksi  jSseoeksi  bistorialliseen  toimikantaan  asses- 
aori  Rabbe,  jolla  aUnien  paljoaden  isabteen  oli  oHat  iSbin  sija. 
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S  6.  Samaten  provessori  Ahlqvist  kirjallisesti  ilmoitti  aikansa 
olevan  niin  kiinni  maissa^  saomen  kielitutkintoa,  runonita  ja  kir- 
jallisualta  koskevissa  toimissa,  eltei  salli  hiknen  otlaa  vastaao  sita 
jaisenyjtlM  Seuran  eri  toimi-  ja  tutkijakannissa,  mihiD  vuosipliivsind 
oli  valittu. 

Tamjin  johdosta  Seura  pyysi  esimiestHnsM  ettSl  hUn  pubuite- 
leisi  provessori  Ahlqvistia  edes  yieisessa  tutkijakannassa  ja  ruDous- 
toimikuiinassa  pysymSMn,  koska  h^|i,  niiDkaia  njt  ilmoitettiiD,  jo 
oil  antanut  kieltavaisen  vastaaksen  kielitieteelliseD  toimikaDoan 
maiden  jasenten  pyyntoihin. 

Viimeinnoiainittufin  toimikuntaaa  olisi  nyt  provessori  Fors- 
manilla  ollat  suarin  ^aDiluku;  mnlta  kan  hSokafin  ei  sanonnt  jou- 
tavansa,  m<aarlittiia  sitS  iShimp^nfi  provoAsori  logman.  Ronoas- 
loimiknnnassa  ja  yieisessa  tatkijakunnassa  piti  vali-^ikaisesti,  siks- 
kun  provessori  Ahlqvistiita  lopullinen  vastaas  saataisiin,  i«taa  edel- 
lisessa  maisteri  Bergbom  ja  j^lkimSisessM  maisteri  Jaakko  Foramao. 

$  7.  Kysymyksen  noustua  auden  Saomi-kirjao  osan  painooa 
panemisesta*  paatettiin  jSttSS  se  asia  syksyyn. 

$  8.  Koska  oyt  yleisen  tutki^jakunaan  toiinet  aasien  eri- 
niiisteo  toimikantien  asattamisella  olivat  melkeio  vabtin  bavemieet, 
nahtiia  kohtanlliseksi  ettei  sen  jdsenet»  niinkaio  tiihaD  asti  taval- 
.  lista  oli,  saisi  kaikkia  Searan  toimitaksia,  vaan  piti  tMsl'edes  jokat- 
selle  tutkijakunnalle  annettaiDan  ne  teokset,  jotka  s^  oli  lutkinut. 
Suomi-kirjaa  piti  kuitenkin  kaikkien  tutkijakontien  jftseoille  jaet- 
tamao. 

$  9.  Maisteri  Rothstenin  pyyntddn,  ettd  hdn,  vastaista  mak- 
saa  vasten,  saisi  saksalaista  sanakirjaa  arkitelien,  sitfl  mydten  kain 
se  iimi  ta(ee,  annettiin  inyootUvftiBeQ  vastaas. 

S  10.  Kqd  oli  ilmoitetta,  ettS  viimeioen  osa .  ylipppilas 
Rahkosen  suomentamaa  Berlinin  Inkakirjaa  laonnontieteessa  on 
paijiosta  valmistunat,  noasi  pube  siita  annettavasta.  palkkiosta»  ja 
paMtettiin  heittSli  Tatkijakannalle  toimeksi  tarkastaa  maiaittn  teoa 
ynnSL  kninka  paljo  palkkiota  siitS  jo  oli  kaikkiaosa  annet^,  ja  sitten 
tnoda  Searalle  ebdoUas  pitikd  tast&kin  osasta  vielM  antaa  palkkio. 

$11.  Provessori  Ablqvistin  viime  kokaoksessa  tekemiia 
ebdoUnksen  mokaan  valittiin  provessori  J.  A.  Friis  Seuran  kirje-- 
vaihtO'jalseaeksi. 
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S  12.  Otettiin  esille  8e  ebdoilas  romanien  ja  noveilien  toi- 
miitamisecD,  jonka  Ranoustoimikntita  voosip[iivaDli  oli  esiin  taoniit, 
ja  iDSfirii8i  Seora  koetteeksi  vaoden  ajaksi  eniDtlinsa  2,000  mark- 
kaa  siihen  tarpeesen. 

Provessori  Forsmanin  ehdoitaksesta  pSatettiin  koettaa  ensi 
Yooden  alosta  tarjota  noVelli-voosikertaa  sanomalehteio  tavalla 
ti1attavaksi»  jolla  lailla  toivoUavasti  vahimmalla  kuluogilla  voitai- 
siin  saada  saorio  m&Mra.  tlinimdisiia  teoksia  alos.  Runoastoimi- 
ktinoan  piti  SeuraUe  ebdoittaa  siiheo  vnosikertaan  luleval  kappa- 
leet  ja  tutkia  saomeDDOsteo  kelvoltisuulU.  Mutta  muita  sita  asiaa 
koskevia  toimia  varteo  piti  RaooostoimikoDnaa  keskuudeslaan  tai 
maualta  valita  pienempi  toimitaskuuta. 

$  13.     Rahavartia  laki  nSin  kualuvan  kuukaastilin: 

K  a  s  s  a  -  T  i  1  i : 

Fastatiavaa: 

Siirtovarat  edetlisesta  tilista: 

1868.  Maalisk.  16  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin 
rahastosta  920:  79.  —  d:o  d:o  Lakikirja  d:o 
2,011:  78.  —  d:o  d:o  velkakirjoja  vastaan: 
G.  F.  Ohmanilla  105  m.  —  F.  G.  StierilU 
115  m.  —  Yhdyspankista  talletastilillS  6^000 
m.  —  d:o  juoksQvalla  d:o  872  m.  —  Korkoa 
kasvavissa  seteleissM  8,013:  84.  —  Rahaa 
kassassa  539:  65 .  18,578:  06. 

Tuloja: 

19  p.  Frenckellin  kirjakaappa  Tampereella, 
V.  1867  mjodjista  kirjoista  355  m.  —  23  p. 
T.  G.  Aminoff,  jaisenrahansa  24  m.  —  27  p. 
P.  Aschao  ja  kamp.,  Kuopiossa,  v.  1867  mji^- 
djisia  kirjoisla  494  m.  —  27  p.  Hra  Rerg* 
dahl,  Oulussa,  njt  ostamislansa  kirjoista  87: 
45.  —  31  p.  A.  Anttonen,  Pietarissa,  v.  1867 
mjodjifttrkirjoista  287:  09 1,247:54. 

Yhteensa  19,825:  60. 
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Faetaavata: 

Menoja: 

1868.  Maalisk.  28  p.  Searan  Paino-Yhlid»  Saomea 
VII  painosta  ja  paperisla  942  m.  —  d:o  d:o  2 
kavasta  samaan  kirjaan  58  m.  —  A.  Akerblom, 
kirjain  nilomisesta  66:  60 1,066:   60. 

Siirtovarat  talevaan  tiliin: 
Hahtik.  1  p.  Kassalla  saatavaa :  Kellgrenin  rahas- 
t09ta  920:  79.  —  d:o  d.o  Lakikirja  d:o  2,011 
78.  —  d:o  d:o  velkakirjaa  vastaan:  G.  F.  Oh- 
manilta  105  m.  —  d:o  d:o  d:o  F.  G,  Stie- 
riltS  115  m.  -—  d:o  d:o  Yhdyspankista  talletus- 
tilillii  6,000  m.  —  d:o  d:o  d:o  juoksevalla  d:o 
872  m.  —  Korkoa  kasvavissa  seteleissa,  k  4  % 
8,628:  84.  —  Rahaa  kassassa  105:  59       .     .  18,759:  — 


Yhteeasa  19,825:  60. 
HelsingisU,  1  pinfi  Hahtikuuta  1868. 

Carl  Gust.  Borg. 

Pdytakiijan  vakuudeksi: 
J.  Krohn. 

Tonkok.  6  p.  1868. 

S  1.     MaaliskuuD  kokoakseo  poytakirja  luettiin. 

$  2.     Lahjoja  oli  toUut: 

Maisteri  Leinbergilta  hanen  kaanlMmansH  ^Kirkkobistoria^ 
ynnM  ^Helsingfors  Lyceam  under  de  35  fbrsta  Aren  af  dess  verk- 
samhet^. 

Herra  Kandidaatli  E.  Sundtilta  Kristianiassa  Folkeveniien  16 
aarg.  4  og  5  hefte. 

Tohtori  Tikkaselta  „Kakka  kaltain  kausistossa^. 

%  3.     Frovessori  Friisiltd  oli    tollat    ndin    kaubva    kiitos- 

kirje: 

Saomalafsen  Kirjallisunden  Seurallel 

Si  ltd  saaresta  konniasta,  jonka  Soomal.  KirjalUsaaden  Seara 

OB  mimille    osoittaout,    kotsaen    mioon    tSmHn    mainioD    Seuran 
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konoia-jllseaeksi,   saan  midM  timln  kautta  kantaa  Searalle  ntfjrit 
kiitekseiii. 

TUmS  koDDJan-osoitus  oo  aina  minaa  kehoittava  enDomattain 
ahkfiroimaan  kaikin  voiniiDi  edistHM  kristillistii  ja  kansallista  valis- 
iQsta  oitden  Saocoalaisten  seassa,  jotka  elatuksensa  IcIhdeD  ovat 
Soomen  maasta  tnlleet  asamaan  miann  kotimaahaDi,  ja,  suosi- 
iDaliaiii  silla  nmotoa  Norjan  Sttotnalaisia  mielibalulla  ja  rakkaadella, 
toiYon  mjos  jollakin  tavalla  edistHvaiti  Saomalaisen  KirjallisaadeD 
Seurao  kailis-arvoista  taricoitosta. 

KaikeUa  kunnioituksella 
Helsingnsli  »%  1868.  J.  A.  Friis. 

S  4.  Kirjayarain  hoitajan  ilinoitettaa  «tta  Luonnonkirja  taas 
alkaa  loppna  kirjakaapasta,  psilitettiin  painaltaa  se  nndestaan.  Knn 
samassa  muntamista  entisissa  painoksissa  Idytyvista  vahemmin  onnis- 
tuneista  kohdista  tali  paheeksi,  annettiin  allekirjoiltaneelle  toimeksi 
piUla  haoUa  siita  etta  kirja  ennen  paioamista  talisi  korjatuksi  var- 
sinkid  raDo-kappalleDsa  sahteen.  Korjaukset  piti  sitlen  Tatkija- 
kanoalle  naiyteUSnidn  ja  koko  asia  valmistettaman  ensi  kokoakseeD, 
jolIoiD  Seara  oli  pSaiUslvS  painoksen  kappale-m&Srastii  y.  m.  Sa- 
maan  kokonkseeo  piti  myos  rahavartijan  taoda  tarkka  lavonlasku 
kuin  paljo  tSmS  painos  maksaisi. 

S  5.  Historiallisesta  Osakunnasta  oli  tollat  seuraava  saosi- 
taskirje  kandtdaatti  Aspelinille. 

Searan 
Historialliselta  '         Suomalai^en  Kirjallisuuden  Seuralle 

Osakuodalta.  Hebingissa. 

AtrMiik.  BO  p.  1868. 

Koska  Herra  Kandidati  J.  R.  Aspelin  on  kirjoitak$e1la,  joka 
UUsft  Bdyrimmiisti  liitetHSn,  pyytanyt  Osakannan  paolustosta,  saa- 
daksensaj  Seuralta  500  markkaa  aporahaksi  erSstS  .Snu-pohjassa  ja 
Keskisellji  Pohjatiinaaila  tehtdvMa  tatkimus-matkaa  varfen  histo- 
riaUisessa.ja  moinaistietoellisessa  tarkottuksessa,  niin  Osaknnta  pyy- 
ijlli  saadaksensa  Seuralle  iimoittaa,  ettsl  se  pnolestansa  katsoo  ta- 
miin  esitetya  matkr-mSliriln  erinomaisen  hycidylliseksi  nseiden  histb- 
rtaHisten  kysymysten  sielvittiiiniseksi,  ja  tafatoo  sita  sunremmalla 
mielikyvdilli  poolastaa  Kandidati  Aspelin'in  faakemusta,  koska  Osa-^ 
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kunta  jo  aseasti  on  oUut  tUaisaudes9a  hiioniaai&aan  sita  IwsaellMla 
tarkkaatta  ja  kehuttavaa  taitoa,  jolla  hdn  on  ryhtynjt  kHtisftMeo 
historian  tatkimiseeo. 

QsakaoDUD  puoleata: 

'  Yrj5  Kosklnen. 

Tata    seorasi   rayds    herra  Aspelioin    niiio    koaltt^    niatka- 
kaava: 

Korkeasti  kunnioitettavalle  Historialfiaelle  OaakunaaUel 

Jo  aseammat  vuodet  on  hartaana  tyonani  ollat  aineitten  ko- 
koiieminen  kertofnasta  varten  Pobjanmaan  vaiheista  vaa^iaimista 
ajoista  Kustaa  Waasan  kuoUoon  saakka.  Olen  Ussa  tyd9s3ni  nSh- 
nyt  monessa  sahteessa  vaUt^mattdmUksi  tarpeeksi,  ^nn^  ^erto- 
muksen  jalkaisemista,  paasta  kertomukseni .  maa^^alaUe  maioai»« 
muistoj^  tiedustelemaan,  seka  kansan  soassa  el&via,  otUi  maahaD 
kiinnitettyjd.  Ahkera  historioitsiamnie  Koskinon,  joka  ie^ksessaan 
„Pobjapmaan  asuttamisesta^'  viskasi  soitcm  tsillekiii  siUi  enaaQ 
meU&een  kokonaan  pimealle  alalle,  piti  kuiteokin  tam^n  uHMita- 
missa  kohden  taydellisenki  teuksensa  paraasta  paasta  vaan  osvMt-' 
tana  taleviile  tutkioille  ja  kehoitti  eri^tain  paikalii«iin  tiodastele-- 
misiin.*  Kuinka  paljo  tuo  pobjoisempi,  vaikka.  nlLbt^viisti  HimolkMi 
viittaava,  asntas  Kokkolan  tienoilta  pobjoseen  pain,  eriiid.  Sua- 
pohjan  asutaksesla  kielimurteensa  subteen,  on  Uian  merUttJIyJi, 
kan  ettft  nUita  asataksia,  tuon  hnomattua,  nakaltaiai  asiaa  taricaftr^ 
tamatta  samanaikuisiksi  pd&ttttS.  Ja  kun  Saupohjassa  tariaan  ja 
kielenki  pernsteidla  voi  nykyisUi  asutusta  searata  melkeen  kyl#$ti 
kylaMn,  nitn  mabtaa  tno  pohjoisempikin  ala  jokseenki  solveta  pai- 
kaliisella  kualustelemisella.  Mita  taas  Pobjanmaan.  raotsalaiseeii 
asuink^een  tulee,  niin  ei  ole  sitifk^fin  kun  yllfimaifilttissa  teoksessa 
otettu  tieteelliseen  tarkastakseen  ja  pian  aii»>at  Ylliikappalaet  sen 
s^lvittiUniseen  ovat  kansan  mnistot  ja  kioli. 

TMman  obessa  tuskin  U^ytynee  Snomesaa  maideii  maaknotaia 
mainaismnistoissa  niin  eriflYii  jdlkiM  «ntisiatlt  aaotuksifta^  knn 
Pobjanniaalla. .  P^hamatta  Hiisimaistoista,  joibka  yli  kaiken  Soomen 
kummittelevat  kansan  tarinassa  ja  mielessll,  pohiunatta  Meleli*- 
kansasta,  joqka  mnisto  eV^ik  varsin  vilkkaana  Pobjao  perilli,  tab-* 
don  maistnttaa   tuc^ta  merkillis^std  Jalnlikansasta,  jonka  moistaia 
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kaiwa  paraasla  piMli  ti«tji^  Kemijoen  varailla  ja  Wiltain  etelSSn 
nhui  K^kc^an  tlenbille  saakka^  jossa  kukatiesi  katoayat  raotsalai- 
se»  asotakaeD  tlM«B.  Milte  kansalle  nno  TUlntSi  mahtavatkin 
BnuittawjalMdkset  knahrvBt,  joista  T:rt  Calamnim  viime  Soomi- 
vihkossa  on  kertonnt  ja  joita  Peters3on*in  ja  Reinias*en  roatka- 
iEeiito»ak»ien  miikaaa  tavaiaan  ainakin  Lohtajaan  asti,  on  yielX 
a^vittamlitta  ja  joa  nuo  Lapf^ajfirven  pitajSn  ahiHa  maasta  kaivetut 
kivtaseet  anamoiii  oval  Lappalatsten  jMUslmiil,  nifn  otat  ne  erittMin 
Vakiiikyrdn;  liaihian  ja  Janran  pitsljissa  tayattayat  yJikevSt  kiyi- 
raooiot,  joissa  -on  IdjKitoUy  taidollisoadellakt  tehtyjH  kaloja  pronssi> 
fiMMata  aineieata  ja  kuHaraboja  Byzantinon  k^isarien  Zenon  (f 
491)  ja  Pbdkaan  (f  610)  ajoista,  yarmaan  mabtayamman  kan- 
sstti  tekenml.  Mutta  —  toiselta  kannalta  katsoen  —  onko  nSiHM 
ammoiaeii'  ajan  jaandksilfal  ykteyttM  mainittojein'  polijotsempain 
HiQiatoinerkkten  kanssd,  —  oyatko  saman  kansan  latomia  kun 
iciyikfimiBot  LapvSlirtissa,  joiden  totkimiseen  T:rt  Ignalias  tieleelK^ 
9«Ufll  tarkkuadella  rybtyi,  yai  ovatko  sen  Kyrolsiisasutasta  aikai- 
9fliiiMa»  asutoksen  jattamia,  joita  Pohjan-*Kyrdssa  mui^tetaan  Korpi* 
jokfldskin  nimeliU?  • 

TahaUa  olcn  edellisessa  jJitUnyt  maiDttsematta  Kainn^ais^ 
astaa,  jonka  ratkomisessa  jo  nitn  moni  on  kynSansli  tylsyltanyt. 
SivoHMnnen  talidon  kuitenkm  mainita  aryeluni  etta  jos  Kvenit  eli 
Kvainii  on  paikallinen  nioit  ja  on  alknnsa  saanut  asnnto^alasta. 
Kainanmaa>  niin  on  lUinialn  maan  rajoitiM  ja  merkitys  tutkittava 
SaiyaifliseHa  «it  Fahjanmaan  itSisemmJiUa  asutnkselta,  joka  ainoas- 
taaa  siiU  tiataS  puboli.  Nimi  on  sm  nafatayHsti  Rainniimaan 
iftlkafWioHsiita  Snomalaisiita  aonettn  ja  kon  niin  on,  niin  Skandi- 
nayilaiset  tuskin  olisiyat  Suomalaista  nimea  hankkiaoet,  jos  Kai^ 
nonmaa  ja  sen  kansa  paraasta  pSelsta  olisi  Idytynyt  lansipaolella 
Pofajanlabetaa» 

Olen  jo  luullakseni  esimerkilla  osoittanat  kuinka  epayakai- 
»etla:al«Ua  PobjanitiaiMi  mainaisUstorta  iattft  faaavaa  liikkuu.  Poh- 
janmaan  nykyinen  asutos  on  melkeen  nasi.  Kentiesi  votsi  siis  iHMk 
MpocMain;  kaa  muualla  Suonessa  pHilsta  selyilla  maakunnan  mui-- 
oaisaauiukaesta  ja  siklft  tiedoUa  ievitUIII  yaloa  Saomen  muinaisaa^^ 
l^OD  yleeaai.  MwSk  en  aikaia  toiyoa  pifiseyani  selville  rnaini^ 
liiiMa    kysymyk^iaaa,.  mnlta   toiyoa   yaraiaaa  ainalun    leko^^wioitta 
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voivani  eneDtaii  tiedon  tuosta  hJimlirMstil  ajasla.  TAtM  jrilyaUini 
varteo  uskallan  korkeasti  kunDioiteUavalta  Histor.  Osaknmialla 
anoa  Osakuonan  mahtayaa  pualiistusta  saadaksaoi  Snomen  Kip- 
jallisuas-Senralta  tarpeeliista  raha-apna  matkalleiii.  Aikomoksetii 
olifti  talevana  kesSnii  aikaa  matkani  Suomenalaisesta  Sac^ielijasla 
ja  t&Mlta,  niinki^iQ  toivoo,  pian  selvitetty&Di  asutus-tarioat  ja  miUf 
mainaismHistoja  IttjrtjDee,  Haniijiin»  Lappajdrvea  ja  Wetelia  pltli- 
jieD  kaotta  joatua  taolie  melkeen  vahin  tuDoetulle  asotas-alalle 
KdlviMn  i^tajasU  pohjoseeo.  Kaioka  kaaas  pobjaan  kesAncika 
mjdDUisi  ininuD  mennft,  en  voi  eooakoUa  sanoa  ja  Pohjan  perilill 
onkin  moni  tiedosteiia  tSitfi  ennen  knlkenat.  Pohjoiststa  seikmta 
Mtadnila  tiedollani  olisi  aikomakseni  palaamatkalla  keritfl  asotvi- 
tarinat  Pohjaomaaii  RooUalaisilta  ja  tieduslella  mrokSmotsia  maisl^- 
merkkili  Saomalaisesta  asutaksesta  heidAa  -alaliaan  l^jiyjf  sekM  man- 
tereella  ettS  saarislossa.  Talla  palnumatkalla  pid^n  mydskia  soTe- 
liaampana  ottaa  mainaisjilandkset  Vahassd  Kyrosta  ja  siitfl  eteUfHa 
kHsin  totkiUavaksi.  Etten  aivo  roveta  muinaisjSiiiidksiJI  bajmtta* 
maaD  mm'A  nuo  oval  ainoat  paikallaan  en  tarviane  vakiniUaa. 
Herkillisimmistd  aivon  niissd  tapaaksissa  ainoastaan  tehdi  ptiiio* 
kovan.  Mita  maiDaiskaluja  ja  todistaskappaleita  lojtyj  aivon  taa- 
sen  tarkkaan  kaulastelia  ja  jos  mahdollista  on  toimittaa  Heisinkiin. 
Kiriconarkistoista  en  talld  lavealla  alalia  ehtisi  hankkia  araota  kan 
Urk^impia  tietoja  nykyigemmiltfi  ajoilta,  paitsi  tiedon  knokia  atsAl- 
lyk^estft;  samoin  kansan  mydhaisemmistd  nmistoista. 

NUitS  kerjiaimisiM  ja  tatkimisia  varten  en  voi  piUft  500  mark- 
kaa  paljona  ja  pyydifcn  siia  ndyrimmSgti  korkeasti  knnnioitettaTaa 
Hiitoriallisen  Osaknnnan  snosiolUsta  pnolastusta  eaadakseni  Ukain 
raban  matkatarpeihini.  v 

Helsinki  29  p.  hnhUk.  1868. 

J.  R.  AspelJn* 

Niliden  jofadosta  myi^nsi  Senra  herra  AapeUaille  malkarabaksi 
400  markkaa. 

$  6.  Esimies  laki  ehdotaksen  Senran  tuloisia  ja  makauisla 
tilla  alkaneella  toimivuedella,  jonka  ehdotaksen  rahavartija  ja 
sihteeri  alivat  yhteisesti  tehneet.  Knn  maksujen  maMrii  oli  paljo 
MHirempi    tnlojen    samoiaa,    katsoi    Seara   tarpeoHiseksi    TltbonUUI 
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siild   moQlamat   inaksiil,   jettka   p«rttsU  se  siis  tali  tttUfi   tafoio 
sSiltyksi : 

Taioja:  Harkkaa. 

Korkoja  noin 4,M0. 

Kirjakaupmsta  noin      .....' 8,500. 

Keisarin  apuraha .     1,200. 

14,200. 

Liikkuvaa  pS^a-omaa  noin 15 — 16»000. 

Lakikirja-rahasto ^  .        1,700. 

Maksaja:  Markkaa. 

Ldnnrotitt  sanakirjan  vihko  II •    »     »  3,800. 

„             „    m 3,800. 

Historiallin^  Arkisto 700. 

Gnibe  VU 1,350. 

Wiron  sanakirja  noin       • 880. 

Saul — 

Saksan  sanakirja  nain 1,300. 

Nov^eihin  ja  romaaoeihin 1,000. 

Matkaraha  Asp^liniUe       400. 

Rainin  hautakiyi     ..............  800. 

Palkat  ja  hyjryt 3,400. 

TtoSn  pSdtdksen  kaotta  tnlivat  siis  kniftotaksi  ennen  iehdyi 
pSStdkset  2,000  markan  saemisesta  Runoustoimikunnan  kiiytatUI- 
Yiiksi  jnnft  Snomi-kirjan  painamisen  aleittamisesta  syksyltli;  jjDki* 
niainen  oH  j^tettSviK  talevaan  toimivnoteen. 

S  7.  KielitieteellisestM  Osakannasta  talleen  ebdoituksen  mor- 
teenttttkinte-matkaan  Uad«Haraaaila  tSytyi  jfittdM  toiseksi  Taoudeksi, 
lioska  Seuran  varat  tfinS  vjaonna  eiyflt  mhen  riitli. 

$  8.  Laettitn  maisteri  Leyanderiita  Loviisassa  toHut  kirje. 
jossa  h9n  tarjoo  Seuran  kostannettavaksi  jatkon  9itfl  WtlskSrin 
jnttain  Inomennosta,  mtstii  Irfin  jo  on-  yhden  osan  omalla  kustan- 
nnksdlaan  patnattamii;     LykSUiin  RunonstotittikannaHe. 

§  9.  Niin-ikSiin  lyklSttiin  yleiseen  Tutkijakantaan  lehtori 
Aschanin    pyyntd    saada    palkkiota    toimittamaslanaa   Elttiotialeen 
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jXlkimaisesUi  d«asla  samaten  kuio  pA{>pisi]iie8  Murinan  on  Seuralta 
saanut  edellisesU. 

%  10.  Tilintatkijat  antoivat  seuraavan  kertoonuksen  toi- 
aieaiansa : 

Rirjallisuuden  Seurao  kSskyn  makaan  me  aUekirjoittaneet 
atoanne  tarkastelleet  Seuran  rahavartijan  vuosikokonksessa  antaman 
tilin  Searan  hoidettavina  olevista  rahastoisla  ja  kasseisla  ja  nah- 
neet  raha-asiat  olevan  siin^  tilassa  kuin  maiDittii  tili  niytti,  aiin- 
kain  myoskin  etta  rahavartija  kaikella  tunnollisaadella  ja  ahke-* 
raadella  on  4oimittanut  tehtMvansd. 

Samatea  )afe  olemme  tutkineet  kirjavarain  ja  moioais-kaluia 
hoitajan  Ulij]  ja  bavainneet  senkin  otevan  todellisteQ  a»ian  haaraio 
kanssa  yhtoensopiva,  seka  kaiken.  Searan  kirjaston  hoitajan  val- 
YOttavana  olevan  omaisnudea  talleen  tand  vaonna  samalla  tarkkuu- 
della  kain  ennenkin  holhotaksi.  MkM  erikseen  Searan  kiijastooo 
toiee,  pyyds^mme  noyr^sti  saada  haomaaltaa: 

Tama  kirjasto  sailytetaan,  nrinkain  tunnetta  on,  viidesiS 
kaapissa,  jolka  ovat  asetetat  Yliopiston  kirjaslon  eteishooDeesen. 
Nfithin  kaappibin  on  taytynyt  tangeta  kirjat  toisiensa  viereen, 
pUSMe  ja  taakse,  aina  sita  myoten  kuin>  on  sopinot  ja  tila  sallinot, 
«tla  ehka  jollakaUa  tavalla  saataisiin  pitaa  nidoiul-  ja  kftaikirjat 
4tikon  takana.  Namat  seikat  nayttavait  ettei  kirjojen  rivibin  pane- 
mista  ja-  kunnollista  jarjestaraista  ole  voita  koetellakkaan,  eikii 
myoskaan  tavallista  kirjojen  lainaamista  madrdtylla  tannilla  panna 
toimeen.  SiiUipa  aakyy  taas  eitii  jos  Senra  tabtoo  pitd^  kirjas- 
tonaa  semmoi9ea9a.  kannosst  kain  kunkin  kirjaston  pitHH  oleman, 
tAytyy  Searan,  jo  Uytyv^a  abUuden  tabden  ja  km  kirjaetoonaa 
kualavat  kirjat  vaosi  vao4eUa  onentyval,  naklen  siliiyttHmisUi  yarr 
tea  hanUfia  uasia  baappia.  Motta  koia  naiaa  kaa||it  taas  vaati- 
val  enemmah  tUaa  ja  lito  Yiiopistoft  Icirjaaten  ^i^eisbMoaeiQ^aa  lalae 
liian  ahtaaksi,  gaaMaiai  jo  kebtaiLin  tapabtna  ettil  Kirjaitisaodea 
SettfBn  pitHiai  Urjasfcoansa  vairtea  vourata  eri  boooe. 

jKalkciD  tliaftn  t^bAen  juobtua  se  by«|f^j(a  miele^n:  anka 
kiiiastan  :piUlmiaaa  KirjaUianDden  Seoran  tarboitakaelie  tar|»aaUi- 
nen?  Ja  oako  ijMluateeatd  muataroiin  kaappihia  tjangetoata  kir- 
jastaala,  jasaa  osaia  itsie  karjaston  boitajaUe  on  vaikeata  ldyti& 
mmA  tai.  tao  Jlii^a,  keoellaklidn  mitAiin  hydtya? 
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Eoimiiiilt  kirjastoon  labjoitetot  kirjat  jHHvHt  melketn  ijflksi 
paiviksi  peitetyiksi  tJlhiin  ^indigesia  moles'^iin,  Paitse  siU  on 
mooi  niistd  ktrjoista,  jolla  jeku  hjvUntahloinen  maamies  on  nftyt- 
lUnyt  arvossa  pidetUvl&fi  ystfivyjttMoaS  Searaa  kohtaan,  sen  laa- 
taiBen  ettH  se  ei  konloo  niihin  kirjoihin,  joista  Searalle  tdissfiMn 
ja  toimUiikaissaan  saorastaan  (Am  hydtya.  SenpSUhden  ja  edellX 
mainittaihia  syihin  nojaten  me  askallamme  Kirjallisuuden  Searalle 
ndyrjiatt  eeiteliji: 

1)  ettd  semmoiset  kirjat,  joita  Seura  ei  voi  muulla  tavalla 
hyodyksensd  kayttaH,  eroitetaan  pais  kiijastosta  Ja  jollakulla 
tavalla  myydMn  niinkuin  ennenkin  jonkun  kerran  on  tapahtumit, 

2)  etia  Seuralle  kuuluvai  Suomen  kielta,  kistoriaa  ja  muita 
keskutiksia  koskevat  painetut  kirjat  annetaan  Yliopiston  kirjas- 
toon,  jossa  niitd  voitaisiin  tehdd  yleisolle  monta  vertaa  enemm&n 
hedelm&liisiksi  ja  kySdyllisiksi,  Namd  kirjat  ovat  silioin  — 
samalla  tapaa  kuin  on  pd&tetty  Yliopistolle  lahjoitetuista  mui- 
naiskaluista  —  varustettavat  eri  osoittimella,  joiden  pddllekir^ 
joitus  ndyttdd  ettd  ne  ovat  Suomen  Kirjallisuuden  Seuran  lah- 
joittamia. 

3)  ettd  sHs  Settran  kirjastoon  vastedes  kuuluisi  etenkin  vaan 
kdsikirfoittamia  kokouksia,  matkakertomuksia;  lauluja,  gatuja  ja 
muita  kirjoituksia,  niinkuin  nekin  vdhdt  painetut  kirjat,  jotka 
suarastaan  koskevat  Seuran  toimekkuutta,  sen  kanssa  ovat  yhtey- 
dessd  ja  sille  tarpeelliset. 

Silltt  tapaa  poistettaisiin  tulerina  aikoina  kirjaston  hoitajalta 
paljon  vaivaa,  Seuralta  kustannnksia,  yoitettaisiin  tarpeellinen  tila 
ja  lahjoitiajain  alkaperHinen  tarkoitus,  ettd  kirjat  tekisivdt  jotakin 
hydtyd,  tiilisi  parahiten  arvossa  pidetyksi. 

Mttfl  edelKsena  vaotena  pidetysssi  tarkastelassa  olemme  mais- 
tattaneet  etU  nimtitifin  entisinM  aikoina  kirjastosta  lainatut  kirjat 
olisivat  takaisin  baettavat,  on  tfitlM  vaodella  eninimliksi  osaksi 
tflytetty,  yaikkapa  muinatststa  ajoista  vieiH  on  mnotamia  lainaksi 
annettuja  kirjoja,  joita  esittelemme  poispyyhittfiviksi,  kain  ei  niitfi 
nyt  enAiln  voi  saada  takaisin. '  Nflmal  kirjat  oyat: 

Stockflethin  Lapin .  kieli-oppi,  uusi  testamentti  ja  piplian 
historiat  jotka  Gastrin  1849  lainasi  prinssi  Louis  Lacien  Bona- 
parteUe; 

Suomi,  26 
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Neija  Yihkoa  noita^iauiiija  ja  vihko  noita-ntaoja  y.  1849 
lainatut  YaltioDeovos  A.  J.  Sjdgren  vainajalle; 

Kokoos  Suomalaisia  anroiiuksta,  jotka  v.  1853  laaoattiio 
silloin  olevalle  Ylioppilaalle  K.  W.  Regnell. 

Aooen  ^ettfi  Kirjallisuadep  Seura  soosiolliaesti  ottaisi  Umio 
esityksen  tutkittavaksensa  pyydKmme  mjdskio  etU  Seuran  rahan- 
vartijdile  ja  kirjastooboitajalle  anneUaisiin  taydelUaen  edesvastaak- 
sen  vapaus  beidMn  toimituksistaan  nyt  loppaan  kaluneena  tili- 
vuotena.     Helsingissii  2  p.  Toukokuata  1868. 

K.  Collan.  Wilhelm  Lavoaius. 

Tam^n  johdosta  laasai  Esimies  sekS  rahavartijalie  etU  kir- 
jastoo  ja  kirjavarain  hoitajalle  tajdellisen  vapautqksea  edesvastaak- 
sesta  jand  kiitokseo  heidan  toimistaan.  Tilio  tutkijain  ehdoitos 
kirjaston  sohteen  jlitettiiii  tolevaao  kokoukseea,  joksi  kirjaston 
hoitajankin  piti  taoda  mietintonsS  siita.  Tilin  tutkijain  toiseen 
ehdoilukseen  maatamain  laiaattalD  kirjain  poispyhkimisedta  sbos- 
tattiin. 

§  11.  MurhenHjtelmlin  Saulin  painettava  kappaleluka  inal- 
rjittiia  500:ksi. 

$  12.     Rahavartija  luki  nUin  kualuvao  kuakaasttlin: 

K  as  sa-Ti  li. 

Vastaitaoaa: 
1868.  Huhtik.  1  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenio 
rahastost^  920:  79.  —  Lakikirja  d:o  2,011: 
78.  —  Velkakirjoja  vastaan:  G.  F.  Ohmaniita 
105  m.  —  F.  G.  SliertUa  115  m.  —  Yhdjs- 
pankista  tailetustilili^  6,000  m.  —  d:d  juokse- 
valla  d:o.872  m.  —  Korkoa  kasvavissa  sete- 
leissa  8,628:  84.  —  Rahaa  k^ssassa  105:  59.    18J59:   — 

Taloja: 

Hahtik.  2  p.  Voittoa  kerkoa  kasvaneista  sete- 
ieista  1:  39.  —  Huhtik.  14  p.  d:o  d:o  d:o 
10:  67.     —  Huhtik.   25   p.     N.   A.   Eklund, 
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Krwtinan  kaop.,  v.  1867  myddjisU  kirjoisU 
11:  50.  —  Toukok.  1  p.  C.  E.  Barck,  Ou- 
lassa,  V.  1867  dto  d:o  529  m.  —  Voittoa  kor- 
koa  kasvaneista  seteleista  7:  90 560:  46. 

Yhteensa  19,319:  46. 
Fastaavata, 

Menoja: 

Hnhtik.  6  p.  Searan  Paino-Yhtid,  loppusaami- 
sensa  Saomi-kirjan  YII  paiDosta  ja  paperista 
44:  80.  —  Hahtik.  17  p.  Waseniaksen  kirja- 
kaappa,  kirjamjttyjen  frahtia  v.  1867  2:  50.  — 
Hi]Atik.  19  p.  J.  Krohn,  Gruben  kertomasten 
YII  osan  totmitaspalkkaa  200  m.  —  Toakok. 
2  p.  J.  Pav^B,  vahtimestaripalkkaansa  25  m.  — 
Toukok.  4  p.  J.  C.  Frenckell  ja  poika,  saksalais- 
gQonia].  sanakirjan  paiDatospalkkaa  ja  paperi- 
hiataa  618:  20 890:  50. 

Sftastod  talevaan  tiliio: 

Toukok.  6  p.  Kassalla  saatavaa:  Rellgrenin 
rahastosta  920:  79.  —  Lakikirjarahaslosia 
2,011:  78.  —  Yelkakirjoja  vastaan:  G.  F. 
OhraaniUa  105  m.  —  F.  G.  Stierilta  115  m. 
—  Ybdyspaokista  talletustiliUa  6,000  m.  — 
d:o  d:o  juoksevalla  d:o  3,900  m.  —  Korkoa 
kasvavissa  seteleiasS  5,344:  50.  —  Rahaa  kas- 
sas^  31:  89 .     .     •     .     .     >     .  18,428:  96. 

Yhteensa  19,319:  46. 

HehingisU,  6  p:na  Toakokuota  1868. 

Carl  Gust.  Borg. 

Poytakirjan  vakuudeksi: 
J.  Krohn. 
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Kesak.  4  p.  1868. 

§  1.  Hahti-  ja  Toukokaun  kokouksien  p5ytSkirjat  laet- 
toansa  oikaistaviksi,  pjjsi  sihteeri  ^aada  jattaa  poytakirjan  pitami- 
sen  allekirjoittaneelle,  jonka  hMn  myds  ehdotti  yirantoimittajakseen 
kesM-lapa-aikana,  koska  baoeD  tali  itse  jo  lahtea  yolla  matkaaa. 
Searan  suostattua  Uhan,  astai  allekirjoittanal  sihteerin  sijaan. 

§  2.  Esimies  ilmoitti,  ettsi  H.  M.  Keisaritta  oli  tallat  vao- 
tuinen  m^Srsi-raha  hjOdyllisten  kirjaio  toimittamisla  varten,  tohan- 
nen  ja  kaksisataa  (1200)  markkaa. 

§  3.     Kirjoja  olivat  labjaksi  Ifihettaneet: 

I.  Det  Kongelige  Nordiske  Oldskrift-Selskab  i  Kjobtnhavn: 
1)  Aarb4)rger  for  Nordisk  Oldkjndighed  og  Historie,  elc»  1866. 
Hefte  I — IV.  Nelj^ssa  eri  vibkos^a.  -^-  d:o  d:o  d:o  d;o  1867. 
Hefte  I — III.  •  Kahdessa  eri  vihkossa.  —  2)  Tittaog  til  Aarbeger 
for  Nordisk  Oldk.  etc.  1866.  Yksi  vibko.  —  3)  Memoires  de  la 
soci^te  rojale  des  Antix[aaires  da  Nord.  1850 — 1860,  Copen- 
hagae  1861.  Yksi  vibko.  —  4)  d:o  d:o  d:o  Nouvelle  serie  — 
1866.  Yksi  vibko.  —  5)  Antiqvarisk  Tidskrift  utgiv^t  af  det  K. 
Nord.  Oldskr.  Selskab  1861  —  1863.  Yksi  vibko.  —  6)  Clavis 
Poetica  antiquae  Lingaae  Septemtrionalis,  qoam  e  lexico  portico 
Sveiobjornis  Egilssonii  collegit.  etc.  B.  Grondal^  edid.  Societas 
regia  Antiqv.  septemtr.  Hafniae  1864.  —  7)  Fynske  Mosefand. 
I.  Kragebul  Fundet  1751  —  1865.  £t  overgangsfund  mellem  den 
sildre  jeitialder  og  mellem-jerDalderen  af  Conr.  Eagelhardt.  Kjd- 
benbavn  1867.  —  II.  Heira  Koulun-inspektori  H.  Rink  Gron- 
lannissa:  1)  Ataagagdliatit.  Nalioginarnik  etc.  Nungme  Nonop 
Nalagata  etc.  1864 — 65.  Kavilla.  —  2)  Assiligssat  Kavdiun4t 
[avangnardit]  nun^oit  pissat  ^ssilivdlagit  nakiti'kat.  —  UL  Herra 
Jumaluusopin  Kandidati  E,  Sundt  Kristianiassa:  1)  Om  Hasfliden 
i  Norge,  ved  Eilert  Sundt.  Andet  oplag.  Kristiania  1867 — 68. 
1  vibko.  2)  Folkevennen,  Et  Tidskrift  atgiyet  af  Selsk.  f.  Folke- 
oplysn.  Fremme  Sextende  aargangs  6:te  befte.  Kristiania  1867. 
1  vibko.  —  IV.  Herra  professori  J.  A,  Friis  Kristianiassa:  1)  D:r 
M.  Lutberuksen  vabainen  Katekismus  etc.  HelsingissM  J.  C.  Frenc- 
kell  ja  poika  1868.  1  vibko' saomek si  ja  norjaksV  —  2)  Ulos- 
veto    seurattavaksi    maaratysla    Alttarikirjasta.     lielsingissijl   1867. 
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1  Tihko  SQomeksi  ja  norjaksi.  —  V.  Herra  KansUaneuvos  Eltas 
L^nnrot:  1)  Vanboja  ja  Uasia  WirsiS  Suomalaisen  virsikirjan  kor- 
jaaroista  yarten  toimittanut  j.  n.  e.  E.  Lonnrot.  Tarassa  Frenck. 
kirjap.  1865.  —  2)  86  Virtta  erinslisiS  tiloja  varleD.  Virsikirjan 
komitean  tarkattavaksi  toimitt'anat  E.  L.  Tarassa  1867.  — 
3)  Kjmmenen  virtta  d:o  d:o  d:o.  Turussa  1868.  -v  4)  Lapin- 
kielisia  klEsikirjoitaksfa.  9  vihkoista.  —  VI.  Wiron  Kirjall.  Setira 
Tallinnassa:  Beitrage  zur  Kunde  Ehst-»  Liv-  and  Knfiands, 
herausgegeben  von  der  Ehst!.  Lit.  Gesellschaft  dnrch  E.  Pabst. 
Band  I  heft  1.  Reval  1868. 

§  4.  Sibteeri  ilmoitti  korjanneensa  korjattavat  kohdat  ^Laon- 
nonkirjassa^  alkaperMisen  mnkaan;  paatettiin  lHhettiiji  tama  kor- 
jatta  teos  tntkijaknnnan  arvosteltavaksi  ja,  sen  hyvdksyttya  tehdyt 
korjaukset,  painattaa  viisitnhatta  kappaletta  tata  kirjaa  J.  Sime- 
liaksen  kirjapainossa,  joka  oli  tarjoanut  tekemaan  sitS  halvem- 
malla  hinnalla  knin  S.  Kirj.  Seuran  kirjapainonjhtio.  Makso 
kirjapainolle  suoritetaan  kun  kirja  on  valmiiksi  painettn. 

S  5.  Luettiin'  herra  laintieteen  kokelas  W.  Lavonins'en 
mietintd  niistS  malleista  virka-kirjoitaksiin,  joita  laamanni  Strdbl- 
man-vainaja  oli  Senran  toimesta  valmistanat. 

^BetrSffande  aflidne  Assessor  Str&hlmans  formnlarer  till  em- 
betsskrifvelser  anhliller  jag  atl  f&  fllsta  Litteratursdllskapets  app- 
mSrksamhet  pS  foljande  omstandigheter : 

1:0.  FormulMreme  till  embetsskrifvelseme  fr§n  Guverndrs- 
embeten  tjckes  vara  ganska  fnllstSndig  och  torde  af  Assessor 
Str^hlman  hafva  ansetts  f5r  ett  afslutadt  arbete,  DA  denna  sam- 
ling  9r  st^rre  an  den,  som  nndergAit  granskningsntskottets  prof- 
ning,  torde  hela  samlingen  bora  anderstSllas  granskningsntskottet, 
i  hvilket  jag  fbreslAr  att  Professor  Liljenstrand  och  Bankodirektor 
Njkopp,  sAsom  i  saken  synnerligen  kompetente  domare,  skulle 
invdljas. 

2:0.  Efter  skedd  granskning  borde  trjckningen  af  formula- 
rerne  genast  begjnna  och  dessa  Guvernorsembelets  formnlarer 
otgdra  forsta  haf^et  af  de  formnlSrer  LitteratnrssiUskapet  utgifver. 
1  margina  fbr  hvarje  formular  borde  utsSittas  bvad  saken  galler, 
emedan  man  derigenom  bastigast  kan  finna  det  formulae  som  fcir 
gAngen  bebdfves. 
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3:o.  Ifall  Bankodirektdr  Nykopp  viile  iofva  aU  vaka  dfver 
tryckningen  s&lunda,  att  ban  genomg&r  jtterligare  hvafje  formolar 
innan  del  till  trycket  aflemnas,  kaode  saken  ej  annat  ^n  vinna 
derpi.  Med  korrektarlasningen  kan  ban  naturligtvis  ej  besvaras, 
Qtan  bor  delta  Sligga  nSgon  annan  t.  ex.  Ahlman,  som  ja  redao 
varit  vid  arbetet  engagerad. 

4:0.  Granskning^^atskottet  torde  ej  forsarama  att  ur  Suomi 
1866(.?)  eller  1865  uppsoka  hvad  inom  Graoskoiiigsatskottet  sed- 
nast  uttalats  om  dessa  formuldr. 

5:o.  Ofriga  formnlarer,  som  Assessor  StrShlman  efterlemnat, 
aro  strddda  stycken  frSif  skilda  domstolar,  bvilka  endast  kunna 
ofverlemnas  ^t  fortsattarne  af  arbetet. 

6:o.  Di  Professor  Liljenstrand  ej  tillbringar  sommarn  i 
staden,  hemstalles  till  Litteratars^liskapets  profniog  bura  med  bans 
ihvaljaade  i  granskningsutskottet  skall  trilgd,  att  ej  arbetet  mk  for- 
drojas,  och  om  Bankodirektor  Nykopp  ensam  kaB  fylla  platsen. 

W.  Lavonius.'* 

PaStettiiD  toimittaa  painosta  ensimSioen  vibko  nfiita  virka- 
Jcirjoitiiksia,  sisaltava  Kavernodrivirastoon  kuulavat  mallit,  ja  labet- 
tSa  koko  painos  ynna  ratinki  Seuran  kulongista  Keis.  seoaatiio, 
joka  oil  lavannut  kustantaa  kirjan. 

§  6.  Lnettiin  berrain  K.  Collan  ja  R.  Lagi  mietintd  her- 
rain  F.  W.  Illbergin  ja  L.  Hamalaisen  keraslmistd  kansan-laalaista 
ja  soitelmista. 

„TiIl  Finska  LitteratursMllskapet  i  Helsiogfors. 

Vk  anmodan  f&  anderteckaade,  betraffande  de  af  berrar 
Hamalainen  och  Illberg  till  LitteratursMllskapet  iDiemnade  samlin- 
gar  af  fioska  folkmelodier,  afgifna  foljande  atUtande: 

Ibland  br  HamlilaiDens  samlingar  anse  undertecknade  ki- 
skilligt  af  vsirde  forekomma,  s&som  nigra  visor  ocb  varianter  af 
fornt  bekanta  dylika,  litskilliga  polskor  ocb  de  s.  k.  ^brdliopa- 
marscberna^,  bvilka  sistn^mnda  otvifvelaktigt  i  tiden  spelats  af 
den  fordna  finska  militarens  masikkorpser  ocb  sedan  dess  tradi- 
tionsvis  fortlefvat  bland  folket.  Undertecknade  aose  derfiire  hr 
HamalAinen  vara  vstlfdrtjent  af  ii&gon  gratifikation  fdr  dessa  sam- 
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liDgar,  pA  hvilkas  harmoniska  bebandUog  ban  desatttom  oedlagt 
mjcken  flit. 

Uti  deo  samiing  af  visor  och  daoser  hr  lilberg  inlemnat 
hafva  UDde>*teekDade  fannit  endast  fa  stjrcken  af  sddant  vSrde, 
att  de  fiirtjenade  att  beyaras  for  framtiden. 

HelsingfoFS  den  3  Jani  1868. 

K.  Col  Ian.  R.  Lagi.'' 

§  7.  Luettiio  herra  D.  Eoropaeus^en  kirje^  jossa  bail  anoo 
searalta  matka-apua  labteaksensa  Bielo-oseron  tienoille  mninais- 
tieteellisessa  tarkoituksessa.     Kiellettiin  koska  varoja  puuttai. 

%  8.  Herra  soiUoniekka  L.  HlmSlainen  oli  sihteerin  kaotta 
pyytanyt  matka-apua  labteaksensa  kansan-lauloja  ja  soilelmia  ke- 
r^jimaian  Kajaanin  tienoiita;  kielleltiin  samasta  syysta  knin  edeUi- 
nenki  pyynto. 

$9.  Historialiinen  OsakonU  pyysi  saadaksensa  teettaa  pari 
mainaiskalujen  kuvaa  kohta  ilmestyvaan  toiseen  vibkoon  Histo> 
riallista  Arkistoa;  myonnettitn. 

$  10.  Kielitieteenisen  Osakunnan  pyyntoon,  saada  painattaa 
osakunnaD  saannot  ja  katsumuskirjeet,  snostottiin. 

$  11.  Kandidaati  T.  Aminoff  jatti  seoralle  kasikirjoiluksena 
Wirolaisen  Sanakirjan,  joka  nyt  oli  korjattu  totkijaknnnan  teke- 
mien  mnistotasten  jobdolla.  Paatettiin  odottaa  herra  Kreatzwaldilta 
luetteloa  painovirbeistS  Wirolai^issa  sadnissa  ennenkain  mihinkaan 
painatus-toimiin  rybdytUisiin. 

§  12.  Rahayartialle  annetliin  toimeksi  valvoa  Seuran  etua 
berra  leipnrimestari  Westerlundln  ttflossa,  joka  on  julisle(ta  pakko- 
hantokanpalia  myyUviksi. 

$  13.  Babavartia  Inki  seuraavan  kaukaastilin  seoran  va- 
roiata : 

Kagsa-Tili. 

Fastattavaa, 

SSastoM  edellisesta  kassatilista: 

1868.  Toukok«  6  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin 
rabastosta  920:  96.  —  d:o  d:o  Lakikirja  d:o 
2f011:  78. —  d:o  d:o  velkakirjoja  vastaan:  G. 
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F.  Ohmanilta    105    m.  —  d:o  d:o  d:e  d:o   F; 

G.  Stieriltd  115  m.  —  d:o  d:o  Yhdjspankista 
tallelQstililla  6,000  m.  *-  d:o  d:o  d:o  juokse- 
valla  d:o  3,900  m.  —  Korkoa  kasvavissa  sale- 

leissa  5,344:  50.  —  Rahaa  kassassa  31:  89.     18,428:  96. 

Taloja: 

A.  KarttoDen,  jasenrahansa  24  m.  —  Toakok. 
12  p.  J.  Tb.  Akermao,  Turassa,  v.  1867  myd- 
dyistft  kirjoista  292  m.  —  Toukok.  16  p.  P. 
Aschaoin  ja  knmp.  kirjakanppa,   Kaopiossa,  v. 

1867  myddyisU  kirjoista  200  m.  —  Toukok.  26 
p.  G.  L.  Soderstrdm,  Porvoossa,  v.  1867  myb- 
dyistd  kirjoista  92:  74.  —  Toukok.  28  p.  M- 

nen    Majesteetinsa    Keisarin    aparaha    vaodelta  ^ 

1868  1,200  m 1,808:  74. 

Yhteensa  20,237:  70. 
Fastaavala, 

Menoja: 

1868.  Toukok.  7  p.  J.  C.  Frenckell  ja  Poika,  pa- 
perista  Grabeen  VII  400  m.  —  Toakok.  9  p« 
A.  Akerblom,  kirjain  nitomisesta  36  m.  -*- 
Toakok.  11  p.  Searan  Paino-Yhtitt,  Ldnnrotio 
sanakirjan.  2  vihon  paiaatuksesta  ja  paperista 
y.  m.  1498:  94.  —  Toukok.  13  p.  J.  R.  Aspe- 
lin,  matkarahaosa  400  m.  —  Tookok.  14  p. 
F.  Ahlman,  korjauksistaosa  Strlihlmaniii  laki- 
tieteisiin  mallikirjoihin  46  m.  —  Toukok.  30  p. 
J.  Krohn,  sihteeripalkkaansa  200  m.  —  d:o 
tekiapalkkaa  Gruben  kertomuksista  VII  100  m. — 
KesSk.  2  p.  T.  G.  Aminoff,  etamaksoa  Wiroo 
satujen  sanakirjasta  150  m.  —  KesHk.  3  p. 
Neljas  hyyryneijannes  PihMycktille  150  m.  .     .     2,680:  94. 
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Siili«tda  talevaan  kassatiliin. 
1868.  KesAk.  3  p.  Rassalla  saatavaa:  K«llgreiiia 
rabastosta  920:  79*  —  d:o  d:o  Lakikirja  d:o 
2,011:  78«  —  d:o  d:o  velkakirjoja  vastaan:  <x. 
F.  OhmaDiUa  105  m.  —  F.  G.  Stierilta  115 
m.  —  d:o  d:o  YhdjspankisU  talleiusliitlla  6,000 
m.  —  d:o  d:o  d:o  juoiksevalla  tililla  3,395  m. 
—  Korkoa  kasvavissa  setoieiasli  4,316:  05.  -^ 
Rahaa  kassassa  693:  14 17,556:  76. 

Yhleensa  20,237:  70. 
HelsiDgisssI,  3  p:na  KesSkaata  1868. 

* 

Carl  Gosi.  Borg. 

§  14.  KirjastOBhoitajao  mietintoa  senran  kirjaston  hoiU- 
miseii  sobieen  tebdjstll  ebdotuksesta  ei  otettu  esille,  koska  osa 
seurao  saapuvilla  olleista  jasenista  jo  oli  mennjt  tiebensM. 

$15.  Kirjastonhoitaja  ebdotti,  ettll  hinen  poissa-ollessansa 
kesiin  kalaessa  maiateri  O.  E.  Edliind  saisi  toimittaa  hAneD  vir- 
kaaosa;  jobon  suostottiin. 

Poytakirjan  vakuudeksi: 
Kaarlo  Sld6r. 

%sk.  2  p.  1868. 

%  1.  Eaimies  ilmoitti  Seuran  varsinalsen  sibteeriM  6i  iule^ 
TaD  taDflpfoH  kokookseen,  jonkatiibden  hMn  pjFyai  Searan  valHse* 
maan  jonku  toisen  pdytSkirjaa  kirjoiitamaan.  Seuran  jjlscoieB 
anomaksesta  istai  allekiijoittanat  siis  pdytMkirjaa  pitMm&ffn. 

S  2.  Edetlisen  kokoakseni  pdytiikirja  luettiin  oikaMtataksi 
ja  liyTiikiiyttiin. 

S  3.     Kirjoja  oli  vat  lahjaksi  Ubettflneet: 

1)  Jamahtusopin  Kandidaati  Eilert  Sandt  Kristianiassa:  Folke- 
vennm  4868.     9  heft. 

2)  Tilastotlinen  virasto  Tnkholmassa:  n^ongl,  StatisHka  ByrdMs 
BerStteUe  for  dr  4866''. 
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3)  Kenraaliroajori  O.  Fttrabjelni  Pietarissai  „4Hn^0]iaTii^e- 
cKin  Ciiomeniii  MeiK4y  Poccieio  h  lUneuieio  e^l  nep- 
Bue  roAu  I^apcTBoeanin  HMneparopa  AjexcaHApa 
l:ro  Ao  npHCOeAHHOHifl  ^HHJiiiHAiu  K'b  Poccih  CK.  K. 

4)  Taloilioett  J.  Lemmeity:  KHsikiijoituksia  a)  WatkjMr¥eo  pi- 
tajan  kirkoHisista  asioista,  b)  Paikkakantain  ni^ista  ja  nii- 
deQ  merkityksisU,  ja  c)  Koulnmestari  Adam  Martian  tekemfi 
ratio:  Vanhemnaille  lasten  kasvattamisesta. 

$  4.  KiitoskirjeiU  S«araii  heille  lilhetliimista  kirjoista  oli 
tallut:  Kouluninspehtori  H.  Neaslltii  Rs^v^Iissa  ja  profe&sori  Carl 
Sdve'lU  Uppsalassa. 

§  5.     Loppuvihkol  A.  Cannelinin    suomentamaa   Merikuiun- 
oppikirjaa   paatettiin    kajtUsi   'FatkijakaDoalla  eonenkuin   ne  lake- 
'teU&wiiB  Keis.  Seoaatiin. 

$  <>.  Lnettiio  TutkijakanDaD  antama  laasmito  Topeliu8*eo 
Laonnonkirjaan  tehdyUta  korjaaksisla. 

^TutkijakaDnaD  mieiesta  on  ^Laonnon-kirja^  kerjaasten  kantta 
jteensa  parantuout;  mnutamia  muutoksia  on  Tckonta  kaitenkio 
tebnjt.  Haomattava  on  eras  paikka  siv.  205,  joka  alkuperaisessa 
rnotsalaisessa  kirjassa  oji  vaarin,  vaan  suomennoksessa  oikein,  ja 
jota  sii9  ei  8a9  munttaa.  —  Luonnon-kirjaa  saa  siis  ruveta  paina- 
maan,  niinkuin  piidtetty  oli. 

B.  F.  Godenhjelm". 

Ja  mSSrMttiin  palkkioksi  niisU  sekH  korrehtorin  lokemisesta 
kakftisataa  (200)  markkaa.  Kirjan  valmistpttoa  piftMtiin*  nivottaa 
aiodasUian  506  kappaletta  }at  lopnt,  4500  kapp.,  stdottaa  koviin 
hansiin. 

§  7.  Esimies  ilmoUti,  ettH  45  oaa  Seoran  Toimitiiksia, 
ftsiiltiTtt:  ^Saul^  mnrheniijtelmftD'  mnkainen  nittoelma  Tiidessa 
naytdksessa,  kirjoittanat  Tuokko^\  oli  keslin  koluesaa  Talmislanat 
painosta  ja  ettS  sille  oK  mallrdttj  hinnaksi  2  markkaa  50  penniM. 

§  8.  Kansakoolnjen  pJiiiarkasUja  herra  U.  Gygnaeaa  Jjriis- 
kylslssM  oli  kirjeessS  Kesflkoun  22  p:lt^  tUnli  vaomia,  vaataukseksi 
Senran  sihteerin  kirjeelle  23  p:kil  Hahtikuata  i86e»  lihettfoyt 
Inettelon    niistA    kansakoalaista,    joille   kappale  Alfthanin    karttaa 
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oKri  terye-taUut  lahja.  PiUitettiiii  kmOttttella^  mktt  hem  Piiiitai^ 
kastaja  Ubtoisi  oUaa  tarkasioA-matkoiilaiisa  jaellakfesM  nftnili  kaiw 
tat  mainitoiile  kansakouiiuile,  koaka  Seuraii  oli  vatkoa  postin  kaalta 
saattaa  d6  turmeltamatta  periiie. 

$  9.  Berra  kaptaani  Julios  liankell  TokkolmasBa  Almoilti 
asiamiefaeosJi  kaoUa  eitH  toimittanaasa  Suomen  Solakisioria  oti 
valmiiDa  ja  ettll  ban  oli  saanat  kuslantajaoki  siHe  barroissa  Nord- 
stedt  h  Sdner.  Hs(n  pjjsi  sentiibdeD  saadakseua  kirjallisen  va- 
kDuiaksen  siita,  elta  Seiiran  mJlflrddnapalkkiQ  kaksilobatta  (2,000) 
markkaa  maksetaan  haiDelle  heti  kan  kirja  joko  painaUuna  tai 
kasikirjoituksena  Searalle  tuodaaa.  TaaHo  johdosta  pdllteitiin 
antaa  bdnelle  searaavaisesti  knnliiva  kirjoitas,  varustettnna  eti* 
miebeD  ja  v.  t.  sihteerin  Dimilia: 

^Till  Herr  kapten  Julius  Mankeli  eller  deo  bans  follmagi 
foreter  utbetalar  Finska  LitteratMrsdlUkapel  det  fc&r  bans  arbeie 
Fittlands  Krigshistoria  af  namnde  siillskap  aliaste  pris,  st^rt  F4n- 
ska  mark  2,000  (tv&tusen),  oUr  delta  arbete  aotiogen  i  handskrift 
eller  i  trjckt  exeoiplar  till  LitleratnrsdUskapet  (HTverleminas;  dock 
s&luada,  att  pm  arbetet  L  trjckt  exemplar  till  Sdlbkapet  inkom- 
mer,  bdlften  af  prissamman  eller  ^i^  1,000  (Ett  tusen)  ut- 
betalas  vid  iorsta  delens  aflemnande  ocb  iterstoden  Sm^  1,000 
(Ett  tas«n)  nUr  sednare  delen  af  arbetet  blifvit  till  Sallskapet  in- 
lemoadt.     Helsingfors  den  2  September  1868.^ 

§  10.  Seoraa  rabavartija  ibnoitti,  eltH  herra  Iddoinrkamreeri 
A.  Nordenstreng  oli,  Seoran  varoUta  saamansa  lainaD  vakuadeksi, 
jonka  takaasmiehind  olivat  olleet  kaoppias  R.  Kellgren,  laamanoi 
A.  E.  Strdblmao  ja  lillniD-maanmittari  K.  A.  Rebnstrom,  ebdot- 
taoat  laamanoi  Strl^blman-vainajan  sijaan  posti-kamreerin  Glas 
Wilb.  SahliUn  ja  kysyi:  suostaoko  Seara  ottamaan  berra  Sahl- 
stenia  kolmanneksi  takansmieheksi-;  jobon  mydnnettiin. 

%  11.  Ilmoitettiin  ettfi  Seuran  asiamtes  Kaopiossa  berra 
lebtori  Zittiog  oli  pyytJinyt  eron  toimeatansa.  Pifttettiin  tnlevaasa 
kokonksessa  valita  toinen  atiamiea  berra  Ztttingio  sijaan. 

$  12.  Professor!  Forsman  ilmoitti,  ettal  tatkijakanoan  jMsen, 
lainopin  kandidaati  maisteri  Jaakko  Forsman  sikst  aikaa,  kan  biln 
on  poikessa,  oli  ebdottannt  sijaiseksensa  mauteri  A.  Toraeroos'in; 
jobon  Seara  saostoi. 
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%  f3.  Edttnies  tlmoitti  Searan  sibteeHn,  dosenti  Julias 
Krohfiin  pyytfineen  eroa  sihteerivirastansa,  sjjstS,  etta  hSneii 
atkansa  ei  aalii  bflnen  toimfUamaan  sItS  virkaa  niinkaio  hia  Use 
tahtoisi  ja  Seuran  eta  vaatisi.  Paitsi  sitft  aikoi  hSd  kohta  lahteii 
kanveiDinaksi  aikaa  alkomaalle,  jolloin  hSInen  knitenkin  olisi  pjy- 
dettavft  virkavapantta.  Seniahden  oli  hMn  arvellat  parabimmaksi 
heti  laoptia  perflti  koko  Tirasta. 

PMdtettiin  ottaa  pdjUkirjaao,  ettli  Seura  poolestansa  ei  tie- 
tMnyt  herra  Krobnin  sibteerinlf  ollessaad  milloinkaan  laimiin  ly&- 
neen  Seuran  etua,  jonkatShdeD  Seura  pabeksti  jsita,  ettH  herra 
Krobnin  aika  ei  salli  baneu  edelleen  toimittamaan  t^ta  Seuran 
laottamus-virkaa. 

Kysjmyksen  noustua  auden  sihteerin  vaalista,  padtettiin 
kabden  viikon  perHsU  pidettalvassa  valrkokouksessa  yalita  uosi 
sibteeri,  jonka  mielivaltaan  jlitettaisiin,  tahtooko  ban  entista  sib- 
teerio  palkkaa  vastaan,  800  markkaa  vuoteensa,  toimittaa  kaikki 
sibteerille  tUbUn  asti  kualnvat  tehtiCvIlt,  siihen  Inet^i  korrebturin 
lukeminenkih  kaikkiin  Searan  toimitaksiin,  vaiko  tyytyd  600  mark- 
kaan,  jolloin  bfinen  ei  huolisi  lakea  mauta  korrebturia  kain  Soomi- 
kirjaan  ja  ainoastaan  valvoa  maiden  painettavien  yli.  AUekirjoit- 
tanntta  pyydettiin  siksi  aikaa  hoitamaan  sibteerin  virkaa. 

$  1 4.  Kysymyksen  noastua  Wirolaisen  Sanakirjan  painatta- 
mi^esta  pastettiin  toistamiseen*  pyytMa  tobtori.  F.  Kreutzwaldilta 
luettelo  Wirolaisissa  Saduissa  loytyvisU  painovirbeista,  ennenkoin 
sanakirjaa  ruyettaisiin  painamaan. 

§  t5.     Rabavartija  luki  senraavan  kuakaostilin : 

K  a  ss  a-Ti  I  i. 

Vastattavaa. 

SiiastoS  edellisestd  tiiisla: 

1868.  KesSk.  3  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin 
rabastosta  920:  79.  —  d:o  d:o  Lakikirjarabas- 
tosta  2,011:  78.  —  d:o  d:o  velkakirjoja  yas- 
taan  220  m.  —  d:o  d:o  Ybdyspankisia  talletus- 
tili!l«,  k  5  %  ^M^  m.  —  d:o  d:o  d:o  jaokse- 
vaila  d:o  3,395  ro.  —  Korkoa  kasvavissa  sete- 
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leissfi/  k  4%  4»3I6:  05.  —  Rahaa  kass«ssa 

693:   14 17,556:  76. 

Tuloja: 

Kesak.  3  p.  A.  Lindman^  jUsenrahaosa  24  m.  — 
7  p.  Korkorahoja  Biombergin  rahastosta  172 
m.  —  d:o  Rabben  d:o  92  m.  —  KesJik.  lip. 
P.  Ascban  ja  Kump.«  Kaopiossa,  v.  1B67  mjo- 
dji»U  kirj<Hsta  200  m,  —  HeindL  1  p.  Korko- 
rahoja talletuslililta  Yhdjspankista  150  m.  — 
d:o  Biombergin  rahas.tQsta  443:  82.  —  Rabben 
d:o  81:  39.  —  d:o  Sirenin  d:o  50  m.  —  Kell- 
grenin  rahasto  maksunut  yolkaanaa     .     ,     .     •  41:  75. 

K^sSk.  24  p.  Korkorahoja  Biombergin  rabaatosta 
147:  57.  —  Voittoa  korkoa  kasvaneista  sete- 
leistM  k  4  %  7:  58.  —  Elok.  1  p.  d:o  d:o  d:o 
11:  25,  —  Saniikirjarahastolle  Heinttuun  3:na 
ja  16:sta  paivUna  annetat  lainai,  yfaUensH 
tekevSt  768  markkaa,  ptetaaa  tfthUn  lisHyk- 
senS 768:  — 

Elok.  6  p.     Kellgrenin  rahasto  maManot  velkaansa  .  49:  66. 

Sjjsk.  1  p.    Voittoa  korkoa  kasvaneista  seteleistii  k 

A%  U  i6, U80:  76. 

Yhteensft  19J96:  93. 

/' 

Fastaavata.' 

Menoja: 

1868.  KesHk.'lO  p.  J.  Paven,  vahtimestaripalkkaansa 
25  m.  —  11  p.  G^  G.  Borg,  rabasUmfaoitaja- 
palkkaaosa  200  m.  —  16  p.  A.  Tdrneroos. 
paikkiota  ,,Saal''-«Iyteinili9tii  250  m.  -<  29  p. 
Searan  Paino-Yhti5n  konknrssipesii,  Kielitieteel- 
lisen  Osakunnan  asetuksista  )a  kotsaaioskirjoiftta 
49:  60.  —  HeinSk.  1  p.  Keiigrenin  rabasr- 
ton  tiind  paiTlinS  maksama  osa  yelkaansa  kni- 
tiksi  pannaao 41:  75. 
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1688.  Heinlfk.  3  p.  Laioaltn  Saomal,  Sanakirjan 
rahastolle  368  m*  —  d:o  d:o  d:o  400  m.  — 
27  p.  A.  Tdraeroos,  palkkiota  ^Saal^  nitjtel- 
m'^sVknsik,  lopat  100  m.  —  Elok.  3  p.  J.  Pa- 
y6n,  vahtimestaripalkkaansa  25  m.  —  4  p.  A. 
Akerblom,  kirjain  nitomisesta  40  m.  —  8  p. 
Seoran  Paino-Yhtidti  konkarssipesK,  ^Sanl^ 
miirhenMjtelfndn  painosU  ja  paperista  442:  80. 
—  12  p.  G.  Hahnemann  ja  Kump.,  jhdestii 
kavasta  Loonnonkirjaan  4  m.—-  Kellgrenin  ra* 
haston  tSmSn  kunn  6  p:nfi  roaksama  09a  yeU 
kaansa  kaitiksi  pannaan  49:  66.  —  31  p.  R. 
A.  Reovall,  kirjastonhoitajapalkkaansa  400  m.  — 
J.  Krobn,   sititeeripalkkaansa   200  m.      .     .     .     1,736:  40. 

SaMstoa  talevaan  tiliin. 

1868.  Syysk.  2  p.  Rassalla  saatavaa:  KeHgrenin 
rafaastosta  820:  38.  —  d:o  d:o  Laktkirja  d:o 
2,011:  7%.  —  d:o  d:o  Sanakfrja  d:o  768  m. — 
d:o  d:o  velkaktrjoja  vastaan  220  m.  — >  dto  d:o 
Yhdyspankista  talletastilillli,  k  5  %  6,000  m.  — 
d:o  d:o  d:o  jooksevalla  d:o,  k  2  %  1,038  m.  — 
Korkoa  kasvavissa  seteleissS,  k  4  %  6,288:  73* 
^  Rahaa  kassassa  45:  23 17,201:  12. 

Yhteensa  19,796:  93. 
Helsingista,  2  p:na  Syjskouta  1868. 

Carl  Gost.  Borg. 

$  16.    JumaluDsopio   kandidaati  K.  G.  Leinberg  esitti,  etti 

Seara   ottaisi   toimittaaksensa   suomen  kielellS  jonkn  hjyftksi  tan- 

netan   kasvatustieteeUisen   kSsikirjan.     Seara    arveli    asian   kuula- 

van   sQorastaan  Kasvatustieieellisen  jhtidn  toimi-alaan,    eikfi  UU 

nykjii   katsonat  yoivanaa   omilla  varoillaan  sitil  toimiitaa.     Seura 

tarjoatai   kamminki  olemaan  aYalUseiia  soomennoksen  Urkastami- 

sessa,  jos  sitft  vaadiUaisiin. 

Poytdkiijan  vakuudeksi: 

Kaarlo  SJddr. 
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Syysk.  16  p.  1869. 

S  1.  Esimies  ilmoitti  tllmaD  vdlikokouksen  katsutaksi  ko- 
koon  aaden  sihteerio  valitsemista  varten  ja  pyysi  sentfthden  Seu- 
ran  l&sDSolevia  jaseniS  saljetailla  lipoilla  valitsemaan  jonkn  Seo- 
rao  jMsenista  siihen  virkaan.  Sittenkan  kaikki  laso^olijat  olivat 
aotaDeet  aannoslippunsa  esimiehelle,  avattiin  nikma,  jolloin  oeljasta 
toista  Yaaliio  osaa  ottavista  yksitoista  olivat  kutsaneet  allekirjoiU 
taneen  tdhan  virkaan,  kaksi  kandidaati  T.  AminoflTin  ja  yksi  mais- 
ten  F.  Ahlmanin.  Vaalin  toimitettua  ilmejstyi  vielli  kolme  Searan 
jlisenta»  joiden  aaoia  ei  kaitenkaan  otelta  iQkuun,  koska  ne  mis- 
sadD  tapaaksessa  eiv&t  olisi  voineet  muattaa  tehtyft  vaalia. 

S  2,  AllekirjoitUnut  kiilti  Searan  Mkuk'A  olevia  jUseoiH  tasU 
hanelle  osoitetusta  Inottamuksesta,  jolie  h'in  voimieiisa  mukaan 
kokisi  vaatata.  Vaan  koska  Seura  taman  edellisessi  kokonksessa 
oli  jattdnyt  valittayan  sihteerin  mielivaltaao,  tahtooko  hjin  eotistii 
sihteerio  palkkaa  yastaao,  800  markkaa  vuoteeDsa»  teimittaa.  kaikki 
sihteerille  tah&i  asti  koolavat  tehtavlU,  siihoD  laettu  korrehtarin 
lukemiDenkin  kaikkiin  Seuran  toimitaksiio,  vaiko  tyyty^K  600  mark- 
kaan,  jolloin  hanen  ei  buolisi  lukea  maata  korrehtaria  kain  Soomi- 
kirjaao  ja  ainoastaan  valvoa  muideu  painettavieD  yli,  pyyai  alle^ 
kirjoittanut  saada  jalkim&isiUa  ehdoilla  toimittaa  sihteerin  virkaa; 
johon  saostattiio. 

$  3.  Herra  varakirjastonfcoitaJB  Tohtori  S.  G.  Elmgr^n 
ilmokti  aikansa  nyt  saUivan  jatkaa  Porthanin  teosten  painatukseen 
toimittamirta,:  jos  Seara  katsoisi  sen  soveljaaksi.  Seara  aryelt  ei 
Yoivansa  eonenkoin  ensitolevassa  vaosikokoaksessa  paiittiil  tMstii 
asiasta,  koska  sen  tftksi  voodeksi  miiSrIltyt  varat  jo  oval  kaikki 
kiftytetyU 

Pdyt§kiijan  vakundeksi: 
Kaarlo  Sloor. 

:    Lokak.  7  p.  1868. 

i  1.  Poytakirjat  kokouksesta  Syysknan  2  p:ns  ja  vali- 
kokoaksesta  saman  kann  16  p:kil  inettiin  ja  hyvllksyttiin.^ 
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S  2.     Ilmoitettiin  lahjoja  lUbetiMneeD: 

1)  Kong.  Nardiske  Oldskrift-Selikabet  K55penhaininassa : 

a)  Aarbeger    for   Nordisk    Oldkjndighed  og  Historie    1867. 

Fjerde  Hefte. 

b)  ^  ^         ^  ^         1868  Fdrste  Hefte. 

c)  TillsBg  till  d:o  Aargang   1867^ 

2)  Herra  Jumaluusopin  kandidaati  E.  Sundt  Kristianiassa : 

a)  Folkevennen,  Syttende  Aargangs  1,  2  &  3  Hefte. 

b)  Tillaeg   lit   Ole  Vigs    Sange  &  Rim  for  det   Norske  Folk 

ved  H.  Lassen.     Kristiania  P.  T.  Mailings  Bogtryk  1868. 

3)  Herra  Tohtori  Budenz  Jozscf:  A  Magyar  6s  Finn-Ugor  Nyel- 

vekbeli  Sz6egyez6sek.  Et^terjeszti  D:r  Badenz  Jozsef. 
Pesten,  Nyomatott  Emich  Gosztav.  1868. 

4)  Herra   'Ei   Beauvois    Parisissa:    Revue    Contemporaine,    Dix-, 

Septieme  Annee,  2  serie  —  Tome  Soixante  Ginqai^me, 
Paris  1868,  stsSiUava:  Qaelqnes  vnes  nouvelles  sur  les 
origines  de  la  nationalite  Fran^aise. 

5)  Suemen  Tiedeseura: 

>    11^  Bidrag  till  kannedom  af  Finlands  Natar  och  Folk,   kaksi 
vibkoa. 
b)  FiBska  Vetenskaps-Societetens  Forhandtrrrgai*,  1  vibko. 

6)  Htrra  lehtori  0.  H.  Cleve  Jy vMskylassa : 

a)  F&rellisningar   dfver  Tbeologiens   bistoria,    hjkllaa   af  pro- 

fessor Portban,  bdsttermin  kr  1795. 

b)  Eo  samling  Tbeser,  veotilerade   vid  Taya^&ndsk^  natio- 

nens  moten  omkring  4r  1790;  molemmat  kllsikirjoiioksia. 

7)  Ylioppilas    Robert    Alarik    Hasseiblatt:    ^Anrnfirkoingar    ofver 

(ii6D»  igenom  framledne  landsseereteraren  Samuel  Forseens 
ibrsorg  ft)rfattade  Finska  ofversiittniDgen  af  Svenges  Rijkas 
fdrnyade  Lag'',  kSsikirjoitaksena,  jonka  labjoittaja  oli  ostaout 
ODt.  tallivabtimestarilta  Gnstay  Bearling  Kokkolassa.  Laio- 
opin  kokelas  maisteri  W.  Lavonius^en  arvelnn  makaan  liene- 
ylki  nSmM  muistatnkset  assessor!  Tbaavoain  kirjoittamat  ja 
saattavat  kielemme  bistorialle  olla  suuresta  arvosta,  jonka- 
tUhden  Seura  paMtti  berra  Lavonias'en  kaatta  kiittHS  labjoit- 
iajaa,  tdptil  ansiollisiBsta  labjasta. 
$   3.     Keisarillisen    Seaaatia    sin^tia    alia    oli    tallat    kirje. 
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sisaltSvM  6.  E.  Klemmingin  „RMtte]ser  till  Fragmentet  af  Konanga 
Styrelsen". 

$  4.  Allekirjoittaneen  hankittaa  kustannusehdotaksia  kol- 
melta  kirjansitojalta,  pSSitettiin  jMtt^  Lnonnonkirja  sidottavaksi 
kirjansitojanaestari  J.  A.  Lind^n'ille,  joka  oli  tarjoanat  halvim- 
masta  hinnasta  tekemaSn  sitS.  Kirjaa  ei  kuiteDkaan  aloksi  sidot- 
taisi  koviin  kansiin  enempaa  kain  2,000  kappaletta. 

$  5.  AllekirjoittaneeD  kjsyttyM  kirjeen  kaiitta  kansakonlujen 
pasltarkastajaha  pastori  U.  Cygnaeus'elta :  tahtoisiko  hdn  ottaa  ja- 
kaaksensa  Alftbanin  kartat  niille  kaDsakouluille,  jotka  h^n  oli 
ehdotellat  saamaan  niitjl,  oli  berra  pdatarkastaja  tam^n  kaao  1 
p:od  .vastannot  mielellSan  ottavansa  niita  jakaaksensa  tarkastus- 
matkoillansa.  Taman  johdosta  pSaitettiiD  lahettSai  kaikki  mainital 
kartat  herra  pa^tarkastajafle  JyvaskyUan. 

S  6.  AUekirjKttaDeen  hankittoa  kastannDsebdotoksia  kol> 
melta  kirjanpainajalta  paStettiin  painatlaa  kolmesataa  kappaletta 
Wirolaista  Sanakirjaa  Snom.  Rirj.  Searan  kirjapainoyhtiOn  kon- 
karssipesan  painossa,  joka  oli  tarjounut  halvimmasta  binnasta  teke- 
maan  sita.  Tahan  teokseen  tarvittavia  tavattomia  kirjaimia  han- 
kittaisiin  Kirj.  Seuran  kustaonttksella. 

%  7.  Maisteri  Ahlman  antoi  tutkijakuonan  paolesta  soolli- 
sesti  laosannoD  loppnvihkoista  A.  CanDelinin  suomeDtamaa  Meri- 
kQlanoppikirjaa,  joka  ylipSSn^^  hjvdksyttiin  samoilla  maistatuksilla 
kuin  edellisetkin  vihkot.  PiiStettiiD  iMbettAM  ne  kaksi  Seuran  bal- 
lussa  olevaa  vihkoa  Keis.  Senaatin  valtio-varaintoimistolle. 

$  8.  Kysymjksen  noostaa  Seuran  pSattSmSn  Noveili-jakson 
toimeen  panemisesta  ensivnoden  alusta  alkain,  pSfilettiin  viikon 
perSstS  pidettsivSssS  vSlikokonksessa  ottaa  asia  keknsteltavaksi, 
jollora  Runoustoimikunnaltaki  oli  vaadittava  selkoa,  mitS  se  oli 
tamin  asian  eleen  tebnjt. 

S  9«  Seuran  asiamieheksi  Kuopiossa  valittiin  kymnaasin 
lefatori  Anders  Helander. 

%  10.  Seuran  rdbavartijalle  lehtori  Borg  annettiin  taysi 
Yalta  valvoa  Seuran  saamisia  leipurimestari  Westerlundin  talosta, 
joka  on  julistettu  rydstdhuutokaupalla  mydtalvdksi  tdman  kuun 
22  p:na. 

$11.     Rabavartija  luki  seuraavan  kuakaustilin : 

Suomi*  ^7 
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Rassa-Tili.  j 

Fastattavaa.  \ 

Siirtovarat  edellisest^  kassaiilista: 
1868.  Sjysk.  2  p.  Kassalla  saatavaa:  Rellgrenio 
rahastosta  829:  38.  —  d:o  d:o  Lakikirja  d:o 
2,011:  78.  —  d:o  d:o  Sanakipja  d:o  768  m.  — 
d:o  d:o  velkakirjoja  vastaan  220  ra.  —  d:o  d:o 
Ybdyspankista  talletustililiS  6,000  m.  —  d:o  d:o 
d:o  juoksevaila  d:o  1,038  m.  —  Korkoa  kasva- 
vissa  seteleiss'a,  k  4  %  6,288:  73.  —  Rahaa 
kassassa  45:  23.   .     .~ 17,2^1:  12. 

Toloja: 

Sjjsk.  11    p.     E.  IgDatias,  j^isenrahansa    24  /n.  — 

Eorkorahoja  Rabben  rahastosta  500  m.  .     .     .        524:  — 

Yhteoosa  17J25:  12. 
Fastaavuta, 

Meooja: 
Syysk.  8  p.  J.  Pav6o,  vahtimestaripalkkaansa  25  m. 
—  19  p.  Eosimainen  hyyryneljannes  ■Pihl-' 
flycktille  150  m.  —  28  p.  Hilda  Olsson,  Rivi- 
kalan-kuvasta  Historiall.  Arktstoon  40  m.  — 
Lokak.  6  p.  J.  Pav6n,  vafatimestaripalkkaaDsa 
25  m 240:  — 

Siirtovarat  talevaao  kassatiliin: 
Lokak.  7    p.     Rassalla    saatavaa:    RcllgreDin    rahas- 

J 

tosta  829:  38.  —  d:o  d:o  Lakikirja  rahastosta 
2,011:  78.  —  d:o  d:o  Sanakirjarahastosta  768 
m.  —  d:o  d:o  velkakirjoja  vastaan  220  m.  — 
d:6  d:o  Ybdyspankista  talletastililla,  k  5  7^ 
6,000  m.  —  d:o  d:o  d:o  jaoksevalla  d:o,  i  2  % 
1,138  m.  —  Eorkoa  kasvavissa  velkaseteleissa, 
k  5  7o  6,497:  65.  —  Rahaa  kassassa  20:  31.  17,485:   1_2. 

Yhteensa  17,725:  12* 
HelsingiaU,  7  p:att  Lokakuutu  1868. 

Carl  Gust.  Borg. 
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$  12.  Kirjavarain  hoitaja  ilmoitti  eDsimaisen  osan  Ptttz'in 
vanhaa  historiaa  ioppuoeeti,  jonkatabden  nasi  painos  siita  oiisi 
toimiteUAva*  koska  kirjaa  jhii  yield  kSjtetaan  koulutssa. 

Poytakirjan  vakuudeksi: 
Kaarlo  Sloor. 

V&Iikokonksessa  Lokak.  14  p.  1868. 

S  1.  Esimiehen  ilmoitettna,  ettS  t&ssa  v[llikokoaksessa  tnlisi 
p^SttaM  iDiteii  se  Nove1ii*kirja8to»  jonka  Seura  oli  paatUnjt  tale- 
van  vaoden  alusta  tarita  tilattavaksj,  oltsi  toimeen  pantava,  pyysi 
Runonstoimikannan  esimies  herra  Valtioneovos  F.  Cjgnaeas  suao 
vnoroa  ja  ilmoitti,  ettd  RiiQoustoimikanta  oli  pMiittlinjt  ebdottaa 
Bj5rnstjerne-Bj0rnsoDin  Novellin  ^Fiskerjenfen'*  ensimiiiseksi  kap- 
paleeksf  tdhUn  Novellijaksoon  ja  ettH  herra  kandidaati  A.  Aim- 
berg  oli  tnyannut  ottaa  sen  suomennettavaksi.  Miiita  Novelleja  ei 
Ronoustoinaiknnta  vielS  voinut  ebdottaa,  koska  maisteri  Bergbom, 
joka  oli  saanat  toimekseen  tarkastaa  ibaatamia  niistS,  ei  viela  ollat 
palannnt  kaapfinkiin.  Asiasta  vielS  vShMn  keskasteltoa  pJiaKtettiin 
asettaa '  eri  toimituskanta,  jonka  tnlisi  bankkia  saomentajat  ja  mau- 
toin  pitSM  buolta  siitS,  ettS  Novellikirjasto  talevan  vooden  alasta 
Yoisi  ilmestjM.  Totmitnskannan  jSseniksi  valittiin  lisensiaati  J.  W. 
Calamnios,  lehtori  O.  Blomstedt  ja  allekirjoittamit  sihteeri,  sekft 
varajSlseneksi  profbssori  Y.  Forsman. 

$  2.  Allekirjoittaneen  bankittna  kustannus-ebdotaksia  kol> 
melta  kirjanpainajalta,  pSStettiin  munttnniattoniana  painattaa  PUtzin 
Fanhan  ajan  historiaa  tubatta  kappaletta  Hafvndstadsbladin  kirja- 
painossa,  joka  oli  tarjounut  tekemaan  sita  halvemmalla  hinnalla 
kain  moat. 

S  3.  Tobtori  O.  Donner  ebdolti,  ettS  Senra  ropeisi  IShem- 
piMn  ybtejteen  Magyarilais-Akademian  ja  Kisfaludj-Senran  (t^r- 
sasd)  kanssa  Pestissd,  tarjoten  niilte  Toimituksiansa  beidSo  toi- 
mtttatnia  kirjoja  vastaan;  jobon  Seura  saostni. 

%  4.  Jnmalaasopin  kandidaati  R.  G.  Leinberg  oli  lahjaksi 
labettSlnyt  toinrittamansa'  kirjasen :  ^Om  FolkkHgkskol&ma  i  Dan- 

mart'',  H:fops  1868. 

Pdytakirjao  vakuudeksi: 

Kaarlo  SU&r, 
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Harrask.  4  p.  1868. 

§  1 .     PdjtMkirjat  kokouksesta  lokakunn  7  p:nM  ja  vfllikok&ok* 
sesta  saman  knon   14  p:nli  luettiin  oikaistaviksi. 
$  2.     Ilmoiteltitn  lahjoja  tulleen: 

1)  Searao  Esimieheltii :  Herdaminne  fbr  fordna  Wiborgs,  namera 
BorgA  8tift»  af  M.  Akiander.     I  osa. 

2)  Herra  Kamarijunkkari  Konstantin  Lioder*ilU :  Riimisaava,  vaski- 
rasian  maotoisena,  lojdetty  Kjtajan  kartanon  inaalla  Nqrmi- 
jdrvella. 

$  3.  NiideD  inuistotusten  johdosta,  jotka  mauan  ^Kouloii' 
opettaja^  Helsingfors  Dagbladio  256  namerossa  talU  vaodelta  oli 
tehnjt  nPUtziii  vanhaD  ajaD  historiasta^,  pSatettiin  etta  allekirjoit- 
taoeen  piti  korjala  kieiU  kirjassa,  missa  se  oo  ep^elvaa  tai  vir- 
heellistS,  ja  pjytaM  pMa-opeltajaa  H.  L,  Melanderia  hjvantahtoi- 
sesti  oikatsemaan  kirjassa  ehkii  ioytyvilt  asialliset  virheet. 

$  4.  Allekirjoittaneen  ^bdotuksesta  pa^tettiin  jolkisen  ilmoi- 
tukseii  kaatta  sanomalehdissa  kehoittaa  asianomaisia  koalanopet- 
tajia»  varsinkin  niitsi,  jotka  ovat  kayttaneet  Searan  suomennuttamaa 
^PalmbladiD  Geografiaa^  opetaskirjana,  ensitolevan  tamuiikuun 
kulaessa  ilmoittamaan  Searalle,  joko  kohdalleen  tai  Seuran  asia- 
miesten  kaatta,  l:ksi:  onko  tata  geografiaa  olienkaao  enaa  tarvis, 
sittenkan  sekd  Coranderin  etta  Hallstenin  maantiedot  ovat  ilmes- 
tyaeet,  ja  2:ksi:  jos  Palmbiadin  Geografia  vielH  katsottaisiin  sopi- 
vaksi,  mioka  mautosten  ja  korjansten  tarpeessa  se  olisi. 

$  5.  RnooustoimikoonaD  paolesta  luki  maisteri  A.  Tome- 
roos  seuraavan  laarannon: 

Runoustoimikunnan  kokous  Marraskuun  2  p:nd  1868. 

Paheeojohtajansa,  Herra  Valtioneovos  Fredr.  Cjgn®as*en 
kotsamaksesta  kokoontQi  runoostoimikoDta  yll^maioittana  paivaoli 
kl.  1  Tiedekuotain  kokoussaliin  keskustelemaan  novelleista,  joita 
otettaisiin  Kirjallisoaden-seuraa  kostaDoettavaan  aikakantiseeD  bo- 
vellikirjallisauteen,  ja  mitd  nlkomaalaisia  Dovelleja  sitd  varten  toi- 
mitettaisiiD  soomenDettaviksi.  Paheenjohtaja  ehdotteli,  etta  kan 
hSnen  tietMSksensJl  Herra  A.  Kiyen  novelli  „Seitseiniin  veljesta^ 
olisi  joori  tutossa  tohnikunnao  tutkittavaksi,  sita  ensio  odotettaisiin 
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ja  seo  kelyoilisuotta  toimikuDoassa  piammiten  tarkastettaifliin ;  sillfl 
Puheenjohtaja  arveli  novellikirjallisaQdell^  aivan  otolliseksi  ja  isfln- 
maaUisen  kirjaUisuoden  suhteen  tuiki  tarkeaksi  saada  alkaperliiDeD 
kotimainea  novelli  ensiiniiiseksi^  aikakauskirjaan.  TdfaaD  ebdotuk- 
seen  suostai  toimikunta.  Kuitenkin  plilitettiiD  BjdrDstjerDe  Bjoro- 
soo'iB  novelli  ^Fiskerjenten^S  julkisen  ilmoitukseD  jalkeen  talevan 
kQUD  alussa»  ottaa  saomennettttna  novellien  ensimaiseen  vihkooo, 
eilei  Kiven  edellamainitta  teos  valmistuisi  eika  toimikanta  sitii 
tarkaatettaansa  hyvaksyisi.  —  Maisteri  K.  Bergbom  ehdotteli  sao- 
menoettaviksi  s^araavat  novellit: 

Aueii)ach'iD    r>^er  Lehnhold^\ 
Dickens'in       ^Syrsan  vid  spiseln'*  ja 
J — a'n  ^Margaretha^. 

NUideo  saomennoksesta  tabtoi  toimikanta  vasta  pSsittaa,  saatnansa 
kokonaisuudessaan  tarkemman  tiedon  niiden  sisall^rksesta.  Berg- 
boni*in  ebdotus,  bakea  sanomalebdistii  Zachris  Topelios'en  entisia 
novellia,  jotka  jo  Ovat  joutuneet  unbotaksiin,  suomennettaviksi 
novelli^aikakaaskirjaan,  bjvSksyttiin.  * 

Hunoustoimikunnan  puolesta: 

A.  Tdrneroos. 

%  6.  Noveliikirjaston  toimitaskuDta  ilmoitti,  etta  niilla  tn- 
hannella  markalla,  mitka  Seura  oli  maarSnnyt  siihen  toimeen, 
kirjastoa  ei  voisi  tarjota  sanomalebtien  tavalla  tilattavaksi,  koska 
niiiia  raboilla  ei  sliataisi  toimeen  kain  korkeintansa  25  paino- 
arkkia,  jotka  paremmin  voisivat  ilmestya  eri  kirjoina.  Vaan  jos 
Seara  saostoisi  antamaan  kaksituhatta  (2000)  markkaa  tahlin  tar- 
peesen,  arveli  Toimikanta  etta  noin  50  arkin  paikoilla,  semmoista 
kokoa  kain  Topelius'en  Raotsissa  painetat  ^Faltsksirens  Berdttelser^ 
oval,  voisi  voodessa  toimittaa,  jotka  sanomalebtien  tavalla  tilat- 
toina  paremmin  leviaisivat  maakantaankin. 

Seura  myonsi  korkeintansa  kaksitubatta  markkaa  Novelii- 
kirjaston toimittamiseen  ja  maarasi  samassa  l:ksi:  ettei  suomen- 
Dospalkkaa  saisi  maksaa  enempSia  kain  viisikolmatla  markkaa  paino- 
arkilta;  2:ksi:  etta  15  paino-arkkia  pitempia  kappaleita  ei  saisi 
ollenkaan  ottaa  taban  kirjastoon,  ja  3:ksi:  Ranoustoimikanta^  saisi 
duorastaan  Toimituskunnalle  Illbettsia  ne  novellit,  mitkM  se  on  kat- 
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flonot  Bopiviksi  Novellikirjastoon,  paitsi  alkaperalsili  teoksfa,  joista 
Seura  tahtoi  joka  kerta  eriltKiD  pSIfttMSl. 

S  t.  Kastanniisehdotoksia  Novellikirjaston  painaUamiseen 
oH  tollat  aiooastaan  yksi,  herra  Tbeodor  Sederholmilla,  joka  pHtt- 
tettiin  hyvaksyS  enoenkain  se  avattiin.  Siinjl  herra  Sederholm 
tarjoatai  paioamaan  Novellikirjastoa  samankokoisena  knin  ennen- 
maioitat  Topelias'en  ^Fnitskilrens  Berfitteker^  latinaisilla  kirjaimilla 
kuuteedcolmatta  (26)  markkaan  50  peBDiin  arkki. 

S  8.  Tatkijakunnan  arvosteltavaksi  IjktftjstS  kirjasta  y^ElSm- 
tiede  U  toimittanat  Pekka  Ascbao^S  loki  tutkijakunnan  esimies 
tobtori  P.  Tikkanen  searaavaD  professori  F.  W.  Maklioin  saotai- 
sasti  antaman  lausannon,  johon  talkijakootaki  kaikin  paolin  cM 
yhdistynyt. 

Heisingfors  d.  3  Novemb*.  1^68. 
Vjlrderade  Brodert 

Enligt  din  dnskan  bar  jag  genomgStt  det  pS  for  Lilljas  (br- 
lag  atgifna  arbetet  Eluintiede.  Iryckt  i  Abo  1866.  Ofver  deo  del 
deraf,  som  blifvi^  atarbetad  af  br  Mormao,  bar  jag  meddelal  dig 
anmlirkoiDgar  fbrot;  jag  skall  h*dr  derfbre  endast  berdra  den  af 
hr  lektor  Aschan  sammanskrifna  deleo. 

Enligt  min  uppfattning  Sr  det  en  nddvlindighet,  att  faand- 
bdcker  i  zoologin  med  afseende  k  den  systematiska  indelningen 
stft,  %k  vidt  mdjiigt  dr»  i  ofverensstgmmelse  med  den  stlindpaokt 
vetenskapen  innebar,  di  arbetet  ntges.  —  Fdrf.  anf^r  sjelf  vid 
slntet  af  sin  bok  de  hjelpk^llor  ban  begagnat  och  ibiand  dessa 
Handhuch  der  Zoologie  von  Troscbel  and  Ruthe  samt  det  bekanta 
arbetet  af  Tborell  (Zoologins  grunder),  bvilka  byardera  aro  att 
rekommenderas ;  men  det  ar  utan  tvifvel  en  Sidre  opplaga  af  Tro- 
schel's  och  Bathe's  Handhuch  fdrf.  aniitat,  och  att  ban  begagnat 
sig  af  ofvannSmnda  arbete  af  Tborell,  framg§r  ingalunda  or  f<irf:s 
eget  arbete.  Detta  £ir  emellertid  att  beklagas,  ty  hela  indelningen 
af  de  lagre  djuren  (Evertebrata)  stir  tilifdlje  hSraf  i  allmSnhet 
efter  sin  tid  och  g&ller  detta  derfbre  naturligtyis  Sfven  de  kUnne^ 
tecken,  som  blifyit  anfbrda  t&T  de  skilda  grupperna.  En  Ifirare 
Tore  yid  begagnandet  af  denna  handbok  oopphdrligen  nttdsakad 
att  framstftlla  anmMrkningar  emot  det  genomlilsta  ianehftllet  och 
fbr  sina  lilrjangar  framhAUa,   att   den  eller  den  iodelniogen  e)I«r 
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^ammansUllningen  af  djarformer  noniera  anses  onatorlig.  SA  t.  ex. 
borde  ban  applysa  sina  elever  derom,  att  Korennot  (Libellulina) 
icke  h3ra  till  ordningen  Neuroptera  samt  att  beodrnDingen  Koren- 
not  fbr  bemMlde  ordning  Neuroptera  i  sin  belhet  tillfblje  b£lraf  Sr 
fallkomligen  olamplig. 

Det  fir  vidare  ooskviirdt,  att  bvarje  bandbok  i  zoologin, 
som  nedskrifves  for  FiDlaods  elementar-skolor,  bafvadsakligen  af> 
ser  vSr  inhemska  faana  samt  att  af  exotiska  former .  endast  de 
uppraknas  och  beskrifvas,  hvilka  liro  temmeligen  allmaot  bekaota 
eller  D5dv£lndiga  -  for  karakteriseraodet  af  de  skilda  hufvudgrap- 
perna.  Farf.  tyckes  emellertid  hafya  foljt  en  alideles  motsatt  prin- 
cip.  Utiandska  former*  som  hvarken  lliraren  eller  eleverna  sett 
eller  oSgonsin  komma  att  se  —  icke  ens  i  afbildningar  —  opprSk- 
nas  och  till  en  del  beskrifvas  i  storstta  mangd,  och  t.  o.  m.  djur- 
grupper,  som  hafva  inga  representanter  i  vArt  land,  indelas  i  smA- 
aktiga  onderafdetningar,  hvilka  Torn afligt vis  aldrig  kanna  inplaggas 
vid  ondervisningen  i  en  skola.  Ndgra  djargrupper  deremot,  sAsom 
t.  ex.  Lepidota,  hvilka  verkeligen  framstA  gefiom  eg^nheter  i  sin 
organiska  bjggnad  och  genom  sitt  lefnadssailt,  furbigAs  alideles. 
Arter,  som  forekomma  i  vArt  eget  land  och  hvilka  i  framsta  ram- 
met  aro  egnade  att  fasta  skolangdomens  uppmsirksamhet  pA  djar- 
lifvet  i  nataren,  berdras  endast  belt  fljgtigt  och  Atskilliga,  som 
t.  o.  m.  aga  en  storre  ekonomisk  bet)detse  i  vArt  land,  t.  ex. 
Noctua  graminist  hvars  larv  ar  den  bekanta  Sngsmasken,  hvilken 
under  somliga  Ar  i  kasttrakterna  belt  och  h Allot  fbrstor  grilsvexten, 
omnamnas  icke  ens  till  namn,  och  ehnru  fiirf.  t.  ex.  bland  mass- 
lorna  oppraknar  af  sldgtet  Pecfen,  som  icke  fiirekommer  i  Finland, 
icke  mindre  £in  3  skilda  arter.  sA  omniimnes  af  genas  ^nodotit^, 
som  i  vAr  fauna  representeras  af  4  skilda  species,  icke  ett  enda, 
eharo  t.  ex.  Anodonta  anatina  Sr  allmSnt  kiind  och  fdrekoromer 
talrikt  ofver  hela  landet.  Det  fir  dessutom  t.  o.  m.  nastan  andan- 
tagsvis  som  i<5rf.  anser  det  lona  m5dan  att  uppljsa  sina  l^sare 
derom,  haruvida  en  art  forekommer  i  vArt  land  eller  icke.  Men 
Sfven  pA  dessa  fA  stallen  forekomma  anmMrkningsvSrdd  misstag. 
Som'exempel  vill  jag  anfora  (oljande: 

S.  9  oppger  forf.  att  i  vArt  land  fc^rekomma  2:ne  arter  af 
slagtet  Laeerta,  ebora  endast  L^  vivipara  ar  kSnd  som  finsk. 
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S.  13  &  14  s^ger  fbrf.  om  Coluber  laevif,  som  §r  antraffad 
i  Finland:  ^Harvinaisempi  ja  tuskin  meilla  tavattava  on  sileS 
TarhakilSrme^^  Den  generiska  benamningen  TarhakSdrme  ar  fbr- 
Ofrigt '  oUmplig,  d&  ifrdgavarande  art  ej  fbrekommer  p&  lokaliteter, 
som  berdttiga  en  s&dan  benSmning. 

S.  34  anfdr  fdrf.  betraffande  Gobioidei:  „NSista  mainitta- 
koon:  Voi-moykkd  (Gobius),  esm.  G.  niger  ja  G,  minutus,  joista 
yiimeksi  nimitettj  luultavasti  on  tavattava  meren  patamissa  mei- 
dftnkin  rantamilla^.  Begge  arterna  firo  emellertid  kllnda  s&som 
fbrekommande  i  Finland. 

S.  41  pSst&r  fbrf.,  att  Pleuronectes  limanda,  hvaraf  univer- 
sitetet  icke  ager  nSgot  finskt  exemplar,  ar  den  nlavallisin  Suomen 
rantamilla^;  det  borde  emellertid  af  flere  skill  vara  bekant,  att 
PL  flesus  3r  den  vid  v&ra  kaster  allmiinna  flandran. 

S.  73  sages  „yleisesti  tavattava  on  Forficula  auricularia^ , 
ebaro  densamma  hittills  blifvil  antraffad  endasl  p&  f4  stallen  i 
v4rt  land. 

S.  104  anfor  fbrf. :  ^Ihmisen  raamiissa  on  2  eri  laatua  heisi- 
matoja:  leveampi  (Taenia  mediocanellata)  etelli-  ja  ita-Earopassa, 
kapeampi  (T.  solium)  pohjois-  ja  l^insi-£^ropassa^^  Hos  menni- 
skan  hafva  flere  arter  bandmaskar  blifvit  bbserverade  och  den  i 
norra  och  ostra  Earopa  Sfvensom  hos  befolkningen  i  Finland  all- 
mMnt  fbrekommande  arten  Sr  Bothriocephalus  latus, 

S.  119  uppges  om  Unio  pictorum  och  Unio  crassus  „ovat 
tavalliset^S  ehuru  ingendera  af.  dessa  former  hafva  en  allroslnnare 
utbredning  i  vSrt  land. 

Ortografiska  fel  Sro  isynnerhet  menliga  i  en  larobok,  heist 
da  de  fbrekomma  i  benMmningar,  som  natarligtvis  Sro  berSknade 
till  otanlasning.  Forfattarens  handbok  kan  emellertid  nppvisa  ett 
nastan  fdr  betjdiigt  antal  djiika,  uppkomna  dels  genom  v&rdslos- 
het,  dels  genom  bristande  kritik  vid  afskrifningen.  For  att  bevisa 
det  sagda,  skola  vi  hiir  anfbra  ndgra: 

S  60  ^Dyticus''  i  stylet  fdr  Dytiscus;  *s.  61  ^Rynchites'*^  i 
St.  f.  Rhynchites  &  Boslrichus  „typographicus"'  i  st.  f.  B,  typo- 
graphus;  s.  62  ^Cerombyx'*'  i  st.  f.  Cerambyx;  s.  64  ^.Tenthre- 
nidw"'  i  St.  f.  Tenthredinidce ;  s.  67  ^Bomhus''  i  st.  f.  Bombus; 
8.  70   ^Nemerobius"*  i  st.  f.  Hemerobius  &  ^Myrmeleon^  i  st.  f. 
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Myrmecoleon;  s.  78  y^Sarcophylla^  i  st.  f.  Sarcopsylia;  s.  83 
Tortrix]  ^viridiana^  i  st.  f.  T.  viridana;  s.  92  ^Argyraneta^  i 
si.  f.  Argyroneta;  s.]  101  Serpula  ^spiralis^  v  »t.  f.  S,  spirorbtM; 
s.  102  ^Oxyurus^  i  st.  f.  Oxyuris;  s.  109  ^Uylea^  \  st.  f.  Hya- 
lea;  s.  115  ^Pterotrochea^  i  st.  f.  Pterolrachea, 

Alt  r<5rf.  vid  Qtarbetandet  af  sin  f^r  skolaDgdomeo  i  Finland 
ber^Jcnade  Idrobok  ieke  heller  i  ofrigl  nedlagt  ndgon  sSrdeles  om- 
sorg,  torde  kanna  bevisas  redan  genom  ett  par  mera  framstftende 
exempel : 

S.  35  anfSres  betrSffande  Cyprinoiderna  i  allmanhet  ^Kitais- 
kalvon  sateet  3^,  men  s.  37  betrafiande  slSgtet  Jbrttmis  bland  dessa 
Cyprinoider:  „ja  kitaiskalyossa  I5jtyy  yShint^in  6  sddettS^. 

S.  132  och  8.  135  appfcires  slagtet  Spongia  s&som  hot*ande 
till  2  skilda  djnrklasser.  Troligt  ar  det  emellertid,  att  lorT.  p^ 
det '  fbrra  st^llet  eller  s.  1 32  med  Vamppu-koralli  menar  slagtet 
Fungia  och  icke  Spongia;  men  som  detta  slaigte  iill  formen  lik- 
nar  batten  med  de  derander  forekommande  lamellerna  t.  ex.  af 
en  flagsvamp  och  derfbre  p4  finska  bordt  kallas  Sieni-koralli,  torde 
ibrf;s  ord  ^etta  on  kivettyneen  peso-Vampnn  nakoinen^  lemna  skol- 
ungdomen  ett  temmeligen  forvSndt  b^grepp  om  dessa  korallers 
verkliga  ntseende. 

Flere  djlika  exempel  kuitde  framh&llas  och  ett  par,  nemli- 
gen  betraffande  Salmo  ocla  och  ISstanderna  ho?  Margaritana 
margaritifera,  hafva  redan  blifvit  otpekade  af  en  recensent  pA 
ett  annat  stdlle. 

Ja^  kan  slatligen  ej  underlSta  att  tilla'gga,  att  det  synes  mig 
besynnerligt,  att  forf.  som  nog  borde  hafva  sig  bekant/  att  alia 
safLer  och  inaskler  hos  de  lagre  djaren,  by  ilka  icke  Mga  ndgon 
egen  kroppsvMrme,  i  ofverensstammelse  med  allmanna  natarlagar, 
mlisle  Ibrfrysa  vid  en  temperatur  under  0®  —  sid.  69  om  Panorpa 
y^hyfimalis^  (iMs  hiemalis!)  sager:  ^vSlistM  nahdMan  lamihangella 
matelemassa  kovankin  pakkaisen  aikoina^^  Det  ar  visserligen  sant, 
att  ifrSgavarande  Panorpa  eller  egentligen  Boreus  hiemalis  an- 
trilffas  t.  0.  m.  ander  ny&rstiden  vandrande  pk  sndn,  men  det  Sr 
under  blida  vintrar  och  alltid  endast  vid  en  temp  era  tnrgrad  dfver 
fryspunkten.  Derfore  finner  man  denna  art  ^fven  pA  Aiperna  och 
p&  Caucasus  endast  vid  snogransen. 
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Spriket  oob  de  fioska  benHmningarDa  kan  ni  herrar  filologer 
bUtt  sjelf  beddmma;  fUr  min  del  tror  jag  likval  att  itmiostoiie  icke 
alia  beoiiiiiniDgar  iiro  sttrdeles  vdl  Ijckade.  —  Jag  vili  exempelvis 
anf^ra  ea:  (brf.  ben&inner  s.  41  Hippoglossus  ma^imus  till  Jobla- 
Kampelo.  Det  svenska  namuet  Hdlleflundra  kommer  eal.  Nilssoq 
emellertid  af  oorska  ordet  hallir  (=  b&lor),  der  fisken  aotrdffas 
ocb  deraf  erhdilit  benMmDingea  HUlleflynder. 

Skada  fir  det  emellertid*  att  ifrSgavarande  arbete,  som  saker- 

ligen   kostat  belydligt  i  uppsSttaing  och    Iryckning  sanit  derjemte 

Ar  atrustadt  med  temmeligen  goda  plancher«  skall  lida  af  sA  indDga 

och  vasendtliga  brister.    Boken  hade  oDekligen  kannat  blifva  afven 

fbr   fildre   personer  en   lika   ndjsam   som   lilrorik  lektur  pi  lediga 

•tunder.  Tons 

Fr.  W.  MakliD. 

Ja  koska  totkijakunta  lisliksi  oli  havainnat  tdmSn  teoksen 
kielenki  puolesta  virheelliseksi,  niin  Kirjallisuoden  Seura  ei  voinot 
mitJiiln  kiitos-laasettakaan,  saati  rabapalkinloa  siita  antaa;  josta 
kirjantekijjille  pitfiisi  pd^tfikirjan-otteeD  kaotta  himoittaa. 

$  9.  Professori  Fr.  W.  Msklinille  pgfitettiin  tohtori  P. 
Tikkasen  kautta  sanoa  suiimmat  kiitokset  siitfi  tydstS  ja  vaivasta, 
jota  hfin  oli  pannot  vastamainitan  kirjan  tatkimiseeD. 

$  10.     RahavartijaD  kuokaiistili  inettiio: 

Kassa-Tili: 

f^astafiavaa: 

SfiMstda  edellisesta  tilistd: 

1868.  Lokak.  7  p.  Kassalla  saatavaa:  Keilgrenin 
rahastosta  829:  38.  —  Lakikirja  d:o  2.011:  78. 
—  Sanakirja  d:o  768  m.  —  Vdkakirjoja  vas- 
taao  220  m.  —  Yhdyspankista  talletiistilillai,  k 
5  %  6,000  m.  —  Jaoksevalla  d:o.  k  2%  1,138 
m.  —  Korkoa  kasvavissa  velkaseteleissS,  k  4  ^y^ 
6,497:  65.  —  Rahaa  kassassa  20:  31.  .     .     .  17,485:  12. 

Toloja: 
Lokak.  22  p.  Danielson  ja  Komp.,  Waasassa,  v.  1867 
myody'isilSi  kirjoista  294:  68.  —  24  p.    Seder- 
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holm  &  KoiBp:n  kofl&unstpetistii  Searalle  tolera 

osaits,  ¥.  1866  mjddjisU  kiijoista  121:  75.     .        416:  43. 

YhleensS   17,901:  65. 
Fastaavata: 

JtfeDoja: 
1868.    Lokak.  24  p.    C.  Hahnemaon  ja  Pojat,  teh- 
dyiaU  kirjaimisU  39:  25.  —  31  p.    A.  Schaa- 
man,    paperisla    PtttziD    bistoriaan    200  m.  — 
Marrask.  3  p.    A.  RahkoDen,  korjaoksista  Liion- 
noDkirjaan  200  m 439:  25. 

Sa^stoS  talevaan  tiliin: 

Marrask.  4  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgreoin  rahas- 
tosta  829:  38.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  — 
Sanakirja  d:o  768  m.  —  V'elkakirjaa  vastaan 
220  m.  —  Yhdyspankista  talletoslilillji  6,000 
m. — Juoksevalla  d:o  1,135  m.  —  Korkoa  kas- 
Yavissa  -  ▼eikaseteleissSi  6,497:  65*  —  Rahaa 
kassassa  49  p 17,462:  30. 

Yhtcensa  17.901:  55. 
Helsingista,  4  p:n&  Marraskuuta  1868. 

Carl  Gasl.  Borg. 

%  11.  AlIekirjoittaoeeD  esilyksesU  pSatettiin  katsaa  seu- 
raavat  herrat  Searan  jaseniksi:  herra  Senaatori  ja  rilari  Samuel 
Henrik  Anteli,  ylioppilas  Arvid  Oskar  Gctstav  Genetz,  provasti 
Johan  Kristoffer  Ohqvist,  kappalainen  Aloyse  Piispaaen  ja  kirjan- 
sitojamestari  Johana  Brasse  Pietarissa,  SlavaDkan  kirkkoherra 
Alexander  Strfthlman  ja  semioariojohlaja  Oskar  Groandstroem  In- 
kerinmaalla. 
^  Poyiakirjan  vakuudcksi: 

Kaarlo  SlOdr. 

Jonlnk.  2  p.  1868. 

%    1.     Edellisen    Lokoaksen    pdyUkirja    luettiiD   ja    hyvfik- 
syttiin. 
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%  2.     Searaavia  labjoja  itmoitettita  tulleeo: 

1)  Maasta  ulkona  olevalta,  nimaosii  ilmoittamaUomalla  maamiehelta 
kahdeksankymmeotli  (80)  markkaa. 

2)  Satakannan  maanviljelysseuralta  seuraavat  kirjaset:  1 — 6j  Pojta- 
kirja,  pidetty  Porin  maaviljelysseuran  toimittamassa  maavilje- 
Ijskokouksessa  vv.  1862 — 67.  7)  Onko  maaviljeljksemme  pa- 
raDnetlava  ja  taidetaanko  se.  parantaa?  kirj.  P.  Ostring,  Pb- 
rissa  1862.  8)  Kehoitoksia  ja  ohjeka  Nanriin  ja  LaotUD  vil- 
jelemiseen,  Porissa  1868. 

3)  Kamarijunkkari  C.  LinderiiU:  vanhaDaikaioen  kfisinkirjoitetto 
kirja,  sisdiUvli  erin^isid  tietoja  Kaarle  Xll:n  ajoista,  joka  oli 
loydetty  KyUj^D  kartanoD  maalla  Nurniijsirveliii. 

%  3.  Rahavartija  ilmoitti,  ettal  kirkkoherra  F.  H.  fiergrolh 
Keorualla  oli  Lokakuan  28  p:Dii  l^lhettaiiyt  Searalle  loppo-osat 
provasti  MalmsteD-vainajan  testamentiMaao  Seuralle  maaradmia 
rahoja,'  kaksituhatta  (2000)  Markkaa,  joista  kahdesta  tahanoesta 
(2000)  markasta  kirkkoherra  Bergrolhille  5  p:nd  Marraskauta  lahe- 
tettiin  kaitti.  Seara  pSdtti  eri  kirjeessji  laasaa  kirkkoherra  Berg- 
rothille  kiitoksensa  siita  vaivasta,  jota  hUo  oH  nMhoyt  Seoran  etaa 
provasti  Malmsten-vaiDajan  pesSssS  valvoessa. 

%  4.     Rahavartija  laki  searaavan  kaukaastilin: 

K  a  s  s  a-Ti  I  i. 

Fastattavaa. 

S^Mstoa  edellisest^  kassatilista: 

1868.    Marrask.  4  p.    Kassalla  saatavaa:  Kellgrenia 

rahastosta  829:  38.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78. 

—  Sanakirja  d:o  768  m.  —  Velkakirjoja  vas- 

taan  220  m.  —  Yhdyspankista   talletustililld,  k 

5  %  ^»^^^  "•  —  «*-®  jaoksevalla  d:o,  k  2  % 
1,135  m.  —  Eorkoa  kasvavissa  velkaseteleissji, 
k  4  7o  6,497:  65.  —  Rabaa  kassassa  49  p.    .   17,462:  30. 

Tuloja: 

Marrask.  5  p.  A.  Helander,  Kuopiossa,  jasenrabansa 
24  m.  —  F.  H.  Bergroth,  loput  provasti  L. 
Malmst^n  vainajaa  testamenttilahjaa  2,000  m.  — 


439 

Marrask.  20  p.  J.  Brasse,  Pietarissa>  jasenrabaiwa 
24  m.  —  24  p.  Ulkoinaalla  oleskeleva,  nimens^ 
salaaiBiiton  kansalainen  labjaksi,  Ylidyspankin 
kaatta  80  m.  —  Joulok.  i  p.  Rirjakaappias 
Wilb.  ChydeittDs'en,  Kokkolassa,  koakarssista, 
myodyist^  kirjavaroista   168:  20 2»296:  20. 

YhteensS  19,758:  50. 
Fastaavata, 

Meooja: 
1868.  Marrask.  12  p.  A.  Akerblam,  kirjain  nilo- 
misesta  40  m.  —  16  p.  A.  Scbaaman,  5 — 7 
arkkieu  paioataksesta  Graben  kertomuksia  VII 
osa  120  m«  —  Seoran  vuosimaksu  kirjankas- 
taatajasearalle  20  m.  -^  27  p.  J.  C.  Freockell 
ja  Poika,  paperista  Graben  kertomoksiin  VII 
400  m.  -^  Joalak.  2  p.  Suomal.  Kirjall.  Sen  ran 
Paino-Yhtidn  konkorssipesa,  Hist.  Arkiston  II 
osan  paioamisesta  ja  paperista  y.  m.  648:  10.  — 
2:neD  HyyryDeljSones  Pihlflycktille  150  m.  .     .     1,378:  10. 

SSSstoa  talevaan  Kassa-TiliiD: 

Joolak.  2  p.  Kassalla  saatavaa:  KellgreDin  rabas- 
tosta  829:  38.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  — 
Sanakirja  d:o  768  m,  —  Velkakirjoja  vastaan 
220  m.  —  Yhdys*panktsta  talletustilillM,  k  5  7o 
6,000  m.  —  Juoksevalla  d:o^  k  2,7^  211  m. 
—  Eorkoa  kasvavissa  velkaseteleissfi,  a  4  % 
8,182:  13.  -^  Rabaa  kassassa  158:  11.      .     .  18,380:  40. 

YbteensS   19,758:  50. 
Helsingista,  2  p:na  Joalukuata  1868. 

Carl  Gnst.  Borg. 

%  5.  PUS-opettaja  Normalikoolussa,  berra  lebtori  Melaoder, 
esitti,  ettM  Seara  Palmbladin  geografian  sijaao  suomeDniittaisi 
taiiskalaisen  Erslevin  luaantledon,  joka  viebatls^van  esttystapansa 
vaokRi   sopisi    varsinatseksi    kansankirjaksi.     Seora  tabtoi  kammin- 


430 

kin  ensiu  odollaa  asiftnomaisten  kuulunopetlajaio  iaa&antoja  Palm- 
bladin  Geografiasta,  enoeokain  Seura  miUIln  padttSi»i  siita,  eten- 
kiD  kun  Erslevin  soomennottaminen  ja  painaltamineD  vaaiisi  sua- 
ria  kustannaksia,  joibin  Seara  iikiik  nykyli  ei  voinal  ryhtysi. 

S  6.  Novellikirjasioa  toimituskannaD  poolesla  ilmoiui  alle- 
kirjoillaDat :  ettd  herra  Bjornstjerne  Bjorosoo  Norjassa  oli  anta- 
oat  SQOstumaksensa  ,,FiskerjeDten^^tn  suomentamiseeii,  ja  ettsl 
Painotoimien  ylihallitaksen  lapa  Novellikirjaston^  toimittamiseen 
oli  saata,  seksi  esitti,  etU  RaDoastoiiniknnta  ja  NovellikirjastOD 
ToimitaskuDla  ybtend  toimitoskantana  tjoskentelisivat  Novellikir- 
jaston  toimittamisessa  koska  Toimitoskuota,  joka  yleisdn  edessa  on 
vastauksen  alainen,  ei  votsi  yksinSlDsfi  tdyttda  lopaustaosaf  jos 
Roooastoimikanta  esimerkiksi  viivytlSisi  niiden  noveliioD  m^rliS- 
mista,  jolka  Kirjastoon  ovat  otetlavat.  Asiasla  keskasteltoa  palitli 
Seora  jattalfl  koko  toimitashuolen  Noveilikirjaston  ToimitiiskaDDalle, 
joka  parbaaD  ymmSrrjksensd  jail  keen  saisi  valita  sekli  kappaleet 
etU  DiideD  suotnentajat  kain  my6s  ma^rata  palkipnoa  heille,  eh- 
dolla  ettei  enempSa  kain  2000  markkaa  SearaD  vareista  Uhan 
KirjaslooD  kaytettaisi.  —  Samoin  jdteltiin  XoimitoskuDnan  pSiiret- 
la?fiksi»  parnetaaako  Novellikirjastoa  antiquatla  vaiko  taite-kirjai- 
milla. 

§  7.  Noveilikirjaston  binnaksi  maSrattiin  kaksitoista  (12) 
markkaa  vuosikerrasta,  siihen  luetto  kaikki  postimaksutkin. 

$  8.  Ilmoitettiin  Searalle  Ishetelyn  soomeonos  Oebleo- 
schlaegerin  naytelmSa  ^Aksel  ja  H^alborg^;  lykattiin  RuDoasioimi- 
kantaun. 

§  9.  Allekirjotttannt  ilmoitti,  ettS  Luonnonkirja  oli  val- 
miiksi  painettu. 

S  10.  Rabavartrja  ilraoitti,  ettd  Sanakirjarahasto  on  loppa- 
nut,  jonkatahden  Lonqrotin  Sanakirjaa  tSsUllihiii  talee  painattaa 
Searan  yleisen  rabaston  kasUnooksella. 

S  11.  Seuran  jSseoiksi  esiteltiin:  Pcid-opettaja,  lebtori  H. 
L.  Melander  taalla  ja  lebtori  Viktor  Lars  Helander  Oulossat 
joille  kotdonraskirjat  oli  vat  lUbetettflviit. 

Pdyldktfjan  vakuudeksi: 
Kaarlo  Sldi^r. 
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T&likekoiiksessa  13  p.  Tammik.  1869. 

§    1.     EdelliseD    kokoaksen    pojtakirja    loettiin    tarkastetta- 
vaksi. 

§  2.     Ilmoitettiin  lahjoja  tulleen: 

1)  Lainopillisella  Yhdistykselta:  1  kapp*  Juridiska  Fdreningens  t 
Finland  Tidskrift,     Tredje  Srgdngen.     H:rors  1868. 

2)  Pastori  Kaarle  Dahlbergilta  Naantalissa:  Naantalin  kaottori 
Lignellin,  seudalta  kansan  suDsta  keraamiii,  paikan  kielitapaan 
paperille  paneroia: 

N:o  1   Sananlaskaja. 
N:o  2  Arvoitoksia, 
N:o  3  Vakalauluja. 
N:o  4  (Muistonkehittaja.) 

3)  Herra  H.  F.  HelmiseltM  Tampereella :  a)  Peter  von  Muschen- 
broek:  Inledning  til  Naturkun/iigheten.  Stockholm  &  Upsala 
1747.  (Ollat  M.  Caloniusen  omana.)  bj  Psalmopaeographia  af 
Lars  Hogmarck.     Stockliolm  1736. 

4)  N.  A.  Siljanderilfa  Karttulassa:  fiuno  Kinkerisld,  talotl'meD 
Paavo  Husson  PielavedelU  tekemM. 

%  3.  Pastori  Dahlbergin  esitjksesta  pSsitettiin  UhettaS  kant- 
tori  Lignellille  Naantalissa  kehoitukseksi  Korkosen  Runol  sekS 
Eustakiuksen  Elamdkerta,  kappaleen  kumpaistakiD. 

%  4.  Allekirjoittanat  ilmoitli  Kisfaludj-T^rsas^g  searan 
sihteeriltM  A.  Gregass  Pestissa  tolleeD  kirje,  jossa  herra  G.  Eisfaludy- 
Seuran  poolesta  ehdottaa  raolemmiDpaoUsla  toimitoksien  vaihtoa 
Rirjallisoaden  Seoralle. 

Seora  suostui  tahSn  Kisfalody- Searan  ehdotakseen  %\Vk  mie- 
laisaanDin^^koD  se  jo  itsekin  oli  jouri  samaan  aikaao  ehdottannt 
tSmmoistd  kirjojeti  vaihtamista  Eisfaludj-Searalle. 

$  5.  RahavariijaD  ehdotuksesta  pHttteitiiD,  ettd  Novelli- 
Kirjaston  Toimitoskonta  saisi  tavallisossa  jdrjestyksessa  Raha- 
yartijalta  raatia  tarpeen  mokaao  rahoja,  joista  vuoden  kolattoa 
lopullinen  iili  olisi  tehtfivM,  ja  sita  vastoin  jsittiiisi  hiinelle  kaikki 
Novelli-Kirjastosta  talevat  lilausrahat. 


y 
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%  6.  Herra  Yiioppilas  A.  Genetz  oli  jatUnjt  sihteerille 
saomenkielisinM :  Kertomuksen  Stiojdrven  pitSjadsfa  ja  hdnen 
matkustuksistansa  sielld  v,  1867,  ynnai  Kieliopin  ja  kielenndyttei- 
den  kokouksen  sen  murteesta.  PaatettiJD  lahett^a  ne  Kielitieteel- 
liseo  Osakannan  tarkastettaviksi. 

%  7.  Searan  jaseneksi  ehdolelliin  herra  Maisteri  Viktor 
Reinhold  Kockstrora  tassS  kaapungissa. 

%  8.  Seuran  kirjastonhoitaja  maisteri  R.  Renvall  pyysi,  etta 
Seara  vibdoinkin  ottaisi  paatUaksenssi,  raita  Searan  kirjastolle  olisi 
tehtava,  koska  sita  njkjisella  kannallaan  on  miltei  mahdoton  kun- 
nollisesti  hoitaa.  Hdnen  mielestansd  pitaisi  Searan  joko  antaa  pois 
kaikki  muut,  paiui  suomenkieliset  ja  Searan  tarkoitakseen  knulu- 
vat,  kirjat  ja  kalsikirjoitakset,  taikka  vourata  eri  hooneet  kirjastolle, 
jos  sits  '  njkyisessM  laveudessaan*^  tahdotaan  saiWttaa.  PaMteltiin 
ensi  kokooksessa  ottaa  asia  lopullisesti  ratkaistavaksi. 

S  9.  Seuran  vara-esimies  Professori  Y.  Forsmao  ehdotti, 
ettS  Seara  toimittaisi  auden  halpahintaisen  painoksen  Kalevalaa, 
jotta  se  paremmin  voisi  levita  jbteisen  kansanki  keskaateen. 
Asiasta  keskusteltaa  paatettiin  lykatsi  asia  loistaiseksi. 

%  10.  Ilmoitettiin  etta  lebtori  A.  E.  Modeen  Wiiparissa  oil 
iahettSnjt  maistatuksia  Paimbladin  geografiaan. 

$  11.     Rabavartija  luki  seuraavan  kaokaustilin: 

K  a  s  8  a  -  T  i  1  i. 

Fdstattavaa, 

S^Mstog  edellisestd  kaSsatilistS: 

1868.     Joulak.  2  p.     Kassalla  saatavaa:   Kellgrenin 
rahastosta  829:  38. — Lakikirja  d:o  2,011:  78. 

—  Sanakirja  d:o  768  m.  —  Yelkakirjoja  vastaan 
220  m.  —  Yhdyspankissa  talletdstilUm  6,000 
m.  —  Jaoksevalla  d:o  211  m.  —  Eorkoa  kas- 
vavissa    velkaseteleissa,    k   4  %   8,182;  13.  — 

Rabaa  kassassa  158:  11.      .......  18,380:  40. 

Tuloja: 

Joalak.  4  p.    Korkoraboja  Rabben  rabastosta  400  m. 

—  12  p.     A.  ^enetz,    jasenrabansa   24  m.  — 
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15  p.  Korkorahoja  talletosliliitSi  Yhdjspankissa 
150  m.  —  Blombergio  rabastosta  355:  36.  — 
RabbeD  rabastosta  125  m.  —  Sirenin  d:o  50  m. 
—  KellgreniD  rahasto  maksanat  velkaansa    .     .  60:  22. 

31  p.     Sanakirja  dio         d:o         d:o        ...        703:  35. 
1869.     Taiumik.    13    p.     A.    F.    Almberg,     jdsen- 

rahaosa  24  m 1,128:  36. 

YhteensS  20,272:  33. 
FcLstaavata. 
Menoja: 

1868.  Jooluk.  2  p.  J.  W.  Calamnios,  Novel likirjaston 
tarpeisin  41:  52.  —  4  p.  A.  Rabkonen.  suo- 
mennoksesta  Novell ikirjastoon  45  m.  —  12  p. 
A.  Genelz,  matkarabaa  v'.  1867  tebdjstii  mat> 
kostuksesta  100  m.  —  13  p.  R.  A.  Renvall, 
kirjastonboitaja-palkkaansa  200  m.  —  15  p.  J. 
Paven,  vabtimestaripalkkaansa  25  m.  —  H.  J. 
Sligell,  etumaksoa  kanslianeovos  Rein  vainajan 
hautakivesta  300  m.  —  d:o  d:o  kanslianeuvos 
Reinin  rouva  vaioajan  baatakiven    korjaamisesla 

32  m.  —  KellgreniD  rabaston  t^na  paivKna  mak- 

sama  osa  velkaansa  kuitiksi  kirjoitetaan    .     .     .  60:  22. 

17  p.  J.  Simeliaksen  perillisten  kirjapaino,  Luon- 

nonkirjan  4  painoksesta  2,195:-  25.  —  K.  Sldor, 

sibteeripalkkaansa  150  m.  —  31   p.  Sanakirja- 

rabaston    lanM    paivanal    maksama  osa  velkaansa 

kniliksi  kirjoitetaan 703:  35. 

1869.  Tammik.  9  p.  T.  G.  Aminoff,  tekijdpalkkaa 
Wirolaisesta  sanakirjastansa  150  m 3,238:  77. 

Siirtoa  talevaan  kassaliliin: 

13  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin  rabastosta 
769:  16.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  —  Sana- 
kirja d:o  64:  65.  —  Velkakirjoja  vastaan  220 
m.  —  Ybdjspankista  talletastiliUa  6,000  m.  — 
d:o  juoksevalla   d:o   222  m.  —  Korkoa  kasva- 

Suomi.  28 
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vissa  velkaseteleissa,  k  4  7o  6,964:  89.  —  Rahaa 

kassassa  17:  51 16,269:    99. 


Yhleensa  20,272:   33. 
Helsingista,  13  p:Da  Tammikaata  1869. 

Carl  Gust,  fiorg. 

Poytakirjan  vakuudeksi : 
Kaarlo  Sioor. 

Helmik.  3  p.  1869. 

$    1.     Edellisen     kokouksen    poytakirja    laettiin   ja    hjvak- 
sjttiiD. 

S  2.     Ilrooitetliin  lahjoja  tulleen: 

1)  Herra  Eug.  Beauvois'lta  Parisissa:  Une  Penalite  des  lots  gom- 
bettes  et  les  lumieres  qu'elle  jette  sur  Vorigine  Des  Bur- 
gondes,  Chalon  sar  Saooe,  1868.  (Exlrait  des  M6moires 
de  la  Sociele  d'Histoire  et  d'Archeologie  de  Chalon-sar-Saone). 

2)  Kunink,  Nprjan  Yli-opistolta  Kristianiassa: 

a)  Index  Scbolaram  in  Universitate  Regia  Fredericiana  etc.  et6. 
Kevatlukokaudella  1 868. 

b)  d:o  d:o  d:o  syyslukakaudella   1868. 

c)'  Norske  Universitels-  och  Skole-Annaler,  udgWne  af  Univer- 
sitetets  Secretair,  Tredje  Raekke  IX,  1  &  2  sekd  3  &  4 
HeRe,  Februar  &  Marts  1868.    Kristiania  1868.    2  Osassa. 

d)  Det  Kong.  Norske  Frederiks  Universitets  Aarsberetning  for 
Aaret  1867  med  Bilage.     Cbristiania  1868. 

e)  Moliveret  Forslag  til  Lov  om  Kirkeforfatningen  etc.  afgivet 
af  den  ved  Kong.  Resol.  27  Jan.  1859  til  Droftelse  af  for- 
skjellige  kirkelige  aniiggender  nedsatte  Commission.  Cbri- 
stiania 1868. 

f)  Meddelelser  fra  det  Norske  Rigs  Archiv,  indeholdende  Bi- 
drag  til  Norge^  Historie  af  utrjkte  kilder.  Farste  Bind  II. 
Cbristiania  1867. 

g)  Statistik  Arbog  for  Kongeriget  Norge  af  Dr  O.  J.  Broch. 
1868.     2  Hefte.     Kristiania  1868. 

h)  Foreningen  til  Norske  Fortidsmindesmerkers  bevaring. 
Aarsberetning  for  1867.     Kristiania   1868. 
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i)  Selje   KlosterlevniDger   af  kaptejn    O.  Krefting.     Kristiania 
1868. 

3)  Frofessori    C.    A,    HalmboeHta    Kristiafiiassa:    Bibetsk    Real- 
Ordbog  af  C.  A.  Holmboe.     Kristiania   1868.     1   nios. 

4)  Seuran  kunnia-esimieheltd  kanslianeuvos  E.  Lonnrot:  Kalevala, 
ensimmainen  paJDOs,  varnsletto  toisintoja  sisaltavillM  valilehdillS. 

5)  Maisteri  R,  F,  Kockstrdmiltd  tadlld:  Larobok  i  Finska  spr4- 
ket,  I  &  II.     Helsingissa  1868. 

§  3.  Esimies  ilmoitti  Suomenmaan  ministerivaltiosihteerilta 
saaneensa  kirjeessd  Tammikaun  15  p:lta  neljasataa  (400)  markkaa, 
H.  M.  Keisarin  kasirahoista  Kirj.  Seuralle  saotaja  aparalioja  byo- 
djllisten  kirjain  toimittamista  varten. 

$  4.  Lnettiin  searaava  Rirj.  Seuralle  tallDt  Keisarillisen 
senaatin  Valtiovarain  toiraikoDDan  ja  sen  ensimaisen  osakanDan 
kirje  Tamiuiknun   15  p:1a  lata  vaotta: 

FlNANSEXPEmTIONEN 
i 

Kejserliga   Senaten 

•      FINLAND.  Till  Finska  Litteralnr- 

Forsta  Afdelningen.  sallskapet. 

HeUingforSy  den  15  Januari  4869. 

N:o  27.  Sedan  Kejserliga  Senaten  den 

18  Januari   1865  till  Litteratarsaillskapet  ofverlemnat  att  umbes&rja 

ofversattningen   till   finska    sprSket   af  den   utaf  Navigations-skole- 

lararene  B.  M.  Ekelund  ocb  B.  U.  Ljunggren   utarbetade  Islrobok 

i  navigationen,    till   den    del    densamma    enligt    inledningen    inne- 

fattar  fnllstandig  larokurs  for  Ostersjo-skeppare*ocb  styrman,  sam) 

Kejserliga  Senaten  under  den  28  Juni   1867,  efter  det  Litteralur- 

sallskapet    aflemnat   en  genom   LitteratursSllskapets    ioranstaltande 

verkstalld    ocb    numera    genom    trycket   utgifven   ofversMttning   af 

(brsta  eller  terrestra   deleii   utaf  sagde   iSrobok,    forordnat,    bland 

annat,    att   med   dfversaltningen   af  larobokens  ofriga  delar  sknlle 

tillsvidare  anstA,  bar  LilteratursSllskapet  nti  skrifvelse  till  Finans- 

Expeditionen    af   den    14   December   sistlidet   Sr,   jemte   formalan 

att,    s&vida   Aterstoden  af  den   forstnamnde   dag  fiSreskrifna  ofver> 

sSttningen  redan  fore  Kejserliga  Senatens  senare  forordnande  varit 

follbordad,    eburu    icke  aflemnad,    Litteratursallskapet  icke  kunnat 


436 

i  saken  vidare   tillgora,    io$andt  nSstoSmnde,   af  furestindareo   fiir 

1 

navigationsskolan  i  UleSborg  A.  Cannelin,  pk  Litteratarsallskapets 
fOranstaltande  verkstallda  och  af  Litteratursiillskapet  jemval  graD- 
skade  och  godkande  ofversattning,  som  luotsvarar  sendre  delen  af 
ifrSgavarande  Isirokars;  hvarhos  Litteratursallskapet  anhSllit  om 
utananordnande  af  den,  enligt  Kejserliga  Senatens  fbrst^beropade 
dag  fattade  beslat,  bestamda  ersattning  for  nu  ifrSgavarande  ofver- 
sattning,  uppgaende  for  tjagaStta  tryckta  ark,  efter  femtio  mark  per 
ark,  till  inalles  ettasen  fyrahandra  mark. 

Vid  haraf  i  dag  skedd  foredragning  bar  Kejserliga  Senaten 
anbefallt  t.  f.  Guvernoren  i  Nylands  Ian  att,  pk  Litteratarsallskapets 
reqvisitioQ,  af  allmanna  medel  i  omformaldt  afseende  ntauordna 
fDrberorde  summa  ettasen  fyrahundra  mark,  for  att  genom  Litte- 
ratarsallskapets fbrsorg  vederborande  tillhandah^llas;  Hvilket,  samt 
att  tryckningen  af  sagde  ofversattning  icommer  att  genom  FinaDs- 
Expeditionens  sarskilta  foranstaltande  ombesorjas,  Expeditionen, 
enligt  Kejserliga  Senatens  tillika  fattade  beslut,  fir  Litteratarsdll- 
skapet  till  kannedom  harigenom  meddela. 

Robert  Trapp. 

C.  J.  Jagerhorn. 

Paateltiin  Kirj.  Searan  nimessa  vaatia  Uudenmaan  laaniD 
V.  t.  kavernoorilta  mainitat  rahat,  jotka  allekirjoittanut  sihteeri  sai 
toimekseen  lahettaa  herra  A.  Cannelinille  Oulossa. 

§  5.  Esimies  il'moitti  antaneensa  omin  luvin,  koska  aika  ei 
salHnot  Kirj.  Searaa  asiasta  kaulustella,  nuoren  kuvanveistotaiteen 
oppilaisen  J.  Taka^sen  hyodyksi  taalla  toimitettaihin  iltahaviin  seu- 
raavat  kirjat  Searan  kirjavaroista : 

2  kapp.  Arvoitaksia. 

2       „      Korbosen  Ranot . 

2      „      Suomen  Kansan  Satoja,  3  ja  4  osa. 

2      „      Kantelelar. 

2  „      Kalevala,  3  painos. 

3  „      Kalevala,  lyhennetty  laitos. 
2      „      Naytelmisto   1  —  4. 

2  „      Graben  Kertomuksia  1 — 6. 

3  „      Taokko:  Saal.         ' 
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2  kapp.  Arkisto  1 — 2. 

2       „      Porthans  Skrifler  1 — 3. 

2      M      Stdckhardt,  Kemia. 

2      „      Saomi,  Toinen  Jakso  1 — 7. 

Kirj.  Seura  hjvdksji  kaikin  poolin  t&mao  esimiehensli 
toimen. 

§  6.  Leipurimestari  Fridoif  Westerlundilta  luettiin  searaava 
kirje : 

Till  Herrar  Ordiorande  och  Ledamoter  uti  Finska  Litteratar- 
sSllskapet. 

Sedan  jag,  redan  otl  aflidne  Bagaremastaren  Blombergs  lifs- 
tid,  under  en  t]dsfi)Ijd  af  13  kv  arbetat  oti  mitt  jrke  uti  min  na 
innehafvande  glird'  och  densamma  derigenom,  obetraktadt  dess 
lampliga  belsigenhet,  af  vana  blifvit  mig  ksir,  blef  jag  genom  denna 
min  forkarlek  och  till  en  del  afv%n  af  oerfarenhet  eggad  till  in- 
gSende  at  faandel  om  samiua  gSrd,  sAsom  Litteratursallskapet  nog- 
samt  bar  sig  bekant,  dervid  det  af  mig  erbjudna  pris  af  48,000 
mark  iifven  under  dAvarande  forhSIlanden,  enligt  hvad  erfarenhe- 
ten  sedermera  visat,  och  destomera  nu,  dk  fastighetsprisen  i  be- 
tydlig  mkn  nedgStt,  mliste  anses  sardeles  hogt. 

Dk  hartill  kommer  att  all  aifarsverksamhet  och  jemval  uti 
mitt  yrke  sk  godt  som  alldeles  afstannat,  utom  det  att  sSrskilde 
kannbara  ibrlnster  de  senare  kren  drabbat  mig,  hvaribland  bar 
endast  mk  nSmnas  den  af  ndgot  ofver  8,000  mark,  som  jag  1867 
fkii  vidkSnnas  for  litagen  mjoMeverans  till  Finska  Kronan,  hvil- 
ken  fbrlnst  uppstatt  genom  den  intraifade  och  af  menskliga  berak- 
ningar  oi(>rutsedda  sykra  missvaxten  i  landet  och  deraf  hariedde 
hoga  prisstegring  a  sad  och  mjol,  bar  foljden  blifvit  den  att  jag, 
som  dessutom  nedlagt  stora  kostnader  k  gSrdens  tidsenliga  for- 
seende  med  nya  kakelngnar,  ga^ledning,  gatlaggning  k  nyo  samt 
andra  vidlyftigare  reparationer,  nu  beklagligtvis  nog  blifvit  urst&nd- 
satt  att  tillfredsstallande  fullgora  mina  fbrbindelser  till  Litteratur- 
sallskapet och  att  g&rden  i  foljd  deraf  blifvit  domd  i  mMt  for  Dess 
rdkning. 

I  den  hSndelse  gArden  emellertid  nn  kommer  att  forauktio- 
neras,  kan  jag  icke  inse  att  for  densamma  under  narvarande  for- 
hdllanden   kommer   att   erlSggas   mera   9n  knappast   halfva   priset, 
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hvilket  dter  ovilkorligen  kommer  att  ej  allenast  leda  derhSn  att 
jag  med  familj  blifver  aldeles  utblottad,  med  eo  orimlig  skuld  t6r 
framtiden,  ^n  ock  att  iktskillige  personer  blefve  lidande  p&  mig» 
hvaribland  den  hos  Litteratursallskapet  qvarstSende  fylloadsborgen 
blefve  nddsakad  att  fylia  bristen  oti  den  intecknade  summan  och 
sederpera  tvifvelsutan  icke  underlSter  att  omedelbart  derefter  klerr 
krafva  det  otbetalta. 

Sladse  alltid  m&o  om  att  g5ra  hvar  man  ratt,  sknlle  antjdda 
atg4ng  af  saken  sSrdeles  smarta  mig  ocb  otvifvelaktigt  for  alltid 
bracka  min  arbetskraft  och  forhindra  all  utsigt  for  framtjda  ut- 
korast,  redao  genom  forloradt  fortroende  hos  medmenniskor.  Der- 
fOre  och  d§  enligt  min  Ssigt  Litteratursallskapet  i  alit  fall  bar  full 
sakerhet  (or  Dess  fordran,  vSgar  jag  i  all  odmjukhet  bonfalla  att 
intill  dess  battre  tider  intraffa  samt  fastigbetsprisep  nSgot  hinner 
jemna  sig,  hvilket  jag  med  fall  Ullfbrsigt  hoppas;  Litteratarsallskapet 
ville  ISta  nad  ga  fx5r  ratt  och  tills  vidare  aterkalla  den  nn  beramade 
aaktionen,  samt  derjemte,  derest  jag  ej  kande  belt  och  hSllet  be- 
frias  fran  erlaggande  af  den  resterande  rantan  for  ett  ,^r,  hvilken 
mildring  mShsinda  icke  vore  olortjent  med  afseende  k  det  for  gar- 
den atlofvade  hoga  pris,  alt  Litteratarsallskapet  atminstone  ganst- 
benaget  ville  tiliata  mig  ^tt  fore  den  beramade  aaktionsdagen  er- 
lagga  ett  Srs  ranta  samt  sedermera  under  forloppet  af  v4ren  det 
SterstSende. 

Med  full  fortrostan  det  Litteraturssillskapet  godbetsfullt  vill 
behjerta  det  af  mig  nu  anfbrda,  v§gar  jag  utlofva  att,  i  handelse 
min  odmjuka  framstallning  bifalles,  gora  och  verka  allt  hvad  i 
min  fbrmdga  star,  for  att  arligt  fallgora  mitt  lofte  och  djmedelst 
nndga  den  mig  nu  hotande  totala  ruin.  Helsingfors,  den  28 
Januari   1869. 

Fridolf  Westerlund, 
Bagaremastare. 

Asiasta  keskasteltua  paatti  Kirj.  Seura  antaa  asian  menna 
menoansa  ja  antaa  rahavartijallensa  iehtori  C.  G.  Borg  toimeksi 
valvoa  Kirj.  Seuran  etua  huotokaupassa  ja,  h^t^tilassa,  ostaa  We- 
sterlundin  talon  Kirj.  Seuran  omaksi,  jota  varten  Iehtori  Borg  oli 
varnstettava  laillisella  valtuuskirjalla. 
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$  7.  Otettiio  esille  Yiime  kokooksesta  UmSn  kokooksen 
ratkaistavaksi  lykatty  esitys  Senran  kirjastOD  j^lrjestamiseen  ja  pSS- 
tettiio  eroittaa  siita  pois  kaikki  semmoiset  kirjat,  jotka  eivMt  ollen- 
kaan  koulu  Seoran  toimi-alaan.  TatS  valikoimistjotM  toimitta- 
maan  yhdessa  kirjastonboitajan  kanssa  paatettiin  pyjtaa  yliopiston 
kirjastonhoitajaa  tohtori  K.  ColiaDJa  ja  maisteri  Aag.  Schaumania. 
Mita  noilla  eroitetailla  kirjoilia  tefataisiin,  stita  tahtoi  Seara  p&at- 
taa  sitten  kan  namii  herrat  olivat  lopettaneet  tyonsa. 

$  8.  Maisteri  Aog.  Schaoman  esitti,  etta  siUen  kuo  Sea- 
ran  kirjasto  oli  saata  uudelle  kannalle,  laettelo  siinal  olevista  kir- 
joista  painettaisiiD ;  johon  snostottiiD. 

§  9.  Palmbladin  geografian  audesta  painattamisen  p^isLtti 
Seora  jattali  yksityisten  huoleksi,  koska  Seura  arveli  ei  piUvdnsa 
ryfatysi  semmoisten  kirjain  toimittamiseeD,  joita  helposti  voidaaD 
jksityisteo  toimella  saada  painelaiksi. 

§  10.  Kysymyksen  noustaa  Erslevin  Ldrebok  i  den  almin- 
delige  Geografi  kirjan  toimittamisesta  saomeksi,  paaltettiin  pyytaa 
HistorialliseD  Osakunoaa  laasanloa  siita,  enDenkuia  mihiakaan  paa- 
tokseen  rovetaan. 

§  11.     RahaVartiJa  laki  seuraavan  kaukaustilin: 

K  a  s  s  a  -Ti  I  i. 

Fastattavaa: 

SaastoM  edellisestS  tilistSi: 

1869.  Tammik.  13  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin 
rahastosta  769:  16.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78. 
—  Sanakirja  d:o  64;  65.  —  Velkakirjoja  vas- 
taan  220  m.  —  Yfadyspankista  talletustililla 
6,000  m.  —  d:o  jaokseyalla  d:o  222  m.  —  Korkoa 
kasvayissa  velkaseteleissa,  k  4  %  6,964:  89.  — 
Rahaa  kassassa  17:  51 16,289:  99. 

Tdloja: 

18  p.  J.  K.  Obqvist,  jSsenrahansa  24  m.  — 
d:o  lahjaa  1  m.  —  A.  B.  Str&hlman,  jsisenrahaDsa 
24   m.  —  Helmik.  2  p.     K.  Sloor,   Novellikir- 
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jastOD  tilaasrafaoja  l,04i:  05.  —  Jooksevaa  tiliD 

korko  Yhdjspankista    vuodelta  186B  41:  33.     .     1,134:    38. 

,  Yhteensa  17,404:    37. 

Fastaavata. 

Menoja: 

Tamraik.  18  p.  K.  Sl5dr,  Novellikirjastoa  varten 
100  m.  —  30  p.  Th.  Sederholm,  Novellikir- 
jastOD  I  osan  prantisU  ja  paperista  j.  m.  178: 
95.  —  Helmik.  2  p.  J.  Pav^D,  vahtimestari- 
palkkaansa  25  m 303:   95. 

SliMst5d   tnlevaan  tiiiin: 

3  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin  rahastosta 
769:  16.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  —  Sana- 
kirja  d:o  64:  65.  —  Velkakirjoja  vastaan  220 
m.  —  Yhdjspankista  talletastililla  6,000  m.  — 
d:o  juoksevalia  d:o  222  m.  —  Korkoa  kasva- 
\issa  velkaseteleissa  7,7i81:  17.  —  Rahaa  kas- 
sassa  31:  66 17,100:   42. 


Yhteensa  17,404:  37. 
Helsingista,  3  p:nS  Helmikuota   1869. 

Carl  Gust.  Borg. 

$  12.  Herra  lohtori  Godenhjelm  kysyi  ottaisiko  Senra  kas- 
Lantaaksensa  tekeilla  olevaa  kaannostd  Gruben  kirjasta:  Biogra- 
phien  aits  der  JSaturkunde,  johon  Seura  kieisi,  koska  kirja  hel- 
posli  voinee  saada  yksityisen  kustantajan. 

§  .13.  Ilmoitettaa,  etta  kirjakauppias  lehtori  G.  L.  Pesonios 
JjvSskjIasssI  moneen  vuoteen  ei  ole  tehnyt  tilid  niista  kirjoista, 
jolka  Senra  oli  uskonut  banelle  myotavaksi,  paatettiin  pjjtSa  siellji 
olevaa  Senran  asiamiesta  vaatimaan  herra  Pesonius'elta  maiaittoa 
tiliM,  ennenkain  ankarampiin  toimiin  rjhdjtt^isiin, 

§  14.  Historiallinen  Osakonta  antoi  laasunnon  herra  kan- 
didati  Salenius*en  kirjoitaksesta :  y^Muutarnia  tietoja  Walkjdrven 
pitdjasta^'',  jota  kiitettiin  hyvaksi  ja  haolellisesti  tehdyksi,  vaikka 
se  ennen  painattamista  vaatii  vahein  lisatietoja  Senaatin  arkistosta. 
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s  §  15.  HistoriallineD  OsakoDta  ehdotti,  etU  pitSjankerto- 
makset  tSstMlShio  annettaisiiD  dIos  eri  vihkoiDa,  koska  oiita  silU 
tavoin  enemmSD  ostettaisiiD.  Asiasta  keskasteltiin,  vaao  jatettiin 
VDosijahlaan  yiivShtMmSaD. 

§    16.    Laakmanni    Str&blman-vaioajaD   toimittamalle   virka- 
kirjoitusten    malleille    mSarSttiin    searaava  nimilehti:  fFirkakirjoi- 
tusten    SUtalleja.     Toimittanut    A.  E.  Slt'dhlman.     KuvemoSreilld 
J  a  Kuverriddrin  virasloilta, 

Poyt'akirjan  vakuudeksi: 

Kaario  Slo5r. 


HaalisL  3  p.  1869. 

%  1.     Edellisen  kokoaksen  pdjt^kirja  laettiin  tarkastettavaksi. 
%  2.     Ilmoitettiin  lahjoja  tulleen: 

1)  Searalta    „Die    Gelebrte    Estniscbe    Gesellschafl    za    Dorpat^: 
a)  Silzungsberichte    1868   ja  b)  Schriften  d.  g.  e.  G.  N:o  7. 

Johann  Meilof,  von  Dr.  E.  Winkelmann.     Dorpat  1869. 

2)  Herra  jum.  opin  kand.  E.  SundVilta  Kristianiassa : 

a)  FolkeyenneD,  Syttende  Aargangs  5:te  Hefte. 

b)  Om    HasdyreDes    Fodring   i   Misvaexlaar   af   J.  Arrbenius. 
Oversaettelse  fra  Svensk.     Kristiania   1868. 

3)  Saomen  LSakari-seuralta :  Finska  L^karesdllskapets  Handlingar. 
TioDde  Bandet.  ■  Fjerde  Haflet. 

§  3.  LakiolaineD  — v — ,  — nen  (Paavo  Poutiainen)  Sor- 
tavalassa  oli  labettaoyt  vibkosen  ranoeimia  Searan  kustannetta- 
vaksi.     LykfllttiiD  Ranoustoimikannan  arvosteltavaksi. 

§  4.  LuettiiD  berra  J.  Erslevin  kirje  Kyopenbaminasta  alle- 
kiijoittaneelle  sibteerille,  jossa  bsiD  tarjoo  alennettaun  bintaan  ka- 
via  Erslevin  Lukokirjaan  Maantieteessa. 

Asia  otetaan  paHtettavaksi  sittekan  Historiallinen  Osakunta 
on  ennattanyt  antaa  lausonnon  Erslevin  kirjasta. 

%  5.  Lebtori  Borg  ilmoitti,  ettM  leipnrimestari  Westerlnndin 
talo  oh  Searan  saatavan  suoriltamiseksi  myoty^  rydstobnatokaupalla 
32  tabannesta  markasta  ja  etta  ostaja,  kauppias  Ivan  Koroleff  on 
tarjonnut  maksaroaan  beti  Seuralle  10,000  markkaa  seka  pyytanyt 
etta  Seara  antaisi  loppupuolen  saatavastansa,  noin  18,000  markkaa. 


.    442 

jSMdM  toistajseksi  lainaksi  hftDelle  6  prosentin  korolla.  Vakaudeksi 
oaisla  18,000  markasta,  jotka  kaappias  Koroleff  lapaa  vahitellen 
maksaa,  tMysilld  tuhansilla  kerrassaan,  tarjoo  ban  eDsimaiseD  kiin- 
Di'tykseo.  maioitossa  talossa  9«ka  veljensft  kaappiaat  Wasili  ja 
Feodur  Koroleff  vara-takaosmiehiksi. 

Seura'  suostoi  nftihin  ehtoihin  ja  valtaatti  lebtori  Borgin 
Searao  nimessa  sopimaan  kauppias  Koroleffin  kanssa  tasta  asiasta. 

§  6.     LaettiiD  searaava  kassatili: 

Kassa-Tili. 

Fastattavaa. 

SaSistda  edeliisesta  kuakaustilista: 
1869.     Helmik.  3  p.     Rassalta   saatavaa:  Kellgrenin 
rahastosta  769:   16.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78. 

—  Sanakirja  d:o  64:  65.  —  Velkakirjoja  va*- 
taaD  220  m.  —  Yhdyspaokisla  tallelDSliliila 
6,000  m.  —  d:o  juoksevalla  d:o  222  in.  — 
Korkoa  kasvavissa  velkaseteleissa  7,781:  17.  — 

Rabaa  kassassa  31:  66 17,10a:   42. 

Taloja: 

H.  L.  Melander,  jSsenrabansa  24  m.  —  ]:Deo 
kolmanaes  H^ineD  Majest.  Keisarin  aparahaa  talta 
VDodelta  400  m.  —  6  p.  H.  Sallio,  Sortava- 
lassa,.  V.  1868  iiij5dyista  kirjoista  18:  02.  — 
7  p.  FrenckelliD  kirjakanppa,  Tarassa,  v.  1867 
d:o  d:o  522  m.  —  9  p.  Helsiogin  kansakoaloio 
jobtokanta,  60  exx.  Laonnookirjaa  72  m.  — -. 
13  p.  O.  Gronndstroem,  jasearabaosa  24  m.  — 
22  p.  A.  A.  Borenius,  d:o  24  m.  —  A.  &  A. 
Antell,  MikkelissS,  v.  1868  mjddjistii  kirjoista 
15  m.  —  23  p.  K.  J.  Moberg,  Kakisalmessa 
d;o  d:o  d:o  37  m.  —  A.  Elfving,  Haminassa,  d.-o 
d:o  d:o  122:  25.  —  25  p.  S.  Stadias,  Savoa- 
lionassa,  d:o  d:o  d:o  92:  14.  —  26  p.  A.  W. 
Grdnbolm,  HUmeenlinDassa,  d:o  d:D  d:o  338:  80. 

—  Maalisk.  1  p.     Clooberg  &  Comp.,   Wiipo-  . 
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rissa,  v.  1868  mjddyisU  kirjoista  871  m.  — 
Voittoa  korkoa  kasvaneista  velkaseleleisU  28: 
33.  —  2  p.  Frenckeliin  ja  Pojao  kirjakaoppa, 
Helsingissa,  v.  1868  m^ddyista  kirjoista  1»950 
m.  —  M.  Perd^o»  Heinolassa,  v.  1868  myd- 
dyista  kirjoista  126:  43 4,664:  97. 

Ybteensa  21,765:  39. 

Fastaavata. 

Menoja: 
1869.  Helmik.  3  p.  F.  Ahlmao,  StrShlmannio  malli- 
kirJBD  korrektaurista  33:  75.  —  7  p.  1869 
yuoden  suomalaisten  sanomalehtien  tilaus  56:  55. 
—  R.  A.  Reovali,  jhta  ja  toista  kirjastoon  13: 
90.  —   16  p.    A.  Akerblom,  kirjaio  nitomisesta 

25  m.  —  J.  Simeliuksen  perillisteD  kirjapaino, 
Mallikirjao    prantistli  ja   paperista  284:  65.  — 

26  p.  K.  A.  Sloor,  Novellikirjasloa  vartea  300 
m.  —   27   p.     Th.  Sederholm,    Novellikirjaston 

2  osan  prelntti  ja  paperi  194:  75.  —  28  p.  R. 
A.  Reovall,  kirjastonhoitajapalkkaansa  200  m.  — 
Maalisk.  2  p.  Kolmas  hjyrjneljaDnes  Pihlfljcktille 
150  m.  —  C.  G.  Borg,  rahastoDboitajapalkkaansa 
200  m.  —  3  p.  A.  Akerblom,  kirjain  nitomi- 
sesta J.  m.  20:  50 1,479:  10. 

Siirtoa  talevaan  kassatiliin. 

3  p.  Rassalia  saatavaa:  KellgreDin  rahastosla 
769:  16.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  —  Sana- 
kirja  d:o  64:  65.  —  Yelkakirjoja  vastaan  220 
m.  —  Ybdyspankista  talletustililla  6,000  m.  — 
d:o  JQokseyalla  d:o  1,880.  m.  —  Korkoa  kas- 
vavissa    velkaseteleissa     k    4%    9,261:  99.  — 

Rahaa  kassassa  78:  71 20,286:  29. 

Ybteeasa  21,765:  39. 
Helsingista,  3  p:Da  Maaliskouta  1869. 

Carl  Gost.  Borg. 
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§  7.  Pastori  K.  Dahlberg  Naantalissa  tarjootui  toimittamaan 
Seuralle  joko   itse  kirjat  tai  paivSkirjakopiat  seuraavista  kirjoista: 

1)  Hash&lls  Almanacb  for  1740  af  And.  Celsius. 

2)  Almanacb  p&  Abret  1745  af  Daniel  Menl5s. 

3,  4  &  5)  „         „       „       1746—1748  af  Lars  LiedbSck.   ' 

6)  „         „       n  1749.    Tr.  bos  Lars  Salvius  Sthlm. 

Seara  arveli  niistft  ei  olevan  mitaSn  hy'dij'a. 

§  8.  Kielitieteellinen  Osakunta  antoi  laasunnon  ylioppilas 
Genetz'in  Saojcirven  morteen  kieli-opista,  joka  vaatii  vabais^mpia 
korjauksia  ja  paradigmeja  ennenkuin  sita  painoon  annetaan. 

Poytakirjan  vakuudeksi: 
Kaarlo  Sld3r. 

Vaosikokonksessa  16  p.  Haalisk.  1869. 

J  1.  Esimies,  professori  Akiander  ayasi  kokouksen  seoraa- 
valla  pubeelia: 

Suomalaisen  Kirjallisouden  Senra  on  edesmenneena  vaotena 
kolkenat  entisiM  jSlkiMnsa  ja  abkeroinnat  tayttSa  katsumistansa, 
tyoskennellen  niissa  toimissa,  mitka  se  on  pit^nyt  tarkoitnksenansa. 
Mita  se  on  Kirjallisauden  sabteen  toimeen  saanut,  siita  on  Searan 
sibteeri  lakeva  tavallisen  vaosikertomaksen.  Oikoon  siis  tassM 
tilaisQudessa  minuHe  saota  mnatamalla  sanalla  mainita  Seuran 
vaikotasalasta  yitaisesti.  Ensi-aikoina  Seura  piti  boolenansa  yaro- 
jansa  mydten^  kartnttaa  kirjallisnulta  kokoilemalla  ja  painattamalla 
rnnoja,  satnja,  bistoriallisia  tietoja  ja  kielenopillisia  tatkintoja. 
ViimeisenM  yuosikyntmenena  Searan  on  knitenki  tSytynyt  kaantya 
toisapain  ja  ottaa  tyoksenssi  toimiltaa  rauitaki  kirjoja  sikali  kuin 
SQomen  kieli  on  pa^isnyt  luonnollisiin  oikeuksihinsa  seka  yirka-  ettS 
koulubnoneissa*  Mita  enemman  Seura  on  barjoitoksissansa  saanat 
napttia    maanmiestetisa    suosioa  ja  apna,    sita  kalliimpana  yeWolli- 

• 

suutena  se  on  pitanyt  poistaa  pnutoksia  kirjallisauden  alalia,  erin- 
ontattain  koulalaitoksissa,  joissa  suomen  kieltd  on  ruyettu  opetas- 
kielend  kayltamdan.  Osittain  Searan,  osittain  yksityistenki  kus- 
tantatnalla  luulisin  melkein  kaikki  tarpeelliset  koulukirjat  jo  olevan 
valmiit,  niin  etta  Seura  nyt  taas  voisi  ottaa  varsinaiset  aioeet: 
Soomen  bistorian,  kielen  ja  kirjallisuuden  viljellaksensa.    Seurassa 
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ovatki  jo  s^otyneet  eri  osastot,  joista  yksi  on  ottanut  historiaD  ja 
toinen  kiolen  hoitaaksensa.  Naiden  osastoin  toimist^  voipi  toivoa 
hyodyllisia  hedelmia,  jos  vaan  Seuran  varat  sallivat  laajentaa  hen 
dan  teoksiansa.  Ahkerat  totkimiset  ulkomaiden  kirjastoissa  ja  tar- 
kat  urkkimiset  arkistoissa  ovat  tuotlaneet  ilmiin  monenkaltaisia 
tarkeila  tietoja  ja  hyodyllisia  selitjksia  SaomeDmaan  hisloriassa. 
Naita  tutkimisia  tulisi  kaikin  tavoin  jatkaa,  saadaksemme  vihdoinki 
tdydellinen  kertomus  Saomen  kansan  entisista  oloista  ja  menoisla 
aikoin,  josta  maamiehemme  tulisivat  pareiumiD  tuntemaan  itseansa 
kuin  mita  he  oppivat  hajanaisista  tiedoista,  jotka  silloio  talloin 
ovat  sanomalehdissa  ja  muissa  teoksissa  olleet  luettavina.  Maa- 
miehemme eivat  kaipaa  haloa  lakemiseen,  jos  vaan  heille  hanki- 
taan  kirjoja  hyodyllisissa  aineissa.  Taman  todistaa  hengellisen 
kirjallisaaden  lavea  kaytanto  ja  ahkera  nautinto.  Kaanokirjalli- 
sQuden  tnolteet  ovat  tahdn  asti  olleet  vahat  ja  harvat.  Talla  alalia 
olisi  Seoralla  viela  paljon  tekemista  ja  vaiknttamista.  Nyt  on 
panto  novelli-kirjasto  alalle,  sentSihden  toivon  talle  tyoUe  menes- 
tysta,  ja  viela  enemmain,  etta  Senra  toisenlaataisiaki  kaanokirjal- 
Jisia   teoksia   seka   kehoitnksilla   etta  palkinnoilla  matkaansaattaisi. 

$  2.  Allekirjoittannt  Senran  sihteeri  laki  senraavan  kerto- 
maksen  Senran  viime-vnotisista  toimista: 

Snomalaisen  Kirjalltsouden  Seuran  alottaessa  tata  kahdek- 
sattaneljatta  toimivnottansa,  joka  tana  iltana  paattyy,  oli  kamala 
aika  maassamme.  Yleinen  katovnosi,  jonka  vertaista  nykyinen 
miespolvi  ei  moista,  oli  saattannt  suurimman  osan  maatamme 
aarettomaan  korjonteen  ja  ajanut  tnhansittain  kansalaisistamme 
mieron  tietS  knikemaan.  Ettei  tammoisena  etsimyksen  aikana, 
jolloin  kansan  tarkeimpana,  milt'ei  ainoana,  huolena  on  leivSin 
hankkiminen  niille  sadoille  tahansille,  joita  nalkakoolema  nhkaa, 
ettei  semmoisena  aikana  hengen  tarpeita  tarkoittavaiset  toimet, 
jommoisia  Kirjallisuuden  Senran  ovat,  voi  menestyS,  on  luonnol- 
lista.  Siina  toivossa  koitenkin,  etta  paremmat  ajat  viela  koittavat 
maallemme,  jolloin  kirjallisnnden  tuotteitakin  pidetaan  elaman  valt- 
tdmattomina  tarpeina,  on  Kirjallisnnden  Senra  jatkannt  ennen  alot- 
tamia  toimitnksiansa,  vielapa  nskaltannt  ryhtya  nusiinkin.  Niin 
on  Seura  t3man  vnoden  alosta  rnvennot  toimittamaan  eri  jaksona 
kaunokirjallista   lokemista,    joka   nimella  Novelli-Kirjasto  ilmestyy 
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kaukaatisissa  vihkoissa  ja  nayttaa  tyydyltavan  tositarvelta  kansassa, 
koska  isilie  4^n^  kdyhMnSkin  aikana'  on  karttanat  tilaajia  paljoa 
enemmMn  koin  kenkSan  oskalsi  toivoakaan.  Niio  on  Searassa  mjos 
nostettn  kjsymys  kuvilla  varastetan  maantieteellisen  Lukakirjan 
toimittaDQiisesta  yhteisen  kansan  Inettavaksi,  joka  asia  jaa  tulevan 
toimivQoden  paatettSvilksi,  koska  historialliuen  osaknnta  ei  vielM 
ole  ennSttanyt  antaa  laasnntoansa  siitll.  Niin  on  vihdoin  ehdo- 
teltu  anden  halpahintaisen  Kalevaia-painoksen  toimittamisesta  seka 
Porthanin  teosten  jatkamisesta,  jotka  molemmat  asiat  tulevat  tassa 
vuosikokouksessa  pSatettSviksi. 

Hallitakselta  saataja  toimia  on  Seura  knloneella  toimivuo- 
deDansa  saanat  valmiiksi  kaksi  teosta,  ninaittHin:  1)  saomennoksen 
herrain  Ekelandin  ja  Ljanggrenin  toimittamaa  Merikulun  oppi- 
kirjaa,  jonka  merikoalnn  johtaja  bcrra  A.  Cannelin  on  Seuran 
silmSn  alia  valmistanat  ja  josta  toinen  osa  Joolun  alia  lahetettiin 
kSsikirjoituksena  keis.  senaatin  enemman  toimen  alaiseksi,  seka 
2)  Firkakirjoitusten  malleja  kavernooreilta  ja  kuvernoorinviras- 
toilta,  jotka  laakmanni  A.  £.  StrShlman-vainaja  oli  koonnut  ja 
soomentanut.  Kirja  on  painettn  ja  valmis  laihetettavSksi  keis. 
senaatiin. 

ESsikirjoitaksia,  joista  totkijaknnta  tai  Searan  osakunnat  joko 
ovat  antaneet  tai  vastapain  antavat  mietteensa,  ovat,  paitsi  dsken  mai- 
nittoa  A.  Cannelinin  teosta,  searaavat :  Hr.  Illberg'in  ja  Hamalaisen 
kansanlaalat  ja  soitelmat;  herra  J.  Saleniasen  „Mdutamia  tietoja 
Walkjarven  pitajSstsi^;  nimensa  ilmoittamattoman  suomennois  Oehlen- 
schlaegerin  naytelmaai  „^ksel  Ja  fFalborg^,  seka  vibkonen  jRuno- 
elmia  nimimerkilla  — v — nen.  Paitsi  naila  on  Searalle  tarjottu 
^  sQomennokset  Z.  Topeliusen  Walskarin  Jnttuja  ja  A.  W.  Gruben 
kirjaa  Biographien  aus  der  Naturkunde,  joita  Seara  kaitenkaao 
tatH  nykya  ei  ottanat  knstantaaksensa.  Samoin  ei  Seara  poatta- 
nnt  ehdoteltaa  Rtteggin  Pedagogjaa  snomennuttamaan,  koska  se 
arveltiin  labemmin  kaulavan  kasvatusopillisen  ybdistyksen  toimi- 
alaan. 

Searan  omat  painosta  toimittamat  kirjat  ovat  searaavat: 

1)  Suomalainen  ja  Ruotsalainen  SanaHrja.     2  vibko. 

2)  Saul,  morbeiiaytelmSn  makainen  ranoelraa,  kirjoittanat  Taokko. 
45:s  osa  Seuran  Toimitaksia. 


I 
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3)  Historiallinen  ^rkislo,  Toirnktanat  Historialliaen  osakunta.  II. 
Varastetla  2  kuvataulalla.     41  osa  Searan  Toimitaksia. 

4)  Luonnonkirja,  ala-alkeiskoQlDin  tarpeeksi  Z.  Topeliukselta. 
Suomennos.  Neljsis  parannetla  patnos.  23:s  osa  Searan  Toi- 
mituksia.  Tama  kirja,  josta  kahdeksan  vooden  kulaessa  on  jo 
myoty  3  eri  painosta,  yhteensa  8,000  kappaletta,  nahtiin  tar- 
viUevan  muatamia  korjauksia,  varsinkin  ranokappaltensa  snh- 
teen,  joka  toimi  uskottiin  Seuran  silloisen  sihteerin  herra  do- 
sent!  J.  Krohnin  ja  ylioppilas  A.  Rahkosen  tehtSvaksi.  Rirjaa 
painettiin  nyt  5,000  kappaietta. 

5)  mvelli-Kirjasto  1869.     I  ja  II  vihko. 

Painettavina  olevia  teoksia  on  tsinaipilivana  searaava  arkki- 
maara  vdlmisna: 

1)  Lonnrotin  suuria  Suomalais-Ruotsalaista  Sanakirjaa  55  pnoli- 
arkkia,  siis  on  kolmas  vihko  kohta  valmistnmaisillaan. 

2)  Saksalais-Suomalaista  Sanakirjaa  74  puoli-arkkia. 

3)  Kertomuksia  Ihmiskunnan  Historiasta.  VII  osaa  7  arkkia. 
Tamsin  osan  painattanolinen  on  tauonnut  siitS  syysta,  etta  sen 
toimittaja  dosenti  J.  Krohn  syksyllM  matkusli  alkomaille,  jossa 
ban  yielakin  viipyy. 

4)  Novelli-Kirjasto,     III  vihkoa  3  arkkia. 

5)  fFirolais-Suomalaista  Sanakirjaa  Wiron  sataihin  6  paoli- 
arkkia. 

6)  W,  PUtzin  Yleisen  Historian  Oppikirja.  Saomentama.  I. 
Vanha  Aika.  Toinen  painos.  37  •  osa  Searan  Toimitaksia 
(1000  kappaietta),  joka  naina  paivin^  valmistaa  painosta. 

Tekeilla  on  Seoran  kaskysta: 

1)  Suomenkielinen  lakiteos  sisnaatori  J.  P.  Palm^nilla  ja  kirkko- 
herra  G.  Cannelinilla. 

2)  Pienempi  saomalais-ruotsalainen  sanakirja  lehtori  G.E.Eur^nill^. 

3)  Suomen  Sotalaitoksen  historia,  jonka  rootsinkielella  toimittaa 
kapteeni  lal.  Mankell  Tqkholmassa  ja  josta  ensimainen  osa 
odotetaan  kohta  ilmestyvsiksi. 

Matkastaksia  on  Seara  tMlIli  yuodella  teettSnyt  ainoastaan 
yhden^  b^rra  kandidaati  J.  R.  Aspelinilla,  joka  menna  kesSnS  sai 
Searan  varoista  400  markkaa  apurahaksi  erastS  tatkimosmatkaa 
varten    historiallisessa   ja  mainaistieteellisessa    tarkoitaksessa    Sou- 
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pohjassa  ja  Keskisella  Pohjaamaalla.  Sita  vasloin  ei  Seura  arvellut 
varansa  nyt  riitlavan  kielitieteellisen  osakunnan  ehdottamaan  mar- 
teentatkinto-matkaan  Uadella  maalia,  eika  herra  D.  E.  D.  Euro- 
paeusen  pyjnt5oD  saada  matka-apaa  lahleaksensa  Bielo-oseron 
tienoille  mainaisticteellista  tutkimisla  varten,  niinkoin  ei  m^oskaan 
herra  L.  HamSlaisea  anoraukseen  paastsi  Kajaanin  tienoille  keraa- 
maan  kaixsanlaulantoja  ja  soitelmia. 

PaHiintoja  toimittamistansa  kirjoista  ovat  pyytaneet  ylioppilas 
A.  RahkoneD  loppuvihkosta  Berlinin  Lukakirjaa  ja  lehtori  P.  Aschan 
Elaintieteensa  jalkimaisesta  osasla»  vaan  kampaistakaan  ei  ole 
myonnettj. 

Raha-lahjoitnksia  ei  Searalle  ole  talla  vuodella  tullut  mnota 
kain  lopat,  2000  markkaa,  herra  provasli  L.  R.  Maimsten-vainajaD 
testaraentissaan  Seuralle  maaraamia  rahoja,  ja  80  markkaa  nimensa 
ilraoittamattomalta  maamieheltamme  Wen3jal|a. 

Ulkomaalaisten  tieteellisten  seurain  jhteyteen  on  Seara  tdna 
vuonna  ruvennat  Kisfaludj-Searan  kanssa  Pestissa  niin  muodoiD, 
ettsi  kampainenkin  Seara  vaihtaa  toimituksensa  toiselle,  ja  on  esit- 
tanyt  samaa  Magyarilaiselle  Akademialle  Pestissa,  josta  ei  kom- 
minkaan  viela  ole  mitaan  vastaasta  saatu. 

Kirjastosta,  johon  vaosien  knlaessa  on  keraytynyt  koko  joakko 
semmoisia  kirjoja,  jotka  eivat  ollenkaan  koala  Seuran  toimi-alaan, 
yaan  ainoastaan  ottavat  tilaa  muilta  tarkeammilla,  on  Seara  paat- 
t^nyt  eroittaa  pois  kaikki  semmoisel  kirjal,  ja  oskoi  sen  toimen 
sita  varten  valitalie  komitealle.  Samassa  paalti  Seara  painattaa 
Laettelon  kirjastossa  jalella  olevista  kirjoista. 

Searan  virkamiehissa  on  se  maatos  tapahtunut,  etta  Seuran 
viime  vaosikokoaksessa  valitsema  aattera  ja  toimellinen  sihteeri, 
herra  dosenti  Julias  Krohn,  joka  vahan  paalle  kolmatta  vootta 
oli  tatM  virkaa  Seurassa  toimittanat,  syyskoun  kokouksessa  1868 
iuopai  tilsta  toimesla  lahteaksensa  kaaemmaksi  aikaa  ulkomaille, 
jonka  perasta  Seara  v^likokoaksessaan  saman  kuan  16  p:na  valitsi 
allekirjoittaneen  tahan  vaosipaivMan  asti  toimittamaan  sihteerin 
virkaa.  Searan  asiamiehissa  on  se  muutos  tapahtunut  etta  lehtori 
J.  Zitting  Kuopiossa  pyysi  eron  virastansa  ja  hanen  sijaansa  valit- 
tiin  lehtori  Anders  Helander,  ja  Searan  asiamies  Savonlinnassa, 
kolleginassessori  tohtori  P.  F.  Lindforss  on  kuoleman  kautta  eronnat. 


449 

Seuran  ^  varsinaisista  jasenistM  oo  Taoni  asken  kaluneena 
vuonna  temmannat  useampia»  joista  t^ssa  mainittakoon :  yliopiston 
riittaasopetUja  Magnus  vod  Wright,  kirkkoherra  Konstantin  Schrd- 
der  Walkiasaarella  Inkerinmaalla  seka  piirilS^kUri,  viisaos-  ja  MkHke- 
tieteen  tobtori  Martti  Job.  Lindforss,  joista  kirkkoherra  Schrdder 
on  Suomen  kirjallisaod«n,  varsinkin  mnollisuuden,  alalia  -viihin 
tydskMin^Iljt,  ja  tohtori  Martti  Joh.  Lindforss  oli  jksi  Senran  pe- 
rastajoista,  yielapM  se  mies,  josta  alkaperS  tSmlin  Kirjallisaaden 
Seuran  perustamiseen  on  lahtenjt. 

Senran  kirjeenvaihtojSsenista  on  kolme  kaollot,  nimittslin: 
kontrahtiprovasti  ja  kirkkoherra  Johan  Ernst  fiietz  Tjgelsjon  seura- 
konnassa  RootsinmaaUa,  joka  vuonna  1866  kutsuttiin  Seuran  kir- 
jeenvaihtojUseneksi  ja  16  p:nlf  Heinaknuta  1868  kuoli  KySpen- 
haminassa  53  vuoden  vanhana;  professori  August  Schleicher  Je- 
aassa,  joka  vuonna  1860  kutsuttiin  Seuran  kirjeenvaihtojaseneksi 
ja  kuoli  6  p:nS  Joulukuula  1868,  sek^i  professori  ja  akateemikko 
Anton  Boiled  Wienissa,  joka  vasta  menna  vuonna  kutsuttiin  Seu- 
ran  yhteyteen  ja  19  p:nM  Tammiknuta  tUnd  vuonna  nukkui  kuole- 
man  uneen.  Sen  sijaan  on  kirjeenvaihtojaseneksi  kutsuttu  herra 
professori  J.  A.  Friis  Kristianiassa. 

Yarsinaisten   jdsenten    lukn   on   lisaytynyt  13:Ila  ja  he  ovat 

seuraavat: 

Almberg,  A.  F.,  Filosofian  kandidaati. 
Aminoff,  T.  G.,       d:o  d:o. 

Borenius,  A.  A.,  Ylioppilainen. 
Brusse,  J.,  Eirjansitojamestari  Pietarissa. 
Genetz,  A.,  Ylioppilainen. 

Groundstroem,  Oskar,  Seminarin  johtaja  Inkerinmaalla.  - 
Helander,  A.,  Kymnaasin  lehtori  Kuopiossa. 
Ignatius,  E.,  Kruununnimismies. 
Karttnnen,  A.,  Maakanppias. 
Lindman,  A.,  Linnansaarnaaja  Turussa. 
Melander,  H.  L.,  Paa-opettaja  Normalikoulussa. 
Str&hlman,  A.  B.,  Kirkkoherra  Wenjoella  Inkerinmaalla. 
Ohqvist,  Joh.  Kr.;  Provasti,  kirkkoherra  Pietarissa. 
Helsingiss^  16  p.  Maaliskuuta  J869. 

Kaarlo  Slodr. 

Suomi.  29 
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$  3.     Senran  Rahavartija  loki  seuraavan  voositilin: 

Yhleenveto 
kaikista   Suomalaisen  Kirjallisuuden  Sevralla  kassassaan  j'a 
rahastoissaan  olevista   varoista,  46  pma  Maaliskuuta  4869, 

'1.  Seuran  Vleinen  Kassa,  M:iuia.    pinia. 

Saatavaa:  Kellgrenin  rahastosta  689:  36.  —  Laki- 
kirja  d:o  2,011:  78.  —  Velkakirjoja  vastaan  lai- 
nassa,  h  6%  215  m.  —  Yhdyspankissa  tallelus- 
tililU,  k  5  7o  ^'^^^  ™-  ~  Juoksevalla  d:o  ^2% 
8,960  m.  —  Korkoa  kasvavissa  seteleis^,  k  A% 
6,609:  20.  —  Rahaa  kassassa  1:  29.      .     .     .  24,486:  63. 

2.  Blombergin  rahasto. 

Velkakirjoja  vastaan  lainassa,  a  6  %  31,400  m.  — 
Yhdjspankissa  talletuslililla,  k  5  %  22,700  m. 
—  Saomen  SauriruhtiDanmaan  6  7o  Valtiolainan 
velkaseteleissa  1,600  thaleria,  k  368:  75.  5,900 
m,  —  Naiden  velkasetelien  parhaillaan  kasva- 
vissa korkolipuissa,  a  2:  50.  40  m.  — ■  Rahaa 
kassassa  268:  85 60,308:  85. 

3.  Rahben  rahasto, 

Velkakirjaa   vastaan   lainassa,    a  6  7o  15,000  m.  — 

Yhdjspankissa  talletustililla,  k  5%  5,000  m.  .  20,000:    — 

4.  Sirinin  rahasto, 

Velkakirjoja   vastaan    lainassa,    k   6  7o  2,440  m.  — 

Yhdjspankissa  lalletastililla,  k  5  %  2,000  m.  .     4,440:   — 

5.  Kellgrenin  rahasto. 

Velkakirjaa  vastaan  lainassa,  k  6%  1,330  m.  — 
Yhdjspankissa  talletustililla,  a  5  %  2,670  m.  — 
Velkaa  Seuran  Yieiseen  Kassaan  689:  36.   .     .     3,310:   64. 
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6,  Stenbergin  rahasto, 

Pii-oma  kabdessa  3  %:d  korkoa  kasvavassa  Hypo- 
teeki-Yhdistyksen  velkasetelisslK,  k  6,000  markkaa 
10,000  m.  —  Rahaa  kassassa  585:  90.       .     .   10,585:  90. 

7.  SoHlaisrahasio, 

Yhdyspankissa    talletastiliila,    k    5  7o    ^>^^^    m*    — 

Rafaaa  kassassa  283:  89 2,283:  89. 


Yhteensfi  125,415:  91. 

8.  Lakikirjarahasto. 
Velkaa  Searan  Yleiseen  Kassaan 2,011:  78. 

Jfianndssomma   123,404:  13. 
HelsiDgistH,  16  p:nji  Maaliskouta  1869. 

Carl  Gast.  Borg. 

Summittainen    Tilt    Suomalaisen   Kirjallisuuden   Seuran    Yleisesta 

Kassasta  vuodelta  1868 — 1869. 

Vastattavaa, 

Siirtovarat  voodesta  1867 — 1868.  M:ka'a.  p.nia. 
Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin  rahaslosta  920:  79. — 
Lakikirja  d:o  2,011:  78.  —  Velkakirjoja  vas- 
taaD  lainassa,  a  6  %  220  m.  —  Yhdyspankissa 
talletaslilillS,  k  5  %  6,000  m.  —  Korkoa  kas- 
yavissa  seteleissa,  k  4  %  8,013:  84.  —  Rahaa 
kassassa  ja  Yhdyspankissa  jaoksevalla  tililU 
1,411:  65 18,578:  06. 

Taloja: 

MyodyisU  kirjavaroista  v.  1867  3,567:  96.  —  Y.  1868 
4,623:  27.  —  Maksettaja  jasenraboja  312  m.  — 
Aparahaa  UaneD  Majesteetiosa  Keisarin  kSsi- 
kassasta  1,600  m.  —  Lahjoja  ja  Testamentteja 
2,081  m. —  NovellikirjastoD  tilaasrahoja  1,464: 


45a 

83.  —  Korkoraboja  kassan  omista  rabavaroista 
646:  43.  —  Rabben   rahastosta   1,198:  39.  — 
Blombergin  d:o  5,458:  75.  —  Sir^nin  d:o  246:  40.  21,199:  03. 
Kassalle  takaisin  maksettuja  velkoja     ....        236:  43. 

YhteeDsM  40,013:  52. 

m 

Vabennysta.  M:kaa.  p:nia. 

Kassalle  takaisin  maksetat  velat 236:  43. 

Menoja: 

KirjaDpainatus-  ja  Ditomis-  y.  m.  kastannuksia 
8,441:  39.  —  KirjantekiS-  ja  saomeDtaja*palk- 
koja  1,578:  50.  —  Novellikirjaston  toimittami- 
seeD  880:  72.  —  Yirkakirjoitasten  mallikirjan 
toimittamiseen  389:  40.  —  Kirjateosten  palkin- 
toja  350  m.  —  Matkaraboja  500  m.  —  Kans- 
lianeuTOs  Rein  vainajan  hautakivi-kustannaksia 
352  m.  —  Virkamiesten  ja  palveliain  palkkoja 
2,100  m.  —  Hnoneenbyyrya  600  m.  —  Kai- 
kenlaisia  maksettavia  98:  45 15,290:  46. 

Siirtovarat  vaoteen  1869 — 1870. 

Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin  rabastosta  689:  36. — 
Lakikirja  d:o  2,011:  78.  —  Velkakirjoja  vas- 
taan  lainassa,  k  6%  215  m.  — Yhdyspankissa 
talletustilillft,  k  5  7o  6>000  m.  —  Juoksevalla 
d:o,  k  2%  8,960  m.  —  Korkoa  kasvavissa 
seteleissd,  k  4  7o  6,609:  20.  —  Rabaa  kas- 
sassa  1:  29 24,486:  63. 

YbteensS  40,013:  52. 
HelsiDgisUi,  16  p:nd  Maaliskuata  186^. 

Car]  Gust.  Borg. 

S  4.     Samoin   antoi   Searan  kirjaston-  ja  kirjavarainboitaja 
yaositilin : 
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Suomalaisen  Kirjallimudm  Seuran  Kirjastoon  on  viimeiseD 
vaoden  knlnessa  lahjaksi  tallut  72  kirjaa»  joista  isompi  osa  olko- 
mailta. 

Ulkomaalaiset  antajat  ovat  searaavat:  Unkarilainen  Kis- 
faiady-seura  Pesth'issa  18  niosta;  Kristianian  yliopisto  9;  Die 
gelebrte  Ehstnigche-Gesellschailt  za  Dorpai  5;  Herra  Eilert  Sundt 
Kristianiassa  6;  KoDgl.  Nordiska  Oldskrift-Selskabet  i  Kidbenhavn 
4;  Provessori  Friis  Kristianiassa  2;  Herrat  £.  Beaovois  Pariisissa 
ja  F.  J.  Wiedemann  Pietarissa  kumpikin  2;  Pobjois-Amerikan 
Konsuli  Scbnjler  Moskovassa,  Die  Ehstllindische  Literarische 
Gesellscbafl  zo  Reval,  Kirjastonboittaja  Klemming  Takholmissa, 
Kaogl.  Statistika  Centralbyrdn  i  Stockbolm,  Kirjastonboittaja  Budenz 
Pestb'issa  ja  Provessori  Holmboe  Kristianiassa  kakin   1  nioksen. 

Kotomaalta  oya|;  kirjoja  labjoittaneet :  Saomalainen  Tiede- 
seura  5;  Porin  Maaviljelysseora  8;  Kanslianeuyos  L5nnrot  3; 
Kenraali  O.  Fnrubjelm  Warsovassa,  Herra  H.  F.  Helminen  Tam- 
pereella,  Talonpoika  M.  Junttiia,  Lakitieteellinen  Seura  HelsingissH, 
Herra  V.  Kockstrdm  HelsingissM,  Herra  K.  G.  Leinberg  Helsin- 
gissd,  Pormestari  Njgr^n  Mikkelissai,  KeisarilHnen  Senaatti,  Sno- 
men  LaSkarisenra  ja  Tilastollinen  Virasto  kakin  1  kappaleen. 

Kftsikirjoitaksia  ovat  antaneet  Herrat  Joel  Boxstr^m ,  Leb- 
tori  O.  Cleve,  Ylioppilas  R.  A.  Hasselblatt,  Oversti  C.  von  Krae- 
mer,  Kanslianeuyos  E.  Ldnnrot  ja  Pormestari  J.  Nygr6n.  Vertaa- 
matta  etevin  on  Ldnnrotin  lahjoittama  Kalevala,  johon  toisinnot 
ovat  omalla  kSdellSnsM  kirjoitetut. 

HelsingissS,  16  p.  Maaliskuata  1869. 

R.  A.  Renyall. 

Suomalaisen  KirjallUuuden  Seuran  Kirjavarain  tila 

on  seuraava: 

Maaliskiian    16    paivdnfi    1868    maksoivat    Searan      M:kaa.    p:nid. 

kirjavarat,     myjntdhintansa    mnkaan    Inettoina  133,039:  27. 
Njt    pftflttyvdn    vaoden    kuluessa    prSntMtjt    kirjat, 

saman  laskun  mokaan 16»450:  -^ 

Yhteensa  149,489:  27. 
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Voonna  16^%9  myjdjisU  kirjoista 
ovai  Kirjankaappiaat,  mjjntd- 
prosenUiDs^  siihen  laettQioa, 
Searalle  maksaneet      ....        9,908:  79. 

Vuoden    kaluessa    lahjaksi    aonettuin 

kirjaiD  hinta 1,021:  40.     10,930:   19. 

Kirjankaappioilla  edeilisinJI  voonaa 
l&hetetyt  ntillsl  yield  myjtHvinS 
olevat  kirjavarat 32,766:  IB. 

Nyt  piifittyvMnd  tiliBtekovnoDDa  Kir- 
jankauppioiile  myyUviksl  l&be- 
letyt  kirjat 7,268:  40.     40,034:   58. 

Senrao  arkistossa  tUnM  pdiyaoS  ole- 
vat kirjavarat,  myyotdhiDtaansa 
Inettoina 98,524:  ^. 

YhteensS  149,489:  27. 
HelsiDgissfl,  16  p.  Maaliskaata  1869. 

R.  A.  Renvall. 

.$    5.     Niin    my5s    laki    Historiallisen    Osakannan    puolesta 
professor!  Forsman  searaavao  voosikeHomukseD : 

FtLOsikertomus  Seuran  Historialliselta  OsakunnaUa, 

Historiallisen  Osakannan  toimista  viime-knluneena  vaikntes- 
vaotena  ei  tarvitse  tall^iksiMn  kertaa  laveasti  pnhoa,  koska  se  uosi 
osa  ^Historiallista  Arkistoa^^,  mikS  koime  kaukaotta  takaperin 
Seoran  kustannuksella  ulos-annettiin,  johonkin  mSSrin  antaa  todis- 
tnsta  Osakannan  ahkerasta  tyonteosta.  Mainitussa  osassa  on  pai- 
nettu:  1)  P.  A.  Muncb'in  Vatikanolaiset  todistaskappaleet  Snomeo 
bistoriaan;  2)  Osakannan  esimieben  Assessor!  Rabbe'n  tekema 
katsabdns  syntyvsiisyyden,  kaoleyaisnuden  ja  vakilavan  sabteisin 
Saomenmaassa  voosisadan  kulaessa  1751 — 1850,  ensimSinen  kap- 
pale;  3)  Tobtori  Ignatius*en  antamat  tiedot  Saomen  kanpasta 
16;nnella  sataluvolla;  4)  mantamia  Tobtori  EIfiigren*i&  jalkaisemia 
mainaiskirjoitaksia  keski-aialta.  niiden  seajssa  ensiB  tno  monen 
kiistan  alainen,  matta  nyt  vibdoin  Tobtori  Elmgren*in  IdytdmSksi 
tannastetta  kappale  kirjasta  ,,0m  konanga  styrilse^,  sekft  kappale 
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Brigittalais-nuiiDieii  loostari-sdinndistli  ja  erSs  kappale  luostarilais- 
ten  vibkiSis-kaavasta ;  5)  Provessori  Hjelt'in  aotamat  otteet  erfifio 
T»pu»  opistohisen  pMivSkirjasta  vv.  1648 — 1656;  ja  6)  kaksi 
kava-taloa  maut9niista  Yliopiston  kansatieteellisessS  mtiseossa 
sailytelyista,  Saomesta  \'6ydeijisltk  merkiHiscmmista  kivikaloista. 
Tam^n  lisaksi  on  samaan  vrhkoon  liitetty  kabden  vtiodeD  pdjta- 
kirjat  Osakannan  keskustelaista,  jotka  paikottain  sisliltMvMt  tSydel- 
lisia  tatkimoksia  yksityisista  kjsymjksista.  Juari  sen  vaoksi^  etU 
OsakuDoan  pdytakiijat  sis^ltMylit  melkoisen  mSSran  valmiita  tutki- 
raus-tuotteita,  on  katsolto  tarpeelliseksi  aakkosellisella  aine-Iaettelolla 
helpoittaa  oiiden  kayttSmista  ja  on  siis  semmoinen  laettelo  kaikista 
Uhan  saakka  painetuista  poytsikirjoista  tahan  vihkoon  liitetty. 

.  Vaikka  Osakanta  niin-maodoin  on  sIskettSin  toisen  osan 
Arkistoansa  paittattanat,  sen  olisi  tarve  niin  pian  kain  mahdollista 
aloittaa  aotta  kolmatta  osaa,  koska  aseat  sen  kirjoitukset  tatii  nykyS 
odottavat  jalkaisemlstaan.  Osakunnan  toivo  on  siis,  ettd  Seura, 
m^Sr^tesssian  nyt  aloitettavan  vuosikaaden  knlanki-arvioo,  tavalli> 
sella  ^Dteliaisaadellaan  ottaa  Osakannan  tarpeet  siina  kobden  buo> 
mioonsa.  Kiitollisuadella  on  mainitsemist'a,  ettS  Seura  menneena 
vaikutas-VQOtena  on  Osakunnan  pyynnosta  antanat  erinSisen  matka- 
raban  Pobjanmaalla  tehtdvdii  tatkimnsta  varten,  ja  toivoo  Osa> 
kunta  voivansa  Arkiston  tulevaan  osaan  painattaa  kertomnksen 
tlistii  matkasta. 

Osakunta  on  kxilaneena  yaosikautena  saanut  vastaan-ottaa 
muutamia  arvollisia  labjoja,  joista  erittSin  tdssa  on  mainitseminen : 
herra  kapteini  Linder'ilta  KytSjan  karlanosta  vanba  nelitaitteinen 
kopio-kirja  silta  aialta,  jolloin  useat  Soomen  sotnrit  Pultavan  tap> 
pelan  jdlkeen  eliviit  yankina  WenSjiin  peramaissa,  ja  berra  opis- 
tolaiselta  N:  V.  A.  Ldfgren  ilt^  taydelliset  pobjapiirrokset  Wiiparin 
lintiasta  sen  nykyisessS  tilassa.  Viime-mainitut  piirrokset  selityksi- 
nensS,  samate  kain  ne  kuyat  ja  piirrokset  Raseporin  raonioista, 
mitkM  Osakunnan  on  ollai  onni  saada  jo  ennen  yastaan-ottaa,  kat- 
seisi  Osakunta  tarpeelliseksi  painattaa  ennen-mainittaan  kolman- 
teen  Arkiston  osaan.  mutta  odottaa  tietysti  siinakin  asiassa  Sea- 
ran  likempad  m&arSystli  tnlevan  yaosikauden  kuionkien  subteen. 
TSman  obessa  minon  tulee  mainita»  etta  Osakannassa  on  kysymys 
noussat,    mitenkii    ne    keski-aikaiset    kattomaalaokset,    joita    yielfl 
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paikottain  tavataao  maamme  vanhemmusa  kirkoissa,  saataistm 
kopioituiksi  ja  silla  tavoin  muioais-tieteelle  korjuan  otetQiksi  aian 
ja  ihmistea  havitykseo  alta;  malta  Osakuota  ei  ole  taban  asti 
osannat  keksia  soveliasta  keinoa,  mills  tammoiseen  toimeea  tar- 
vittavat  varat  kavisi  hankkia. 

Se  eanestaan  kjlla  vahainen  tyo-voima,  joka  kotimaisen  his- 
torian tutkimista  harjoittaa,  on  menneen  vaoden  kulaessa  karsinyt 
tuntavan    havion   Tohtori   Waarasen    kaoleman    kautta.     Vainajao 
jokseenkin  runsaat  kokoilemat,  jotka  njt  tarjotaan  vaUio-arkistoaime 
lanastettaviksi,  taottavat  melkoisen  lisayksen  niihin  varoifain,  joiden 
nojassa  Suonoien  historiaa  kay  laatiminen.    Vaan  ndiden  ja  muiden 
jo  ko  ottujen  aarteiden   julkaiseminen  painon  kautta  olisi  sita  suo- 
tavampi,  koska  ainoastaan  silla  tavoin  kajpi  synnjttSsi  ja  voimissa 
pit£ia    yleisempaa    harrastasta    kotimaisen    historian    tutkimisessa. 
Nykyisessa  asian-tilassa  tajtjj  valitettavasti  bavaita,  ettii  historial- 
linen  barrastas,  varsinkin  maaseaduillamme,  on  jokseenkin  heikko, 
jobon   syyoa  munn  seassa  myoskin  lienee  historiallisten  kirjastojen 
harvinaisuus  maassamme.    Sen  paolesta  olisi  erinomaisen  saotavaa, 
ettsi  ainakin   kaikkien  lukioin  kirjastot  varastettaisiin  niin  taydelli- 
ses^i   kuin   mabdollista    niillS    teoksilla,    jotka   ovat   lahtein^  oman 
maan  ja  yleensa  pobjoismaiden  historiaan.    Ainoastaan  silU  tavoin 
on  toivo  saada  syntymaan  silli  paikallts-historian   harrastusta,  joka 
meidan  maassa  on  niin  ylen  harvinainen.     lloksensa  on  Osakanta 
kulaneena  vaikatus-vuotenansa^  saanat  vastaan-ottaa  ybden  teoksen, 
joka  kiitettavalla  tavalla  todistaa  sen-laataista  harrastusta,  nimittain 
Kertomuksen  Walkjarven  pitajdsta  Wiiparin  laanissS.    Vaan  Osa- 
kanta katsoo  valttamattomiln   tarpeelliseksi,   ellei  kaikki  hala  tUm- 
mdisiin  tdibin   ole   tnkebatettava,    etta   niin   hyvio  tftmii  teos  kuin 
myds   se  Kertomas   Pirkkalan   pitMjdsta,    joka  jo  kauan  aikaa  on 
maannut    Seuran    tallessa,    saadaan    niin    plan    kuin    mabdollista 
julkisanteen. 

Osakunnan  jSsenistS  on  vaoden  kulaessa  ainoastaan  yksi, 
nimittMin  Tohtori  £saias  Waaranen,  tuonelaan  mennyt,  hMnpti  kai* 
tenkin  tyonsa  ja  toiveidensa  paraalla  idlla.  Ybteyteensfi  on  Osa- 
kuota kutsunat  kaksi,  nimittMin  berra  provessori  O.  Hjeltln  ja 
herra  linnansaarnaajan  A.  Lindman'in. 

Yrjo  Koskinen, 
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§  6.     Lopuksi  loki  KieUtieteellisen  Osakfrnnaii  fibteeri  kaa- 
didaati  Aoiiiioff  seoraaYan  vuosikertoniaksen : 

KieUtieteellisen  Osakunnan  Fuosikerlomus* 

Sita  mjoten   kuiD  Suomalaiseo  Kirjallisauden  Searan  toimet 

ovat   karttaneei  ja  kirjallisuutemme  voimistaessa   yhfi  laajemmalle 

alalle   levioneet,  on  nafaty  tarpeelliseksi  jakaa  ne  eri  toimikanlieD 

valuta.     Niin  jatettiin  muutamia  vuosia  sitten  historialliset  tutkin- 

not  eri  Osakannan   buostaan  ja  ronQ-teosten  tarkastamista  varten 

asetettiin   Roaoas-toimikanta.     Vaan  olipa  yield  jksi  Seuraa  teb- 

tava,   josta  se  Uhiin  asti  ei  ollut    kain  aivan  satannaisesti  pitdnyt 

buoUa   ja  joka   kaitenkin   oli   mita   tftbdellisimpid.     TamS  oli  kie- 

lemine    lakien    selviUaminen,    jonka   tSrkeytt^  ei  kukaan   kielUne 

juuri  Uhsln   aikaao,   jolloin    Suomen  kielen  yha  laajentuva  viljele- 

miDeD  kirjallisuaden  eri  baaroissa  ja  kSytiinoollisen  elsLmSn  monen- 

laisilla    aloilla    toi^elta    piiolen    vaatii    kaikkien    sen   varain    ilmi- 

taomista  ja  toiselta  puolen  saattaa  sen  omitaisen  Inodteen  sanrem- 

paan    vanraan   sortna    mnakalaisaaden   alle.     Sentabden   palittikin 

Kirjallisuuden   Seura  viime  vaosikokoaksessaan  asettaa  Maisten  J. 

Rrohn*in   ebdotoksen   mukaan  kieli-tieteellisen  Osakannan  samalle 

pernslukseUe  kain  Historiallinen  Osakanta  ja  valitsi  kielitieteeHisen 

Osakannan    Toimikuntaan    Prof.   A.   Ablqvist  in,    Maisteri    F.  W. 

Rotbsten'in  ja  jifaisteri  J.  Krobnin.     E^oska  Prof.  Ablqvist  mailta 

toimiltaan   oli   estettyna    rapeamasta  Toimikannan   jaseneksi,   astai 

ssiben    bdnen    sijaansa   Prof.  A.  W.  Ingman.     Osakunnan    11    p. 

Hobtikanta  pidetyssH  kokoaksessa  valittiin  Osakannan  esi-miebeksi 

Prof.  Ingman,  sibtieriksi  allekirjoittanat,  Toimikannan  lissi-jMseniksi 

Maisteri   F.  F.  Ablman   ja   allekirjoittanut.     Asettain    pSSmdSrMk- 

sensS   Soomen  kielen   kaikenpaplisen  tntkinnon  on  Osakanta  Kir- 

jallisessa   Kaukaaslebdessa   jplkaistassa    kirjoitaksessa   eaitellyt  ai- 

keensa  ja  tarkoitnksensa  ^Saomen  kielen  ystSville'^  ja  keboittannt 

beitS   tebokkaasen  osan-ottoon  Osakonnan  riennoissa.     Kokoaksis- 

saan  on  kielitiete^lHnen  Osakanta  keskustellut  eritjisista  kieltsLmme 

koskevista  seikoista  seka  tarkastellat  ja  arvosteilat  sille  Idbeietyita 

kiijoitaksia.  .  Paitsi  Kirjallisaaden  Searan  jSttHmid  kirjoitaksia  on 

Osakanta    saanat   vastaan-ottaa    Suomaiaista   kielentatkintoa   kos- 

keyia  teoksia  ja  muistoon^anoja,  joisla  tassa  erittain  maipitsemme 
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Maisteri  J.  Krobn'tn  tekemili:  1)  Wiipurin  seuduD  marre;  2)  Omi- 
taisesta  Optativi-  ja  Imperativi-muodosta  Limn,  Watjan,  TT«rin 
KarjalaD  jDiia  Taran  ja  Wiron  vanhassa  kielessS;  3)  Genitivin 
kSyttamisesU  Dativina  Liivin  kielessa  ja  Snomen  eri  murteissa, 
sekS  kandidaati  Salenias'en  kirjoitusta  Walkjir?en  pitajaiin  kieli- 
marteesta.  Mjdskin  tahdomme  makHta  etlM  Osakuota  saadakseen 
kteli'Opilliset  taide-sanat  vakaatamaan,  ett*ei  joka  oppi*  kirjassa 
kiiyteltSii^i  eri  oppi-sanoja,  on  asettaDut  koa^itean,  jonka  teht^vliDli 
on  tajdetlinen  kieli-opiilisten  taide-sanojen  ehdotus.  Os^kanitan 
j^senten  laka-mSSrSI  on  sen  ensimaisenii  vuonna  noossut  39. 

Torsten  G.  Ami  n off. 

%  7.  Otettiin  keskusteltavaksi  tdhSn  vuosikokookseen  Ijkjitty 
ehdotas  uaden  halpabintaisen  Kalevalapainoksen  toimittamisesta 
jbteisen  kansan  luetta^aksi.  Padtettiin  painattaa  3,000  kappaleen 
saaruinen  painos  ja  kMyttSS  sen  kastantamiseen  provasti  Malo^steo- 
vainajan  labjoittamat  rahat.  Professori  Forsman,  kandidaati  Ami- 
noff  ja  allekirjoittanat  saivat  toimekseen  tnlevaan  kokonkseen  val- 
tnistaa  ebdotus  minkamaetoiseksi  kirja  olisi  tebtgva. 

$  8.  Samoin  otettiin  esille  tUbSn  vaosikokouksen  lykatty 
Historian isen  Osakunnan  tekemS  ebdotus,  etta  PitSjIn  kertomokset 
tftstMlSbin  painettaisiin  eri  jaksona,  jobon  vaosikokons  soostui. 

§  9.  Rolmanteen,  vaosikokouksen  pdHtett^vSksi  IjkSittyjn 
ebdotukseen  Portban*in  Teosten  jatkamisesta,  suostuttiin  mydskin, 
sills  ebdolla  ettei  kirjaa  painettaisi  enempSd  koin  400  kappaletta. 

S  10.  Luettiin  seuraava  JyvalskylSn  Seminaarin  opettaja- 
kannalta  tuilnt  kirje: 

SuomakUsen  Kirjailisuuden  Seuralle  HehingUm, 

Maamme  sanotnalebdet  ovat  yleisblle  tiedoksi  antaneet,  etta 
Suomalaisen  KirjalHsuuden  Seara  kokouksessaan  Melmikeon  3  p. 
tflnH  vnotena  on  pSSttMnyt  kirjastostaan  erottaa  kaikki  ne  kirjat, 
joita  Seara  ei  eduksensa  iarvitse,  seka  ne  taikka  myddS  taikka 
Yliopiston  kirjastolle  labjoittaa.  Matstaen  sitsi  totista  by5tyM,  jota 
isanmaiselle  sivistykselle  voisi  odottaa  tsall&  olevan  seminarin  kir- 

m 

jastoD  layentamisesta  mahdonisimman  tSlydelliseksl  sdomalaisen  ja 
ruotsalais^anoiDalaisen     kiijallisuuden     tuotteidea     kokoukseksi,    ei 
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mBinarin  opettajakonU  ole  yoi&at  oHa  bnooiaaiiifttta  eMU  nai- 
nittoa  ilmoitosta  eikM  sen  jobdosta  Suomalaiseo  Rirjallisuaden  Sen- 
ralle  asiUelemlltU  ndyrSsi  pyyntoft. 

MeisU  on  nJfjttSnyt,  ett^  laibinnS  HelsiDkiii,  missM  Yliopistoo 

ja  Yliopis(o}aistett    ktrjastot   valistasta  ja   siTistystii   voimaakkaasti 

edistliTlit,  ei  liene  paikkakantaa  maassamme,  jossa  isompi,  etenki 

ftisHlldlUliio  isiiDmaiiieD,  kirjasto  voisi  taottaa  niiD  suarta  sianaiista, 

knin  tiiMllll.     TMkSlSiseo    semiDarin   sangeo  lukaisassa  nnorisossa, 

joBka    siristys    tarkeftllD    kansankooloo-opettajan  ja   opettajattaran 

virkaao  on  toioiitettava  mielen   hartaalla   teroittamisetia   isiinmaan 

vaiheisin,  sen  tarpeisin  ja  varoibin,  talisi  Saomen  entisen  ja  nykyi- 

sen  kirjallisnuden  enimpKin  taotteiden  kanssa  tntustaminen  ei  ai- 

Doastaan   ylimalkaan   synnytUmSan   selkedtSL  tietoa  kansamme  kir- 

jallisista    harrastaksista,    vaan    inonessa    epHilemSttS    virkigtalmiilln 

bengen   intoa  ja  vakaampaa   kansailisnuden   tantoa,    ebkHpii  yielft 

jossakassa   kerHttdmaan   kirjallisen  tydskentelemisenki    balaa   tale- 

yana  aikana.  —  On  yieU  onnetar  saattanat  tah&n  kuntaan  ei  ai- 

yao   vUbjHsen   layon  kirjallisissa    taidoissa    siyi^tyneittt    henkildita, 

joille  paikkaknnnassa  oleya,   sisailldlleen  isSnmainen  kirjasto  tekisi 

mabdolliseksi   layeammassa   mMiirdssli   koin   muatoin  yireillS   pitfi^ 

ja  kiiboittaa  kirjalHsta  miellft;    monipa  saisi   siten   viel^  syytS  ja 

tilaisuolta  isSmaisten  seikkain  hedelmSlliseen  tatkintoon. 

Semmoisen  kirjaston  tslnne  hankkimisen  ednksi  n9yUS8  meistfi 
yielS  sekin  seikka  pohelevan,  ettii  kansalliset  aarteet,  mimmoisia 
iaHnmaisen  kirjalltsiioden  tnotteet  ovat,  epSilemJittd  tolevat  para- 
biten  bukkaantomisen  ja  bayityksen  vaaroista  yarjellniksi,  kan  ne 
oyfft  Qseampaan  kain  ybteen  maamme  paikkaan  sJlilyksiin  kerfltyina. 
TamHn  tUbden  ja  kan  Snomalaisen  Kirjanisunden  Searassa 
on  nousnat  kysymys  Searan'  omistaman  liian  ribkamaa  sopiyasta 
tiloittamisesta,  missS  tayarassa  loallaksemme  on  paljo  semmoista, 
joka  tdkiilftisen  seminarin  kirjastolle,  sekil  mautoin  etta  etenkin 
edell&  mainitdn  layefitamisen  tAbden,  tulisi  oleniaan  sauresta  ja 
pysyyflisestd  aryosta,  nskallamme  me  saada  Kirjallisuaden  Seuran 
tarkasteltayaksi  ndyrimmasti  esitellS,  eikd  Seura  tabtoisi  takaidisen 
kansankoolanopettaja-seminarin  kirjastoUe  suosiollisesti  labjaksi  an- 
taa  ybttt  kappaUa  kaikkia  Kirjallisuaden  Searan  omistamia  saoma- 
laisfa  ja  rootsalais-soomalaisia  kirjoja  ynnji  ulkomatsia,  matta  Soo- 
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nieo  asioita  koskevia  teoktia,  jotka  SearaD  kirjastolle  ovat  nikky^ 
neet  liialiisiksi  ja  joita  Yliopistonkaan  kirjasto  ei  tarvitse. 

Sen  rahamsiflirliyksen  vabyys,  joka  valtioa  varoista  juoksee 
semiDarin  kirjastolle  ja  kokoaksille,  estaa  opettajakantaa  taijoa- 
masta  inildiln  ianastiota  Diista  kirjoista,  joita  pyytaneel  olemme. 
Kaitenkin  mieleemme  johdattaen,  ettd  Saomalaisen  Kirjallisaad«n 
Searan  kirjastokio  on  suurimmaksi  osaksi  kerSjtynyt  rafaamaksaitU 
isaomaatansa  rakastavain  kansalaisten  vapaa-ehtoisista  lafajoisU; 
rohkenemine  me  kaikessa  ndyryydes^  mieltya  siihen  toivoon,  etU 
Seara  tassd  asiassa  jalomielisesli  on  noudattava  Math,  evaok.  10:n 
1.  8:n  varsyn  lopalla  luettavaa  mu»tatu8ta. 

Jjv&skylalssa  Maalisknan  9  p.  1869. 

Opettajakannan  paolesta: 

K..  G.  Leinberg, 

SeminariD  jobtaja. 

K.  Gods. 

Paatettiio  ottaa  Islma  asia  ratkaistavaksi  sitten  kun  ne  komi- 
tealaiset,  joille  kirja!»ton  karsiminen  uskottiin,  oJivat  lopettaneet 
tyonsa  ja  antaneet  dhdotaksen  asiasta. 

%  11.     Kirjalahjoja  ilmoiteltiin  iaileen: 

1)  Jyvaskyl^n  Suom.  Kirj.  Searalta:  Yleinen  Maatiede.  Lavas 
Koranderin  kirjoittama.     Toinen  laitos.     JyvMskyl&ssa  1868. 

2)  Ylioppilaiselta  O.  A.  J.  Carlenias:  Kansan  Laalantoja  ja  soi- 
telmia.  Viisi  vibkoa;  jotka  pSdtettiin  lahettad  toht.  CoHanio 
tarkastettaviksi. 

§  12.     Laettiin  DJiin  kuulava  rahanvartijan  kaakaustili:* 

Ra  s  s  a  -Ti  I  i.  > 

Fastattavaa. 

Siirtovarat  edellisesta  tilistS: 
1869.  Maalisk.  3  p.  Kassalla  saatavaa:  Kellgrenin 
rahastosta  769:  16.  —  Lakikirja  d:o  2,0ii:  78. 
—  Sanakirja  d:o  .64:  65.  —  Velkakirjoja  vas- 
taan:  6.  F.  Ohmanilta  105  m.  —  F.  G.  Stieriltft 
115  nil.  —  Yhdyspankista  UlletustiliiU  6,000 
m.  —  d:o  juoksevalla  d:o  1,880  m.  —  Korkoa 
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kasvayissa    seteletssM,    k    4  7o    9*2^1:    99*   — 

Rahaa  kassassa  78:  71. 20,286:  29. 

Taloja: 

Ch.  Face,    Kokkolassa,   v.  1868  myddyistli  kir-  « 

joistt  11:  15.  —  5  p.  Daoielson  ja  Komp., 
Waasassa,  €[:o  d:o  d:o  113:  44. —  6.  Marelias, 
Oulossa,  d:o  d:o  d:o  21:  50.  —  J.  Malm  J:r, 
Pietarsaaressa,  d:o  d:o  d:o  3:  55.  —  8  p.  Karko- 
rahoja  Blombergin  rahastosta  4,340  m.  —  9  p. 
G.  F.  Ohman,  korkoraboja  veiastansa  21:  16. — 
Paa-omaa  d:o  5'  m.  —  11  p.  Waseniaksen 
kirjakaoppa,  HelsingissS,  v.  1868  myodjista  kir^ 
joista  346:  54.  —  K.  Sl5or,  Novellikirjastoo 
tilausrahoja  420:  78.  —  12  p.  FreDckellin  kirja- 
kaappa,  Tampereella,  v.  1868  myddyista  kirjoista 
397  m.  —  13  p.    Kellgreqin  rabasto  maksanijit 

velkaaosa 79:  80. 

Voitto  kassassa  talletetaista,  korkoa  kasvavista 
velkaseteleistd  tlimaiD  kauo  16  pSivMan  asti  215: 
67.  —  Korkorahoja  Sir^nln  rahastosta  146:  40.     6,042:  19. 

Yhteensa  26,408:  28. 
Fastaavata. 

Menoja: 

1869.  Maalisk.  5  p.  J,  Pav^n,  vahtimestaripalkkaansa 
25  m.  —  9  p.  F.  Tilgmann,  kirjoituksen  ku- 
vaamisesta  Reinin  haatakiveen  20  m.  —  10  p. 
S.  Roos,  Saksalais-Saomalaisen  sanakirjan  tekiM- 
'  palkkaa  712:  50.  —  6.  F.  Ohmaoin  eilen  mak- 
saiiia  osa  velkansa  pKM-omaa  kuitiksi  kirjoitetaan  5:  — 

11  p.  K.  SIdor,  Patzin  histonao  I  osan  kor- 
rektuurtsta  66  m.  —  d:o  sihterinpalkkaansa,  150 
m,  —  13  p.  Aug.  Schaaman,  Putzin  I  osan 
painataksesta  355:  70.  —  Keligrenin  rahaston 
tansi  pttiyanM  mak^ama  osa  velkaansa  kuitiksi 
kirjoitetaan 79:  80. 
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1869.  Maalisk.  13  p.  SanakirjarahastoUe,  korvaasta 
Ldflorotin  sanakirjan  kastannaksista,  tSniMii  kas- 
san  saamisen  kaittamiseksi  64:  65.  —  J.  H. 
Lind^D,  kirjain  nitomisesta  437:  50.  —  15  p. 
^Waseniaksen  kirjakauppa  H:8sd,  kahden  ulko- 
maisen  kirjamytjD  kaljetospalkkaa  5:  50.      .     .     1,836:  85. 

Siirtovarat  tatevaan  tiliin: 

16  p.  Kassalla  saatavaa:  KeMgrenin  rahastosta 
689:  36.  —  Lakikirja  d:o  2,011:  78.  — Velka- 
kirjoja  vagtaan:  G.  F.  Ohmanilta  lt)0  m.  — 
F.  G.  StieriiU  115  m.  —  Yhdjspankista  Ulle- 
tustiliim.  6,000  m.  —  d:o  jaoksevalla  d:o  8,960 
m.  —  Korkoa  kasvayissa  seteleissS,  k  4  % 
6,609:  20.  —  Rahaa  kassassa  1:  29.     ...  24,486:  63. 

ThteensS  26,408:  28. 
HelsingistS,  16  p.  Maaliskuuta  1869. 

Carl  Gast.  Borg. 

$13.     Asioiden   loputtaa   ilmoitti  Esimies   njkyisten  virka- 

miesten  toimi-ajan   paattjneeksi  ja  kehoitti  Senraa  nuteen  vaaliin, 

jolloin  enimmMt  aSnet  saivat: 

Esimiebeksi :  professori  M.  Akiander  14  SSntfl. 

Vara-esimieheksi :  professori  T.  S.  Forsman  10  dUnta. 

Sihteeriksi:  allekirjoittanut  14  aanta. 

Rahavartijaksi :  lebtori  C.  G.  Borg  13  £lanta. 

KirjastOQ  ja  kirjavarain  hoitajaksi:  maisteri  R.  A.  Renvall  12  Siiatii. 

Tutkijakunnan  jaseniksi :  professori  Y.  S.  Forsman,  maisteri  F.  W. 
Rothsten  ja  lehtori  B.  F.  Godenhjelm  kampikin  13  H^nU, 
tohtori  P.  Tikkanen  12  ja  lainopio  kandidaati  Jaakko  Fors> 
man  9  aanta.  SitS  paitse  lankesi  aSnia :  maistereille  F.  Ahl- 
man  ja  A.  Torneroos  kampaisellekin  3  SSinta,  lehtoriUe  O. 
Blomstedt  2  aSnt&  j4  dosentille  J.  Krohn  2  H&ntd,  professo- 
rille  Ahlqvist,  tohtorille  Elmgren  ja  Hsensiaati  Calamnias 
1  siSni. 

Historialli^en  Osakannan  Toimikantaan :  hovineuvos  F.  J^  Rabbe 
ja  professori  Y.  S.  Forsman  14  aanta  kampainenki  ja  tohtori 
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K.  E.  F.  Ignattas  13  SMnU,  jota  paitsi  tohtori  Bomanssoa  sai 
2,  tohtori  Elmgren   1  ja,  kadidaati  Aspelin  1   aSnen. 

Kielitieteellisen  OsakanDan  ToimikuntaaD :  maisteri  F.  W.  Rotb- 
sten  15  aftntd,  professori  A.  W.  Ingman  13  aainta  ja  doseotti 
J.  Kroho  11  SdDtS,  jota  paitsi  herrat  prof.  Ahlqvist,  maisteri 
Ahlman,  kandidaati  Aminoff.  lehtorit  Blomstedt  ja  GodoD- 
hjelm  seka  tohtori  Ignatias  kakin  saivat  yhden  aianen. 

Ranoastoimikaonan  jaseniksi:  doseoti  J.  Rrohn  15  MSntS,  maisteri 
K.  Bergbom  14  asintS,  tohtori  0.  Toppelius  13  alSntll,  mais- 
teri A.  T5roeroos  13  aSnta  ja  valtioneavos  F.  Cygnaeus  11 
aSntS,  jota  paitsi  maisteri  K.  Slour  sai  4  aiantM,  prof.  A. 
Ablqvist  2  seka  herrat  Calamnias,  Lavooias  ja  professori  Z. 
Topelias  kakin  1   aSnen. 

Revisoreiksi :  lainopinkokelas  W.  Lavonias  7  Mniik  ja  tohtori  S. 
G.  Elmgreo  6  Slants,  jota  paitsi  aSnia  saivat:  tohtori  Collan 
5,  maisteri  Ediund  5,  tohtori  Rein  2,  maisteri  A.  Schaaman 
2  ja  maisteri  Svan  1. 

Poytakirjan  vakuudeksi: 
Kaarlo  Sloor. 
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